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מאמר‎ 

ההורדה ‎ והחכמה‎ 


הלי! ‎ ראשון‎ 


להב״ח ‎ כהרר ‎ מרדכי ‎ מכונז־ז ‎ גומפל ‎ בן ‎ המנוח‎ 
התורני ‎ הרבני ‎ המופלא ‎ כמוהרר ‎ יהודון ‎ ליב‎ 
שנאבר ‎ סג״ל ‎ זצוק״ל ‎ הכ״מ ‎ מתושבי ‎ ק״ק ‎ ברלין‎ 
יא״ע ‎ ♦  בן ‎ התורני ‎ המופלא ‎ המקובל ‎ האלוקי•‎ 
כמוהרר ‎ גומפל ‎ שנאבר ‎ זצזק״ל‎ 
דיין ‎ ומ״צ ‎ בשלש‎ 
קהילות ‎ אה״ו‎ 
יע״א‎ 


בלרכדן‎ 


בבית ‎ ובדפוס ‎ שד־1 ‎ הרר ‎ משה ‎ שיי‎ 

ומשותפים‎ 

דרה ‎ כררד ‎ איצק ‎ והב״ח ‎ כ* ‎ יעקב ‎ יצ״ו‎ 
שנת ‎ תקלא ‎ לפ״ק‎ 


הקדכורת ‎ המחבר‎ 


ךיין ‎ אל ‎ שגי׳ ‎ ככ־ר ‎ פח ‎ השכלתו ‎ בעצמותו ‎ ־  הנעלם ‎ משכל ‎ כל5 ‎ ארס ‎ דחי ‎ ג  להעיד ‎ על*‎ 

"  י  |  בלתי ‎ תכליתו ‎ ־  הראה ‎ לנו ‎ מראות ‎ שמים ‎ וארץ ‎ *  בהלו ‎ גר ‎ השגחתו ‎ עליהכש ‎ . 

ויוציא ‎ תעלומותם ‎ לאורה ‎ י  כונן ‎ שמים ‎ בתבונה ‎ יסד ‎ ארץ ‎ בחכמה ‎ . 

השמים ‎ שטיפלה׳ ‎ י  אחריו ‎ האיר ‎ נתיבי ‎ מלאכי ‎ צבאות ‎ ושרפי ‎ מעלה* ‎ רכב ‎ אלוק־יי‎ 

רבותי׳• ‎ שמה ‎ ישבי ‎ היושבי׳ ‎ ראשונה ‎ במלכות ‎ ימלאכיו ‎ נבורי ‎ פח ‎ עושי ‎ דברו ‎ י 
המשכילים ‎ בכת׳ ‎ גדולרת ‎ יוצרם ‎ איש ‎ ואיש ‎ כיד ‎ ה׳ ‎ המוכרח ‎ עליתבש ‎ :  ה0; ‎ ח  עיילי׳ ‎ עלוו־ג‎ 
ועלולים ‎ נבדלים ‎ מכל ‎ חמר ‎ ומסך ‎ י  המה ‎ הגבורים ‎ העומדים ‎ על ‎ משמרתם ‎ •  לעשות ‎ רצון‎ 
־  קונם ‎ וחפץ ‎ צורם ‎ •  חכמת ‎ אלקיס ‎ בסרבם ‎ וביניהם. ‎ אץ ‎ תורה ‎ * 

חל ‎ לך ‎ ה* ‎ גייק־ינר ‎ י• ‎ השטי׳ושמיהשמיס ‎ יכל ‎ צבאסזכראת ‎ מאין ‎ כדורים ‎ יקרי׳מתנונעים ‎ גדולי׳‎ 
ונוראי׳ ‎ מהבש ‎ השיכים ‎ כמו ‎ אופלעפתם ‎ ג  ולעומתם ‎ כיככי ‎ אור ‎ המאירים ‎ כספיר‎ 
גזרתם• ‎ יאצלו ‎ מאורם ‎ עליהם ‎ ז  כברקים ‎ נוצצים ‎ *  כזוהר ‎ הרקיע ‎ מבהיקים ‎ •חצבתם ‎ כמעשה‎ 
האופן ‎ בתוך ‎ האופן ‎ *  איש ‎ אל ‎ עכר ‎ פניהם ‎ *  אל ‎ מקום ‎ אשר ‎ יהי׳ ‎ שמה ‎ ריח ‎ תנועת ‎ הטרכוזי‎ 
ללכת ‎ שמח ‎ ילכו ‎ וירוצו ‎ רצוא ‎ ושוב ‎ *  לא ‎ יסבו ‎ בלכתם ‎ •חזקים ‎ כראי ‎ מוצץ ‎ ולא ‎ ימוטו ‎ ילכו‎ 
ולא ‎ ינעו ‎ ירוצו ‎ ולא ‎ יעפו ‎ ׳  מח ‎ רבו ‎ מעשיך ‎ ה׳ ‎ כלם ‎ עשית ‎ התכמח ‎ ג 
משכת ‎ לויתן ‎ ברכה ‎ כח ‎ המושכי ‎ מהאור ‎ הבהיר ‎ בשחקים ‎ י  אין ‎ מספד ‎ לכר1 ‎ צב*4*5‎ 
השמשייפוהארצייס ‎ ;  ואחוזה׳ ‎ לברך! ‎ ידעת ‎ מספר ‎ צבאה ‎ לכלם ‎ שמות ‎ תקרא‎ 
איש ‎ מטנו ‎ לאנעדר ‎ י  ומי ‎ יודע ‎ אם ‎ לתוהו ‎ בראתם ‎ *  אם ‎ לשב^ ‎ יצדתסיומה ‎ האישים ‎ היושכי"‎ 
בהם ‎ •  עין ‎ לא ‎ ראתם ‎ אלפים ‎ זולתך ‎ ״  כיי ‎ לאבא ‎ זכרם ‎ בתורה‎ 
1)7 ‎ על ‎ כפים ‎ כסה ‎ אור ‎ ויצו ‎ עליו ‎ להאיר ‎ מחשכי ‎ תבל ‎ ׳  על ‎ האדץ ‎ ועל ‎ כיל ‎ הטורכביגש‎ 
דוממים ‎ צומחים ‎ וחי׳ ‎ *  כל ‎ אשר ‎ חפץ ‎ ה־ ‎ לעשות ‎ בארץ ‎ למיניהם ‎ :  והארץ ‎ נתז ‎ לבני‎ 
ארס ‎ •  אשר ‎ עשה ‎ כאחד ‎ מצבא ‎ המרום ‎ במרום ‎ לדעת ‎ ולהביא ‎ בהמוצבי׳ ‎ ארצה ‎ •  עד ‎ כי ‎ ראש‎ 
חכמתו ‎ יעלה ‎ לשמי׳ ‎ שיאו ‎ וגללו ‎ לנצח ‎ יאבד ‎ •אפס ‎ כי ‎ לא ‎ תהי׳ ‎ תפארתו ‎ מחולאת ‎ בחלאי ‎ הזמן‎ 
ובתענוגות ‎ הנופר׳ ‎ המרומות ‎ י  וירם ‎ למעלה ‎ קרני ‎ הודו ‎ לאור ‎ כאור ‎ המושפלות ‎ ;  ואם ‎ יפשוט‎ 
אדרתו ‎ מעליו‎ :  אז ‎ יעלה ‎ אל ‎ אלקיס ‎ בסערה ‎ השמי' ‎ לחזות ‎ בנועם ‎ ה׳ ‎ ולבקר ‎ בהכלו ‎ ׳ 
באמצעות ‎ החילי׳ ‎ אשר ‎ יגבר ‎ ביתרון ‎ הכשר ‎ מעשיהו ‎ ׳  וביראת ‎ ה׳ ‎ מוסר ‎ חרמה ‎ י 
אך ‎ לא ‎ לאדם ‎ דרכו ‎ ׳  להגביה ‎ עוף ‎ בחכמתו ‎ ורוחב ‎ לבו ‎ י  רק ‎ כאשר ‎ השית ‎ עליו ‎ בעל‎ 
החכמה ‎ והתושית ‎ •  בתורתו ‎ הכי ‎ נכבדת ‎ י  הנותנת ‎ בים ‎ החכמות ‎ רדד ‎ -  ובמים‎ 
עזים ‎ הפלסופי׳ ‎ נחיבת ‎ יושר ‎ ׳  והיא ‎ כאני ‎ שיט ‎ וצי ‎ אדיר ‎ י  והחכמות ‎ במלחי• ‎ ותוכלי ‎ נש ‎ • 
:  הן ‎ כל ‎ אלה ‎ •  בהצמדם ‎ יהד ‎ י  איש ‎ לרעהו ‎ יאמר ‎ חזק ‎ י• ‎ ויחתרו ‎ כיס ‎ הזועח‎ (  והוא‎ 
העולם ‎ )  לבוא ‎ אל ‎ מחוז ‎ החפץ ‎ •  ;  ולהשיב ‎ הרוח ‎ אל ‎ האיקים ‎ אשר ‎ נתנה ‎ י  הלא ‎ על ‎ פז‎ 
יאמרו ‎ המושלים ‎ אס ‎ אין ‎ תורה ‎ אין ‎ חכמה ‎ י  אס ‎ אץ ‎ הפטה ‎ אץ ‎ תורה ‎ : 
ד־ין? ‎ פעמים ‎ שלש ‎ יפעל ‎ אל ‎ עם ‎ גבר ‎ י  והוכח ‎ במכאוב ‎ על ‎ משכבו ‎ ־  ואס ‎ אסירי ‎ בזים*"‎ 
ילכדון ‎ בחבלי ‎ עוני ‎ ♦  יחנס ‎ ויפרם ‎ טרדת ‎ שחת ‎ בהמציאם ‎ כופר ‎ כשרון ‎ מעשיהכש‎ 
פדיון ‎ נפש ‎ החוטאת ‎ ולא ‎ חמות ‎ :  אם ‎ ישובו ‎ אל ‎ ה׳ ‎ ככל ‎ לבבם ‎ ונפשם ‎ י  ולתבונה ‎ יקראו‎ 

יתנו ‎ קולס ‎ לחכמה ‎ ן  י 

אמג0 ‎ לא ‎ זו ‎ הדרך ‎ ישכין ‎ אור ‎ השכל-להתטרמד ‎ על ‎ החכמת ‎ ושקדי ‎ דלתיה ‎ :  לבנות‎ 
עליהם ‎ סוללות ‎ האף ‎ והתימה ‎ *  לנצל ‎ עדים ‎ מעל ‎ שכמם; ‎ ולרמסם ‎ כחלארת‎ 
האפיקורסי׳ ‎ והמינות ‎ למען ‎ יהי׳ ‎ לזרא ‎ ׳  ולהבאיש ‎ ריחם ‎ כעיני ‎ ההמוני׳ ‎ ־  לכעוס ‎ אותם ‎ גט‎ 

גם ‎ כעסלבעבור ‎ הרע-מם ‎ ׳  על. ‎ כן ‎ תפיג ‎ תורה ‎ : 

!־־-,ן ‎ המה ‎ היו ‎ לבני ‎ ישראל ‎ •  למעול ‎ מעל ‎ בחכמת ‎ ולנגפס ‎ במגפת ‎ העורן ‎ י  לתתס ‎ לחרפה‎ 
1  ובוז ‎ לעיני ‎ העמי׳ ‎ י  להשליך ‎ אחרי ‎ נוס ‎ י  עטרת ‎ צבי ‎ וצפירת ‎ תפארתם ‎ .  לעזוב‎ 
את ‎ הלימודיות ‎ והאלקיות ‎ ׳  אשר ‎ הסה ‎ נחלת ‎ אבותינו ‎ י  והדר ‎ חפארתיגו ‎ .  בידי ‎ זרינש‎ 
•ושפחהתירש ‎ גבירתה ‎ *בחשיכה ‎ יתהלכו ‎ לא ‎ יבינו ‎ אל ‎ פעולת ‎ ה* ‎ *  טי ‎ יחן ‎ החרש ‎ יחרישו ‎ י 

ותהי ‎ להם ‎ לחכמה ‎ *  כל־‎ 


;-מ‎ 


הקדמות‎ 

^חר ‎ וזיני ‎ ותביז ‎ אזני ‎ לה ‎ •  נערתי ‎ חצגי ‎ ואזרחי ‎ לנבור ‎ חלצי ‎ .־ ‎ .. ‎ לרוודיעך‎ 

״  ׳  שלשי ‎ קושט ‎ דברי ‎ א^ת ‎ נאמנה ‎ •  למען ‎ הראותד ‎ את ‎ ^  טיסדי ‎ י'י^טרי;]1אב|‎ 
ז־יחם ‎ •  בי ‎ של?מים ‎ הם ‎ אתנו ‎ •  ואין ‎ בהם ‎ נפתל ‎ וענןש ‎ •  אשר ‎ ימרה ‎ את ‎ פי ‎ התורה*‎ 

י  י  כד?!ר ‎ אל ‎ הארץ ‎ הואת ‎ אשר‎ ,היא ‎ רחבה ‎ יריס ‎ •  ולא ‎ נתנני ‎ להדפיס ‎ המאמר ‎ הזרה‎ 
וכל ‎ פדמיו ‎ יחר ‎ ככרך ‎ איתר ‎ •  יהלקתיי ‎ לב־ ‎ תלקי• ‎ ?ראתים ‎ על ‎ שם ‎ עצמותם‎ 

מאמר ‎ התורה ‎ והחכמה ‎ * 

1ריורה ‎ עשית ‎ אתה ‎ ה• ‎ אלוה ‎ !  רק ‎ באבותינו ‎ חשקת ‎ האטרחם ‎ והאמירוך ‎ •  צאצאיהם ‎ הפרו‎ 
י"" ‎ כרית ‎ ותירה ‎ פזרת-ס ‎ והנלחם ‎ נלית‎ 'שליטה ‎ •  אפם ‎ בריתך ‎ הבטחת ‎ לני ‎ • 
נא ‎ המם ‎ את ‎ יברך ‎ ד^יב ‎ מהר ‎ •  קבציני ‎ מארבע ‎ בנפות ‎ הארץ ‎ •  1  השיבני ‎ אל ‎ גוה ‎ הקרש‎ 
?  ו  כירושלים ‎ בדברך ‎ ה־ ‎ •  ומציון ‎ תצא ‎ תורה ‎ י 


סנקש ‎ אג׳ ‎ מהקורא.׳‎ ■שלא ‎ יהל-שי ‎ איזה ‎ ובר ‎ מה ‎ המאסר ‎ סבל׳‎ 

לא ‎ יולדו ‎ להם ‎ טעות׳ות ‎ רבות ‎ אשר ‎ לא ‎ ה׳תה ‎ כוונת׳ ‎ בהסכלל ‎ בא&יד ‎ גלה. ‎ לחם ‎ הלוח ‎ הנזב‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ •  והחכמות‎ 


א 


־ידוע ‎ ד ,רברוברורד|חקירה! ‎ שכוונת ‎ מציאות ‎ האדם ‎ בטבע ‎ •אטנם ‎ היתרו ‎ ?1צייד ‎ חמושכלות‎ 
בנפשו ‎ •  כי ‎ בקשת ‎ הטרף ‎ וצורך ‎ הגופות ‎ •  כאכילה ‎ ושתיה ‎ והשתלשלות ‎ הטין ‎ המה‎ 
דברים ‎ בלתי ‎ מועילים ‎ בעצמותם ‎ ונפסדים ‎ ידמו ‎ בהם ‎ המדברים־ ‎ להחיים ‎ *  וחרפה ‎ תחשב‎ 
לנו־אםלאחייב׳׳צורךההמשכ'‎ 

הערה ‎ למורא‎ 


וסיוכם ‎ ד-‎ ,גופות ‎ ולבעול־1‎ 
תחשב ‎ לבורא ‎ חכם ‎ *  שיברא‎ 
בריאות ‎ נכבדות ‎ כמדברים‎ 
לתכלית ‎ מבוזה ‎ ונתעב‎ *כצרכי‎ 
הגופות‎ ;  אפס ‎ היתר. ‎ הכוונה‎ 
במציאותם ‎ •  הכרת ‎ בוראם ‎ • 
והפלאת ‎ חכמתו‎ ית׳ ‎ באמצעו׳‎ 
עדות ‎ המציאות ‎ בכללו ‎ • 
בהבחנתם‎ בהם• ‎ הבחנה ‎ נסור7:‎ 
וכפי ‎ רבות ‎ ציור ‎ המושכלות‎ 
בנפש ‎ האדם," ‎ תהיה ‎ צורתו‎ 
■האנושית ‎ יותר ‎ נכבדה ‎ ויותר‎ 
מעולה ‎ •ויהי׳ ‎ מה ‎ שרצה ‎ בו‎ 
■הבורא ‎ ית׳ ‎ שיהיה ‎ •ר״ל ‎ אדם ‎ ־ 
ג  ויהיה ‎ ערך ‎ הבדלו ‎ מן ‎ החיים‎ 
פערך ‎ הכרתו ‎ בטושכלות ‎ • 
והמופת ‎ לזה ‎ •  הואראותינו ‎ ׳ 
שהטביע ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ בלב‎ 
הנבראים ‎ כוסף ‎ ותאור. ‎ ידועה‎ 
ימשכם ‎ לעניינים ‎ הצריפים‎ 
להמשכתם ‎ וקיומם* ‎ במה‎ 
שהמציא ‎ בעניינים ‎ הללוערבות‎ 
ועונג• ‎ והפכם ‎ ד״.ל‎ הצער ‎ והכאב‎ 
בעניינים ‎ המהרסים ‎ קיומם‎ 
והמשכת ‎ הטין ‎ •  כהכוסף‎ 
לאכילה ‎ ושתי׳וטשגליוהעידון‎ 
הנקשר ‎ עטהם ‎ והיגון ‎ והכאב‎ 
בהרעבון ‎ וצמאון ‎ •  ובהמנע‎ 
זאת ‎ החריצות ‎ הטבעי ‎ הוחרב‎ 
המציאות ‎ ;  הקש ‎ מזה ‎ על ‎ כל‎ 
ענין ‎ רוחני ‎ ושכלי ‎ המעורר‎ 
ערביות ‎ בנפש ‎ *  שהוא ‎ קיומו‎ 
והפכו‎ .הרוסו׳ולזה ‎ •  התענוג‎ 
והנופש ‎ הפנימי ‎ אשר ‎ תתחדש‎ 


אתה ‎ אהו׳ ‎ ידידי ‎ הקורא ‎ נחמד ‎ •  !  אל ‎ תפהל ‎ ברוחך ‎ •  ולכן ‎ אל‎ 
ימהר ‎ להתלונן ‎ עלי ‎ •כראותן ‎ כזה ‎ המאמר• ‎ איזה ‎ דברי׳ ‎ ועניינים•‎ 

ככר ‎ כאו ‎ לעולמים ‎ •  בלשונות ‎ אחרים ‎ •  נ  ויש ‎ נמצאים ‎ •  בספרי׳ ‎ מפורסמי׳‎ 
בלשונינו־ ‎ העתקתים ‎ מלה ‎ במלה ‎ מכלי ‎ תוספות ‎ ומגרעת ‎ *  מבלי ‎ אשא ‎ שם‎ 
אומרם ‎ על ‎ שנתי‎ ;  כי ‎ הלכתי ‎ בזה ‎ אחר ‎ עקבי ‎ הרמב״ם ‎ ז״ל ‎ *  כאשד ‎ זכר‎ 
בהקדמתו ‎ להח' ‎ פרקי'‎ (  אבארם ‎ אח״ז‎ )  ומה ‎ ראה ‎ על ‎ ככה ‎ *  ואיני ‎ מתגדר‎ 
בעניינים ‎ קדמו ‎ אומרם ‎ שאני ‎ כבר ‎ התנצלתי ‎ בזה ‎ •  אבל ‎ אס ‎ קרית ‎ ושנית‎ 
בספרים ‎ ושום ‎ סכל־תפקח ‎ עיני ‎ הבחינה ‎ ותבין ‎ שהרבה ‎ דברים ‎ נולדו ‎ על ‎ ברכי‎ 
שכלי• ‎ ולא ‎ קדמני ‎ בהם ‎ אדם ‎ במה ‎ שידעתי: ‎ ותבדל ‎ בין ‎ הדירים‎ 
לא ‎ עשיתי ‎ בהם ‎ אפס ‎ ההעתקה ‎ לבדה ‎ ;  ובין ‎ אלה ‎ העלתיס ‎ בחבל ‎ חקירתי.‎ 
וידעתי ‎ נצונה ‎ שבלי ‎ ספק׳ ‎ *  ירחיקו ‎ רפים ‎ •  דברים ‎ ימצאו ‎ בהם ‎ •  לא ‎ מצד‎ 
החקירה ‎ •  ולא ‎ מצד ‎ יסודי ‎ ושרשי ‎ התוריות ‎ •  אפס ‎ ירסוס ‎ מאחרים ‎ ^ 
אמנם ‎ לא ‎ אחשוב ‎ לקנאת ‎ האנשי׳ ‎ האלה‎ 'אשר ‎ לא ‎ נחה ‎ ׳  ולאתנוח ‎ לעולם ‎ • 
כיאנכי ‎ אל ‎ שלימיאמוני‎ בני ‎ ישראל ‎ אדבר• ‎ אשר ‎ לא ‎ זרחה ‎ צרעת ‎ הקנאה‎ 
בלכס ‎ ואליהם ‎ אסוף ‎ מלתי ‎ ־  ודע ‎ שתמצא ‎ במאמרי ‎ זה ‎ לפעמים ‎ עניני'‎ 
ממותקים ‎ מתלמוד' ‎ ודומי׳מבלי ‎ אשמור ‎ המלות ‎ באו ‎ בהם ‎ י  אפם ‎ הטעמים‎ 
לשבות ‎ שונות־ואין ‎ בכל ‎ זה ‎ רוע ‎ אס ‎ ידעת ‎ מנהגהחכמי׳ ‎ בזה ‎ כאשד ‎ הסכימו‎ 
כלס;וכאשר ‎ בא ‎ בדברי ‎ הרב ‎ ראב״ע ‎ בפירושו ‎ לפ׳ ‎ ויתרו ‎ עיין ‎ עליו‎ .והצגתי‎ 
ציונים ‎ וסמנים ‎ •  ראיתי ‎ להעירך ‎ על ‎ כוונותיהם ‎ •  סימןכזה ‎ (  ?  } 
הוא ‎ מורה ‎ עלהשאלה ‎ •  כזה ‎ (!) ‎ הוא ‎ סימן ‎ התימה ‎ הקריאה ‎ וההכרזה‎ 
סימן ‎ כזה ‎ (  •  )  יבוא ‎ אחר ‎ המאמר ‎ הפוסק ‎ רצוני ‎ אס ‎ כבר ‎ נגמר ‎ ענין ‎ מה‎ 
שיובן ‎ מבלי ‎ הכא ‎ אחריו ‎ •  כזה ‎ (  :  )  אס ‎ יבואובמאמר ‎ אחד ‎ ב' ‎ עניניס‎ 
דומים ‎ •  ויסופרו ‎ במלות ‎ שונים ‎ (:) ‎ כמו ‎ השמים ‎ מספרים‎ 
כבודאל‎ :  ומעשה ‎ ידיו ‎ מגיד ‎ הרקיע; ‎ ואם ‎ יבואובמאמר ‎ עניינים ‎ ממותקים‎ 
מספרים ‎ אחדים ‎ יסומנו ‎ כזה ‎ ( ;  )  לפניהם ‎ ולאחריהם ‎ •  כמו ‎ ז  אמרו‎ 
בתלמוד ‎ וכו׳ ‎ :  כזה ‎ (  ;) ‎ אס ‎ יסופר ‎ על ‎ המאמר ‎ הפוסק ‎ עוד ‎ נשוא ‎ אחר‎ 
או ‎ יסופר ‎ אותו ‎ הנשוא ‎ בעצמו ‎ על ‎ הנושא ‎ הבא ‎ אתריו- ‎ דמיון ‎ הראשון‎ 
הוא ‎ כמו ‎ תדשא ‎ האח ‎ דשא ‎ עשב ‎ מזריע ‎ זרע ‎ ;  יעץ ‎ פושה ‎ פרי ‎ •  דמיון‎ הכ׳‎ 
נמו ‎ בדבר ‎ ה׳ ‎ שמיס ‎ נעשו ‎ ;  וברוח ‎ שיו ‎ כל ‎ צבאם ‎ כלומר; ‎ נעשו-ואס‎ יכנסו‎ 
דברים ‎ בתוך ‎ המאמרי׳ ‎ יובנו ‎ הענינים ‎ זולתם ‎ ;  יוסגרו ‎ בב׳ ‎ חצי ‎ לבנה ‎ כזה‎ 
() ‎ •וכבר ‎ שמשו ‎ בסימנים ‎ הללו ‎ חכמינו ‎ המחקרים ‎ הראשונים., ‎ ודע ‎ שתמצא‎ 
לפעמיסבזה ‎ המאמר ‎ שמות ‎ או ‎ פעלים ‎ עס(*תחתשכאובמקראזולתהוי״ו.‎ 


.בנפש ‎ בציור ‎ המושכרות ‎ •  אבל ‎ בנקוד ‎ חולם ‎ ־  ועשיתי ‎ זה ‎ להקל ‎ על ‎ הקורא ‎ •  ולא ‎ תמצא ‎ זה‎ 
ירגשסכל ‎ חוקרוחושבבחכט׳ ‎ אפס ‎ במקום ‎ אשר ‎ יורה ‎ השס ‎ או ‎ הפעל ‎ על ‎ עניין ‎ אחר ‎ עם ‎ נקודה ‎ אחרת ‎ •וגס‎ 
מה ‎ •  לא ‎ יערב׳■ ‎ כל ‎ ערביות ‎ ראיתי ‎ לאבי ‎ המעתיק׳׳ ‎ הרב ‎ סיהודא ‎ אבן ‎ תכון ‎ ז״לנהג ‎ כזה ‎ :  ולצורי‎ 
גופני ‎ ;הוא ‎ אות ‎ ומופת ‎ שזה ‎ אקיה ‎ שיהי׳עס ‎ לבבי ‎ בהגיגי ‎ ועספי ‎ בהטיפי ‎ ויתקן ‎ עוותתי ‎ אס ‎ שגיתי ‎ זויאר‎ 
הוא ‎ נןיום ‎ הנפש ‎ :ותראה ‎ זך־ן׳אף ‎ נתיגתיזויהי׳לרצון ‎ אמרי ‎ פי ‎ והגיון ‎ לבי ‎ לפניך ‎ ה׳ ‎ צורי ‎ וגואלי; ‎ ואתה ‎ שלום:‎ 
בפתי ‎ הנמהר ‎ שישמח ‎ באמרי‎ 

לפי ‎ דרכו ‎ דבר ‎ חכמה ‎ והלצה ‎ בענייני ‎ העולם ‎ ודרכי ‎ ההבל ‎ ז  והפרך ‎ המשפט ‎ והקיש ‎ • 

א  א  !  *  שהשנאה‎ 


ב  מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

שהשנאה ‎ והתיעוב ‎ הנטבעבנפש ‎ לדרכי ‎ הפתיות ‎ ולהתרשלות ‎ החקירה ‎ הוא ‎ עד ‎ שזה ‎ הוא ‎ י 
חורבנו‎ ;והבן ‎ זאת ‎ הפליאה ‎ מפליאות ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ .  בהטביעובנפש ‎ ובגוף ‎ עידוץ•‎ לענייני׳‎ 
הנאותי* ‎ להטשכתם ‎ •  ולקיומם ‎ ׳  והפכובהפכם ‎ •  אמנססיבותהעידון ‎ יתבאר ‎ אחדזה ‎ בדברינו‎ 
4המאמ/• ‎ במה ‎ שאחר ‎ הטבע: ‎ ושם ‎ יתבארו ‎ כל ‎ מקורי ‎ וסיבו׳ ‎ השמח׳וחתענוג ‎ :  ויש ‎ עוד‎ 
מופתים ‎ אחרים ‎ שכליים ‎ ע״ן ‎ מבוארי׳במאמר ‎ הנפש ‎ אין ‎ כאץ ‎ מקומם ‎ : 

י&שיד ‎ אל ‎ הכוונה ‎ ואומר• ‎ עבודשגדר ‎ האדם ‎ הוא ‎ *  מורכב ‎ מטבע ‎ ושכל( ‎ כאשד‎ 
יי*׳*״48 ‎ יתבאר ‎ במאמר ‎ ב׳‎ )  והמה ‎ מתנגדים ‎ בעצמותם ‎ זה ‎ יסכם ‎ החריצות ‎ וההשתדלות‎ 
לתאו׳הגופו׳ ‎ ולהבלי ‎ החמריר: ‎ וזה ‎ ישוטט ‎ להגביה ‎ עוף ‎ במושכלות ‎ לחשוב ‎ רקבציוד ‎ מושכל־‎ 
ולבקש ‎ העמידדההמתמד׳׳ ‎ באמצעו׳ ‎ השג׳דעותהאמיתיו/ ‎ כהשגת ‎ השם ‎ יתברך ‎ והמלאכים ‎ * 
דשאי ‎ פעולותיו ‎ כפי ‎ היכולת ‎ :  והתחייב ‎ קשר ‎ זאת ‎ דהצוררה ‎ ד־־זאנושירת ‎ והנכבדות ‎ . 
בחמד ‎ דהעפדי ‎ דחחשוך ‎ •  בלבויל ‎ גדוד־י ‎ במעשים ‎ עד ‎ שיסבבו ‎ שני ‎ ההפכים ‎ ־  הפך ‎ כוונת‎ 
מרכיבם ‎ בנטית‎ אל ‎ הקצה ‎ מן ‎ הקצוות ‎ ויסובב ‎ *  או ‎ חורבן ‎ הנפש ‎ או ‎ חורבן ‎ הגוף־ולפעמים‎ 
חורבן ‎ שניהם ‎ ־  לסלק ‎ זאת ‎ המעוות ‎ ;  באתה ‎ התורה ‎ להדריך ‎ אתנו ‎ הדרך ‎ אשר ‎ נלך ‎ והמעשה‎ 
אשר ‎ נעשה ‎ •  בהחסטת ‎ כוספינו ‎ הטבעי• ‎ ברסן ‎ מצותיה ‎ ואזהרותיה ‎ •  ובהסללת ‎ מעגל‎ 
הממוצע ‎ לנו ‎ •אשריאות ‎ לגות ‎ ולנפש ‎ :  וה׳ ‎ נתן ‎ התורה ‎ למשה ‎ •  ומאתו ‎ יתברך ‎ נשמעו‎ 
;  הדברים ‎ אליו ‎ •  והוא ‎ כתבם ‎ בחמשה ‎ ספריו‎ .  כללם ‎ רמ״ח ‎ עשה ‎ ;  ושס״ה ‎ לא ‎ תעשה ‎ • 
אבד ‎ ביאור ‎ אלו ‎ המצות ‎ והאזהרות ‎ •  ואופן ‎ הגהגתינו ‎ בהם ‎ •  נמסר ‎ לו ‎ על ‎ פה ‎ •  וסבות‎ 
המפירה ‎ •  העיר ‎ עלי׳ ‎ הרמב״סז״ל ‎ במורה ‎ ח״אפ׳ע״א ‎ ודל ‎ : 

ובבר ‎ ידעת ‎ שאפילו ‎ התלמוד ‎ המקובל ‎ לא ‎ היה ‎ מחובך ‎ בספר ‎ מקדם ‎ •  לעניין ‎ המתפשט‎ 
באומה ‎ ז  דברים ‎ שאמרח ‎ לך ‎ ע״פ ‎ אי ‎ אתה ‎ רשאי ‎ לאמה'‎ בכתב ‎ :והיה ‎ זה ‎ תכלית ‎ החכמה‎ 
בדת ‎ •  'שהוא ‎ ברח ‎ •  ממה ‎ שנפל ‎ בו ‎ באחרונה ‎ •  ר״ל ‎ רוב ‎ הריעות ‎ והשתרגם ‎ וספקות ‎ נופלות‎ 
בלשון ‎ הטחובה ‎ בספר ‎ •ושגגה ‎ תתחבר ‎ לו• ‎ והתחדש ‎ המחלוקת ‎ בין ‎ האנשים ‎ •  ושובם ‎ חבורות‎ 
והתחדש ‎ הבלבול ‎ במעשים ‎ ;  אבל ‎ נמסר ‎ הדבר ‎ הזה ‎ כלו ‎ לב״ד ‎ הגדול ‎ כמו ‎ שבארנו‎ 
בחבודיגו ‎ התלמודיי׳ ‎ •וכמו ‎ שיורה ‎ עליו ‎ דבר ‎ התורה ‎ ; 

סבהאחרת ‎ בזה ‎ •  והואשהרמ״בם ‎ ז״ל ‎ כתב ‎ במורה ‎ ח״ג‎ :כאשר ‎ ידעהשם ‎ יתעלה ‎ שמשפטי‎ 
זאת ‎ התורה ‎ יצטרכו ‎ בכל ‎ זמן ‎ בפי ‎ התחלפות ‎ המקומות ‎ והחידושים ‎ •  ולפי ‎ הנראה ‎ פץ‎ 
העניינים ‎ *  לרוסית ‎ על ‎ קצתם ‎ ולגרועמקצתם‎ ;הזהיר ‎ מןהתוספות ‎ והמגרעת ‎ ואטד ‎ ן  לא ‎ תוסיף‎ 
עליוולאתגרע ‎ טמנו‎ :  כי ‎ היה ‎ זה ‎ מביא ‎ להפסד ‎ סדרי ‎ התורה ‎ ולהעמיד ‎ הריעה ‎ הכוזבת‎ 
שאינה ‎ מאתה׳• ‎ אבלהותדלחכמי ‎ כל ‎ דור ‎ לעשות ‎ סייגים ‎ לקיים ‎ משפטי ‎ התורה ‎ האלו ‎ י 

וישאדו ‎ הפייגים ‎ ההם ‎ קיימים ‎ לנצח ‎ עכ״ל ‎ ג 

$£1תה ‎ תראה ‎ שסמכו ‎ רוב ‎ גזירתם ‎ על ‎ מקראותהתודה ‎ והנביאי' ‎ כאשר ‎ העדו ‎ ע״ז‎ 
׳  החכמים ‎ ז״ל ‎ על ‎ עצמם ‎ באמרם‎ :  מדרבנן ‎ וקרא ‎ אסמכת׳ ‎ בעלמא ‎ :  ואם ‎ היה ‎ גם‎ 

התורה ‎ שבע״פ ‎ *  בכתב* ‎ בבר ‎ ימנע ‎ מהחכמים ‎ לחדש ‎ דבר‎ :  וגם ‎ ההמוניים ‎ לא ‎ היו ‎ מקבלים‎ 
נזירותם• ‎ זולת ‎ הכתוב ‎ ;לזה ‎ נמסר ‎ לחכמים ‎ פירושי ‎ המצות ‎ והסתעפות ‎ הריני'‎ ומוצאיהם:‎ 
יוציאום ‎ בעזד ‎ הי״ג ‎ מדות ‎ בהדרשת ‎ התורה ‎ למען ‎ יצטרכו ‎ ההמוניים ‎ לשמוע ‎ אל ‎ הדיין‎ 
והשופט ‎ בפירוש ‎ הטצוה ‎ וסעיפי ‎ הדינין ‎ ;  ויהיה ‎ בכתם ‎ זה ‎ לעשות ‎ גזירות ‎ וסייגים ‎ כפי‎ 
מה ‎ שיגזר ‎ הזמןוהמקום ‎ •  ויסמכם ‎ על ‎ מקראות ‎ התורה ‎ :  וככה ‎ יעשו ‎ החכמים ‎ ככלדור‎ 
ודור ‎ לפי ‎ עניין ‎ אחד ‎ ולפי ‎ מאורע ‎ אחד ‎ •  ועל ‎ זה ‎ בא ‎ מאמרם ‎ דל ‎ ;  אתם ‎ אפילו ‎ שוגגין־אתם‎ 
אפילו ‎ מזידין ‎ ודומה ‎ לזה ‎ בא ‎ בסנהדרין ‎ :  כל ‎ שאינו ‎ יודע ‎ לטהר ‎ השרץ ‎ אינו ‎ ראוי ‎ לישב‎ 
בסנהדרין‎ ;  (  אף ‎ שבא ‎ בו ‎ הביאור ‎ מבעלי ‎ התוספת ‎ בדרךאחרת־פשוטו ‎ מבואר ‎ ממה ‎ שקדם) ‎ י 
ואת ‎ הבינו ‎ הקדוש ‎ ז״ל ‎ כשהדוחק ‎ הביאו ‎ להעתקתהדינים ‎ המסורים ‎ העלים ‎ עבור ‎ זאת ‎ הפנה‎ 
בעצמה ‎ •  פסק ‎ ההלכה ‎ :  ובדרך ‎ הזה ‎ אשרו ‎ גם ‎ מחברי ‎ תלמוד ‎ אחריו ‎ למען ‎ ישארו ‎ ההלכות‎ 
תמיד ‎ ביד ‎ החכמי׳ ‎ וישדרו ‎ בהם ‎ כפי ‎ בחינתם ‎ בזמן ‎ ובמאורע ‎ : 

.  הבין ‎ מאמרם ‎ דל ‎ במסכת ‎ סופרים ‎ אמרו ‎ :  אלו ‎ נתנההתורה ‎ חתוכה ‎ (ופי׳ ‎ חתוכה‎ 
פסוקה) ‎ •  לאהיתה ‎ נותנת ‎ דגלים ‎ למורה ‎ שיודה ‎ •  שאם ‎ טהר ‎ יש ‎ מטהרין ‎ כיוצא‎ 


ועתה‎ 


מאמר ‎ התודה ‎ *  וחחכמות ‎ ג 

גבו ‎ ואם ‎ טמא ‎ יש ‎ מטמאין ‎ כיוצא ‎ בו; ‎ ואחר ‎ הבחנת ‎ המאמר ‎ רדרדדרקן ‎ ד־1עירן ‎ כר ‎ *  ,לנד ‎ שיידרן‎ 
עד ‎ האמת ‎ המה ‎ דברינו ‎ ממש ‎ בליחסרוןויתרון ‎ :  ולזהתמצא ‎ בהרבה ‎ מקומית ‎ כחלשודבסע־פי‎ 
ן  הדינים ‎ שחכם ‎ אחד ‎ טמאם ‎ או ‎ אסרם ‎ בעירו ‎ והב׳ ‎ טהרם ‎ או ‎ התירם ‎ בעירו" ‎ : 

א0ל ‎ איך ‎ נשתל ‎ בלה ‎ הקבלה ‎ איש ‎ טפי ‎ איש ‎ עד ‎ שיצא ‎ התלמוד ‎ הזה ‎ *  כתב ‎ רבינו ‎ הקדוש‎ 
בקיצור ‎ בהתחלת ‎ מס׳ ‎ אבות‎ ;  ובפירושי ‎ לה ‎ תמצא ‎ בדיקדוק ‎ כל ‎ פלטי ‎ האנשים‎ 
המקבלים ‎ וכל ‎ אשר ‎ תאיה ‎ נפשיך ‎ לרעת ‎ בזה ‎ העניין ‎ : 

■אמנם ‎ כוונת ‎ התלמוד ‎ •  מנאן ‎ הרמ״בם ‎ ז״ל ‎ ארבע ‎ •  בהקדמתו ‎ לפי׳ ‎ המשנה ‎ א  להבין‎ 
כוונת ‎ המשנה ‎ ובהתרת ‎ הדברים ‎ המתנגדיסבהלפיהנרא׳מפשטיהן ‎ ב  בביאור‎ 
מקראר ‎ התורה ‎ באופן ‎ הנזכר ‎ 4  סעיפי ‎ הדינים ‎ והנזידותלהסיינים ‎ שחרשו ‎ כפי ‎ הזמן ‎ והמאורע‎ 
ד  הרמיזה ‎ במשלים ‎ וחירות ‎ על ‎ סתרי ‎ התורה ‎ ויקרי ‎ החכמות ‎ למען ‎ העלימם ‎ מהטפשים ‎ • 
ולהתעורר ‎ החכמים ‎ על ‎ הכנתם ‎ ;  והתפרסם ‎ הדבר ‎ ההוא ‎ בזמן ‎ ההוא ‎ ר״ל ‎ מליצת ‎ השירים‎ 
והחידות ‎ ומשלים ‎ בין ‎ בל ‎ החכמים ‎ •  זולת ‎ חדל ‎ ובבר ‎ רמזו ‎ לגו ‎ בעלי ‎ המשגה ‎ על ‎ זאת ‎ * 
אמרם ‎ במסכת ‎ סוטה: ‎ משמת ‎ יוסי ‎ בן ‎ יוחנן ‎ איש ‎ ירושלים. ‎ ויוסי ‎ בן ‎ יועור ‎ איש ‎ צרירה ‎ בטלו‎ 
האשכלות ‎ ;ומפרש ‎ התנא ‎ דבריו ‎ שהטה ‎ במשל ‎ באמרו ‎ אחרזה ‎ ואומר ‎ ;  אין ‎ אשכל ‎ לאכול‎ 
בכורה ‎ אותה ‎ נפשי‎ ;  ונם ‎ בתלמוד ‎ רמזו ‎ בבמה ‎ מקומות ‎ שהרבה ‎ ממאמריהם ‎ תופסים ‎ המשל‎ 
והמליצהובתוכס ‎ אמרם ‎ על ‎ התרשלות ‎ העיון ‎ והדקדוק ‎ בהלכה•‎ ;  דלא ‎ אכלאבשרא ‎ דתורא ‎ : 
וליא ‎ אוכל ‎ להתאפק ‎ מלהציג ‎ לך ‎ פה ‎ איזה ‎ מאמרים ‎ עםפירושיעליהפ־(אף ‎ שאין ‎ זה ‎ כוונת‎ 
המאמר) ‎ להשקיט ‎ חלונותכת ‎ הארורים ‎ המתלונני׳ ‎ ער ‎ פשטי ‎ המאמרים ‎ והדרשות•‎ 

ומבזים ‎ אותם ‎ ויחשבם ‎ לשחוק ‎ *  אחר ‎ שהפכם ‎ על ‎ דרך ‎ הפשט ‎ הוא ‎ מבואר ‎ נגלה ‎ ואף‎ 
שהרמ״בם ‎ דלככר ‎ קדם ‎ בטענתו ‎ נגדסבהראתובזה ‎ חכמת ‎ חדל ‎ ובהנלתו ‎ ערות ‎ וקלון ‎ הבת‎ 
הזאת; ‎ עכ״זלא ‎ סרו ‎ עוד ‎ אנשים ‎ סכלים ‎ ופתיים ‎ בחשבם ‎ שכבוד ‎ ימציאם ‎ ־  בהתנדרם ‎ בפתיותם‎ 
על ‎ חדל ‎ •  ובפערם ‎ פיהם ‎ לבלי ‎ חק ‎ •  לחשוב ‎ הדרשות. ‎ והמאמרים ‎ ׳  כסדה ‎ וריחוק ‎ *  לאטד‎ 
שחשבו ‎ חדל ‎ הנמצא ‎ הקדמון ‎ אשר ‎ לא ‎ ישיגהו ‎ ההעדר ‎ והגשם ‎ •  לבעל ‎ גשם ‎ ;  תחת ‎ שבכמה‎ 
מקומות ‎ הרחיקו ‎ החכמים ‎ ז״ל ‎ התוארים ‎ מהשם ‎ יתברךבאמרם ‎ ;  אין ‎ למעלה ‎ לא ‎ קימה ‎ וגו׳ ‎ : 
ואמר ‎ אחד ‎ מהם ‎ לאיש ‎ אשר ‎ קלס ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ בתוארים ‎ שיונים ‎ ;  סיימנתנהו ‎ לכולי ‎ שבתא‎ 
דמרך ‎ משל ‎ למלך ‎ שהיה ‎ לו ‎ זהב ‎ ומקלסין ‎ אותו ‎ בשל ‎ כסף ‎ ;  כאשרבאר ‎ הרמבם ‎ ז״ד ‎ כמורה‎ 
ח״א ‎ פ׳ ‎ נ״ט ‎ תוכיות ‎ זה ‎ המשל ‎ באריכות ‎ ;  ותוכן ‎ דבריו‎ ,המה ‎ שבל ‎ התואריס‎ אשר ‎ נחשב‎ 
דקלס ‎ בריס ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ הם ‎ הפכם ‎ בתקו ‎ ית' ‎ כהמלךשהיה ‎ לו ‎ זהב ‎ ומקלסין ‎ אתו ‎ בכסף ‎ שהוא‎ 
הפך ‎ הזהב‎ .  ואיךיתנגדו ‎ החכטיסדבריעצמםבטקופאחר ‎ באשרם ‎ שה׳שואג ‎ כארי ‎ •ושמתפללי‎ 
ושטנית ‎ תפילין־ושטתחדט ‎ ?  אבל ‎ באמת ‎ הם ‎ על ‎ צד ‎ מליצתהשיר ‎ והמשל ‎ אשר ‎ לא ‎ יסופס‎ 

עניינם ‎ עלכלבעל ‎ שכל ‎ ־ 

אמרר ‎ ז״ל ‎ ברכות ‎ ד־ ‎ ג׳‎ :  נ׳ ‎ משמרות ‎ וגו׳ ‎ עד ‎ הב״ה ‎ שואג ‎ הארי ‎ :  רצונם ‎ בשואגשמתועב‎ 
ומרוחק ‎ כעיני ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ דרכי ‎ ההטוגייסיכי ‎ תכלית ‎ מציאות ‎ המדבריסאפס ‎ היתה‎ 
■האלס ‎ השלם ‎ לבדו‎ :  ואמרו ‎ :  משמרה ‎ ראשונה ‎ חמור ‎ נוער ‎ :  על ‎ החמר ‎ שבאנושי ‎ המתעורר‎ 
לתאותו ‎ בי ‎ יתערב ‎ להם ‎ הערב ‎ בשקוט ‎ מעליהסיגיעת ‎ בקשת ‎ הטרף ‎ •להוליכם ‎ בחדרי ‎ משכיות‎ 
התאוות‎ המתועבות ‎ ואמרו; ‎ שני' ‎ כלבי׳‎ צועקי׳‎ :  רמזבזההעזינפש‎ המשוקעי׳ ‎ יותר ‎ בתחום‎ 
הסכלות* ‎ ועברו ‎ עליהם ‎ גלי ‎ העור״והפתיות ‎ ירעו ‎ נפש ‎ בהמיותם ‎ גם ‎ במשמר ‎ הב׳ ‎ •  ואמרו‎ 
במשמר ‎ ה ג* ‎ •  תנוק ‎ יונק ‎ משדי ‎ אמו‎ :  על ‎ זמן ‎ הנערת ‎ ב״א ‎ מתרדמתם ‎ ויניקתם ‎ ששדי ‎ החמודות‎ 
המדומות ‎ אשר ‎ לאמם; ‎ ר״ל ‎ המציאות‎ :  אשה ‎ מספרת ‎ עם ‎ בעלה ‎ :  אטרעלזוהר ‎ חיום ‎ ונאותר‎ 
'׳המושך ‎ לבות ‎ ב״א ‎ למגמת ‎ התענוגים ‎ ולהבלי ‎ החטריות ‎ כאשר. ‎ המושכת ‎ לב ‎ בעלה ‎ •  וסיים‎ 
בזה ‎ המאמר ‎ :  למאן ‎ דנני ‎ בבית ‎ אפל ‎ רמז ‎ על ‎ הנפש ‎ הנרדמת ‎ בחמר ‎ החשוך ‎ ואינה ‎ יודעת‎ 
להכיר ‎ בוראה ‎ •  שהוא ‎ כוונת ‎ ק״ש ‎ עבור ‎ השתקעותך‎ זוהצסללותהבהבליהנופיי׳ ‎ וזה ‎ אמרו‎ ; 
ולא ‎ ידע ‎ זמן ‎ ק״שאיטת‎ :  והסמיך ‎ אופן ‎ סלוק ‎ העניין ‎ המעוות ‎ באמרו ‎ ז  פיון ‎ התינוק ‎ יונק ‎ משדי‎ 
יכו׳ליקום ‎ ולקרי‎ :רצונו ‎ שתמשול ‎ ותשד־יט ‎ הנפש ‎ עד־יהחמרעד ‎ שתכריחהו ‎ ותמנע ‎ תאותיו ‎ • 
זתשיכ׳על ‎ טח ‎ שאפשרמןהיושרוהשוויע׳יהדביקיח ‎ בשכל ‎ האלקי ‎ השופע ‎ עליה ‎ אשר‎ 

אב ‎ 2!, ‎ היא'‎ 


ד  מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

",.*אייהוילבארלרכל ‎ טלה*טלה ‎ £ב?א ‎ במאמר ‎ הנזכר ‎ י ;  לי ‎ לן ‎ חייב ‎ סדרהדברים‎ 
י3יי?.שדרהםשל ‎ יל ‎ ואתה ‎ ידידי ‎ הקורא ‎ טשכילז ‎ כברידעתמהשכחב ‎ הדמ״בם ‎ ז״ל‎ 

בפתיחתו ‎ לספר ‎ ר,מורה1‎ מניד ‎ טרי ‎ בל ‎ עניין ‎ ההוא ‎ הנמשל ‎ ־  ויבאר ‎ בטשל‎ 
טלי־'ש‎ *יי' ‎ '?""איד" ‎ י' ‎ אתבלמלהמהםמזםבתע?יי\בעניין ‎ ההיא ‎ הגטשל ‎ אבל ‎ הם‎ 

״״ ‎ ״.״-,■•״״,- ‎ שהב״ה ‎ טדח ‎ תפללי׳?כוונו ‎ בזה ‎ ההשנחההפרטיח ‎ טהשם ‎ יתיעלסגולי‎ 
אכל״״״״*י-!■^ ‎ דל ‎ בהורה ‎ ח״ג ‎ פי ‎ י״ח ‎ :  ושם ‎ התבאר ‎ שההשגחה ‎ גטשכת ‎ אחר‎ 

ב^י|טאמי ‎ י ,"5■יל',"‎ 1, ‎ %  שר״ל‎ ",יאחד ‎ י  ל  רמזלגו ‎ הכתיבשאתסהראויסלהקרא‎ 
בתייד' ‎ ־  י13* ‎ ׳"לסי ‎ ״  ייבריר ‎ ד  ^  בהשללה ‎ •  מזולתם: ‎ יבאר ‎ עיר ‎ מגטיל ‎ השם ‎ היושר‎ 
כשם ‎ י  מ'‎ חדמפ‎ .  י2״ל״רלי״ו?לדבד-םסראות ‎ הביאוסבעל ‎ המאמר ‎ תחת ‎ התיחדנו‎ 
בטרהכנט־םיי'‎ י-י/ל! ‎ ל1לל, ‎ לדל^״לעו ‎ •  ,?להם ‎ המאמר ‎ אמר ‎ יכלהו ‎ כתיבי• ‎ באררעי‎ 
יי״י, ‎ =^יפמי1רנטשללאלר ‎ • לררע? ‎ ?לוג, ‎ בכת ‎ ולא ‎ בפועל ‎ •  והבן ‎ זהטאר ‎ •  ותבין‎ 
לר׳עי‎ אתגר^י ‎ הנ~*.‎ שדדאה‎ הפב״ה ‎ לטשה ‎ פשר ‎ של ‎ תפילין‎ : אמרו ‎ *  משר ‎ • 
^על^ההשגחה ‎ והדב/ות ‎ מהשם ‎ ^  לס ‎ גלחו ‎ *  והפכו ‎ :  ועל ‎ הדרך ‎ הזה‎ 

יי\^ידד* ‎ אראר ‎ בכ^הת^מו^שלסתעפו‎ *??*עור‎ לולת ‎ הד׳הכוונח ‎ הנזכרות ‎ ג  עניינים‎ 

־■־■'דיי■ ‎ -'י״י‎ 

לר,אנד ‎ 1  לי ‎ 3  3דלד?*ה ‎ שיופרשו ‎ הדברי׳ההם ‎ בררה ‎ שיאתו ‎ אל ‎ העיון• ‎ ולזה ‎ באר ‎ הרמ״בם‎ 
םפש״ייבי'ה׳ ‎ ?,,לה״יהר ‎ 1יהי ‎ השלת ‎ בעל ‎ גשם ‎ באופו ‎ שלא ‎ יחלב ‎ עליו ‎ העיון ‎ •  הקש‎ 
'^על‎ ?ליהרברלם ‎ המתננרי? ‎ להחק־רה ‎ •  שיתבארו ‎ בענין ‎ שיסכימו ‎ עטה:ילזה ‎ יערה ‎ לגי‎ 

י"- ‎ מאחדם ‎ דל ‎ במם• ‎ חגיגה ‎ פ• ‎ אין ‎ דורשין ‎ <אטרר-יוםי ‎ אוילהם ‎ לבריות ‎ ריאות ‎ ואינם‎ 

״?י\י ‎ 3ל‎ £  יר־3א\‎ ת  £״‎ י(' ‎ "אבללטהמה ‎ דל ‎ גהרי ‎ גביל ‎ הח?'יה ‎ באםים‎ 
או ‎ יהם ‎ לב‎ 7,‎ ^.עלל4 ‎ ־הפנים ‎ •  לאחור• ‎ פללו ‎ בזה ‎ פלהחפירותמצרשכלינו ‎ מהשיגם‎ 
מחק1ורמד׳ ‎ רמעיאות ‎ ודומי׳-ואיזרובזה: ‎ מי ‎ שלא ‎ חם ‎ על ‎ כבוד ‎ קונו ‎ :  רמזו‎ 

כ^ם ‎ הביי" ‎ ייודדבורא ‎ ית׳ ‎ •  אשר‎ תשחתותתעהם‎ שפלה ‎ הישר ‎ ע״י ‎ הח־ץירו׳לא‎ 

^^7^, ‎ עלי‎ ליטיר ‎ התלמיד ‎ ע1יר ‎ ריב ‎ תיעלתיי ‎ המושכלותגוהבן‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות ‎ ח 

מאמרם ‎ דל‎ :מיום ‎ שחרב ‎ ב״ה ‎ אין ‎ לו ‎ להקב״ה ‎ בעולמו ‎ ^אד׳אמותש^הלבהןוהטעמ-שבזמן‎ 
המקדש‎ .  העידו ‎ הקרבנות ‎ על ‎ מציאותו ‎ ית׳ ‎ אשר ‎ היא ‎ תכלית ‎ הידיעה ‎ ועמל ‎ ההשתפלות ‎ * 
במה ‎ שנוכללידעממנוית׳:והית' ‎ כוונתהקרבן ‎ שישיב ‎ החוטא‎ טחטאובשומועל ‎ לבו ‎ גדולת‎ 
הבורא ‎ ית׳ ‎ •ועוצם ‎ המרותו ‎ בו• ‎ ועתה ‎ תעמד ‎ התורה ‎ במקום ‎ הקדבן ‎ •וזה ‎ אמרם ‎ ז״ל ‎ :  בל‎ 
העוסק ‎ בתורת ‎ עולה ‎ כא^ו ‎ הקריב ‎ עולה ‎ ן  (  כאשר ‎ יתבאר ‎ זה ‎ היטב ‎ במאמר ‎ העבודה)‎ 
ורצונם ‎ בד׳ ‎ אמות ‎ של ‎ הלכה ‎ "  האיש ‎ השלם ‎ אשר ‎ הוא ‎ תכלית ‎ כוונת ‎ מציאות ‎ המדברים ‎ ז  ואל‎ 
תחשוב ‎ זאת ‎ לזרות ‎ וריחוקו ‎ שיהיו ‎ הדברה ‎ נבראים ‎ ובתוכם ‎ בגי ‎ ארם ‎ נמצאו ‎ לתכלית ‎ ארח‎ 
יחידים ‎ ;  כמו ‎ שאל ‎ תתפלא ‎ על ‎ הבנאי ‎ יבנה ‎ בנין ‎ גדול ‎ .  לתכלית ‎ חדר ‎ סטן ‎ אחד ‎ יעשה‎ 
בתוכו: ‎ וכמו ‎ שאל ‎ תתמה ‎ שרבו ‎ הדוממים ‎ במציאות ‎ מהצוטחים ‎ .  והצרמחים ‎ מהחיים ‎ • 
והחיים‎ .מהמדברים* ‎ והפחותים ‎ משלמים ‎ •וככה ‎ תופחת ‎ הריבוי ‎ מדרגה ‎ אחרמדרנה ‎ .  עד‎ 
סבת ‎ כל ‎ הסבות ‎ שהוא ‎ אחד ‎ האמת ‎ מכל ‎ צד ‎ .  יתברך ‎ שטו ‎ ויתעלה ‎ זכרו ‎ •  והבן ‎ גם ‎ זה ‎ :  אבל‎ 
מה ‎ למאוד ‎ נשתבש־ונתבלבל ‎ דרך ‎ וסדר ‎ לימודינו; ‎ ומה ‎ רחוק ‎ הוא ‎ מהשגת ‎ הכוונה ‎ אשר‎ 
כוונו ‎ החכמים ‎ ז״ל ‎ בזה ‎ *  והוא ‎ בהגיגנו ‎ המקרא ‎ בלי ‎ הבין ‎ פשטו ‎ וחסרון ‎ הבינה ‎ בדקדוק‎ 
הלשון ‎ •  והמשנה ‎ מסדר ‎ זרעים ‎ ־  והתלמוד ‎ מסדר ‎ נשים ‎ ־  וההלכה ‎ הפסוקה ‎ מהלכות‎ 
יסתעפו ‎ מסדר ‎ אחד ‎ •ותהי׳ ‎ יגיענו ‎ יגיעת ‎ הבל ‎ וריק ‎ עבוד ‎ התגברות ‎ השכחה ‎ עלינו ‎ ששמירת‎ 
דברים ‎ רבים ‎ בנפש ‎ שענייניהם ‎ מתחלפים ‎ (  ואף ‎ בהתחלת ‎ הלימוד ‎ בהם ‎ )  תתנגד ‎ לטבע‎ 
>  הזכירה ‎ .  ולפחות ‎ יחלישו ‎ אותה ‎ *  כמבואר ‎ במה ‎ שאחר ‎ הטבע ‎ : 
^כל ‎ •ענייני ‎ הטושכלותוהמוחשות ‎ אשר ‎ יעברו ‎ על ‎ הנפש ‎ ר״להשכל ‎ •יעירו ‎ בו ‎ תנועות‎ 
ופעולת ‎ ידועות ‎ כפי ‎ התחלפותם ‎ ומזה ‎ יסובב ‎ כח ‎ ההזכרה ‎ ;  והוא ‎ שאם ‎ יעברו ‎ על‎ 
השכל ‎ מוחשים ‎ ועניינים ‎ טתדמים ‎ בענין ‎ מה ‎ להמוחשים ‎ והעניינים ‎ אשר ‎ עברו ‎ עליו ‎ מאז ‎ יהיו‎ 
התנועות ‎ המתעוררות ‎ בנפשע״י ‎ •  דומות ‎ להראשונות ‎ וטההתדמות ‎ התנועות ‎ הנתעוררות‎ 
מהמוחשי ‎ נזכר ‎ גם ‎ המוחשים ‎ עצמם ‎ מולידי ‎ התנועות ‎ :  ויעיד ‎ על ‎ אמתות ‎ העיון ‎ הנזכר ‎ • 
שם ‎ עניינו ‎ בלה״ק ‎ •  הבא ‎ תמידעם ‎ בנין ‎ הכבד ‎ הנוסף ‎ היוצא ‎ על ‎ הרוב ‎ לשלישי‎ ;  כי ‎ האדם‎ 
הוא ‎ הזוכרו ‎ העניינים ‎ נזכרים ‎ •באמצעית ‎ התנועות ‎ הפנימיות ‎ ולזה ‎ לא ‎ תמצא ‎ זה ‎ השם ‎ אצל‎ 
הבורא ‎ ית׳כלל ‎ עבור ‎ שהוא ‎ ית׳סבות ‎ כל ‎ העניינים ‎ המסובבים ‎ וזוכרם ‎ תמיד ‎ בידיעת ‎ עצמותו‎ 
ית׳: ‎ ולא ‎ יאמר ‎ בחקו ‎ ית׳ ‎ הזכרה ‎ כלל.ודע ‎ זה: ‎ ולזאת ‎ ההנחה ‎ האמיתי״ ‎ .  אם ‎ יהיה ‎ הלימוד‎ 
מעניין ‎ אחדיתדטו‎ גם ‎ הפעולות ‎ המתחדשות ‎ מטנו ‎ בנפש ‎ •  וע״י ‎ התרגלותם ‎ והתדמותס‎ 
תשמור ‎ הנפש ‎ הענייני׳ ‎ יתזכרם ‎ ;  והשכחה ‎ תתחייב ‎ טהפכו ‎ 5 
ו^וד ‎ רעהאחרת ‎ דאיתי ‎ והיא ‎ רבה ‎ מאד• ‎ והוא ‎ עזיבת ‎ לשונינו ‎ הקדושה ‎ ורישול ‎ ההתרגלות‎ 
בו ‎ •  עם ‎ ראותינו ‎ האומות ‎ אשר ‎ סביבותינוהקרוביסוהרחוקים ‎ •לא ‎ ינוחו ‎ ולא ‎ ישקטו‎ 
מעשות ‎ ספרים ‎ אין ‎ קץ ‎ *  איש ‎ ואיש ‎ מדבר ‎ וחובר ‎ חבר ‎ בלשון ‎ עמו ‎ למען ‎ הרחיבו ‎ ;  ומדוע‎ 
נגרע ‎ טנחל׳אבותיגולעזוב‎ לשונינו ‎ הקדושה•‎ :אבל ‎ נרפים ‎ אנחנו ‎ גרפים ‎ *  לבלתי ‎ עשות‎ 
הדברהטובהזה:ואף ‎ בהציצידלתוחסרוןלשונינוכיאיןאתנו ‎ יודע ‎ לקרוא ‎ שסאו ‎ לתאר ‎ דבר‎ 
בלה״ק׳ ‎ אשר ‎ לא ‎ נמצא ‎ כתוב ‎ בספרהתורה ‎ והנביאי׳ ‎ ואף ‎ בזאת‎ מעטוצחיהמליצה ‎ ונעימי‎ 
המדברים״ ‎ ולא ‎ ימצאו‎ כ״אאחדמעירושניימממשפחה ‎ :  ומספר ‎ בגיישס' ‎ המדבריפבשפה‎ 
ברורה ‎ מעט ‎ המה ‎ ונער ‎ יכתבם ‎ •  ויתרם ‎ לשון ‎ עלגים ‎ ושפה ‎ אחרת ‎ ידברו ‎ ;  כי ‎ בטרם ‎ ידע‎ 
הנער ‎ מאום ‎ ברע ‎ ובחור ‎ בטוב ‎ •  יכשילוהו ‎ עלימו ‎ בלשונם ‎ העלג ‎ לצפצף ‎ ולהגות ‎ דברים ‎ ולבו‎ 
בל ‎ עמו ‎ עד ‎ פי ‎ יגדל ‎ הנער ‎ ויתבונן ‎ מאליו ‎ או ‎ יזקץבאולתו ‎ •  ואבד ‎ סברו ‎ ותוחלתו‎ :  הביטו‎ 
וראודברי ‎ הרשב״ם ‎ ז״ל ‎ בהתחלת ‎ פ־ ‎ וישב ‎ :ישכילו ‎ ויבינו ‎ אוהבי ‎ וכר: ‎ עד ‎ שאמר ‎ שהתוכת‎ 
עם ‎ רש״י ‎ חמיוז״ל ‎ ושהודהלי ‎ שביאורו ‎ איננומספיק*כיאיץמקדאיוצאטדי ‎ פשוטו ‎ ודקדוקי:‎ 
ומה ‎ יאמרו ‎ הגוים ‎ אשר ‎ סביבותינו ‎ בהתוכחם‎ עמנו ‎ באמצעות ‎ לשונינואשר ‎ הכרתם ‎ בי ‎ יותר‎ 
גמורה ‎ מהכדתינו ‎ הלא ‎ נשים ‎ יד ‎ לפה! ‎ הלא ‎ ינצחו, ‎ אתנו ‎ בטענותיהם ‎ .  הלא ‎ יאמרו ‎ רק ‎ עם‎ 
סהל ‎ וטפש ‎ העם ‎ הזה ‎ \  תחת ‎ שבא ‎ ההבטחה ‎ מהבורא ‎ ית׳אלינו‎ :  ואמרו ‎ רק ‎ עם ‎ חכם ‎ ונבין‎ 
וגו׳‎ :לא ‎ טוב ‎ הדבר ‎ אשד ‎ אנחנו ‎ עושים ‎ להשליך ‎ אחרי ‎ גוינו ‎ עטרת ‎ תפארת ‎ לשונינו ‎ לכו‎ 
ונתחזקה ‎ בעד ‎ עמינו ‎ ובעד ‎ לשוניגו ‎ הנתן ‎ בידי ‎ זרים ‎ •  ולא ‎ נפשיל ‎ עוד ‎ ילדי ‎ בני ‎ ישראל‎ 

המצפצפים‎ 


אבל‎ 


ן׳ ‎ מאמר ‎ התורה♦ ‎ והחכמות‎ 

—י״י‎ ^  המקרא״ייטה‎ 

'•""ח ‎ העטיומם ‎ ולמתד^ים ‎ לה: ‎ יי^״&ף־^י‎ 

בעצמותם ‎ למאמר ‎ המתפשט ‎ בתלמוד ‎ * 

*יד*\ ‎ ואלו ‎ דברי ‎ אלוהי׳ ‎ חיים ‎ :  אבל ‎ אשמים ‎ אנחנו־ ‎ ושגגה ‎ נחבר ‎ לביאורהמאמר ‎ ?״*;‎ 
*** ‎ כי ‎ לא ‎ יחלטו ‎ החכמים ‎ :״ל ‎ •  מה ‎ שגזר ‎ הפכו ‎ •  המושכל ‎ ראשון ‎ והוא ‎ .  ש .  א  תקןב^ו‎ 
שני ‎ ד ,־כ״ ‎ בנושא ‎ א״ד ‎ ומפז ‎ אחד ‎ •  אמנם ‎ ליונת־ ‎ בי ‎ ־־'־״ ‎ י  ־• ‎ יייע ‎ שבעזיי ‎ ?י^:=ל*‎ 

איסורי ‎ וזהידטהו ‎ לעזי‎ 

מיודדים ‎ 7זל ‎ דברי ‎ אלופי׳הייםר׳'ל ‎ על ‎ העקרים ‎ המקובלים ‎ .  מצורף ‎ ל .ה ‎ •  שהכל ‎ לפ ‎ ר״מו‎ 

^ריזאורע ‎ לאשר ‎ הערג*‎ לפנים ‎ :  דורה ‎ נ=?זה ‎ מאמרסז״ל ‎ בתלמיד ‎ פסחים ‎ פ• ‎ מקים ‎ שנהגו ‎ ־ 
ת?יא ‎ בי?שאמרו ‎ להדליק ‎ ביזשאמדו ‎ שלא ‎ להדליק ‎ שניהם ‎ לדבר ‎ אחד ‎ נתכוונו ‎ : 
רזזסרישמרם ‎ יחיד ‎ ודמם ‎ הלכה ‎ כרכים ‎ ־  מלבר ‎ שהוא ‎ עקד ‎ טקוכל■ ‎ אמרו ‎ ית ‎ ־ 

דיע,״ ‎ צודקיו״למטקי^ ‎ ההבטה ‎ דםעי?י״ ‎ אח״ ‎ •  י*י׳ ‎ "*־י"‎ י  ־■^ם ‎ ללן^״נ"‎ 
מאי ‎ ״׳׳* ‎ שניים ‎ ;  כי ‎ כמו ‎ שגזרה ‎ התורה ‎ בעדות ‎ החוש ‎ שלא ‎ יתאמת‎ 

"י%?ל^נ5^"^םת ‎ ב־ ‎ הפכיים"‎ '^אשר ‎ יבינו ‎ מהם ‎ הסכלים ‎ חכטיב ‎ בעיניהם‎ 
אנל ‎ רמשבשיפ׳ויממים ‎ דברי ‎ ח;-ל ‎ •  ולא ‎ יבחינו ‎ בין ‎ הדברים ‎ הנאמרים ‎ בתלמוד ‎ או‎ 

?ת ‎ יח'ע ‎ ^^דילדד ‎ יזר ‎ —תנגדם ‎ השכל ‎ *  הפך ‎ כוונת ‎ התודה ‎ הנקראת ‎ עבור ‎ זה‎ 
לי׳אמיו ‎ דיעית‎ ?•׳ד ‎ ת־ר ‎ כד ‎ הפעל ‎ ילה ‎ כי ‎ הלא ‎ תורה ‎ לנו ‎ הדרך ‎ הישר ‎ והמרות‎ 
תור7׳ ‎ לת* ‎ •ד״רשי־־ל ‎ ליהדעע״י ‎ הצעותיה ‎ אל ‎ כינת ‎ ולימוד ‎ החכמות ‎ התכליתיות‎ 
המעולית ‎ לדלל? ‎ ורם ‎ המבלה ‎ האמיתי״ ‎ והפילוסופיא ‎ האלקיות ‎ •  ז  ולא ‎ יסתפק‎ 
הב^ם ‎ ברםר? ‎ ה^ם ‎ י-ל ‎ אבל ‎ נ־ ‎ ילענועל ‎ הה^מה ‎ ובעליה ‎ כי ‎ טח‎ 

^ועל־ ‎ לומדיד, ‎ להכחידם ‎ מן ‎ הארץ ‎ ולהבאיש‎ 
ע  !ללדדי ‎ ייי׳ ‎ באתרם ‎ שהחכמה ‎ מתנגדת ‎ לפנות ‎ התורה ‎ ויסודיה ‎ תחת ‎ שהחכמים‎ 

יייע־ם ‎ •"ההכמית ‎ ""ד ‎ ד״וו ‎ אותר ‎ ומצ1ו ‎ בהם ‎ עול ‎ החרשתי ‎ •אבל ‎ בלי ‎ דעת ‎ ותבונה ‎ ידברי‎ 
שתרדחשכו ‎ הש^קדיסעל ‎ דלתות ‎ החכמה ‎ למיני• ‎ ואפיקורסים ‎ •  אשר ‎ עליהם ‎ אמרו ‎ החכמים‎ 

י  ד_מ21?11אילרל ‎ דלבוד ‎ אשר ‎ יכובדו ‎ בעלי ‎ החכמה ‎ ;,.מאנשים ‎ מכיריה ‎ ואהביה ‎ • 
^  הנרדפים ‎ כלי ‎ עין ‎ אשר ‎ חטא ‎ •  אבל ‎ אומר ‎ לך‎ 

מבטז ‎ מי ‎ יצאה ‎ הרעה ‎ הזאת ‎ לבזות ‎ החכמות ‎ יבעייה ‎ ך׳‎ 

דע ‎ לי ‎ האליטה ‎ את ‎ האיס^י•‎ '״׳״ ‎ י״״ ‎ י׳'י'‎ ״לם ‎ 53  חפטתחיצ^סט ‎ ׳5‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות ‎ ז 

היצורים! ‎ ובכחוזהקרא ‎ •שטות‎ לכלסבמאמד ‎ הכוזרי ‎ שהשמות ‎ שבלה״גז ‎ יורו‎ (ויי ‎ טבמי‎ 
הדברי• ‎ הנקראים ‎ בהם ‎ טשא״כ ‎ בשאר ‎ הלשונית ‎ שהטה ‎ רן ‎ הסכמה ‎ לבד־וכשחטא ‎ ר? ‎ כאשר‎ 
התאוות ‎ הגופניות ‎ מנעוהו ‎ מהחקירה ‎ האמיתי ‎ באלקיוח ‎ 'יקצץ ‎ עי״ז ‎ כנטיעות• ‎ כאשר ‎ אמרל‎ 

הירהלנו ‎ בזה ‎ פליאתכוינתי-כי ‎ החטה ‎ הוא ‎ המזון ‎ ההכרחייילקיי! ‎ הנופותערצוני ‎ שרמדניג‎ 
ההנרתיי' ‎ הנמשכים ‎ אחר ‎ החמר ‎ מנעוהו ‎ להשגות ‎ האמיתיותעכור ‎ לי'יניי‎ 

האדמה ‎ אשר‎ ■היא ‎ סט/ ‎ חזקה ‎ למניעת ‎ החקירה ‎ י  נ״ואזמי ‎ 3  ^ 

כהשגחה ‎ •  יעיד ‎ עלייפעלי ‎ ־  ימכליספק ‎ למר ‎ אד״הי ‎ לכנו ‎ •  החכמה ‎ מהיצירות ‎ טכעירם‎ 

יהיו ‎ גם ‎ בין ‎ הבאים ‎ אחריהם ‎ ככל ‎ דור ‎ ודוד ‎ יחידי ‎ סנילי ‎ יייעי ‎ כינה ‎ כח״ר ‎ ונחע ‎ """.,‎ 

והיו ‎ שימדיס ‎ הזי ‎ מצות ‎ נ  ואתה ‎ כשחחסור ‎ עליהם ‎ ר״ל ‎ על ‎ הזי ‎ מצות ‎ •  £ 

אשד ‎ יגזרפהשכלוקיכוץמין ‎ האנושי-יזה ‎ היתה ‎ הצווי ‎ כהם:שאםנשמח ‎ ונכח^תמ?ד״1ד ‎ י  י 

וננהיג ‎ עצמיני ‎ כפלה ‎ לאינח^יא ‎ כלל‎ ,  שכל ‎ מה ‎ שחייכה ‎ "טבע• ‎ ככר״רצהיכו ‎ הבורא ‎ יו?‎ 

טטביעה-יאין ‎ רצוני ‎ באמרי ‎ •  טכע ‎ •  טבע ‎ הפרטים ‎ והאישיים ‎ הנמשכת ‎ אחרי ‎ מעם ‎ ייר?ו‎ 

לפי ‎ זאת ‎ ההנחה ‎ כלהתאווח ‎ הנמשכים ‎ אחר ‎ חמר ‎ ומזג ‎ כלפרטי• ‎ בלתי ‎ הכרחיים'", ‎ "י1 ‎ י 

החבילה ‎ לדחית' ‎ נכונים; ‎ אטג׳בוונתי ‎ בהמשכיאחר ‎ רצי! ‎ הטבע ‎ •  טבע ‎ הכלליחר׳ילהמציאר‎ 

בכללו• ‎ ותרא׳לניהרע׳הנגזרת ‎ מהמשכ־ ‎ אחר ‎ היצר ‎ הפרטי. ‎ ואחרי? ‎ האנשים‎ 

כרשת ‎ העידו ‎ והתענונו״פכ־נ ‎ וע״יזאת ‎ הבחינה ‎ ■ניישר ‎ טלנטוח ‎ ל  המצה ‎ מן‎ 

לדרך ‎ הממוצע ‎ •  אשר ‎ היא ‎ כוונת ‎ הטבעכרצק ‎ בוראה ‎ י  ויתבאר ‎ זה ‎ 'היטב ‎ כפירישיעלטשנת‎ 
בן‎ זרמא ‎ .  יא״זיר• ‎ *.*י-י ‎ !  ׳  י  <  י-ו*-‎ *■"ע ‎ לפענח‎ 

אנשי ‎ חיל‎ 
על ‎ קיצת׳ ‎ י 

ונשתכחה‎ 


ז״ל ‎ בטורה ‎ חזדפ׳ ‎ לד ‎ ; 

א  קושי ‎ הענין ‎ בעצמי ‎ •  כ  קיצר ‎ הדעות ‎ האנשים ‎ כלם ‎ כהתחלה׳ ‎ נ  אורה־ההצעות ‎ .  " 

כל ‎ איש ‎ אפילו ‎ פת• ‎ י  כש-עירהו ‎ אחדלאמר ‎ הלא ‎ תכפה ‎ עתה ‎ לרעת ‎ אלו ‎ השמים ‎ ׳ויזספרם‎ 
ותכונתם ‎ •  וידיעת‎ הטבע• ‎ והנפש ‎ ?  היא ‎ יאמר ‎ בן‎ :  ויכסה ‎ לזה ‎ כוסה ‎ טבעי ‎ •  אבל ‎ ירצה ‎ לדיטתכל‎ 
:הברבור ‎ אחד ‎ כלי ‎ הצעות: ‎ ד  הכנתהטכעייית ‎ יהמה ‎ יושר ‎ המרות ‎ •יה1חת ‎ והישוב-‎ 
ה  העסק ‎ בצרכי ‎ הנופית ‎ ובקשת ‎ השררה ‎ והמותרות ‎ :  והיי ‎ הסבית ‎ האלי ‎ חז־זוח ‎ לבטל‎ 
מרובם ‎ החקירה ‎ והעיון ‎ •  עד ‎ שכא ‎ אברהם ‎ אבינו ‎ ע״ה-אשר ‎ עכורשלימוהו ‎ ביושר‎ ׳החד" ‎ ׳.‎ 
נשללו ‎ מטנו ‎ הסבות ‎ המונעת ‎ ובא ‎ ע״יז ‎ לתכלית ‎ מעלות ‎ השכליותילהשיג ‎ את ‎ כודאי ‎ עדששרד‎ 
עליו ‎ הנבואה ‎ הה ‎ כוונת ‎ חז״ל ‎ אמרם‎ :  מצינו ‎ שקיים ‎ אברהם ‎ אבינו ‎ כל ‎ התורה ‎ כלה ‎ רצו?"‎ 
כוונת ‎ התירה ‎ והוא ‎ השליטות ‎ במעליתהמדית ‎ ומעלית ‎ השכליות‎ ;  ואברהם ‎ אבינו ‎ ע" ‎ ה  למד‎ 
לשם ‎ •  ושםליעקב ‎ ייעקכלבניי ‎ •  והעקר ‎ ללוי. ‎ יהוא ‎ לבניי ‎ •עד ‎ שנתגלגל ‎ הדברויררדאבות״ו‎ 
למצרים ‎ שמה ‎ שבחובל ‎ הלימודיות ‎ והשכליות ‎ ■ בתשתקעם ‎ בעבודת ‎ המצרים ‎ ההמונים•‎ 
ובדעות ‎ הנפסדות ‎ כעי'‎ ז  ובישוף ‎ ודומיה׳ ‎ :  יחייבה ‎ חכמת ‎ וחסד ‎ הבורא ‎ יתעדיה ‎ לברואיו‎ 
לישר ‎ מרותם ‎ ולהעלותם ‎ מים ‎ הסכלות ‎ לחנך ‎ להם ‎ ע״פ ‎ דרכם ‎ ולגרש ‎ מהם ‎ השרשתם ‎ הכוזבים‎ 

וזהומן ‎ התחבולות ‎ הטיבותאשר ‎ יעשו ‎ כמוהו ‎ רופאי ‎ הנופים• ‎ שישתמשו ‎ בעמידת ‎ הש???ם‎ 

מסבבי ‎ החולי ‎ •  בכל ‎ הסבות ‎ אשך ‎ אפשר ‎ להם ‎ עקירתם ‎ מטנו ‎ כצד ‎ שלא ‎ ירגש ‎ בו ‎ הרגש ‎ ח-מ‎ 

עד ‎ שיסור ‎ הליייאז ‎ יעתיקוהו ‎ אל ‎ העניינים ‎ הרפואי״ ‎ ימעט ‎ מעט ‎ עד ‎ שירפא ‎ *  ילזהצר-ד ‎ 7<;‎ 
שישתדל ‎ בהעדרת ‎ מזינות ‎ השדשים ‎ ההם ‎ י  קיום ‎ שישתדל ‎ בעקירתם ‎ ונם ‎ בזה ‎ יצטרףיטי ‎ י 
ולמדרגה ‎ רציני ‎ שיערך ‎ ראשונה ‎ הטקירגיש ‎ סעט.בהעדדוז ‎ יכז ‎ מדרגה ‎ אחר ‎ יייםייי‎ 
שיעדרו ‎ כל ‎ המזינות ‎ י  יזין ‎ בה ‎ השורש ‎ הזה ‎ •יאי ‎ יקל ‎ לי ‎ לעקור ‎ ה  שירש: ‎ יטה?םאס‎ 
הריפאשישיב ‎ העדר ‎ המזון ‎ •  טזוןלמה ‎ שירצה ‎ לקייטהו‎ :או ‎ •שית; ‎ לו ‎ סמי׳ ‎ פועלי ‎ כ  הפע?לו-‎ 

יחד‎ 


ה  מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות‎ 

-י״-י* ‎ חדיר ‎ מונעי ‎ הבריאו׳‎ וקיו׳עלו׳הדפואהחהי׳זה ‎ יותר‎ מעוד׳ ‎ ונקל ‎ לר׳הי' ‎ ^  י 
י"יי״ ‎ ^י?-״ית• ‎ את ‎ ישראל ‎ שדיו ‎ ח?ולי ‎ לפשות ‎ •  וזד ‎ היתד‎ ,סכת ‎ הקרבנות ‎ לבלתי ‎ הקריכס‎ 

-לאל ‎ נהראפםירי ‎ בטלמ£ם?י ‎ ואיררות ‎ השמעייות ‎ בערלהוכלאי׳והדומה ‎ ?1הם‎ 

^!־ת ‎ כמו‎ שבאר ‎ פל ‎ זה ‎ הרמ״בם ‎ דל‎ 

■אטנםכאולר׳כרית ‎ מלדהם^דדחרבאל14וה ‎ דבש ‎ אמרי ‎ נועם: ‎ והיתהכרנת ‎ כל* ‎ זה ‎ שאחר‎ 
במורד‎ .פכ״טח״ג• ‎ ובר׳פר? ‎ ם  ה״,ח311ח,1ח, ‎ דאמיז ‎ מה ‎ שלא ‎ יגזור ‎ השכל ‎ ויכירו‎ 

ש*תע?רו ‎ מחם ‎ א^י ‎ ר,דעי"‎ שיל״ם‎ ^ורפדהות ‎ לסודיות ‎ ויבואו ‎ לשחיטות ‎ המרות ‎ והמעלות‎ 
הבי?1א ‎ יתבדר-?למ^ור ‎ אמנם ‎ באו ‎ ?  או ‎ לק״ם ‎ ולהתמיד ‎ הדעות ‎ הנכבדות ‎ •  כהאטנות‎ 

היוש ‎ העולם ‎ ומעיאותרר׳שגחתר^ייא ‎ ת  א1די־-יוזואזהרוח ‎ מז ‎ הלכלוכים ‎ והמאוסים ‎ שלא‎ 
באובהםר׳םכית ‎ בפ'ר1ס‎ ה£״4‎ החק‎ רב ‎ להסיר ‎ מלבני‎ 
נימה ‎ לבהמות ‎ .  אי ‎ לר]תחזז ‎ ^רחדר ‎ הנכבדות ‎ והפעולות ‎ לפיוס ‎ ולהמשכת ‎ קיבוץ ‎ הט*ן‎ 

^ות^העמיס ‎ בסתתהכאשר ‎ באר ‎ כ$ה ‎ הרב ‎ ר׳ ‎ בחי‎ התיןבם׳ ‎ הובת‎ 

הלבבות ‎ בשער ‎ ^  בכת* ‎ ופירושה ‎ נתנה ‎ לחכמי ‎ כל ‎ דור ‎ כאשרקדפזכרו־עד‎ 

התוספתא ‎ ורב ‎ •  הספרא ‎ וספרי ‎ •  ור׳ ‎ יוחנן ‎ באי‎ 
שכתב ‎ רביגו ‎ ^? ‎ ידלאויב ‎ אשי ‎ התלמוד ‎ בבלי ‎ וחברומדרשיסטמנובהסרוב ‎ החכמות‎ 
התלמוד ‎ ירושלמי ‎ ורבגאייב ‎ *יוד ‎ כלל ‎ הרחמת ‎ לימוד ‎ החכמות ‎ אבל ‎ למדום‎ 

יכירני ‎ בדןם ‎ דןכייני'תדוגז1::רילי״פנידרתרנלתבסברותהישרותע״י ‎ לימוד ‎ התלמוד ‎ י  וע״י‎ 
,,גדזר־ם^י ‎ כר:טסם‎ ע-‎ ר^צעות ‎ 'האלו ‎ שכלם ‎ ישר ‎ בחכמת‎ 
•המופתים ‎ שכליים ‎ יייב ‎ י:יןו‎ צל!‎ שכ?ם ‎ כט״ש ‎ הרמב״ס ‎ דל ‎ במורה ‎ ה״א ‎ פ" ‎ ה  כי‎ 
■האלקרי' ‎ ולא ‎ ג1ר ‎ ? 2 1 .?■ ‎ דלזלימ^העצום ‎ הנכבד ‎ בתחלת ‎ המחשבה ‎ בלתי ‎ שירגיל ‎ עצמי‎ 
צריד^ים^ל״ייה^‎ -ר‎ 'מדתיוזפוק‎ רב ‎ וימית ‎ תאותו ‎ ותשוקתו ‎ הדמיונות ‎ ;  וכאשר ‎ יבין‎ 
•בחכמות ‎ יבדעות,1 ‎ ידלדרכי ‎ החמש ‎ בעשיית ‎ המופתי׳וירע‎ אופני ‎ השמירה ‎ מטעות‎ 

י׳קדמר ‎ ־*םיתייל1״תיד ‎ ב־ה^רענה ‎ ולמשלח ‎ מחשבותיו ‎ תחלה ‎ וישליטם ‎ בהשגת ‎ הבורא‎ 
השכל ‎ •  ל״ ‎ יקיים ‎ יאמר ‎ ;  ויסתה ‎ משח ‎ פניו ‎ ופו״ ‎ •  כי ‎ ירא ‎ מהביט ‎ איד‎ 

•יה' ‎ •  אבל ‎ יבוש ‎ יימנע ‎ לחד ‎ זלליהרגראה ‎ מפחדו ‎ להסתכל ‎ באור ‎ הנראהילא ‎ שהשם ‎ ישיגהו ‎ ־ 
־איי5!,' ‎ :  מחיכל,- ‎ "כל ‎ דירת ‎ עי^ו־ ‎ רב ‎ עלב ‎ •אמנם ‎ כפי ‎ לימודם ‎ דדיר-יכולים ‎ להשיג ‎ תכלית ‎ זד‎ 
דע־ג־ס ‎ ־ 'י״גיי,?5 ‎ מזורה ‎ ובחכמת ‎ •  כאשר ‎ יעידו ‎ דברידם ‎ הבאים ‎ אלינו‎ :  וברו־‎ 

ב־מ? ‎ ?צי ‎ י  יגדל ‎ י  חחלליר ‎ שהיתר, ‎ באומתנו ‎ •  ונפילה ‎ התודה ‎ והתלמדותה ‎ גם ‎ בית‎ 

גזג^יית ‎ נאכיי^תלמל ‎ למת ‎ לבניהם ‎ כפי ‎ דרכם ‎ הכסל ‎ ולקחו ‎ כל ‎ העגיגים ‎ שבתלמוד ‎ על‎ 

׳•דרי ‎ *ד,ד ‎ ועל ‎ ל תל ‎ ויש ‎ שחברו ‎ ב״מאמתם ‎ יחר ‎ לאביון ‎ בו ‎ הכותב ‎ בסדורם ‎ אפס‎ 
הזי׳ ‎ ־  והתרדד׳ ‎ אש?" ‎ חחל ‎ או ‎ מאחורא ‎ גזרה ‎ טבע ‎ ההזכרה ‎ הזכורה ‎ לפנים ‎ להזכיר ‎ ולכתוב‎ 
':אם■ ‎ כתט ‎ דכר ‎ /^דאתרא ‎ ל ואם ‎ נכלה ‎ בההענין ‎ ימינו ‎ לא ‎ נופל ‎ למלאות ‎ כריסגו‎ 
בל ‎ דברי‎ ■  ר׳תנא ‎ '  א  *ד ‎ ילד‎ בעפבי ‎ הרועים ‎ אז ‎ יפקחו ‎ עינינו ‎ ונראה ‎ שרוב ‎ הספיקות‎ 
"1* ‎ ״  3X1*״.?‎ י£{‎ "כמוץ ‎ נ׳פני ‎ ריר ‎ כי ‎ מדברי ‎ חתלימוך‎ 

הנראות ‎ כתלמיי ‎ ?£ ‎ י״מיו, ‎ כדרך ‎ כל ‎ מחברי ‎ ספרים ‎ בחכמות ‎ דקי ‎ העיון• ‎ להקל ‎ על‎ 
סייייבייי" ‎ בייי״ ‎ ״  |י‎ דםפל3ו״י‎ דמאי ‎ סלקא ‎ דעתך ‎ דמק׳^ן ‎ ־  א־ילא ‎ תיזכרי‎ 
מוראם ‎ ז  ובזאת ‎ הר,גחי׳ ‎ ית ‎ י  ר  ב.1^זיי!יח ‎ ייחיי־י ‎ לא ‎ היה ‎ רצח ‎ המחבר ‎ כי ‎ המה ‎ אמנם‎ 
שמות ‎ המ?לה ‎ יך,=י-'! ‎ 1יריר״א־ ‎ יגדלו ‎ תנערי‎ 2  ויראו ‎ רב ‎ דדתנגדות ‎ שבתלמוד ‎ לפי ‎ דרכם‎ 
ב־'!י ‎ ילא ‎ לויס ‎ ונו״ם? ‎ וקבלו ‎ עליהם ‎ לאמר ‎ שהכל ‎ אמת ‎ ■  ואף ‎ ב"‎ 

',?1פכייס ‎ בנ״ש״אחד ‎ וממן ‎ אחד-למאמרז ‎ 4  ואלו‎ 'דברי ‎ אלקי" ‎ דיים־מבלי ‎ רכנת ‎ הכינה ‎ בי‎ 
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מ 


אז ‎ ישוטט ‎ הנער ‎ בחקירתו ‎ •  ויהיה ‎ נבוך ‎ בעמקי ‎ ים ‎ ובתהום ‎ הספקיות ‎ ;  ווזיר■ ‎ אם ‎ בא ‎ לידר‎ 
ספר ‎ מספרי ‎ החכמות ‎ ;  ויראה ‎ יושר ‎ דבורם ‎ בהם ‎ .  וכי ‎ כל ‎ דבריהם ‎ נשואים ‎ על ‎ מופתים‎ 
חותכים ‎ ;  או ‎ שכליים‎ ;  תתבזה ‎ התודה ‎ בעיניו ‎ ואף ‎ אם ‎ יאנה ‎ לידו ‎ ספר ‎ מספרי ‎ האפיקורסים ‎ * 
ידה ‎ מעט ‎ מעט ‎ מן ‎ הדת ‎ והאמונה ‎ ־  עדאשר ‎ יבעט ‎ במלכו ‎ ובתורתו ‎ *  וכאשר ‎ קרה ‎ המקרד־־ן‎ 
הזאת ‎ לרבי' ‎ מהם ‎ .  וראו ‎ הרבנים ‎ זאת ‎ המבוכה ‎ הכוללת‎ ;  השמיעו ‎ בקול ‎ רעם ‎ ובחרם ‎ ?־1בלתי‎ 
למוד ‎ החכמות ‎ (  ולא ‎ בא ‎ האזהרה ‎ על ‎ הלמוריות ‎ והטבעיות■ ‎ אפם ‎ באלקיות ‎ )  :  ואתה ‎ ידעת‎ 
מעוצם ‎ תשוקת ‎ הנפש ‎ והכפפתה ‎ הטבעי׳ ‎ לדברים ‎ ועניינים ‎ ־  נעלמים‎ 'ונמנעים ‎ ממנה ‎ ־  או ‎ ע״י‎ 
עמקות ‎ ודקות ‎ הענייני׳ ‎ *  או ‎ ע״י ‎ מונע ‎ אחר ‎ <  היתה ‎ האזהרה ‎ בחבלה ‎ העצומה ‎ ־  סבה ‎ חזקה ‎ " 
להריסתה ‎ י  והחרו ‎ אנשים ‎ ־  אשר ‎ לא ‎ נגה ‎ עליהם ‎ אור ‎ החכמה ‎ *  ולא ‎ ישבו ‎ בצל ‎ הבינה ‎ מעולמי‎ 
בספרי ‎ חכמות ‎ רמות: ‎ וכאשר ‎ קצו ‎ בטורח ‎ הלימוד ‎ •  וברוב ‎ ההצעות ‎ מבחרם ‎ במנוחה ‎ • 
התחילו ‎ בחכמת ‎ האלקיות ‎ ויהרסו ‎ לעלות ‎ אל ‎ ה׳ ‎ מבלי ‎ הכנה ‎ כלל׳ ‎ וההתחלהבזאת ‎ החכמת‎ 
מזקת ‎ מאד ‎ ־  כ״ש ‎ הרמ״בם ‎ ז״ל ‎ במורה ‎ ח״א ‎ פ׳ ‎ ל״ג‎ :  כי ‎ לא ‎ יתיחד ‎ לו ‎ בלבול ‎ לבד ‎ באמונתו ‎ רק‎ 
ביטול ‎ לגמרי‎ :  ויש ‎ מהם ‎ אשר ‎ קראו ‎ בספרי ‎ עפיקורער ‎ והנמשכים ‎ אחריו ‎ ־  (  וכבר ‎ גלו‎ 
קלונו ‎ וערותו ‎ כל^ ‎ חכמי ‎ דודינו ‎ בטענותיהם ‎ המופתיי׳ ‎ והשכליי׳‎ )  *  והאמינו ‎ בדיעותם‎ 
הכוזבות ‎ והגפסדות ‎ ׳  ועברו ‎ תורת ‎ בפרהסי׳ ‎ וילעגו ‎ על ‎ דברי ‎ ההכמיפנגד ‎ ההמוניי׳ ‎ לחשבם‎ 
שעי״ז ‎ יקראו ‎ חכמים ‎ ופלסופים ‎ ׳  אבלהאמונה ‎ !  כל ‎ האנשים ‎ מבני ‎ עמינו ‎ המלעיגי׳עלהחכמים‎ 
ז״ל ‎ ׳  אם ‎ תשאל ‎ להם ‎ דבר ‎ חכמה ‎ ־  ישימו ‎ ידלפה ‎ ויאלמו: ‎ והאגשיסהאלה ‎ לא ‎ להם ‎ לבד ‎ משכי‎ 
הרעה ‎ •  אפם ‎ על ‎ כל ‎ בעלי ‎ החכמה ‎ באמת ‎ ׳  כי ‎ ההמוניי׳ ‎ יחשבו ‎ שכלם ‎ אפיקורסי׳ ‎ כמוהם ‎ י 
והמה ‎ לפח ‎ ולמוקש ‎ לחכמים ‎ האמיתיים ‎ ;  להכרית ‎ זכרם ‎ מן ‎ הארץ ‎ :  ובאמת ‎ נכון ‎ לעשות ‎ כן‎ 
למלעיגים ‎ ;  אפס ‎ חלילה ‎ לדבר ‎ סרה ‎ על ‎ האנשים ‎ אשר ‎ בררו ‎ מרותם ‎ טרם ‎ בואם ‎ אל ‎ בית ‎ ה׳ ‎ ואל‎ 
חדר ‎ החכמות׳וטעמו ‎ מהמטה ‎ אשר ‎ בכפם ‎ מעט ‎ צרי ‎ הלמודיות‎ :  מעט ‎ דבש ‎ הטבעיותי׳וברעד*‎ 
יגישו ‎ אל ‎ האלקיות ‎ בהתנדדם ‎ שנתם ‎ מעיניהם ‎ ;  ולא ‎ יחלטו ‎ בשכלם ‎ דבר ‎ המתנגד ‎ לפנורת‎ 
התורה ‎ ויסודי ‎ האמונה ‎ בידעם ‎ קוצר ‎ הבנתם ‎ ודקות ‎ העיון‎ ;  המה ‎ ישבעו ‎ מעדן ‎ גן ‎ ה׳ ‎ ויאכריד‎ 
ויותירו ‎ כדבר ‎ ה׳‎ :  להם ‎ תתאמת ‎ החכמה ‎ את ‎ הקבלה ‎ ׳  מאחדות ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ ־  ומהשארתהנפש‎ 
ורומי׳ ‎ על ‎ ידי ‎ מופתים ‎ שכליים ‎ ׳  ובכמו ‎ זה ‎ אמר ‎ הנביא‎ :  כי ‎ ישרים ‎ דרכי ‎ ה׳ ‎ צדיקים ‎ ילכו ‎ בם‎ 
ופושעים ‎ יכשלו ‎ בם‎ :  ומאמרם ‎ במשנה ‎ מסכת ‎ סוטה ‎ :  ולא ‎ ילמד ‎ אדם ‎ חכמת ‎ יונית‎ :  כברבא‎ 
■עליה ‎ פי׳ ‎ הרמ״בם ‎ ז״לבמשנה ‎ ודל‎ :  ומה ‎ שאמרו ‎ יוני ‎ *  רצונם ‎ חכמה ‎ היונית ‎ וזהו ‎ ♦  שהם‎ קורי׳‎ 
חכמה ‎ יונית ‎ ׳  הר ‎ מ !ים ‎ שהם ‎ בלשונות‎ ;  והלשונות ‎ שנוט׳ם ‎ מדרך ‎ הישרה ‎ לפי ‎ הנראה ‎ מהם ‎ " 
ויש ‎ להם ‎ פנים ‎ •ובגמרא ‎ אמרו‎ :  רבי ‎ משתעי ‎ כלשון ‎ חכמה ‎ :וסוף ‎ דבריו ‎ המה ‎ :  וזח ‎ העניזא׳ין‎ 
״ספק ‎ שנאבד ‎ ולא ‎ נשאך ‎ ממנו ‎ היום ‎ בעילם ‎ לא. ‎ מעט ‎ ולא ‎ הרבה ‎ :  אמנם ‎ ידעתי ‎ שלסכלים ‎ לא‎ 
יאתודבריאלה ‎ ׳  אבל ‎ על ‎ אלהלא ‎ אתאפק ‎ מלכתוב ‎ האמת ‎ ׳  ואל ‎ בחוריבני ‎ ישראל ‎ כמוני ‎ היום‎ 
אדבר ‎ ואראם ‎ גבורות ‎ החכמות ‎ וכל ‎ ענייני׳ ‎ ;  למען ‎ יבחינו ‎ שרוב ‎ חלקי ‎ החכמות ‎ (  זולת‎ 
־האלקיות)איןלהם ‎ שייכות ‎ כלל ‎ ליסוד ‎ אחדמאמונתינו ‎ •ולא ‎ אחד ‎ מהם ‎ מתנגד ‎ להתורהוהדת*‎ 
ולא ‎ במרד ‎ ובמעל ‎ למדום ‎ בעלי ‎ התלמוד ‎ והגאונים ‎ כר׳ ‎ סעדי׳ ‎ גאון ‎ •וזולתם ‎ והחסיד ‎ רבינו‎ 
בחיי׳והרמב״ם ‎ ז״לוהרב ‎ ר״א ‎ א״ע‎ :  והרל״בגייוהדל״בח ‎ ׳  והר״י ‎ אלבא ‎ •  והר״י ‎ בעלעקיי־ה ‎ ־ 
והר״י ‎ אברבאנעל ‎ י  והרמ״א ‎ •  ובעל ‎ לבוש ‎ התכלת ‎ י  והר״י ‎ שוך ‎ מקאנדי׳ ‎ •  וחברו ‎ בהם‎ 
ספרים ‎ רבים:■ ‎ ולא ‎ מצאו ‎ בהן ‎ עול׳ ‎ ואחר ‎ התנצלותי ‎ זה ‎ אבארם ‎ אחתאחתיוטרם ‎ אחלה׳אומר ‎ לך‎ 
י  ידידי ‎ הקורא‎ !  אל ‎ תקוה ‎ ממנו ‎ שאבאר ‎ לך ‎ כל ‎ החכמות ‎ על ‎ נכון ‎ *  ואבוא ‎ מופת ‎ *  על ‎ מה ‎ שבא‎ 
■עליו ‎ המופת‎ מהם; ‎ כי ‎ מלבד ‎ שהסברת ‎ לא ‎ ישלימו ‎ עמי ‎ ע״ז ‎ •  (  וגס ‎ זולת ‎ הצייורים‎ ההכרחי׳‎ 
להלמודיות ‎ והטבעיות ‎ ׳  תהי׳ ‎ הבנתך ‎ בהם ‎ בלתי ‎ גמורה‎ )  הספרים ‎ המחוברים ‎ בהם ‎ מספיקים‎ 
:כילאהיתה ‎ כוונתי ‎ לבאר ‎ החכמות ‎ ;אמנסהית׳ ‎ הכוונה ‎ בזה ‎ המאמר ‎ *  מה ‎ שהודעתיך ‎ אתו‎ 
:כפתיחתו‎ :  וארחיב ‎ הדיבור ‎ קצת ‎ בדברי ‎ בטבעיות ‎ •עבור ‎ מה ‎ שיש ‎ בו ‎ מפליאות ‎ הבורא ‎ ית׳‎ 
׳  ותתחזק ‎ עי׳ז ‎ אהבתו ‎ בלבנו‎ ;  מצורף ‎ לזה ‎ שלא ‎ חובר ‎ בספר ‎ אחד ‎ בלשונינו ‎ *  חכמת ‎ הטבע‎ 
■בכללה ‎ •  ומה ‎ שבא ‎ ממנו ‎ •  הוא ‎ מפוזר ‎ בספרים ‎ שונים ‎ •  ומשובש ‎ בריעות ‎ הקודמים ‎ ־  כאשר‎ 

בא ‎ !  .2 ‎ הוא‎ 
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הגא ‎ אח״ז ‎ בדברינו ‎ ;  ובהדמיות ‎ עבור ‎ מה ‎ שיש ‎ בו ‎ צורך ‎ רב־לפנות ‎ התורה ‎ ממופתי ‎ השארת‎ 
י  הנפש ‎ ואחדות ‎ האל ‎ ית׳ ‎ •  ואחר ‎ הקדימי ‎ זאת ‎ הקדמה ‎ אומר ‎ : 

שהראשונים ‎ חלקו ‎ כל ‎ החכמות ‎ לג׳ ‎ ראשים ‎ •  קראום ‎ למודיות ‎ מאטעמטיקא‎ 
י  ׳*• ‎ טבעיות ‎ סיזיקא ‎ ואלקיות ‎ מעטיפיזיקא ‎ :  ובאמת ‎ כל ‎ סעיפי ‎ החכמות ‎ *  שרשם‎ 
בחג׳ ‎ הנזכרים ‎ .  אבל ‎ נפל ‎ הטעות ‎ ברוב ‎ הנחתם ‎ •  לסבות ‎ אזכרם ‎ בביאור ‎ הטבעיות ‎ ;  ידיכן‎ 
בחרו ‎ להם ‎ האחרונים ‎ דרך ‎ אחרת ‎ בחלקם ‎ החכמות ‎ לחלקים ‎ רבים ‎ וקראו ‎ שמות ‎ לכולם ‎ , 
אלכרם ‎ א׳ ‎ א׳ ‎ במקומם ‎ ;  והוא ‎ שאמרו ‎ כאשר ‎ נבחיןעל ‎ עצמנו ‎ נעמוד ‎ על ‎ כח ‎ ידוע ‎ •  נמצא‎ 
אתנו ‎ מחשב ‎ ומצייר ‎ לנפשו ‎ •  כל ‎ הנמצאים ‎ אשר ‎ יצאו ‎ לגבול ‎ המציאות ‎ והאפשריות ‎ :  והכת‎ 
הזה ‎ יקרא ‎ השכל ‎ *  אבל ‎ גבול ‎ הכח ‎ הזה ‎ ואופן ‎ שמושינו ‎ בו ‎ בבחינת ‎ האמיתיות ‎ הנעלמי*‎ 
ממנו ‎ •  ;  ובבחינת ‎ דברי ‎ החכמים ‎ בספריהם־ ‎ לא ‎ תולד ‎ בהשקפה ‎ ראשונה ‎ בלב ‎ כל ‎ חוקר ‎ ; 
לב? ‎ תהי׳ ‎ החקירה ‎ הראשונה ‎ לכל ‎ מחקר ‎ לבחון ‎ בבחינה ‎ ישרה ‎ כל ‎ כחת ‎ השכל ‎ •  ושימושם‎ 
הישר ‎ בחקירות ‎ 1  והחלק ‎ הזה ‎ מהחכמה ‎ נקרא ‎ הגיון ‎ •  לאגיק ‎ •  דיאלעקטיק ‎ מזה‎ 
•יצא ‎ חלק ‎ א׳ ‎ •  ח״יב ‎ •  בדברי׳ ‎ האפשריי׳ ‎ צריך ‎ שנניח ‎ שם ‎ אחד ‎ מחויב ‎ המציאות ‎ אשר ‎ הוא‎ 
סבת ‎ כל ‎ הנמצאים ‎ האפשריי׳ ‎ •  ובסתוד ‎ זאת ‎ ההנחה ‎ •  כבר ‎ ימצאו ‎ דברי׳ ‎ מבלי ‎ סבה ‎ ;  וכבד‎ 
הונח ‎ במושכל ‎ ראשון ‎ שמאפסלא ‎ ימצאשופהויה ‎ ;וזאת ‎ הסבה ‎ הראשונה ‎ הוא ‎ הבורא ‎ יתברך ‎ ; 
ומהדברים ‎ שסיבתם ‎ בו ‎ יתברך ‎ •  נקראו ‎ נבראים ‎ •  ועבור ‎ שיש ‎ יתרון ‎ להכרת ‎ החכמות‎ 
והשפל ‎ •  על ‎ הכרת ‎ החושי׳ ‎ •  שהראשון ‎ יברר ‎ סבות ‎ הקרובות ‎ והרחוקות ‎ מכל ‎ דבר ‎ עד‎ 
שנכוא ‎ אל ‎ סבת ‎ הסבות ‎ והוא ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ ;  צריך ‎ שנדע ‎ תחילה ‎ ממציאותו ‎ ית׳‎ (  ובמקום‎ 
הזה ‎ תעמור ‎ לנו ‎ התורה ‎ והקבלה ‎ האמיתי׳ ‎ *  כי ‎ באמת ‎ צריך ‎ קדימה ‎ בזמן ‎ מיתר ‎ החכמות‎ 
לחכמת ‎ האלקיות ‎ •  עבור ‎ שהוא ‎ ית׳ ‎ לא ‎ יודע ‎ אלינו ‎ מעצמותו ‎ •  הנעלם ‎ מכל ‎ חי ‎ *  אפס‎ 
באמצעות ‎ עידות ‎ הגבראי׳ ‎ והמציאות ‎ בכללו ‎ ־  כאשר ‎ הביא ‎ הרב ‎ בח״הבשער ‎ הבחינה ‎ וזולתו‎ 
מז ‎ המחקרי׳ ‎ )  קודם ‎ שנחקור ‎ על ‎ הנבראי׳וסבותם ‎ ונעלה ‎ מסבה ‎ לסבה ‎ עד ‎ נבוא ‎ אל ‎ עילוות‎ 
העילות ‎ וסברת ‎ הסבות ‎ :  החלק ‎ הזה ‎ מהחכמה ‎ שבו ‎ ידובר ‎ מהבורא ‎ ית׳ ‎ ומסבות ‎ כל ‎ הנבראי׳‎ 
ע״י ‎ מציאותו ‎ ית׳ ‎ יקרא ‎ חכמת ‎ האלקיות ‎ סצ״נטיי ‎ דיווינא ‎ ח״נ ‎ הנבראים ‎ יעידו ‎ על־י‎ 
עצמותם ‎ וכח ‎ פעולתם ‎ ־  או ‎ בתנועה ‎ •  או ‎ במחשבה ‎ ובשכל ‎ ־  הא׳ ‎ גשמי׳ ‎ שמם ‎ והב׳ ‎ שכליי׳‎ 
נפרדי׳ ‎ או ‎ נבדלי׳ ‎ •  ובאשר ‎ שהחכמה ‎ תחקור ‎ על ‎ סבת ‎ כל ‎ הנבראי׳ ‎ לכן ‎ תחקור ‎ על ‎ הכחות‎ 
והפעולות ‎ הנולדי׳ ‎ מהנמצאי׳ ‎ המראי׳ ‎ פעולתם ‎ ע״י ‎ התנועה ‎ ;  כמו ‎ מהמשיגים ‎ עצמותם ‎ בכת‎ 
שכלים ‎ לבד: ‎ ותורה ‎ לגו ‎ זאת ‎ החקירה ‎ כל ‎ מה ‎ שאפשר ‎ בגדר ‎ המציאות ‎ ע״י ‎ כהות ‎ הגשמי׳וע״י‎ 
החותהשכליי׳או ‎ הרוחני׳,‎ החלקהזהמהחכמהשבויתבאראפשרות ‎ כחות ‎ השכליי" ‎ הנפרדי'‎ 
הופל ‎ לקרותו ‎ מה ‎ שאחר ‎ הטבע ‎ מעטאפי/יקא ‎ ויקרא ‎ גם ‎ בלשונם ‎ סניימאטאליגיא ‎ ; 
אבל ‎ החלק ‎ הב׳ ‎ שבו ‎ יחקר ‎ מאפשרות ‎ כחות ‎ הגשמי׳ ‎ חכמת ‎ הטבע ‎ פיזיקא ‎ שמה ‎ : 

*  ובה ‎ כלול ‎ איכות ‎ כל ‎ הגרמי׳ ‎ השמימי׳ ‎ ר״ל ‎ במה ‎ שנתלה ‎ בעניין ‎ כבדם ‎ תנועתם ‎ וטבעיהם•‎ 
אפס ‎ החלק ‎ שבו ‎ יסופר ‎ מהם ‎ מחשבון ‎ ערכם ‎ זא״ז ‎ •  חילוף ‎ מהלכם ‎ ומצבם ‎ שיעוריה׳־ומרחקיהם‎ 
ביתו ‎ בחכמת ‎ הכוכבי׳ ‎ •  אסטראנעמיא ‎ :  ועקרו ‎ בחכמת ‎ השיעורי׳ ‎ מאטעמאטיקא‎ 
או ‎ הלמרדיית ‎ •  כאשר ‎ יבוא ‎ בדברינו ‎ אח״;) ‎ •  ח*ד ‎ ־  העצם ‎ החושב ‎ והחוקר ‎ הנמצא ‎ אתנו ‎ " 

נ^רא ‎ הנפש ‎ המדברת ‎ או ‎ השכל ‎ •  ועבור ‎ שגם ‎ הנפש ‎ תחשב ‎ גם ‎ היא ‎ במספר ‎ השכליי׳ ‎ *  ויש‎ 
לה ‎ רצון‎ (הנמצא ‎ גם ‎ בחיי׳) ‎ זולת ‎ השכל ‎ •  יולרו ‎ ממנו ‎ ענייני׳ ‎ רבי׳ ‎ בסידור ‎ ובהנהגת ‎ המיל‎ 
האנושי*־ ‎ ובכל ‎ ענייני ‎ העולם ‎ ־, ‎ תתברר ‎ גם ‎ החכמה ‎ מה ‎ שאפשר ‎ ע״ירצון ‎ האדם ‎ :  ובזה ‎ כלול‎ 
מה ‎ שנאמר ‎ בכלל ‎ ממה ‎ שחייבה ‎ הטבע ‎ בדתה־ ‎ ומפלסופיי׳המעשיתכמו ‎ הנהגת ‎ האדם ‎ נפשו‎ 
עטיקא ‎ והנהגת ‎ האומה ‎ פוליטיק ‎ וזולתם ‎ כמו ‎ הנהגת ‎ הבית ‎ עקונעמיא ‎ והנהגת‎ 
המדינה ‎ פול׳צייא ‎ תומי' ‎ ־  דדה ‎ כל ‎ הגמצאי׳ ‎ הן ‎ גשמי׳ ‎ ־  הן,ךוחניי׳ ‎ •  מתרמי׳ ‎ ושווי׳ ‎ מצר ‎ • 
ומתחלפי׳ ‎ מצד ‎ ׳ ;  חייבה ‎ הבחינה ‎ לברר ‎ הענייני׳ ‎ הכוללי׳ ‎ אשר ‎ יתרמו ‎ בהם ‎ הנמצאים ‎ * 
והפרטיי׳ ‎ שבס ‎ יתחלפו ‎ ויבדלו ‎ אלו ‎ מאלו‎ :  וזה ‎ נקרא ‎ בלשונם ‎ ־  אנטאלאגיא ‎ ובתוכם.‎ 
מה ‎ שנאמר ‎ על ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ ומהשכליי׳ ‎ הנפרדי׳ ‎ •  לזה ‎ יקרא ‎ החלק ‎ הזה ‎ מהחכמה ‎ בכללה‎ 
הכמת ‎ האלקיוח ‎ סצ״נטי ‎ ד״ינא ‎ ומה ‎ שאחד ‎ הטבע ‎ מעטאפיזיקא ‎ ;  והנה ‎ יש ‎ 3״׳‎ 

דרכים‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות ‎ יא‎ 

דרכי׳כבחינה ‎ *  או ‎ שתספיק־ ‎ לגו ‎ לרעת ‎ רגן ‎ הכתות ‎ פועלי ‎ הפעוטות ‎ והתנועות ‎ כמציאות ‎ ־  או‎ 
שנכשוף ‎ נם ‎ לדעת ‎ גודלהכחות ‎ והפעולות ‎ *  כפי ‎ התחלפותם ‎ *  ולמדוד ‎ ולשער ‎ מרותם ‎ עד‎ 
הקנה ‎ •  עד ‎ שיתאמת ‎ לנו ‎ שפעולות ‎ רועות ‎ יולדו ‎ מכתות ‎ ידועות ‎ •  ד״ס ‎ או ‎ שישלם ‎ ר'"‎ 
חקירתינו ‎ אס ‎ נדע ‎ שהאויר ‎ הנדחק ‎ ונצטמצם ‎ בכת ‎ -  הוא ‎ סכת ‎ עלית ‎ המ־ם ‎ ככאר ‎ או ‎ מעיי!‎ 
או ‎ הנקדאי׳ ‎ נאגטאגעאזס ‎ הפך ‎ טכעם ‎ להכביד ‎ אלמרבז‎ הארץ ‎ •  או ‎ שתתי־ ‎ הכספתנו ‎ לה״.,ג'‎ 
על ‎ נכון ‎ כמה ‎ תתגבר ‎ כת ‎ האויריאם ‎ יצומצם ‎ ,כתני ‎ י  אוי ‎ שלישית ‎ י  או ‎ רביעית ‎ הך1הוח‎ 
הידוע ‎ ־  וכמדה ‎ מעלורז ‎ יעלו ‎ המי־‎ ,למעלר־ז ‎ כבל•1 ‎ התחלפורז ‎ השיעורים ‎ •  "וללא‎ 
יתברר ‎ לנו ‎ •  אפם ‎ עמדינו ‎ בבידוד ‎ איך ‎ למדור ‎ בל ‎ הנכנסי־ ‎ בגדר ‎ הכמות ‎ ילעסוד ‎ על‎ 
שיעוריהם ‎ ותנועתם ‎ 1  מזה ‎ יצא ‎ לנו ‎ ■  הכמת ‎ המספר ‎ אריטמעטיקא ‎ וחכמת ‎ השיעורד‎ 
נעא״עטייא ‎ י וזולתן ‎ מהחבמות ‎ •  ככללן‎ יקראולמודיות ‎ מאטעמאטיקא ‎ 1  ועבוד ‎ שליאת‎ 
החכמה ‎ ד״ל ‎ תלמודיות ‎ י  קדימה ‎ כזמן ‎ לזולת ‎ ■  שהיא ‎ תישר ‎ השכל ‎ בתכלית ‎ תהיישרה‎ 
שלא ‎ נמצא ‎ כה ‎ לימוד ‎ אחד ‎ מכלי ‎ מיפת ‎ חותך ‎ על ‎ אמיתותו ‎ ־  ואין ‎ מפום ‎ להטות ‎ כת ‎ מדרד‎ 
האמת ‎ ימין ‎ או ‎ שמאל ‎ י  לזה ‎ אתחיל ‎ בה ‎ י  דיל ‎ לבאר ‎ כוונתם ‎ וענייני' ‎ י  ואחלמם ‎ לפרמי•‎ 

־עד ‎ הכןררא ‎ 1  ז  י 

פרק ‎ א 

מחכמת ‎ והמספר‎ 

אריטמעטיק^‎ 

אמנם ‎ דדא ‎ מהלמודיוד־ז ‎ הוא ‎ חכמת ‎ המספר ‎ אדיטמעמיקא ‎ ובה ‎ ה׳ ‎ שערים• ‎ י 
ימעד ‎ א  ממכטא ‎ האותיות ‎ וסמני ‎ המספרי' ‎ נומראציא ‎ י  ואיר ‎ נכיי ‎ ל,׳■. ‎ □ריד._‎ 

כוונת ‎ מספרם ‎ :  ויתבאר ‎ בו ‎ שהאות ‎ או ‎ הסימן ‎ הראשון ‎ מהמספר ‎ הימנית ‎ •  הוא ‎ מספר ‎ אחדי ‎ י 
והכי ‎ העומד ‎ לשמאלו ‎ הוא ‎ כמעלות ‎ עשירי• ‎ י  והגי ‎ כמעלות ‎ מאה ‎ י  והיי ‎ אלה ‎ ;וכל ‎ הדיזמאלת‎ 
ולמעלה ‎ •  עד ‎ רבבות ‎ וכן ‎ תמיד ‎ י  עד ‎ אין ‎ מספר ‎ :  והסימן ‎ הנקרא ‎ נילא ‎ אינו ‎ מספר ‎ כע&ו‎ 
אפס ‎ יבוא ‎ לפעמי' ‎ למלאות ‎ מקום ‎ מעלה ‎ החסירה ‎ -  שעו׳י ‎ ב  כחיבור ‎ או ‎ בצירות ‎ המספרי ‎ זה‎ 

לוה ‎ אליציא ‎ :  ד״ט ‎ אם ‎ נרצה ‎ לדעת ‎ מספר ‎ ידוע ‎ עם ‎ מספר ‎ אחר ‎ ידוע ‎ •  מספרם ‎ יחד■ ‎ , 

שער ‎ ג  בגדעון ‎ המספרים. ‎ זה ‎ מזה ‎ צתטעזיאקטציא ‎ :  ד״מ ‎ אם ‎ נרצה ‎ לגרע ‎ מספר ‎ ידתוטל‎ 
מספר ‎ אחר ‎ ידוע• ‎ לידע ‎ כמה ‎ ישאר ‎ בידינו ‎ •  שערר ‎ הוא ‎ שער ‎ הכפל ‎ •והראובגם ‎ התבאר‎ 

לזה ‎ לוחית ‎ נמצאי' ‎ כספרי ‎ החשבון ‎ •  שער ‎ ה  הוא ‎ שער ‎ הח־ליק ‎ לי״איא ‎ •  והוא ‎ אם ‎ יש‎ 
לנו ‎ מספר ‎ ידוע ‎ י  ורצונינו ‎ לדעת ‎ כמה ‎ פעמים ‎ נתפס ‎ בו ‎ מספר ‎ אחר ‎ ידוע ‎ •  שערו ‎ בתשבורת‎ 
והוא ‎ החשבון ‎ במספרי'‎ כלתי ‎ שלמים ‎ כמו ‎ חצי ‎ או ‎ רביעי• ‎ וגומי ‎ י  אירנחכרם ‎ ונכטא ‎ אתת‎ 

שלמים• ‎ וכזה ‎ נכלל ‎ גם ‎ החשבון ‎ ממספרי■ ‎ מעורכי' ‎ משלימים ‎ ומשכרים ‎ יחד ‎ י  אואחנרצר‎ 
לחברםךטטכעיתשונותכמודנרי• ‎ ומעיייפרוטו' ‎ או ‎ לחסרי ‎ זט": ‎ וכן ‎ כלם• ‎ ויביא ‎ גם ‎ ביה ‎ השטר‎ 
חשבון ‎ השבדי׳ ‎ העשיריים ‎ •  שער ‎ ז  כענין ‎ הוצאות ‎ השרשים ‎ הנקראיימריבעי• ‎ קינאריאטיס‎ 
ימעוקבים ‎ קונוס ‎ :  אמנם ‎ חשבון ‎ המרובע' ‎ הוא ‎ לידע ‎ מספר ‎ הנעלם ‎ שהוא ‎ שורש ‎ ממספר‎ 
הידוע ‎ ר״ל ‎ שעי" ‎ כפילתו ‎ כעצמו ‎ יצא ‎ המספר ‎ הידוע: ‎ ד״.מ‎ מספר‎ ך• ‎ שרשו ‎ הוא ‎ מספר ‎ רך ‎ דל‎ 
ע״י ‎ הכפלת ‎ כ  עם ‎ כ  יצא ‎ מספר ‎ ד  :  וחשבון ‎ המעיקב ‎ הוא ‎ דידעת ‎ המספר ‎ אשר ‎ יולד ‎ ד  ~ז,‎ 
כפילת ‎ המרובע ‎ בשרשו; ‎ והוא ‎ במשל ‎ שהבאתי•• ‎ מספר. ‎ ח  •  שער ‎ ח  כערביי ‎ ־יא־איצ-א‎ 
לאציא ‎ :  וכזהב־ ‎ דרכי ‎ או ‎ ערך ‎ מספד״־ ‎ סואפאוציאנפס ‎ אויטמעט-קאס ‎ .  והיא ‎ אבנאטד‎ 
ערר ‎ ג  אל ‎ ה  שיה ‎ לערך ‎ ז  אל ‎ ט  ר״ל ‎ כמי ‎ שמשפר ‎ ה  הוא ‎ יותר ‎ ממספר ‎ ג  •  מספר ‎ 4* ‎ 5ל‎ 

נאכיעירדאל ‎ יב ‎ היא' ‎ כעיר ‎ 1  אל ‎ יה ‎ ר״ל ‎ כמו ‎ שמשפר ‎ ד  נתפס ‎ ג  פעמים ‎ במספר‎ 

ונדע ‎ גם ‎ שהמספר ‎ הנעלם ‎ י  נרצהלרעתו ‎ י  עיכו ‎ אליי ‎ כערך ‎ מכפי ‎ יריעאלטספר ‎ אחר ‎ ידוע‎ . 

.כ ‎ .ג ‎ ג  2  גרכר* ‎ י 


ו<כ ‎ מאמר ‎ ההורה ‎ ־  והחכמות‎ 

יורי1 ‎ לדגות ‎ ט•״! ‎ •  המספר ‎ הנעלם ‎ בעצמו‎ ז  ד״ט‎ אפהנזפפר ‎ הידועלנו ‎ היא‎ צ  ■  ונרעשהמספד‎ 
הנ״עלם ‎ •  ערכו ‎ אליי ‎ •  כערך ‎ כ  אל ‎ ל  יצא ‎ לני ‎ מב־רי ‎ ס  ־  •או ‎ אביש ‎ לנו ‎ מספר- ‎ רב- ‎ מרך‎ 

^  יר,עח ‎ כ•‎ ,יצוריו ‎ ־• ‎ וערכיה; ‎ זר, ‎ לנה ‎ •  הן ‎ במספר- ‎ והן ‎ בהרנסיי' ‎ •  ורב- ‎ כאלה ‎ ^ 
ולפעמי• ‎ נצטרך ‎ לצרף ‎ ב• ‎ ערכי• ‎ יחד ‎ לידע ‎ ערך ‎ הנעלם ‎ •  ומזה ‎ יצא ‎ חשבון ‎ צירוף ‎ הער■-"‎ 
נם ‎ יש ‎ בהם ‎ חישבון ‎ לחילוק ‎ •' ‎ וחשבון ‎ הפוך ‎ הערכי• ‎ ■  כילפעמי' ‎ יהיו ‎ המספרי ‎ הפך‎ 
כרכיה• ‎ בעניי! ‎ המהירות ‎ והכובד ‎ כמו ‎ שיתבארבדברינו ‎ אח״זבטבעיות ‎ :  ומהיפודות ‎ הילי‎ 
נפוצו■ ‎ ח־סצונות ‎ רבות ‎ ישתמשו ‎ ברזם ‎ ד!תגרי' ‎ ודזחנדסיי' ‎ הפי ‎ דעסקיי ‎ רו־!ענ*ג* ‎ ;  אב.‎ 

כלם ‎ כענפים ‎ המסתעפים ‎ מן ‎ השרשים ‎ הנזכרים ‎ ; 


רו ‎ ^ 


י 

החלק‎ 


פרק ‎ כ 

מחכמת ‎ השיעורים ‎ או ‎ המרות‎ 

געאמעטריא ‎ טדנענל/מעטרילז‎ 
הב׳ ‎ מהלמודיות ‎ הכמת ‎ השיעורים ‎ ־  או ‎ ההנדסה ‎ געאמעטריא‎ 


הב׳ ‎ מהדמודיות ‎ חככזת ‎ השי^ו■ ‎ ״  ״! ‎ ״״-׳׳־■״‎ -  .  כמה ‎ והוא ‎ יד ‎ עת‎ 

מדת ‎ כל ‎ הגשמי׳ ‎ הן ‎ הנכנסי׳תחת ‎ גדרכל ‎ הג׳ ‎ מרח־ך ‎ ־  והן ‎ הנכנסי ‎ תחת ‎ ק־צתם ‎ ; 

והוא ‎ או ‎ מדירת ‎ הפרי׳ ‎ ׳  ד״ל ‎ אם ‎ דעת ‎ החוק־ר ‎ לידעמדת ‎ אורך ‎ גוף ‎ אהד ‎ ־מב‎ .  י  רוהב ‎ עובה‎ 
אי ‎ שטחו ‎ והואאם ‎ !רצה ‎ לרעת ‎ נם ‎ מדת ‎ הרוחב ‎ מדברסה ‎ טבלי ‎ נובה ‎ ז  או ‎ אם ‎ •רצת ‎ לרעת‎ 
נם ‎ "ובה ‎ ל  ככגיפי• ‎ המחזיק-דבר ‎ מה ‎ ;  אם ‎ הם ‎ חלולים ‎ ;  יירצה ‎ הטורד ‎ לרעתמנין ‎ המרי‎ 
חזיה ‎ הכל• ‎ והנה ‎ ■תבאר ‎ תחילה ‎ שלכל ‎ קו ‎ תקדם ‎ נקודה ‎ ־ינקם‎ ,ם ‎ ר״ל ‎ נןריטה ‎ טבעיות ‎ •  כי‎ 

ההו ‎ ■צאל?\םפני-םח ‎ הרכהנקודותזה ‎ אליזה ‎ •י ‎ והנקודה ‎ אין ‎ לה ‎ שיעיר ‎ •יהיאמהחלק׳מטש‎ 

עד ‎ ב״ת ‎ ואחר ‎ יתבאר ‎ מהתחלפית ‎ הקו- ‎ •  כי ‎ יש ‎ קי- ‎ ישר- ‎ לינאי) ‎ מנקנזא ‎ וקו•‎ 
סרוחיללינעי! ‎ ,־""א. ‎ 1  ויתבאר ‎ •  שב־ ‎ קו-‎ ההולכי■ ‎ ישרי.׳ ‎ מב■ ‎ נקודות ‎ נוכחי ‎ הנקרא-‎ 
"?,*ל״ל ‎ •׳ ‎ לא ‎ יפגשו ‎ זה ‎ כזה ‎ לעילם ‎ י• ‎ ולא ‎ יח,יקו ‎ שטח ‎ ולא ‎ יפגרו ‎ ריקות ‎ כינהט‎ 
לסולם ‎ י  משא״כ ‎ בעקומי' ‎ ז  ידה ‎ כ־ ‎ קו- ‎ החותכי■ ‎ זא״ז ‎ ודיני ‎ זייות-‎ בבל ‎ אופני ‎ החיתוך ‎ • 
*ספביזנת ‎ בי ‎ קו- ‎ יצא ‎ 4נו ‎ הזייתי• ‎ ויש ‎ נ׳ ‎ סיגי■ ‎ זויות ‎ •  א• ‎ מנפילת ‎ קי ‎ ■ושר ‎ הנצב ‎ עיל‎ 
סו ‎ יושר ‎ התושבת ‎ תולד ‎ זויתישרה ‎ זהו ‎ נצבר־, ‎ אנגלוס ‎ הנקטיס ‎ •  וזולתו ‎ נקרא-‎ או ‎ חדי■‎ 

אטלנס ‎ אאיטוס ‎ והוא ‎ בא ‎ מנפילת ‎ קו ‎ אלכסוני■ ‎ על ‎ קי ‎ יושר ‎ התושבת ‎ •  או ‎ מכי ‎ קוי־ ‎ : אלכסוני-‎ 

הפי ‎ גשי• ‎ א״ז‎ :  וישזחת ‎ ג׳ ‎ נקראת ‎ רחבה ‎ אגנליט ‎ א־טוזזס־ ‎ ויתבאר ‎ בו ‎ איך ‎ לדעת ‎ טרה ‎ כל ‎ הזי-יה•‎ 
ואופן ‎ טדידתם ‎ בכלי ‎ הנקרא ‎ טיאנס־ארטע, ‎ :  ואיך ‎ נחלק• ‎ לכי ‎ חלק- ‎ שוי• ‎ •  ואיך ‎ נעשה‎ 
ויה‎ !  דומה ‎ לזוית ‎ אחר ‎ יליע ‎ לנו ‎ ולדעת ‎ ערכן ‎ זא״ז ‎ ז  ישזויות ‎ ישרה ‎ •  מדתי ‎ רביעי ‎ המרובע‎ 
ר  ואדראננ״ס ‎ •  ובו ‎ ידובר ‎ מעניין ‎ עשיית ‎ קו ‎ הישר ‎ יטדידתי ‎ •  ואיך ‎ נהלקיהי ‎ לכי ‎ חלק-‎ 

״מזה ‎ יצא ‎ השער'‎ הא״ ‎ מחכמת ‎ השיעורי ‎ יו ‎ יאחרנבוא ‎ אל ‎ השער ‎ הכי ‎ •  שכייאמר ‎ ממרירות‎ 

צלסותיר, ‎ שוייהוא ‎ משולש ‎ שיה ‎ הצלע- ‎ טחאננליס ‎ ינק״ילאטעמט ‎ •ובלתי ‎ שוה ‎ הצלעות ‎ והיא ‎ על ‎ ב¬‎ 
אופני ‎ או ‎ ש״ב ‎ הצלעות ‎ הניפלי ‎ על ‎ התושבת ‎ שורלבר-משלש ‎ שוה ‎ חשופים ‎ טי-אננלזס ‎ עקוויקרורום‎ 
אי ‎ שיל ‎ נ  הצלעות ‎ כלתי ‎ שווי ‎ משולש ‎ כלתי ‎ שוה ‎ השוק-טויאננלוס ‎ סקאליננוס ‎ שמהזוישתנו ‎ עיד‎ 
שמות- ‎ ודיני' ‎ •  כפי ‎ התחלפוחזויות-אס ‎ הם ‎ נצבי ‎ חדי״או ‎ רחבי• ‎ אי ‎ האחת ‎ חדה ‎ והבי ‎ רהברז‎ 
לכי ‎ כלם ‎ ז  ויתבאר ‎ •  שאם ‎ נודע ‎ לנו ‎ מרת ‎ כי ‎ זווית ‎ וצלע ‎ א■ ‎ מהמשולש ‎ •  נוכל ‎ לידע ‎ מדת ‎ כל‎ 
המשולש ‎ כלו ‎ ז  ואיד ‎ נדע ‎ מדתמשולש ‎ א' ‎ ;  ממרת ‎ משולש ‎ הדומה ‎ לו ‎ או ‎ מערכו ‎ אליו ‎ ז  ושכל‎ 
ההיית• ‎ מהסשולששוה ‎ הצלעות ‎ •  שוי־ ‎ לבי ‎ נצבות ‎ ■  ושמרת ‎ שטחו ‎ הוא ‎ מרח ‎ חצי ‎ מרובע:•‎ 
שהושבתו ‎ וניכהו ‎ ■  שוה ‎ •  לגובה ‎ יתישכח ‎ הפשילי״ ‎ •  ומזיל ‎ :?יש ‎ שטדחשטח ‎ =  ־ 


י 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות ‎ יג‎ 

שיה ‎ •  אב ‎ תושבתם ‎ וגובהם ‎ שוה‎ ;  ושערך ‎ מדת ‎ ב׳משולשים ‎ •  מורכב ‎ מערך ‎ תושבתם ‎ רגוכרזם ‎ *-‎ 
יאח״5 ‎ יתבאר ‎ איך ‎ נעשה ‎ כל1 ‎ המשולשי׳ ‎ בפי ‎ התרופפותם ‎ ־  או ‎ ע?1 ‎ כן ‎ ו  אחד ‎ ׳  או ‎ מב׳קדים‎ 
ואיבכה ‎ נמדוד ‎ זויותי׳ ‎ וצלעותיי ‎ ושטחי׳ ‎ :  ואחר ‎ יבוא ‎ הביאור ‎ מצורת ‎ המרובע ‎ קוואדראטוסי‎ 
והיא ‎ הצורה ‎ הננבלת ‎ מד'‎ צלעות ‎ •  ויש ‎ ד׳ ‎ מיני׳ ‎ מרובעי׳ ‎ הא'‎ הוא ‎ הפשוט ‎ י  שכל ‎ צלעותי׳‎ 
שוות ‎ ודומות ‎ וזויותי׳נצבות ‎ •  ב׳״מרובע ‎ שכל ‎ זויותי׳ ‎ נצבות ‎ ־  ואפס ‎ הצלעות ‎ הנוכחות ‎ דומות‎ 
י׳וכלאנגוס ‎ מרובע ‎ בלתי ‎ שוה ‎ הצלעות ‎ 5  הגי ‎ שכלזויותי' ‎ עכןומות ‎ וצלעותי׳שוות ‎ (  ראמבוס ‎ )  ; 
הד׳ ‎ שכל ‎ זויותי ‎ ׳  עכןומות ‎ ורכן ‎ הצלעות ‎ הנוכחות ‎ שוות ‎ ראמבאדעם ‎ :  ויתר ‎ הצורות ‎ המרובעות‎ 
טראפעציאשמם ‎ ויבוא ‎ גם ‎ מדיני ‎ בעלי ‎ ה׳ ‎ או ‎ מרבה ‎ הצלעות ‎ :  ויתרהצודות ‎ דונקראי׳ ‎ רע ‎ גולער‎ 
או ‎ אירעגולער ‎ י  והעיון ‎ בכלם ‎ *  הוא ‎ לרעת ‎ מדת ‎ הצלעות ‎ והזויות ‎ והשטחי׳ ‎ והקפןע״י ‎ ידיעת‎ 
א׳ ‎ או ‎ ב׳ ‎ מהם ‎ ־  ולהיפך ‎ ־  ועניין ‎ עשיית ‎ כל ‎ חמרובעי׳ ‎ הנזכרים ‎ ־  ויתבאר ‎ שק־וטב ‎ המרובע‎ 
יחלקיהו ‎ לב׳ ‎ חלכך׳ ‎ שווי׳ ‎ ־  ואיך ‎ גדעמקוטבו ‎ ־או ‎ מחציו ‎ ־  מדת ‎ כלו ‎ ולרייפך ‎ •  ואיך ‎ נעשה‎ 
מרובעשמדתו ‎ כמדת ‎ מרובע ‎ הידוע ‎ •או ‎ כמדתב׳ ‎ ארג׳ ‎ זולתו ‎ •ואיך ‎ נדע ‎ ממרת ‎ א׳• ‎ מדת ‎ הב׳‎ 
דאיככרה ‎ נחלקיהו ‎ לחלכןי׳כןטגי׳ ‎ ושוי׳ ‎ כפי ‎ חפץ ‎ המחלק־ ‎ •  ויתר ‎ דיני׳ ‎ *  ומזה ‎ נעלה ‎ לדין‎ 
צורתהענולה ‎ צירקולוס ‎ והיא ‎ הצורה ‎ שבה ‎ כל ‎ הקוי׳ ‎ הנטשכי׳ ‎ מק־וטבה ‎ או ‎ מצירה ‎ והיא ‎ הנקודה‎ 
האמצעית ‎ ד־יחוט ‎ הקפד! ‎ שוים ‎ ׳  במדתם ‎ ויתבאר ‎ דיני׳ ‎ זויותי׳ ‎ ועניין ‎ מדידתם ‎ ושזוית ‎ הציר‎ 
גדול ‎ ב׳ ‎ פעמי׳ ‎ במדתו ‎ *  מהזוית ‎ שבהקיפו ‎ •  העומד ‎ עמובקו ‎ ישר ‎ ג  ומדת ‎ כל ‎ אחד ‎ טהזויות‎ 
וערכן ‎ זה ‎ לזה ‎ ומדת׳ ‎ יחד ‎ וקוטב׳ ‎ סענטרוס ‎ והחותך ‎ מעבר ‎ לעבר ‎ דיאמעטרוחצי ‎ החותך ‎ סעמי‎ 
דיאמעטר ‎ •  ראדיוס ‎ ודיני׳ ‎ יתר ‎ החותכי׳או ‎ הבוכןעי ‎ ׳והנוגעי׳הנקראי׳ ‎ חארטא ‎ זסובטענזא ‎ ואיך ‎ גדע‎ 
ממדרתם ‎ וערכם ‎ •  מדת ‎ העגולה ‎ •  ולהיפך ‎ ־  ודיני ‎ הק־שתות ‎ ארקוס ‎ :ובמה ‎ יודע ‎ איפה ‎ מדת‎ 
הקפה ‎ והוא ‎ מאמרם ‎ ז״ל ‎ :  כל ‎ שיש ‎ ברהבו ‎ מפח ‎ ■יש ‎ בהק־יפו ‎ ג׳טפהי׳ ‎ :  וענייןעשיית ‎ העיגול‎ 
והתחלקותו ‎ לב־ ‎ חלקי׳ ‎ שוי׳ ‎ או ‎ לחלקי״ ‎ רבי״ ‎ :  ו  אחר ‎ יתבאר ‎ ערך ‎ העיגול ‎ ־  להמרובעי‎ 
הנעשים ‎ ממנו ‎ בבל ‎ עניין ‎ וזולת־ ‎ מן ‎ הלמודי׳ ‎ :אמנם ‎ עגיץ ‎ המדידה ‎ בגופות ‎ מתחלפת ‎ כפי‎ 
התחלפותפא׳ ‎ הוא ‎ הטעוקב ‎ קונוס ‎ והוא ‎ גוף ‎ שארכו‎ ,ורחבו ‎ וקומתו ‎ שווי׳‎ :  כ׳ ‎ הוא ‎ הגות‎ 
שב׳ ‎ צדי ‎ הושבתו ‎ שור ‎ ומוקף ‎ ממרובעי׳ ‎ כמספר ‎ צלעות ‎ .הושבתו ‎ סריסמא ‎ •  ג' ‎ טהידד‎ 
ישתושבתו ‎ גם ‎ צלעותיו ‎ משולשים ‎ ־  והולכי׳ ‎ ומתקצלי׳ ‎ אל ‎ נקודה ‎ אחת ‎ פיראמידע: ‎ והוא ‎ גרף‎ 
יושר ‎ הצלעות ‎ ומסובב ‎ מהל ‎ צ־די׳ ‎ בטשולשי׳ ‎ המספד ‎ צלעות ‎ תושבתו ‎ :  ויתבאר ‎ שמידת‎ 
גיראחידיע ‎ הוא ‎ שליש ‎ מהמפריסטא ‎ הדומה ‎ לו ‎ בגובה ‎ ותושבת ‎ •  ד' ‎ במרת ‎ הגוף ‎ שהושבתו‎ 
עגולה ‎ כעין ‎ החבית ‎ הפשוטה ‎ •  ספערא ‎ •ה" ‎ במרת ‎ מחודד ‎ שתושבתו• ‎ עגולה ‎ והולך ‎ בעיגול‎ 
עד ‎ למעלה ‎ סילינדער ‎ •ו׳ ‎ במדתמחודד ‎ שהושבתו ‎ עגולה ‎ והולך ‎ ומתקצר ‎ אל‎ הנקודה• ‎ קאנוס‎ 
ז  במרת ‎ מחודד ‎ שהושבתו ‎ מרובע ‎ וצלעותיו ‎ משולשי׳ ‎ והוא ‎ שטח ‎ הגגבל ‎ מד׳ ‎ משולשי׳ ‎ שוי'‎ 
הצלעו׳טעטרעדרוס ‎ והנגבל ‎ מח׳אקטפלרוס ‎ והנגבל ‎ טך׳איקאסעלמס ‎ והנגבלמי״ב ‎ צורות ‎ ישרות‎ 
בעלי ‎ ה׳ ‎ צלעות ‎ דאדעקעדרוס ‎ ח׳במדת ‎ הכדורנלאגוס ‎ ־  והוא ‎ גוף ‎ העגול ‎ מכל ‎ צדדיו׳ ‎ וכלהקוי‎ 
ה־־וצאי׳ ‎ ממרכז ‎ ^  השטח ‎ שוי׳ ‎ ויתר ‎ הגופי׳הנקראי׳ ‎ ישרי־ ‎ רעגולער‎ :והבלתי ‎ ישרים ‎ אורעגולער■‎ 
והחקירה ‎ בבל ‎ אלו ‎ הוא ‎ למצוא ‎ מדתם ‎ מערב׳ ‎ זה ‎ אל ‎ זה ‎ או ‎ ממרת ‎ גבהם ‎ וחותבם ‎ וזויותיה׳‎ 
וצלעותי׳ ‎ ונקודתם ‎ העליונה ‎ ומרכזם ‎ ־  ואופקס ‎ •  ולידע ‎ ממרת■ ‎ השטח ‎ ־  מדת ‎ המחזיק׳‎ 
ולהפך ‎ וכץ ‎ כלם:והנה ‎ ע־ניך‎ .הרואות ‎ שארובה ‎ מארץ ‎ מרה ‎ -  ואחר ‎ זה ‎ יתבאר ‎ אופן ‎ עשיית ‎ כר^י‎ 
חמדידה;ואיך ‎ נמדוד ‎ הגבול ‎ שבין ‎ ב׳ ‎ מקומות ‎ מרחוק* ‎ אם ‎ לא ‎ נובל ‎ לבוא ‎ ־  אליהם ‎ בלל ‎ .  או‎ 
רק ‎ לצד ‎ אחד ‎ מהם:או ‎ למדוד ‎ גובה ‎ המגדול ‎ ובנין ‎ מה ‎ מקרוב ‎ ומרחוק ‎ בכל ‎ צדדיו׳ ‎ ־  ונמ-שך‎ 
לזה ‎ טדיךת ‎ השדות.: ‎ ועניין ‎ עשיית ‎ הצורות ‎ והגופ״הגזכרות ‎ •בעומק ‎ הארץ ‎ בכל‎ אופניהם/‎ 
והנה ‎ כל ‎ בעל ‎ שכל, ‎ יראה ‎ שכל ‎ אלה ‎ החקירות• ‎ לא ‎ ירעו ‎ ולא ‎ ישחיתו ‎ לאמונתנו ‎ כלל• ‎ והם‎ 
כאומנות ‎ ההכרחי'‎ לצורך ‎ הישוב ‎ והתורה ‎ אמרה ‎ :  ומהותם‎ ,מחוץ ‎ לעיר ‎ :  והארץ ‎ נתחלכן‎ 
לגבולותי־ע״י ‎ חכמת ‎ המדידה ‎ י־ ‎ והרבה ‎ ממצוות ‎ התורתיות ‎ לא ‎ יגמרו ‎ לנו ‎ זולת ‎ החכמה‎ 
הזאת: ‎ וביני׳ ‎ דיני'‎ כלאי׳ ‎ במו ‎ שנראה ‎ מדברי ‎ הרמ״בם ‎ דל ‎ בפירושו ‎ למשנת ‎ ערוגה ‎ וטרחו*‎ 
הכרם ‎ ורומי׳‎ ;  וכמו ‎ שתראה ‎ מבת״י׳ט ‎ שהזהיר ‎ החבכם ‎ אקלידום ‎ בפירושו ‎ שם ‎ ;  והרבה‎ 
מהלכות ‎ שבתלמוד ‎ בנוי׳ ‎ על ‎ עקרי׳ ‎ למודיי׳ ‎ ומסכת ‎ עירוכין ‎ ממש ‎ בכללה ‎ :  גם ‎ יולדו ‎ לנו‎ 

ןו״י‎ 


*ד ‎ מאמר ‎ התודה ‎ 4 והחכמות‎ 

־  ע״י ‎ החכמה ‎ הזאת ‎ מופתי׳ ‎ רבי׳ ‎ בדואליות‎ :  כמו ‎ שותראדת ‎ מדברי ‎ הרב ‎ המורה ‎ בח״ר ‎ פדע״א‎ 
בהקדמה ‎ העשירית ‎ :  סוף ‎ דבר ‎ לא ‎ יחרוץ ‎ איש ‎ לשונו ‎ לערער ‎ עליה׳ ‎ ועל ‎ לוטדיה ‎ *  אפס‎ 
בער ‎ אשר ‎ לא ‎ ידע ‎ ויבין‎ :  ואשיב ‎ אל ‎ הכוונה ‎ ואומר ‎ שנוסף ‎ לחכמת ‎ השעורי' ‎ שער ‎ התרת‎ 
המשולשים ‎ טריגענאמעטריא ‎ והוא ‎ או ‎ במשולשי׳ ‎ ישרי ‎ הקוי׳ ‎ או ‎ במשולשים ‎ כדורי׳‎ 
׳"הנעש־ם ‎ טחתיכות ‎ ג  השתות ‎ מעגולות‎ ;  כמו ‎ שהמשולש ‎ הפשוט ‎ מחובר ‎ מג׳ ‎ קוי׳פשוטי׳וזאת‎ 
הידיעה ‎ היא ‎ הכרחי׳ ‎ לחכמרז ‎ התכונה ‎ ולחשבון ‎ התוכי ‎ הגלגלי׳ ‎ ן  ובה ‎ יתבאר ‎ א׳ך ‎ נדע ‎ מדת‎ 
־  המשולש ‎ כלו ‎ •  ע״י ‎ ידיעתמדת ‎ ב׳זויות ‎ מטנו ‎ וצלע ‎ אחת ‎ •ולהיפך־או ‎ ע״י ‎ ידיעת ‎ מרת ‎ ה״ג ‎ זויות‎ 
מדת ‎ הג׳ ‎ צלעות ‎ ולהיפך ‎ או ‎ ע״י ‎ ערן ‎ החותכי׳ ‎ והבקעי׳ ‎ והנוגעים ‎ סינוס ‎ :  טאנגפנס ‎ והמסתעפי׳‎ 
מהם ‎ :ועבור ‎ שחלקוכל ‎ סינוס ‎ למאה ‎ ריבוא ‎ חלקי" ‎ והיה ‎ החשבון ‎ בזה ‎ טורח ‎ רב ‎ והשה ‎ בכ׳פול‎ 
וחילוק ‎ (פ״א); ‎ המציאו ‎ לזה ‎ חשבון ‎ ממספרי׳ ‎ ידוע,׳ ‎ קראום ‎ לאגריטמוס ‎ :  ועי"; ‎ נתחלף ‎ ונשתנה•‎ 
החילוק ‎ בחיסור ‎ ״  והכיפול ‎ בחיבור ‎ (  פ״א) ‎ ועשו ‎ ל ,ה ‎ לוחות ‎ נןדאום ‎ טאבולא ‎ סינוס ‎ • 

?  סאגענציום ‎ המורות ‎ במספרים ‎ מדתכלהקוי׳ ‎ •  אשר ‎ ע״י ‎ ערכם ‎ להזויות׳ ‎ או ‎ להצלעורת‎ 
נדע ‎ מדת ‎ המשולש ‎ עד ‎ המצה ‎ •  תועלתה ‎ רבה ‎ לחכמי ‎ התוכני ‎ המודדים ‎ לפעמי׳ ‎ בכלים ‎ • 
דברים ‎ הנראים ‎ ממרחק־ ‎ עצום ‎ :  ואינם ‎ יודעים ‎ לפעמים ‎ אפס ‎ צלע ‎ א׳ ‎ מצלעות ‎ המשולש ‎ • 
בצירוף ‎ זוית ‎ אחד ‎ הנמדד ‎ ע״י ‎ הכלי ‎ *  וחשבון ‎ הלאגריט״ ‎ הוא ‎ :  אם ‎ יש ‎ לנו ‎ העברית‎ 
הגדסיית ‎ (  פ״א ‎ )  המתחלת ‎ ממספרו ‎ ויש ‎ לנו ‎ גם ‎ העברה ‎ מספריית ‎ (  פ״א ‎ )תקרא ‎ ההעברה‎ 
המספריית ‎ לאגריט׳ ‎ מההעברה ‎ ההגדסיית ‎ •  ד״ם‎ 

אם ‎ נערוך ‎ בערוך ‎ הנדסיי ‎ מספד ‎ *  64* ‎ 3 2  *  16  *  8  *  4* ‎ 2*1‎ 
ואחר ‎ נערוך ‎ בערך ‎ מספריי׳ ‎ •6 ‎ *5*4י ‎ 3* ‎ 2• ‎ 1*0‎ 
תהי׳ ‎ הנולא ‎ (פ״א ‎ ) הלאגריטט׳ ‎ ממספר ‎ 1  והמספר ‎ 1  הלאגר־טט׳ ‎ ממםפר2 ‎ וכן ‎ כלם ‎ ן 
ואם ‎ הלאגריט׳ ‎ הראשונה ‎ הוא ‎ ס  יצא ‎ לנו ‎ תמיד ‎ ע״י ‎ חיבור ‎ ב׳ ‎ לאגריטט" ‎ לפי ‎ .סדרם ‎ יכיפול‎ 
הלאגריטמארוכם ‎ שלהכם ‎ ר״לההנדסיי׳י ‎ לאגריט׳אחרת ‎ ;  והוא ‎ במשל ‎ שהבאתי ‎ אם ‎ נצרף‎ 
1*2*3• ‎ יצא ‎ לנו ‎ מספר ‎ •6 ‎ ונכפיל ‎ אז ‎ 2  עם4 ‎ יצא ‎ לגו ‎ 8  •  ואחר ‎ נכפייל ‎ •  8  עם‎ 
8  יצא ‎ לנו ‎ מספר ‎ 64  ;  ועיניך ‎ הרואורת ‎ שהלאגריטמא ‎ מןהמספר ‎ 64  הוא ‎ מספר ‎ 6  *. ‎ וכן‎ 
״.כלם ‎ *  ועבור ‎ שמספר ‎ 8  הוא ‎ שורש ‎ המרובע ‎ (  פ״א‎ )  ממספר ‎ 64  •  יצא ‎ לנו ‎ מזה ‎ דין ‎ אחה ‎ • 
והוא ‎ שאם ‎ נרצה ‎ לדעת ‎ הלאגריטמ׳ ‎ של ‎ מספר ‎ מה ‎ *  ונדע ‎ שורשו ‎ עם ‎ לאגריטט׳ ‎ שלו‎ ;  נקח‎ 
הלאגריטט׳ ‎ מהשורש ‎ ב׳ ‎ פעמי׳ ‎ ויצא ‎ לנו ‎ לאגריטט׳ ‎ מהמרובע ‎ •  אשר ‎ נרצהלדעת ‎ ־  ולהיפך ‎ • 
להוא ‎ שחצי ‎ לאגריטט׳ ‎ מהמרובע ‎ *  הוא ‎ לאגריטמ׳ ‎ משורשו ‎ ■: ‎ ולזה ‎ נאמר ‎ שהלאגריטמ׳‎ 
ממרובע ‎ גדול ‎ כ  פעמים ‎ מהלאגריטט' ‎ של ‎ שורשו■‎ :והקש ‎ מזה ‎ שהלאגריטם׳ ‎ ממעוקב ‎ (פ״א)‎ 
הוא ‎ גדול ‎ ג  פעמי׳ ‎ מהלאגריטט׳ ‎ של ‎ שורשו־ ‎ ד״מ ‎ שורש ‎ המספר ‎ 4  הוא ‎ מספר ‎ 2  והלאגריטם׳‎ 
מן ‎ 2  הוא ‎ 1  ;  מעוקב ‎ המספר ‎ 4  הוא ‎ 8  והלאגריטט׳ ‎ של ‎ 8  הוא ‎ 3  ־  נמצא ‎ הוא ‎ ג" ‎ פעמי׳ ‎ יותר‎ 
גדול ‎ מהלאגריטי׳ ‎ של ‎ שורשו ‎ ■שהוא ‎ מספר ‎ 1  •  ולזה ‎ הלאגריט׳ ‎ משורש ‎ המעוקב ‎ הוא ‎ חלק ‎ ג'‎ 
סמספרור״ל ‎ ממספר ‎ המעוקב ‎ עצמו: ‎ והנה ‎ אם ‎ הלאגריטט' ‎ הראשונה ‎ הוא ‎ נילא ‎ יהי׳ ‎ תמיד‎ 
'לאגריטט׳ ‎ של ‎ ה״א ‎ •  ההבדל ‎ אשר ‎ בין ‎ ה״ב ‎ לאגריטט׳ ‎ טחמספרי׳ ‎ היוצא,׳ ‎ לנו ‎ ע״י ‎ חילוק‎ 
המספר‎ ההנדסיי׳ ‎ ד״מ ‎ מספר ‎ 8  ומספר ‎ 16  יצאו ‎ לנו ‎ ע״י ‎ חילוק ‎ במספר ‎ •  2.כי ‎ 2  פעמי׳ ‎ 8'‎ 
הוא ‎ 6! ‎ והלאגריטט׳ ‎ מן ‎ 2  הוא ‎ 1  והוא ‎ בעצמו ‎ ההבדל ‎ שבין ‎ שני ‎ הלאגריטט׳ ‎ מן ‎ המספריכש‎ 
8  •  16  •  שהם ‎ מספר ‎ 3  ומספר ‎ 4  וה״ה ‎ בשבורי׳‎ (  פ״א■ ‎ /  :  ומזה ‎ נראה ‎ •  איך ‎ החשבון ‎ הזה‎ 
ישתנה ‎ הכיפול ‎ בחיבור ‎ •והחילוק ‎ בחיסור ‎ .  ושורש ‎ המרובע‎ ע״י ‎ החלוקה ‎ •ושורש ‎ המעוקם‎ 
<.ע״י‎ החילוק ‎ במספר ‎ 3  •  ולזהיסדו ‎ הלוחות ‎ הנזכרים ‎ ועטרו ‎ בקל ‎ על ‎ .חשבון ‎ הטשולשי"‎ 
והעגולי׳ ‎ וחותכי׳ ‎ בכל ‎ ענייניהם ‎ :  ויתבאר ‎ בה‎ 
התרת ‎ כל ‎ מיני ‎ המשולשי׳ ‎ בעלי‎ 
ז  דיות ‎ •  ג  צבי׳ ‎ רחבי'‎ חדי׳‎ 

סעיפיהי׳ ‎ רבו‎ 
-כמורבי ‎ $ 


<זהל?2‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י 
פרק‎ 


והחכמות‎ 
ג 

מחכמת ‎ התנועה‎ 


'י4)‎ 


תעכאניקא ‎ *  הידראשטאטיקא ‎ •  עראמעטריא ‎ *  הידרוילליקא ‎ " 

החלק ‎ הג׳ ‎ מהלמודיות ‎ היא ‎ חכמת ‎ התנועה ‎ (מעכאניקא) ‎ והוא ‎ לסבב ‎ תנועת ‎ גשם ‎ מרז ‎ • 
הבלותי ‎ ימתנונע ‎ במה ‎ שהוא ‎ עליו ‎ *  או ‎ למהר‎ ׳•אולהרבו-ת ‎ ולהגדיל ‎ תנועתו ‎ יותר ‎ מכחתנועתו‎ 
הטבעיי׳זוהתישב ‎ להם ‎ בחכמת ‎ ההנדסה ‎ *  שהפעולות ‎ והתנועות ‎ יתחלפו ‎ כפי ‎ התחלפורת‎ 
הכהות ‎ מסבבם ‎ *  וכפי ‎ התחלפות ‎ הכלי' ‎ צורתם ‎ ומדות' ‎ *  וכערך ‎ גובה ‎ הריקותכאשר ‎ תראה‎ . 
במשל ‎ שהבאתי ‎ בפתיחתי‎ ;  המציאו ‎ עי״ז ‎ כלים ‎ מכלי׳ ‎ שוני' ‎ יקראו ‎ להם ‎ מאשינע ‎ אשר ‎ יולידו‎ 
תנועות ‎ רבות ‎ תועלתיות ‎ •  ויניעו ‎ משא׳ ‎ כבידו׳ ‎ יותר ‎ ממה ‎ שהיה ‎ בטבעם ‎ •  וימהרו ‎ ויגדילו‎ 
גם ‎ התנועה ‎ כפי ‎ אופני ‎ עשייתם ‎ *  ועבור ‎ שלא ‎ נוכל ‎ למהר ‎ תנועתגשם ‎ מה ‎ אמלא ‎ נדע‎ תחילה ‎ : 
מרכז ‎ כובדו ‎ *  והיא ‎ הנקודה ‎ מהגוף ‎ אשר ‎ ינוח ‎ עליה ‎ ולא ‎ יתנונע ‎ לשום ‎ צד ‎ ;  יתבאר‎ 
גם ‎ בזאת ‎ החכמה ‎ ׳  אופני ‎ ידיעת ‎ מרכ5 ‎ הכובד ‎ צענטרום ‎ גראפיטאטוס ‎ ׳  ומרכז ‎ האורך־ ‎ וערכם‎ 
וערך ‎ כובדם ‎ אל ‎ הכלי׳ ‎ וכן ‎ כלם ‎ 1  ויתבאר ‎ בה ‎ איך ‎ להניח ‎ גשם ‎ בכל ‎ מיני ‎ ההנחהשלאיפול‎ 
או ‎ יחלק ‎ ממקומו ‎ *  ועי״; ‎ המציאו ‎ לעשות ‎ כל ‎ מיני ‎ מאזניי״ ‎ •  ועניין ‎ בחינתם ‎ •  ההם ‎ צרק־ות‎ 
וגכונו׳ ‎ *  והטוחנו׳ ‎ והרחיי׳ ‎ שליד ‎ ושל ‎ רוח ‎ ושל ‎ מים ‎ •  ועשיית ‎ אופני ‎ המרכבה ‎ למוהר‎ 
התנועה ‎ ועשיית ‎ המסגרות ‎ וחתוליות ‎ והמשקולות־שע״י ‎ יפתח ‎ פתח ‎ או ‎ חלון ‎ ־  ויסגרבמהירווז‎ 
מבלי ‎ טורח ‎ ורומי' ‎ *  ועשו ‎ כלי׳ ‎ מתנונעי׳ ‎ באמצעות ‎ דריכת ‎ אדם ‎ אובהמהיאוע״י ‎ פגיעה ‎ •או‎ 
ע״י ‎ ו;לגל ‎ •״־״•■‎ - - - - - -  ■׳ ‎ ׳  ־ 


יתנוגעו ‎ בכבידות ‎ 5  וכל ‎ מה ‎ שנדזלדז‎ 


גלגל ‎ ־  ועשו‎ .כלי׳ ‎ שימן ‎ מה ‎ ימהרו ‎ תנועתם ‎ ואחריתנוג‎ 
בחכמת ‎ המשקולות ‎ ומלאכות ‎ המעשיית ‎ בכללו ‎ וסעיפי׳ ‎ :  י  ואחר ‎ בחנו ‎ בפעולית ‎ הגשמי׳‎ 
הלחי׳• ‎ והזבי׳ ‎ כמי׳ ‎ ושמן ‎ •  וכסף ‎ הי ‎ ורומי׳ ‎ איך ‎ יפעלו ‎ בגשמי׳הקשי׳ ‎ ;  וחלק ‎ זה ‎ מהחכמר־ז‎ 
קיראו ‎ הידראשטאטיקא ‎ 1  ובה ‎ חקירות ‎ רבות ‎ ׳  כמו ‎ מדירת ‎ כובד ‎ המי׳ ‎ או ‎ לח ‎ אחר ‎ •  וערך ‎ כובד‎ 
לח ‎ א׳ ‎ לחב ‎ רו ‎ כמו ‎ ערך ‎ כובד ‎ המי׳ ‎ אל ‎ הכסף ‎ חי ‎ השוה ‎ עמו ‎ במרה ‎ •  וערך ‎ הכובד ‎ הנחסר‎ 
מכלגוף ‎ ק־שה ‎ בלח ‎ ;  וא־ך ‎ נמצא ‎ כובד ‎ ב׳ ‎ גופי׳ ‎ שוני״ ‎ הורכב ‎ מהם ‎ גוף ‎ אחד ‎ *  ע״י ‎ ידיערת‎ 
כלל ‎ כובדויוידיעת ‎ מה ‎ שנחסר ‎ מכובדו ‎ בגוף ‎ הלח* ‎ ודומי״מן ‎ החקירות ‎ ז  ואיך ‎ וכמהמעלות‎ 
יעלו ‎ חלתי׳ ‎ הדומי״ ‎ או ‎ הבלתי ‎ דומי׳ ‎ ונכללים ‎ זה ‎ בזה ‎ *  בכל ‎ התחלפות ‎ המניס ‎ וחשבון ‎ ערכם‎ 
זה ‎ ל;ה ‎ *  ועבור ‎ שהאויר ‎ אף ‎ הואבלחי״ ‎ יחשב ‎ (  אף ‎ שיש ‎ לו ‎ כח ‎ ספוגי ‎ יבא ‎ לקמן ‎ בטבעיות ‎ )  ;  ואחר‎ 
שמצאו ‎ ע״י ‎ החקירה ‎ בטבעיות ‎ שיש ‎ לאדר ‎ כובד ‎ ;  חמדו ‎ איך ‎ למדוד ‎ כובדו ‎ וקראו ‎ ל זאר-ן‎ 
החקירה ‎ פראמעטריא ‎ והמציאו ‎ לזה ‎ כלי ‎ המרקןהאויר ‎ מכלהכלי׳ ‎ והגופי׳ ‎ אנטליא ‎ פניימאטיקא ‎ * 
ויתבאר ‎ עניין ‎ עשיית ‎ הכלי ‎ המרקן ‎ ־  ובה ‎ יתבאר ‎ איך ‎ לעמוד ‎ על ‎ כובד ‎ האריך• ‎ ""י ‎ ידיי‎ 
חושבת ‎ עמוד ‎ האויר• ‎ וידובר ‎ בה ‎ גס ‎ מאופן ‎ הרמת ‎ האויר ‎ מן ‎ הכלי׳ ‎ והגשמי׳ ‎ ־  או ‎ לצמצכש‎ 
ולעצור ‎ חלקיו ‎ ועי׳ז ‎ חכלי ‎ עמדו ‎ על ‎ הכח ‎ ספוגי׳ ‎ שלאויריבוא ‎ בטבע.ות ‎ .  ובה ‎ יתכאר ‎ מד|?ןנה‎ 
בארעמעטרוס ‎ •  והוא ‎ קינה ‎ זכוכיתארוך ‎ בכמול׳מעלות ‎ אונציא ‎ שמשימי" ‎ בו ‎ כסח ‎ חי* ‎ ומהפכים‎ 
אותו ‎ בעניין ‎ שתהי״ ‎ צד ‎ הפתוח ‎ ממנו ‎ למטה ‎ ועב״; ‎ לאיזוב ‎ הכסת ‎ חי ‎ מתוכו ‎ •  אכל ‎ יעלת‎ 
בה ‎ למעלה ‎ בכמוכ״ח ‎ מעלות ‎ •  וסיבת ‎ זה ‎ הוא ‎ האויר ‎ הטבעי׳ ‎ הדוחק ‎ כנגדו ‎ ומרנע ‎ ירידרתד‎ 
למטה ‎ ;  ותהי" ‎ א״ב ‎ ערך ‎ עליית ‎ הכסף ‎ חי ‎ במנה ‎ ׳  כערך ‎ כבדות ‎ האויר ‎ הטבעי ‎ ׳  ונדע ‎ עי״ל‎ 
איכות ‎ האויר ‎ אם ‎ הוא ‎ צח ‎ ונקיי ‎ או ‎ עב ‎ ועכור ‎ ועי״; ‎ נוכל ‎ לשער ‎ אם ‎ יהי׳ ‎ מטר ‎ או ‎ לאו ‎ :  ויבוא‎ 
בו ‎ גט ‎ מהקנה ‎ טערמאמעטמס ‎ ורהוא ‎ גם ‎ קנדה ‎ זכוכירת ‎ •  ובו ‎ כדר ‎ קטן ‎ זכוכירת ‎ למטה ‎ החלול‎ 
גס ‎ לצד ‎ החקיל ‎ של ‎ רהקנה ‎ ־  ובו ‎ משימי״ ‎ ר״?־1 ‎ בו־־זכדר ‎ רוח ‎ יין ‎ (  שפיריטוס ‎ וויני ‎ ) 
ונח ‎ ק  הקנה ‎ על ‎ קרש ‎ שנרשמו ‎ עליו ‎ מעלות ‎ הקור ‎ והחום ‎ ׳  ונדע ‎ ע״י ‎ עליית ‎ הקפיריטוש‎ 
לקנה ‎ ״  מע׳ ‎ ת  הקור ‎ והחום ‎ *  כי ‎ התבאר ‎ בנסיון ‎ שהקור ‎ יצמצם ‎ חלקי ‎ השפיריטוש ‎ והחום‎ 
יחפשטם ‎ 3  ויהי׳ ‎ א״ב ‎ עליתועד ‎ על ‎ החום ‎ וירידתו ‎ על ‎ הקוד ‎ ־: ‎ ונוסהליה ‎ חכמת ‎ ידיעת ‎ תנועת‎ 
המיס ‎ ׳  ושאר ‎ הלחי׳ ‎ בכלל ‎ ובפרט ‎ הידרויליקא ‎ ן  ויתברר ‎ בה ‎ עניין ‎ סיבוב ‎ עליית ‎ המים ‎ למעלה‎ 
בכלים ‎ ידועי׳ ‎ הפך ‎ טבעם ‎ להככיד ‎ אל ‎ מרכז ‎ הארץ ‎ ע״י ‎ שאיבה ‎ או ‎ ע״ ‎ י  קנרה ‎ •  וכמה ‎ רגלי"‎ 


או‎ 


1* 


או ‎ מעלות ‎ יעלו ‎ בכל1 ‎ התחלפות ‎ הכלי׳• ‎ ועניין ‎ עשיית ‎ הכלי׳וכל ‎ מיני ‎ הבארות ‎ והםעעי׳-יעגין‎ 
עשיית ‎ הבאר ‎ יעלו ‎ בו ‎ הטי׳לזמן ‎ ידוע ‎ •ואחר ‎ יעמוד׳ ‎ *  וכן ‎ תמיד ‎ •  ואיך ‎ להדעיך ‎ הם* ‎ למעלה‎ 
ע״י ‎ דיחוס ‎ ועיצור ‎ האויר ‎ •או‎ .ע״י ‎ חימום ‎ *  וחשבון ‎ כל ‎ הערכי ‎ ורומי ‎ (וכ׳ ‎ החכמ<ת ‎ אשד‎ 
זכרתי ‎ פד. ‎ ־  ואזכור ‎ עוד ‎ ־  פודם ‎ שאבוא ‎ אל ‎ הטבעיות ‎ בלימידית ‎ יחשבו ‎ אף ‎ הן ‎ אם ‎ תהי׳‎ 

י  החפירה ‎ על1 ‎ כמות' ‎ וערכן ‎ ;  אפס ‎ אם ‎ יהי' ‎ העיון ‎ בהם• ‎ מאיכותץ ‎ כובדן ‎ ועצמותן ‎ חל?פ׳‎ 
כטבעיות• ‎ לכן‎ אחלק־ ‎ להם ‎ בל‎ מודיות ‎ •  וגם ‎ בטבעיות ‎ אזכרס)‎ 


•  פרק ‎ ד 

מהכמת ‎ הראיה ‎ והמראות‎ 

(אגטיקא ‎ •  קאטאפטיקא ‎ •  דיאפטיקא)‎ 


•  שנצוצי ‎ האור ‎ הדומי׳ ‎ לקווי׳ ‎ יוצאי׳ ‎ מן ‎ הגוף‎ 

•  ומתפשטי׳ ‎ עד ‎ הגשמי׳ ‎ והגופורת ‎ ־  באמצעית‎ 


יד!׳ ‎ ה  א  ממנה ‎ הנקרא ‎ אפטיקא ‎ יתבאר ‎ בה‎ 

׳  1  המאיר ‎ •אם ‎ השמש ‎ או ‎ האור‎ הדלוק־ ‎ •  ומתפשטי׳ ‎ עד ‎ הגשמי־ ‎ והגופוות ‎ ■  באמצע• ‎ . 

האויר ‎ הזך‎ .  ושבג ‎ בכפלים ‎ וחוזריםעד ‎ העין ‎ הרואה; ‎ ויתבאר ‎ שערך ‎ חסרון ‎ האור‎ ־הוא ‎ ערך ‎ הצל‎ 
ושהנצועות ‎ הולכי׳ ‎ בקוי' ‎ ישרי' ‎ ;  .  ונראה ‎ אמיתת ‎ זה ‎ אם ‎ נעשה ‎ נקב ‎ קטן ‎ בחדר ‎ חשוך‎ 
קאמעראס‎ אבסיזוראס ‎ יעברו ‎ בו ‎ נצוצי ‎ השמש ‎ •  נראה ‎ בחדר ‎ החשוך ‎ נצוץ ‎ בהירי ‎ בקוישר‎ ;  ומזה‎ 
יקיש ‎ שלא ‎ נוהל ‎ לראות ‎ אפס ‎ הגופי׳המונחים ‎ עם ‎ העין ‎ בקו ‎ ישר ‎ •או ‎ ע״י ‎ שבירת ‎ הנעוצות ‎ ;  ואם‎ 
יצאו ‎ נצוצות ‎ רבות ‎ מנקודה ‎ אחת ‎ יתפרדו ‎ זה ‎ מזה ‎ יותר ‎ ויותר‎ ;ויוחסר ‎ האוד ‎ מעט ‎ מעט ‎ (פ״ב ‎ ) 
ויתבאר ‎ מענין ‎ כפילת ‎ הגצוצות ‎ ר״ל ‎ שהנצוצות ‎ הפוגשי׳ ‎ גוף ‎ אטוס ‎ יכפלו ‎ ויחזרו ‎ לאחור ‎ : 
ושתמיד ‎ זוית ‎ הנפילה ‎ אנגלים ‎ אינצידענציע ‎ ר״ל ‎ הזוית ‎ אשר ‎ יעשה ‎ הניצוץעם ‎ השטח ‎ אשר ‎ פגע‎ 
בו ‎ שיה ‎ לזוית ‎ הכפילה ‎ אנגלים ‎ רעפלעקציאניס ‎ ;  רצוני ‎ לזוית ‎ שיעשה ‎ הניצוץ ‎ החוזר ‎ עם ‎ אורחו‎ 
השטח ‎ בעצמו ‎ :  ובזה ‎ הפרש ‎ שאם ‎ הזוית ‎ שיעשה ‎ הניצוץ ‎ היא ‎ נצבר, ‎ (פ׳7כ‎ )  א; ‎ נצוץ ‎ החוזר‎ 
יפול ‎ על ‎ ניצוץ ‎ היורד ‎ ויהיו ‎ לאחריכש ‎ ואס ‎ הזריז ‎ שיעשה ‎ הניצוץ ‎ היורד ‎ היא ‎ צרה ‎ (פ״ב ‎ ) 
יתרחק ‎ הניצוץ ‎ החוזר ‎ מן ‎ הניצוץ ‎ היורד ‎ ויעשדח ‎ לצד ‎ אחר ‎ זוית ‎ דומה ‎ ל.וית ‎ הנפילו-,׳ ‎ ♦ 
ויתבאר ‎ שאם ‎ יעברו ‎ הנעוצות ‎ מנוף ‎ המחובר ‎ חיבור ‎ דפוי ‎ להמחובר ‎ חיבור ‎ קשה ‎ •  ולהיפך ‎ • 
ר״ל ‎ •  אם ‎ יעברו ‎ דרך ‎ המי׳ ‎ ורומי׳• ‎ שלא ‎ ילך ‎ הניצוץ ‎ בקו ‎ ישר ‎ אפיצא ‎ מן ‎ המי׳ ‎ לאויר ‎ •ותקרא‎ 
זאתהשינוי ‎ והשבירה ‎ רעפראקציא-ויחבאדו ‎ בה ‎ כל ‎ דיני ‎ זויתי׳ ‎ לפי ‎ התחלפות ‎ שמותם ‎ •ויתבאר‎ 
מהג׳ל ‎ ■שהנקודה ‎ אחת ‎ יצאו ‎ ניצוצות ‎ רבות ‎ לכל ‎ מקום ‎ שנוכל ‎ להתוות ‎ ממנה ‎ קו ‎ ישר‎ :  ואהר‎ 
יתבאר ‎ עצם ‎ העץ ‎ שהוא ‎ מורכב ‎ מעורות ‎ וליחות ‎ התחלפות ‎ •  העור ‎ הא׳ ‎ דומה ‎ לקרן ‎ דק ‎ בהירי׳‎ 
ועיבור ‎ זה ‎ נקראת ‎ קאמעא ‎ •  ועמה ‎ גקשרתאחרת ‎ סעלעראטיקא ‎ בחלק ‎ גדול ‎ מן ‎ העין ‎ :  רתחרח‎ 
העור ‎ הבהירי ‎ יש ‎ עור ‎ מראותיי׳ר״ל ‎ בגווני׳ ‎ שוני׳תקרא ‎ אופעא ‎ ובאמצעיתה ‎ נקב ‎ עגול ‎ פופיללא‎ 
ועמד, ‎ נקשרת ‎ עור ‎ שהוריי׳ ‎ חאראאידעס ‎ נוגעת ‎ בעור ‎ סעלעראטיקא ‎ ועל ‎ העור ‎ השחוריי׳ ‎ יש ‎ עור‎ 
דק ‎ מאוד‎ .ארוגה ‎ כמעשה ‎ רשת ‎ רעטינא ‎ והיא־לחיי׳ ‎ ותצמצס ‎ חלקיה ‎ במו ‎ ריר ‎ אם ‎ תתפרד ‎ מן‎ 
העי? ‎ •  ובטי׳ ‎ תתפשטם ‎ :  והיא ‎ ארוגה ‎ ממיתרי׳ ‎ נערפאדקי'‎ ;  צד ‎ היותר ‎ פנימי ‎ וחלק ‎ גרול ‎ מן‎ 
העי ‎ •  מלא ‎ מליחות ‎ זכוכיי׳ ‎ הומאר ‎ וייטרעאום ‎ ובאמצע ‎ העין ‎ תחת ‎ הפופילא ‎ יש ‎ ליחורז‎ 
בדולחיי׳ ‎ ה;מאר ‎ קרישטאללינוס ‎ הדומד־ז ‎ לזכוכית ‎ מלוטש ‎ ומחודד ‎ •  והגבול ‎ שבץ ‎ הליחורת‎ 
הכדולחיי׳ובי? ‎ העור ‎ ה״א ‎ ר״ל ‎ הקרניי׳‎ :מלא ‎ מליחות ‎ מימי׳ ‎ הומאר ‎ אקועאוס ‎ אשר ‎ תזוב ‎ מן ‎ העין‎ 
אט ‎ יולד ‎ חסרה ‎ מה ‎ או ‎ נקב ‎ בעור ‎ ר ,קרניי׳ ‎ :  ואם ‎ נשים ‎ העור ‎ הבדולחיי׳ ‎ גגד ‎ נר ‎ דולק ‎ או‎ 
נגר ‎ חלה ‎ ־  ומלאחריה ‎ •  נשים ‎ נייר ‎ ונקרב ‎ עם ‎ הנייר ‎ את ‎ העור ‎ אחת ‎ אחת ‎ •  נגד ‎ החלין ‎ •אי‎ 
נגד ‎ הנר ‎ •  נראה ‎ עליו ‎ הנר ‎ עם ‎ גצוציו ‎ או ‎ החלון ‎ עם ‎ חלקיו ‎ *  בציור ‎ קטן ‎ •  אבל ‎ נראס ‎ הפך‎ 
צורתם ‎ האמיתי׳ ‎ •  ר״ל ‎ עס ‎ הנצוצו׳ ‎ כלפי ‎ מטח ‎ ;  ואם ‎ נרחיק ‎ העור ‎ מעט ‎ מןהנייר ‎ •  תתעלכט‎ 
הצייר ‎ אבל ‎ ישוב ‎ עליו ‎ בציור ‎ קטן ‎ מן ‎ הציור ‎ הנראה ‎ עליו ‎ בתחילה ‎ •  אם ‎ נקרב ‎ הנייר ‎ מעט ‎ אל‎ 
העור ‎ :  ונראה ‎ מזה ‎ שהגופות ‎ שיפלו ‎ מחכם ‎ נצוצורת ‎ בתוך ‎ העין ‎ יציירו ‎ ציור ‎ קטן ‎ אחר ‎ העור‎ 
הבדולהי׳ ‎ אבל ‎ הציוד ‎ יהי׳ ‎ הפך ‎ צורתם ‎ האמיתי׳ ‎ ;  וע״י ‎ שבירת ‎ וכפילת ‎ חנצוצות ‎ בהתחלפות‎ 
העורות ‎ שבעין ‎ •  יראי ‎ הדברים ‎ כמו ‎ ש  הס ‎ עליהם ‎ על ‎ העיר ‎ רעטינא ‎ ׳ .  וגראר־ז ‎ גס ‎ מהנסץן‎ 
י  הנזכר‎ 


מאמר ‎ התודה ‎ •  והחכמות ‎ ין‎ 

הניכר ‎ שערך ‎ קטנות ‎ וגדלות ‎ הציוד ‎ שבעץ ‎ *  היא ‎ כערך ‎ ההדחקות ‎ והתקרבות ‎ הנופי׳ ‎ ל; ‎ נד‎ 
העץ ‎ ;  ול;ה ‎ יראי ‎ הדברים ‎ גדודי׳ ‎ אם ‎ יצויר ‎ מהם ‎ ציור ‎ גדול ‎ בתוך ‎ העץ ‎ ■  ולה‎ *פך ‎ בהפכו* ‎ רל;ר־ז‎ 
יראו ‎ שגי ‎ גופי׳ ‎ דומי׳ ‎ במדתם ‎ •  אם ‎ יהי׳ ‎ ציורם ‎ דומה ‎ בעין ‎ *  ויתבאר ‎ שכמו ‎ שיהגונע ‎ ר־זגוך‎ 
הנראה ‎ בן ‎ יתגונענם ‎ הציור ‎ הנעשה ‎ ממנו ‎ בתוך ‎ העין ‎ •  ולזר־־ן ‎ נראה ‎ תנועת ‎ הגופי׳ ‎ *  אם ‎ לא‎ 
יעמוד ‎ הציור ‎ הנעשה ‎ מהם ‎ בתוך ‎ העץ ‎ י  עד ‎ מצב ‎ ומקום ‎ אחד ‎ ל  ועבור ‎ שהציור ‎ מהגשם ‎ הוא‎ 
קטן ‎ מהגשם ‎ עצמו‎ ;  לזה ‎ ימצא ‎ שיהי׳ ‎ הציור ‎ שבעין ‎ כ״ב ‎ סטן ‎ •  אם ‎ מצד ‎ ממנות ‎ הגשם ‎ או ‎ מצד‎ 
ההרחגן ‎ שבינו ‎ לבין ‎ העין ‎ י  שלא ‎ יראו ‎ הגופי׳ ‎ כלל: ‎ ועבור ‎ שהציור ‎ הסטן ‎ נראה ‎ על־1 ‎ דתעור‎ 
דעטינא ‎ ;  צריך ‎ שנניח ‎ הבדולחי׳ ‎ תתקרב ‎ רעטינא ‎ .אם ‎ נובל ‎ לראות ‎ היטב ‎ גוה‎ 
מה ‎ מרחוק‎ ;  ולזה ‎ נאמר ‎ שהעין ‎ אשר ‎ יופל ‎ לראות ‎ בעניין ‎ אחד ‎ הגופי׳ ‎ הקרוב•׳ ‎ והרחוקי׳ ‎ • 
תתחלף ‎ בו ‎ הקירוב ‎ והריחוק־ ‎ מהעור ‎ הבדולחי׳ ‎ :  ואם ‎ היא ‎ קרובה ‎ מאוד ‎ אליה* ‎ לא ‎ יציירו‎ 
עליה ‎ היסב ‎ הגופי׳ ‎ הקרוב•׳‎ ;  ואם ‎ היא ‎ רתוקה ‎ מאוד ‎ לא ‎ המירו ‎ עליה ‎ הנופי׳ ‎ חרחוקי ‎ היטב ‎ י 
והמחהסבות ‎ שלפעמי' ‎ לא ‎ נובל ‎ לראות ‎ הגופי׳‎ הקרוב׳•׳‎ ולפעמי׳ ‎ הפכו׳ ‎ :  כל ‎ השנוי׳‎ הנזכרי׳‎ 
נראה ‎ גם ‎ בתדר ‎ חשוך ‎ •אם ‎ נשים ‎ זכוביתשצירתו׳ ‎ גבנוגית ‎ בחלוץ ‎ נקוב ‎ וסגור ‎ ועוברי׳ ‎ בו‎ 
ג  ציוצי ‎ השמשי ‎ נראה ‎ בחדר ‎ חשוך ‎ כל ‎ מי ‎ שעובר ‎ בשוק ‎ עם ‎ צבע ‎ בגדיו ‎ •  ובן ‎ בל ‎ הגופי׳ ‎ •  אבל־1‎ 
בראם ‎ הפוכים‎ ;  ויתבאר ‎ שהעור ‎ פופיללא ‎ תצמצם ‎ חלקי׳ ‎ זה ‎ א״ז ‎ ותתקטן ‎ ברבות ‎ האור ‎ ;  אבד־,‎ 
בהעדר ‎ האור ‎ תתפשט ‎ :  ונראה ‎ זה ‎ מצורתה ‎ בצהרי׳ולעתערב ‎ •  ויתבאר ‎ סבת ‎ הצל ‎ שבא ‎ עי׳י‎ 
שהגוף ‎ האטום ‎ ימנע ‎ העברת ‎ הנצוצי׳ ‎ לצדו ‎ האחריולזה ‎ יראה ‎ מאחריו ‎ הצל ‎ •  ויתבאר ‎ עניץ,‎ 
.מדידת ‎ אורך ‎ הצל ‎ ע״י ‎ ידיעת ‎ גוף ‎ המצל ‎ והשמש ‎ •  והפכו ‎ ;  וכל ‎ אופני ‎ הצל ‎ מתי ‎ הוא ‎ גדול‎ 
זמתי ‎ הוא ‎ קטון ‎ *  שהכל ‎ הוא ‎ לערך ‎ גודל ‎ האוד ‎ וערך ‎ הגוף ‎ הגמאר ‎ :וגט ‎ שצורת ‎ הצל ‎ ז  ש  תג ‎ ה 
לערך ‎ צורת ‎ הגוף ‎ האטום ‎ :  ויתבאר ‎ בו ‎ טבע ‎ השראי׳ ‎ והגווני׳\הקשת ‎ אשר ‎ בא ‎ עליהם ‎ ד ,נשי‎ ,ץ‎ 
ע״י ‎ הזכוכית ‎ פריסמא ‎ שאץ ‎ הגווני׳ ‎ עצמי׳ ‎ לצבעים ‎ עצמם־יאפם ‎ יתהוו ‎ מערך ‎ הזיית ‎ שבו ‎ נכפלו‎ 
־הנצוצות ‎ •  גם ‎ ידובר ‎ בה ‎ שמרחוק ‎ לא ‎ יראו ‎ הגופי׳ ‎ כ״ב ‎ בהירי׳ ‎ כמבקרובי ‎ עבוד ‎ התפשטות‎ 
גצוצי' ‎ *  ואיך ‎ ידמה ‎ לנו ‎ שב׳ ‎ גופי׳ ‎ שאנו ‎ רואי׳ ‎ מרחוק ‎ אשד ‎ יש ‎ ביניהם ‎ גבול ‎ *  כאלו ‎ אין‎ 
ביניהם ‎ גבול ‎ בלל ‎ ;  אפם ‎ ידומה ‎ לנו ‎ שהם ‎ קרובי* ‎ זה ‎ לזה ‎ :  ושזה ‎ בא ‎ עביר ‎ שאין ‎ אנו ‎ יבולי*‎ 
לראות ‎ הגרפי* ‎ שביניהם ‎ *  ויציירו ‎ הב* ‎ תניפי׳ ‎ ציור ‎ קטן ‎ בעינינו ‎ זה ‎ בצד ‎ זה ‎ :  וסבת ‎ האבוקה‎ 
אשר ‎ נראית ‎ לנו ‎ גדולה ‎ יותר ‎ מרחוק ‎ כמבקרוב ‎ *  הוא ‎ עכור ‎ שהאויר ‎ הסובב ‎ האבוקה ‎ יקבל‎ 
אור ‎ מהאבוקה ‎ ויאיר ‎ כמוה ‎ ־  ומרחוק ‎ לא ‎ נוכל ‎ להבדיל ‎ בץ ‎ האור ‎ העצמי ‎ טהאבוקה ‎ ל  ובין‎ 
האוד ‎ הנאצל ‎ ממנה ‎ על ‎ האויר ‎ •  משא״ב ‎ בקרוב ‎ •  ויתבאר ‎ איך ‎ ידומה ‎ לנו ‎ אבש ‎ אנו ‎ יושבי*‎ 
בספינה ‎ השטה ‎ במהירות ‎ או ‎ כענין ‎ זה ‎ בקרון ‎ •  שאז ‎ ידוטה ‎ לנו ‎ כאל־^ו ‎ יתנונעו ‎ האילגורז‎ 
והמקומות ‎ אלינו‎ ;  תתת ‎ שאנו ‎ מתקרבי׳אליהם‎ :  ושזה ‎ בא ‎ מיההתחלפות ‎ הציורי׳ ‎ אשר ‎ יצוירו‎ 
תמיד ‎ בתוך ‎ העין‎ ,מהמוחשי׳ ‎ שתמיד ‎ נתקרב ‎ אליהם ‎ יותר ‎ ;  ותהי*| ‎ ציורם ‎ בעינינו ‎ תמידבאופן‎ 
אחד ‎ ;  ולהפך ‎ שלפעמים ‎ יתנונעו ‎ מוחשים ‎ מכילי ‎ נרגיש ‎ תנועתם ‎ •  אם ‎ הכם ‎ ככרי ‎ התנועה ‎ או‎ 
•רחוקי׳ ‎ מאד ‎ מעץ ‎ הרואה ‎ *  פי ‎ אז ‎ לא ‎ ישנה ‎ ציור ‎ המוחש ‎ הנעשה ‎ מטנו ‎ בתיך ‎ העץ ‎ מצבו‎ 
כ״כיעד ‎ שיה׳מורגש ‎ להרואהיוזולתן ‎ מן ‎ החקירות ‎ הגאהבי׳ ‎ והנעימי׳באלההענייני׳והמעידי*‎ 
על ‎ פליאות ‎ הבורא‎ ית׳‎ ח״ב ‎ ממנה ‎ קאטאסטריקא ‎ ידברמענץראי' ‎ הגופי׳ ‎ במראות ‎ הצובאות‎ 
מפעקולום ‎ ויתבאר ‎ עניין ‎ עשייתם ‎ *  ואיך ‎ יקבלו ‎ המוחשי" ‎ בבל ‎ התחלפות ‎ מצבם־ודיניהטדאות‎ 
יראו ‎ בהם ‎ המוח ‎ שי׳ ‎ כמו ‎ שהם ‎ ;  ואלה ‎ •  שיראו ‎ בהם ‎ המוחשי ‎ ׳  ארוכי׳ ‎ וקצרי׳ ‎ או ‎ רחבי*‎ : 
ואיך ‎ ישתנה ‎ ע״י ‎ צבע ‎ המראות ‎ *  גסמראות ‎ המותשים ‎ הגראי׳ ‎ בהמיוריני ‎ מראה ‎ החלל ‎ ומראה‎ 
השורף ‎ :  והמראה ‎ החלול ‎ הוא ‎ חלול ‎ מתוכו ‎ •וצורתו ‎ גבנונית ‎ מאחריו ‎ *  ולזה ‎ מתקבצים‎ 
בו ‎ כל ‎ גצוצי ‎ זזשמש ‎ *  ומתערבי׳ונבפלי׳ומסתרגי׳ ‎ י  ומתחברי׳ ‎ יתד ‎ כמעשה ‎ שבפה ‎ באופן‎ 
שידליק ‎ אש ‎ ־  וישרוף ‎ ויחוך ‎ העופרת ‎ והבדיל ‎ בזמן ‎ קצר‎ ;  ויותר ‎ שחלקענול ‎ המדאה( ‎ סאקוס‎ ) 
הוא ‎ קטן ‎ *  ימהר ‎ כחשריפתו; ‎ ובן ‎ הוא ‎ הדין ‎ בזכוכית ‎ השורף ‎ •והוא ‎ שצורתו ‎ גם ‎ גבגונית ‎ •אם‎ 
:נניח ‎ אותו ‎ נגד ‎ השמש ‎ י  באופן ‎ שיעברו ‎ ניצוצי׳ ‎ בגובה ‎ נבגוניתו• ‎ ונשים ‎ תחתיו ‎ דבר ‎ הטיכן‎ 
לשרוף. ‎ יתלהב ‎ מעצמו: ‎ ובל ‎ שהנבנונית ‎ יותר ‎ גבוה ‎ *  ישרוף ‎ במהירות ‎ יותר ‎ •  הת1,נ ‎ טמגה‎ 
דיאפטריקא ‎ הוא ‎ ידיעת ‎ עניין ‎ ראיות ‎ המוחשי' ‎ *  ע״י ‎ שבירת ‎ הגצוצי׳ ‎ אם ‎ יעברו ‎ מזכוכית ‎ לאויר‎ 

ג  א  1  3  ׳  והפכו‎ 
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ותפכו‎ ;  או ‎ אם ‎ יעברו ‎ דרך ‎ לחי׳ ‎ כמי׳ ‎ ודומי׳-ואייך ‎ ישתכרו ‎ בזכוכית ‎ גבנונית ‎ לענס ‎ קאנוועקסא‎ 
ובזכוכית ‎ חלל ‎ לעכס ‎ קאנקאווא ‎ והוסרו ‎ לזה ‎ ציוני׳ ‎ י  ושדזמוחשים ‎ יראו ‎ בזכוכית ‎ חלד ‎ בצורתם‎ 
האמיתי‎ ;אפס ‎ קטני׳ ‎ מכמותם‎ .ויתבאר ‎ בו ‎ ענייןהכלים ‎ המגדלי׳אוו‎ כלי ‎ ההבטה‎ ,טובוסיזפטיקוס‎ 
מיקרעשקאפיא ‎ ומהם ‎ ב׳ ‎ מיני' ‎ או ‎ המגדילי׳ ‎ המוחש־׳ ‎ ומארבי׳ ‎ אותם ‎ אל ‎ העין ‎ ;  או ‎ הטה ‎ המראי׳‎ 
לגו ‎ את ‎ המוחש‎ *שאינו ‎ נראה ‎ לרוב ‎ קטנותו‎ (  וגילו ‎ בהם ‎ דברים ‎ רבי׳ ‎ •במין ‎ הא׳מצאו ‎ ד׳ככבי׳‎ 
המקיפי׳ ‎ את ‎ כוכב ‎ צדק ‎ יופיטפר ‎ וה׳ ‎ את ‎ ככב ‎ שבתאי׳ ‎ סאטורנום ‎ ;וכמה ‎ ענייני ‎ אחרי׳ ‎ בשמש‎ 
ובירח‎ ;ובמין ‎ הב'‎ גילו ‎ כל ‎ חלפי ‎ ואבעבועיהריאה ‎ והקפת ‎ הרם ‎ וזולתסטהשאין ‎ כאץ ‎ מקיומם):‎ 
ויתבאר ‎ עניין ‎ עשיית ‎ הכלים ‎ הללו ‎ ועשייתהכלי ‎ שמורדי׳בו ‎ הכוכבי׳‎ ;ואיך ‎ לדעת ‎ כמה ‎ פעמי׳‎ 
חנדל ‎ הזכוכית ‎ את ‎ המוחשי ‎ ;  ומעשיית ‎ הכלי ‎ יפלוממנו ‎ כל ‎ המוחשים ‎ בבית ‎ חשוךעל ‎ קיר‎ 
לבנה ‎ ועניין ‎ חידוד ‎ וליטוש ‎ הזכוכי׳ונצורף ‎ לזה ‎ חכמת ‎ פערשפעקטיפא ‎ •  ועניינה ‎ לצייר ‎ מוחשי"*‎ 
ידמו ‎ לעינינו ‎ כאם ‎ נראה ‎ מוחשי' ‎ אמיתי׳ ‎ בריחוק ‎ מה ‎ :  ובה ‎ ידובר ‎ מציור ‎ כל ‎ הצורורז‎ 
והגופי׳ ‎ הלמודי׳ ‎ לעין ‎ הרואה ‎ ;  וטציור ‎ בנין ‎ מה ‎ וחלקיו ‎ ומעלותיו ‎ ׳  וציור ‎ פתח ‎ הנפתח‎ 
והנסגר ‎ *  וציוד ‎ צללי ‎ הגופי׳ ‎ והאור ‎ עם ‎ הצל ‎ •  וציור ‎ צל ‎ הטתהוה ‎ מצל ‎ אחר ‎ :  ואיך ‎ נמצא‎ 
צל ‎ נוח ‎ מה ‎ ע״י ‎ ידיעת ‎ גובה ‎ מצב ‎ השמש ‎ •ומדידת ‎ הצללי" ‎ בכל ‎ אופני" ‎ וזולתן ‎ מן ‎ החקירות‎ 

ומזה ‎ יצא ‎ לנו ‎ החלק ‎ הד׳ ‎ מהלטודיות ‎ : 

פרק ‎ ה 

מחכמת ‎ הכוכבים ‎ ויתר ‎ הלהוריות‎ 

(  אסטראנאמיא ‎ •  געאאגראפיא ‎ •  חדאנאלאגיא ‎ גנאמאניקא ‎ אוטעלע׳• ‎ פארטיפיקאציא ‎ *  אלגעכרא ‎ ) 

ההי^ן ‎ הה׳ ‎ מהלמודיותהוא ‎ חכמת ‎ הכוכבים ‎ או ‎ התכונה ‎ (  אסטראנאמיא ‎ )  והוא ‎ לימוד‎ 
י  רחב ‎ מאוד• ‎ שנשואו ‎ הוא ‎ ידיעת ‎ מהלכי ‎ הכוכבים ‎ כלבם ‎ בכלהתחלפותכם ‎ י 
והתחלפות ‎ שמותם ‎ ;  ובלמודיות ‎ תחשב ‎ אף ‎ היא‎ .  אם ‎ תהי׳ ‎ החקירה ‎ במצבם ‎ •  תנועתם ‎ • 
כמותם ‎ •  ומספרם ‎ :  ואף ‎ בזאת ‎ החכמה ‎ גדול ‎ כבודהאחרונים ‎ מן ‎ הראשונים ‎ •  כי ‎ •מלבד ‎ שגלו‎ 
ע״י ‎ כלי ‎ מחזה ‎ הנקראים ‎ קמאדראנטוס ‎ ותיקראמעטרוס ‎ וזולת׳ ‎ מן ‎ הכלים ‎ המגדילים ‎ אשר‎ 
נתחדשו ‎ להסע״י ‎ חכמת ‎ דיאפטריקא ‎ (  פ״ד) ‎ *׳כוכבים ‎ רבים ‎ מה ‎ שנעלמו ‎ מן ‎ הראשונים ‎ ;  אף‎ 
בתכונת ‎ מצבם ‎ והגלגלים ‎ ־  להם ‎ דרך ‎ אחרת ‎ •  מסכים ‎ עם ‎ חכמינו ‎ ז״ל ‎ •  והוא ‎ שהקדמוניכם‎ 
באטאלמעאוס׳ ‎ וסיחי׳ ‎ והנמשכים ‎ אחריהם ‎ .  ער ‎ זמן ‎ החכם ‎ קאפערניקום ‎ חשבו ‎ *  שהפרוד‎ 
הארצי ‎ הוא ‎ באמצע ‎ העולם ‎ •  וקרוב ‎ לו ‎ גלגל ‎ הירח ‎ •  ואחריו ‎ נלגלככב ‎ •ואחריו ‎ נוגח ‎ •ואחריו‎ 
שמש ‎ ומאדים ‎ •  והאחרון ‎ הוא ‎ שבתי ‎ •  וסימנם ‎ שצ״סחנכ״ל ‎ *  וקראום ‎ ז׳ ‎ כוכבילכתאו ‎ נבוכי׳‎ 
פלאנעטא ‎ •  ויחכו ‎ גלגלים ‎ לכולם ‎ המתנונעים ‎ אתם ‎ •  ומנאום ‎ י׳‎ ;  ר״ל ‎ ז׳‎ .גלגלים ‎ מכוכבי ‎ לכת•‎ 
וגלגל ‎ ח׳ ‎ שבו ‎ הכוכבים ‎ הקיימי׳ ‎ שטעללע ‎ פיקסע• ‎ ויחסו ‎ להם ‎ מנוחה ‎ •  וגלגל ‎ הט׳ ‎ הואי‎ יגלגל‎ 
המזלות ‎ והי״וד ‎ הוא ‎ המניע ‎ כלם ‎ ממירח ‎ למערב ‎ בכ״ד ‎ שעותהפךתנועת׳העצמישהיאממערב‎ 
למזרח ‎ וקראום ‎ גלגל ‎ החוזר-עכור ‎ השתנות ‎ הלוכו־וקראו ‎ לתנועתם ‎ ככל ‎ כ״דשעות ‎ •מסיכה‎ 
היומית ‎ :.ואריסטאטלעס ‎ גזר ‎ להנלגלים ‎ גשם ‎ חמשי ‎ •  עכור ‎ תנועתם ‎ הכדורי ‎ •׳ ‎ שאינה ‎ נמצאת‎ 
בירתה ‎ הגשמי׳ ‎ שהם ‎ מתנונעי׳ ‎ או ‎ מן ‎ המרכז ‎ או ‎ אל ‎ המרכד ‎ (  ויש ‎ לאיזה ‎ מה^ז ‎ חשבונורת־‎ 
אחרות ‎ ־בגלגלי׳) ‎ ולכדה ‎ ארצינו ‎ גזרו ‎ מנוחה ‎ .  ויצאו ‎ להם ‎ מזה ‎ מבוכות ‎ רבות ‎ בענין ‎ הדברים‎ 
הנראים ‎ לפעמים ‎ בשמים‎ .  והוכרחו ‎ להנ-ח ‎ לכל ‎ מראה ‎ ומראה ‎ סבה ‎ חדשה ‎ ;  .אשר ‎ על ‎ זרת‎ 
ורבי׳ ‎ כאלה ‎ •  בחדר ‎ להם ‎ האחרונים ‎ ע״י ‎ ראיות ‎ ישרות ‎ דרך ‎ אחרת ‎ •  והראשון ‎ מהם ‎ היההתוכן‎ 
הגדול ‎ •  מאפעדגיקוס ‎ *  וכל ‎ הבא־ם ‎ אחדי־ו ‎ ח  קו ‎ דבריו ‎ •  ובפרט ‎ החכם ‎ ניטאן ‎ יפה‎ 
תבונתו ‎ בשברותירהגכונות‎ ;  והם ‎ אמרו ‎ ■ששם ‎ הבורא‎ .ית'‎ השמש ‎ (  0) ‎ באמצע ‎ העו־לכם‎ 
(  ואפשר ‎ כוון ‎ ר ,משורר ‎ ל ,ה ‎ באמרי‎ :  לשמש ‎ שם ‎ אוהל ‎ בהם ‎ ;  )המושכתככחה ‎ כל ‎ הכוכבים‎ 
הנבוכים ‎ הסובבים ‎ אתה ‎ •  ומכריהם ‎ בכהיזה ‎ להתנוגע ‎ גגד ‎ מרכזה ‎ .־ ‎ •והיא ‎ סבר־גחנוערזט‎ 
הטרכו;י(לא ‎ כמו ‎ שתשב ‎ ארסטאסלעס־שזה ‎ סבת ‎ נשם ‎ החמשי)־וסביב‎ לשמש ‎ הוא ‎ תכף ‎ גלגל‎ 
(  ..מערקורינס ‎ $  )  ואחריי ‎ מגה ‎ {  פענוס ‎ י? ‎ )  ואחר,*' ‎ פדלל‎ (טעררא ‎ ©  ) 

עע‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 1י ‎ והחכמות ‎ יט‎ 

׳עם ‎ ירחה ‎ הסמוך ‎ לה ‎ בכח ‎ משכה ‎ והנמשך ‎ אחריה ‎ (  לונא ‎ 4  )  •אשד ‎ אה ‎ היא ‎ *  ר״ל ‎ הארץ‎ 
לרעת ‎ קופערגינום ‎ •  כאחד ‎ מצבא ‎ המרום ‎ מסבכת ‎ את ‎ השמש ‎ כפל ‎ יום ‎ *  לא ‎ כדעה;‎ 
הקדמונים ‎ ־  שהשמש ‎ יסבב ‎ ארצינו ‎ בכלכ״ד ‎ שעות ‎ :  ואחריי ‎ מאלי□ ‎ (תארס ‎ $  )  •  ועריו‎ 
טדק ‎ (  יופיטער ‎ ¥ )  עם ‎ ד׳ ‎ ככבי׳ ‎ הסמוכים ‎ לו ‎ קראם ‎ (  זאסעליטעם ‎ )  (  פ״ד‎ )  •  הנגררים ‎ אחריו‎ 
בכח ‎ משכו׳ ‎ כמו ‎ הירח ‎ אחר ‎ ארצינו‎ (  ולזה■ ‎ נוכל ‎ לקרותם ‎ ירחים ‎ )  וסביב ‎ ל־יו ‎ שבתי‎ 
(  סאטורנוס ‎ ?ז ‎ )  עם ‎ ה׳ ‎ ירחים ‎ :  ומהלךהשמש ‎ בעצמו ‎ •הם ‎ הכוכבים ‎ אשר ‎ נקראו ‎ בשם ‎ גלגל‎ 
המזלות‎ (עקליפטיק ‎ ־  צאדיאקוס ‎ )  חלקום ‎ לי״ב ‎ *  ואלה ‎ שמותם ‎ וסמנם ‎ ־  טלה‎ (  אל-יטס ‎ ץ  )  שור ‎ ־•‎ 

(  מוירוס ‎ 3  )  •  תאומים ‎ (  געימני‎ :ם ‎ )  י  סרטן‎ (  קאנצער ‎ 5״ ‎ )  אריה ‎ *  (  לעא ‎ ^  )  בתופרת ‎ • 

(  ווירגא ‎ #י ‎ )  מאזנים ‎ ־  (  ליברא ‎ :2 ‎ )  עקרב ‎ ־  (  סקארפיוס ‎ %  )  קשת ‎ •  (  צאגימאריוס ‎ ז, ‎ ) 
גדי ‎ י  (  קאפפריקארנוס ‎ יני ‎ )  רלי ‎ ־( ‎ אקוואריום ‎ ג2) ‎ דג*ם׳(סיסעס ‎ ><) ‎ •  ושאר ‎ הכוכבים ‎ הצפוניים‎ 
והדרגביי׳ ‎ והככבי׳ ‎ הזנביים ‎ (  קאמעטא ‎ )  והקיימים ‎ או ‎ גחיכם ‎ ( שטעללע ‎ פיקסע‎ )  שתנוערתכם‎ 
כבידה‎ ,• ‎ ול,ך, ‎ גזרו ‎ להם ‎ הראשונים ‎ המנוחה ‎ ־  והאחרונים ‎ מצאו ‎ להם ‎ תנועה ‎ *  אבל ‎ כבידה ‎ • 

•  והמה ‎ ;  ר״ל ‎ הכוכבים ‎ הנחים ‎ אשיים ‎ ומבריקים ‎ כברקים ‎ נוצצים ‎ עם ‎ גודל ‎ מרחלזם ‎ ; 
דליה ‎ הסכימו ‎ האחרונים ‎ שכל ‎ הכוכבים ‎ הקןיימי״ ‎ המה ‎ שמשים ‎ •  והנכוכים ‎ והיתרם ‎ *  המ\־ז‎ 
ארציים ‎ י  ומיושבי״ ‎ מבריות ‎ ויצירות ‎ *  המתערבים ‎ במהותן ‎ י  כערך ‎ מרכזארצם ‎ לשמש ‎ ־ 
כאשר ‎ מצאו ‎ כדמות ‎ הרים ‎ וגבעות ‎ וימים ‎ בירח ‎ ויתר ‎ הנבוכים ‎ (יבוא ‎ לפנים) ‎ *  ואפשר‎ 
רמזו ‎ ל;ה ‎ חכמי ‎ התלמוד ‎ באמרם ‎ ז  עתיר ‎ הצןב״ה ‎ להנחיל ‎ לכל ‎ צדיצן ‎ ש״י ‎ עולמות ‎ ;  כי ‎ לא‎ 
נודע ‎ ולא ‎ יודע ‎ לנו ‎ לעולם ‎ מספר ‎ הכוכבים ‎ הנחי׳ ‎ והמה ‎ ממש ‎ עד ‎ בב״ת ‎ להעיד ‎ על ‎ בוראם ‎ • 
והבן ‎ זד. ‎ *  מי ‎ ידע ‎ בבל ‎ אלה ‎ אלקים ‎ זולתך ‎ !  ואולם ‎ הנבוכי׳ ‎ מסכלים ‎ אורם ‎ מהשמש ‎ • 
כמו ‎ הירח ‎ ־  ונראים ‎ פגומים ‎ מצד ‎ •  וקרניהם ‎ נגד ‎ השמש ‎ *  כאשר ‎ בא ‎ הגסיון ‎ בכלי ‎ המחודת‎ 
(  פ״ד ‎ }ע״ז ‎ •  אמנם ‎ תנועתם ‎ נערכות ‎ למצבם ‎ •  ששבתי ‎ יתגונע ‎ סביב ‎ השמים ‎ ב״לי ‎ שנה ‎ • 
וצדק ‎ בי״ב ‎ •  ומאדים ‎ ג״ב ‎ שנים ‎ *  ונוגה ‎ ככב ‎ חמה ‎ כשנה ‎ *  וערך ‎ תנועתם ‎ הוא ‎ כפי ‎ ערך‎ 
.  התרהנןוהם ‎ והתקרבותם ‎ להשמש ‎ :  שבענין ‎ הב׳ ‎ תנועתם ‎ יותר ‎ מהירה ‎ וסלה ‎ ולכולמש ‎ ב'‎ 

־  תנועות ‎ •  א׳ ‎ התנועה ‎ היומית ‎ שהיא ‎ ממזרח ‎ למערב ‎ ;  והב' ‎ תנועתם ‎ העצמי ‎ שהיא ‎ ממ־ירב‎ 
למזרח ‎ :  נם ‎ ראו ‎ התוכניים ‎ לקרוא ‎ להם ‎ שמות ‎ ולססנם ‎ כי ‎ אין ‎ סימן ‎ כשמים ‎ -  כי ‎ אם ‎ בכוכבים‎ 
עצמם ‎ •  ועכור ‎ שכל ‎ השמים ‎ מתנוגע ‎ סובב ‎ והולך‎ ;  לא ‎ הי׳ ‎ אפשד ‎ להש ‎ לשמנם ‎ .מבד־, ‎ י  מ  צו ‎ א 
סימני׳ככוכביס ‎ עצמם ‎ *  ע״י ‎ התחלפות ‎ גדלם ‎ על ‎ ששה ‎ אופנים ‎ *  ושמו ‎ על־, ‎ לוח ‎ *  מספר‎ 
הכוכבים ‎ •  שבכל ‎ צד ‎ •וצד ‎ מקו ‎ השוה ‎ עד ‎ הקוטב ‎ ־  הנכר ‎ בשמים ‎ מידיעת ‎ מסיבה ‎ היומית׳‎ 
והגה ‎ קיבצו ‎ בר״ט ‎ מספר ‎ ל  כוכבי׳ ‎ ידמו ‎ במחשבתם ‎ •שאם ‎ נמשך ‎ סוים ‎ מאחד ‎ להב" ‎ וכן ‎ כלם‎ 
יצא ‎ לגו ‎ צורת ‎ השור ‎ *  וכאלו ‎ הכוכבים ‎ הגדולים ‎ •  הג׳ ‎ הן ‎ כעין ‎ השוד ‎ ׳  והככב ‎ הסטן ‎ הסמור‎ 
להם ‎ ־  בצואך ‎ השוד ‎ •  ושג־ ‎ כוכבים ‎ הסמוכים ‎ להם ‎ אח״, ‎ •  כרגלו ‎ הימני׳ ‎ וכן ‎ כלם ‎ •  '  ויתך‎ 
.  הצורח ‎ הן ‎ על ‎ הדרך ‎ הזה ‎ :  ועל ‎ אופן ‎ הזה ‎ חקרועל ‎ מספר ‎ ומצב ‎ הכוכבים ‎ ככל ‎ השמים ‎ יחשכו‎ 
עי״ז ‎ מ״ח ‎ צורות ‎ בכל ‎ הגלגל ‎ ־  ומהם ‎ הי״ב ‎ הנזכרי׳ ‎ בתוך ‎ מהלך ‎ השמש ‎ כעצמו ‎ •  ויתרם ‎ מ  ה 
־  ומזה ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ :  ומצאו ‎ כוכבים ‎ רכים ‎ הגעלמו ‎ מן ‎ הראשונים ‎ *  וכפי ‎ חשבונם ‎ ערחה‎ 
מספרם ‎ •  יותר ‎ מ ב״, ‎ אלפים ‎ :  אמנם ‎ כעניץ ‎ הגלגלי׳ ‎ גזרו ‎ אומר ‎ שהכוכבים ‎ מתנוגעיט ‎ כע־צמם‎ 
ואין ‎ להט ‎ גלגלי׳ ‎ כלל.; ‎ אכל ‎ מתנונעיס ‎ דרך ‎ אויר ‎ זך ‎ ודקי ‎ מאוד ‎ ספירי׳ ‎ קראו ‎ לד ‎ איתרי ‎ •  כ*נטר‎ 
,ע׳ ‎ י  כלי ‎ המחזה ‎ *  הנתחדשי׳ ‎ להם ‎ שהאויר ‎ סובב ‎ הכוכבי׳ ‎ ־  ושיצאו ‎ מחכם‎ 
אידים ‎ כמו ‎ מכדור ‎ ארציגו ‎ ־  יקראו ‎ להם ‎ (  ■אטמאססערע‎ )  ז  והחזיקו ‎ גם ‎ בדעת ‎ קופערניסד©‎ 
:שכדור ‎ הארץ ‎ תסכב ‎ השמש ‎ כפל ‎ יום ‎ •  אף ‎ שנראה ‎ הפכו ‎ מפשטי ‎ מקראות ‎ התורה ‎ וביניהם‎ 
המקרא ‎ ן  שמש ‎ בגבעון ‎ דוס ‎ .*כבר ‎ פירשו ‎ בו ‎ •  שטעמו• ‎ שלא ‎ ישתנה ‎ מצבו ‎ לעינינו ‎ *  ומהאיש‎ 
יתרון ‎ למקראות ‎ הדלו ‎ על ‎ המקראות ‎ מתוארי ‎ הבורא ‎ ית׳‎ ;אשר ‎ אמרו ‎ עליהם ‎ ההכמי, ‎ ז״ל ‎ ן 
דברה ‎ תורה ‎ הלשון ‎ ב״א‎ :  וכאשר ‎ תראה ‎ מדברי ‎ הרמב״ם ‎ ז״ל ‎ ומכל ‎ חכמי ‎ התורה ‎ האמיתי׳;‎ 

•  ובעגין, ‎ הגלגלים ‎ הכריעו ‎ בראיות ‎ חזקות ‎ דעתחז״ל ‎ ׳• ‎ והוא ‎ מאמרם ‎ ז״ל ‎ בתלמוד ‎ פסחיס ‎ • 
שגלגל ‎ קבוע‎ (  ר״ל ‎ המיתר ‎ )  ומזלות ‎ חוזרי׳.: ‎ אף ‎ שהודו ‎ חז״ל ‎ לחכמי ‎ מיה ‎ כמושאמרושם ‎ - 
כבר ‎ הערהע״ז ‎ הר״י ‎ מקאנדי׳בס׳אלים ‎ ד׳ ‎ ס״אאתר ‎ שטעןנגדאריסטאטעלעם־ופלאטאבעכץ‎ 

גב ‎ 2  3  חומר ‎ י 


פ  מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמה‎ 

חומר ‎ הראשון‎ (  ומדברינו ‎ בטבעיות ‎ תראה ‎ בביאור ‎ ביטול ‎ זאת ‎ ההנחה ‎ הכתבת‎ )  ודל1.* ‎ ואץ‎ 
לתמוה ‎ אם ‎ נעלמו ‎ מהם ‎ דברים ‎ אלו ‎ •  שהרי ‎ נכשלו ‎ בהרבה ‎ דברים ‎ אחדים ‎ זולתם ‎ •  גם ‎ רתחת‎ 
המשור, ‎ היו ‎ ממאנים ‎ הישוב ‎ מכמה ‎ טעמים ‎ ;  ועפ״זהוא ‎ צגלה ‎ בזמנינו ‎ :  והנסיוץ ‎ יכחיש ‎ ויכזב‎ 
כל ‎ רעיון ‎ והגיון ‎ •  וכמו ‎ שאמרתי ‎ •בהיות ‎ רגב ‎ או ‎ כל ‎ הקשי׳ ‎ פלסופי׳ ‎ האומות ‎ נצוחיי'‎ ;  יטעו‎ 
כמה ‎ טעיות ‎ •  ויוליכו ‎ הנפשות ‎ כשבוית ‎ חדב ‎ *  שיולידו ‎ תולדות ‎ זרות ‎ ומצרות‎ :  ואנחגובעלי‎ 
הדת ‎ מפי ‎ המבלה ‎ ידענו ‎ טעותם ‎ •  אף ‎ שאין ‎ לנו ‎ כח ‎ להלחם ‎ כנגדם ‎ ולנצחם ‎ בטופרתי׳‎ 
ולהכחיש‎ ם־ ‎ שהרי ‎ גדול ‎ שבחכמי ‎ הנוצרים ‎ הורה ‎ בה״ב ‎ שאלה‎ א׳ ‎ לספר ‎ שכתב ‎ נגד ‎ האומות•‎ 
שא״א ‎ שיתבאר ‎ במופת ‎ חוטר ‎ הראשון ‎ •  הגם ‎ שהרלב״ג ‎ הפליא ‎ להביא ‎ ראיות ‎ י  •  והרמ״בכם‎ 
ואברב״געל ‎ •  ידועים ‎ אצלינו ‎ דבריהם ‎ ועד ‎ היכן ‎ מגיע ‎ כחם ‎ :  וכן ‎ יש‎ .כמה ‎ דעות ‎ *  או ‎ אמונות‎ 
כינינו ‎ שהם ‎ ירושה ‎ מאבותינו ‎ •  ופלפופי׳ ‎ הנוים ‎ ילעגו ‎ עלינו ‎ ויביאו ‎ ראיות ‎ נצוחיורז ‎ •  תא‎ 
מופתיות ‎ כנגד׳ ‎ לבטלן‎ ;עפ׳יז ‎ לא ‎ נשמעו ‎ לקולם ‎ •  ולבנו ‎ אדוק ‎ בתורתיגו ‎ בהר ‎ ציון ‎ לא ‎ ימוט‎ 
לעולם ‎ •  וחי ‎ ראשי ‎ י  דא ‎ יפה ‎ עשו ‎ חכמי ‎ ישראל ‎ שהניחו ‎ דעתם ‎ בעניין ‎ גלגל ‎ קבוע ‎ ומזלורת‎ 
חיזרי׳ ‎ וקבלו ‎ דעת ‎ האומות ‎ שהרי־ ‎ רובהחכמי׳ ‎ פסלו‎ .מה ‎ שקבלו ‎ •  ובחרו ‎ באשד ‎ שבטלו‎ : 
והאריך ‎ שם ‎ במתק ‎ לשונו ‎ מדבש ‎ ונפת ‎ צופים ‎ •  עיין ‎ עליו ‎ •  ובספרגבורת ‎ ה׳ ‎ מדרגה ‎ ה'‎ אחד‎ 
שהביא ‎ תכונת ‎ ־  בטאלמעאוס ‎ ׳  כתב ‎ 1  ואולם ‎ אחרי׳ ‎ יחשבו ‎ שהכוכבי׳ ‎ מחנונעי׳ ‎ בסיבוב ‎ בלי‎ 
גלגלים ‎ •  ולפי ‎ דעתם ‎ לא ‎ טוב ‎ עשו ‎ חכמי ‎ ישראל ‎ שהודו ‎ לחכמי ‎ א״השמזלית ‎ קבועים ‎ וגלגל‎ 
חוזר ‎ •  שאולי ‎ דעתם ‎ הראשון ‎ היה ‎ מקובל ‎ מהנביאים ‎ •  ולא ‎ היה ‎ להם ‎ לעזוב ‎ המקורים ‎ בשביל‎ 
המסבירים ‎ והמטעימי׳ ‎ •כל ‎ זמן ‎ שאינם ‎ מקיימי׳ ‎ דבריהם ‎ במופתים ‎ ברורים‎ ;  והרמ״א ‎ ז״לכתב‎ 
בס׳ ‎ תודת ‎ העולה ‎ ח״א ‎ פ״באהר ‎ שהביא ‎ המדרש ‎ מב״ר ‎ ג  ארש״ביאין ‎ אנו ‎ יודעיפאםהכוכבים‎ 
הם ‎ קבועים ‎ בגלגל ‎ או ‎ שטים ‎ ברקיע ‎ :  (  אשר ‎ רמז ‎ על ‎ הב׳ ‎ דעות ‎ שבתלמוד ‎ מח״י ‎ וחא״ה ‎ > 
שברבות ‎ הגליות ‎ נשתכחו ‎ מדדי ‎ הטענות• ‎ אף ‎ שהאמת ‎ אתם ‎ ;וכאשר ‎ בררו ‎ היום ‎ כל ‎ החכמים‎ 
ע״ש ‎ ז  ובארו ‎ גם ‎ בזאתהחכמה ‎ מכתמי ‎ השמש ‎ ומהותם ‎ ומפעילת ‎ הירח ‎ בארץ ‎ המסבב ‎ מרוצת‎ 
המים ‎ בימי׳ ‎ ושובם ‎ עסטוס ‎ מאריס( ‎ יבוא ‎ ביאור ‎ כל־, ‎ זה ‎ בטבעיות ‎ )  אמנם ‎ העיון ‎ בכל ‎ זה ‎ הוא‎ 
לדעת ‎ גודלם ‎ ומצבם ‎ ומרכזים ‎ נגד ‎ השמש ‎ ונגד ‎ כדור ‎ *רצינו ‎ •  ועשו ‎ לזה ‎ כדוריכם ‎ מצויניס‎ 
עליהם ‎ כל ‎ חקוי׳‎ ׳והעגולים ‎ •וכל ‎ מצבי ‎ הכוכבים ‎ ומהלכפ״ומצב ‎ ומהלך ‎ השמשזויתבאר ‎ עניין‎ 
עשיית ‎ הכדורים ‎ קראום ‎ כדר ‎ השמימי* ‎ נלאבוס ‎ סעלעסטיס ‎ וכדר ‎ הארצי ‎ גלאבוס ‎ טעררעסטדסי‎ 
ויתבאר ‎ סב׳ ‎ הקוטבים ‎ ר״ל ‎ קוטב ‎ הצפוני ‎ האלום ‎ ארקטיקוס ‎ וקוטב ‎ הדרומי ‎ האלום ‎ אנטראקטיקוס!‎ 
ונקראים ‎ כן ‎ עבור ‎ שידומה ‎ כאילי ‎ נתחזק ‎ הכדור ‎ בב׳ ‎ נקודות ‎ הקוטבי' ‎ חאלה ‎ •  המונעים‎ 
תנועתו ‎ מצפון ‎ לדרום ‎ :  ומהקו ‎ הנמשך ‎ דרך ‎ ב׳ ‎ הקוטבים ‎ הנקרא ‎ בדיה ‎ אקסים ‎ חונדי ‎ ומקר‎ 
משוה ‎ היו* ‎ אי ‎ קו ‎ השוה ‎ עקוואטארוהוא ‎ העגול ‎ בו ‎ נחלק ‎ במחשבתינוכדור ‎ הארץ ‎ לב׳ ‎ חלקים‎ 
שווים ‎ ממזרח ‎ למערב ‎ •  והוא ‎ רחוק ‎ מכל ‎ קוטב ‎ בכל‎ הצדדי׳ ‎ צ  מעלות ‎ *  כי ‎ כל ‎ הכדור‎ 
בכללו ‎ הלקו ‎ כ^״ס ‎ מעלות ‎ *  ויבואו ‎ בו ‎ גם ‎ עגולים ‎ וקוים ‎ אחרים ‎ כמו ‎ אופן ‎ האופק ‎ או ‎ אופן‎ 
הראי׳ ‎ או ‎ חוג ‎ הארץ ‎ (  האריצאנט‎ )  וחוא ‎ העיגול ‎ הנמשך ‎ במחשבה ‎ במקוכש ‎ אשר ‎ לפי ‎ ראורז‎ 
עין ‎ המביש ‎ •קצה ‎ השמים ‎ וקצה ‎ הארץ ‎ דבונךשס ‎ יחד ‎ ;  ומרכז ‎ זה־ ‎ העגול ‎ הוא ‎ לכל ‎ אדכם‎ 
תחת ‎ כף ‎ רגליו ‎ •  ונקודה ‎ הזאת ‎ תקרא ‎ (  נאדר‎ )  והנקודה ‎ הנוכחת ‎ ילה ‎ למעלה ‎ תקרא‎ 
נקודת ‎ נכח ‎ הקדקד ‎ (  צעניט ‎ )  והעיגול ‎ הזה ‎ נמשך ‎ מצפון ‎ לררוכם ‎ ורחוק ‎ מנקודרת ‎ נוכח‎ 
הקדקד ‎ בכיל ‎ גקודותיי ‎ צ  מעלות ‎ :  והוא ‎ מפריש ‎ ומבדיל ‎ בין ‎ הככבים ‎ הנראיכש ‎ ממעל‎ 
לאופק ‎ ;ובין ‎ אלה ‎ חנראיפ ‎ למטה ‎ •להחוני׳ ‎ תחתינו׳‎ (אנטיפאדעס ‎ ): ‎ ועגול ‎ הדרומי ‎ אי ‎ אופן ‎ חצי‎ 
היום ‎ מעדדיאנוס ‎ והוא ‎ עובר ‎ על ‎ ב׳ ‎ צירי ‎ העולם ‎ ועל ‎ נקודת ‎ נכח ‎ הקדקר ‎ •ובהגיע ‎ מרכז ‎ החמה‎ 
תחתיו ‎ •  אז ‎ יהי׳ ‎ זמן ‎ חצי ‎ היום ‎ לכל ‎ היושבי׳ ‎ תחתי׳ ‎ ומהעגול ‎ סרטן ‎ *  או ‎ עמידה ‎ הקייצידז‎ 
טדאפיקוס ‎ קאנקרי-והוא ‎ העגול ‎ אשר ‎ תעשה ‎ השמשבסבת ‎ התנועה ‎ דרומית ‎ בהגיעה ‎ לראש ‎ מזל‎ 
סרטן ‎ •  ואז ‎ היא ‎ קרובה ‎ בתכלית ‎ הקירוב ‎ אל ‎ ישוב ‎ הצפוני ‎ *,והואתחלת ‎ ימי ‎ החום; ‎ והעגול‎ 
אשר ‎ תעשה ‎ השמש ‎ בתחלת ‎ ימי ‎ הקור ‎ בהגיעה ‎ לנקודת ‎ מיל ‎ גדי ‎ *  ותתרחק ‎ אז ‎ מן ‎ הישוב‎ 
בתכלית ‎ הריתוק ‎ (  ר״ל ‎ בעניץ ‎ השלכת ‎ נצוצי׳‎ )  ;  תקרא ‎ עגול ‎ גדי ‎ אי ‎ עמידת ‎ החורפי‎ 
טראפיקוסקאפדקאדני ‎ ובתוכו ‎ עגול ‎ המזלות ‎ הנעשה ‎ במחשבה ‎ ברקיע ‎ עובר ‎ על ‎ ב׳ ‎ הקוטבי*‎ 

!  וחולק‎ 


.מאמר ‎ התדרה>• ‎ ׳והחכמות ‎ צא‎ 

וחולק ‎ קו ‎ משוד! ‎ רדום ‎ בב׳גקודות ‎ •  34׳ ‎ חצי ‎ עגולות ‎ :  ויתר ‎ הקווי׳ ‎ והעגול. ‎ •  לא ‎ דזיכל^‎ 
להבינם ‎ טבלי ‎ ראותך ‎ הכדור ‎ לעיניך ‎ או ‎ בגוף ‎ אוכציור ‎ :  וכל ‎ הענולי׳ ‎ הנזכרי׳ ‎ ־  נדמה ‎ אות׳‎ 
במחשבה ‎ ברקיע ‎ השמים: ‎ אמנם ‎ החקירות ‎ רבו ‎ בזאת ‎ החכמה ‎ כפי ‎ רבות ‎ העניינים ‎ הנכנסים‎ 
בה ‎ .וביניהם ‎ למדוד ‎ גובה ‎ ככב ‎ מה ‎ ולמצוא ‎ קו ‎ משוח ‎ היום ‎ •ואיך ‎ נדע ‎ גובה ‎ הקוטבבמקום‎ 
מה ‎ ;  ואיך ‎ נרע ‎ מאיזה ‎ ככב ‎ או ‎ מעגול‎ המזלות ‎ קרובם ‎ ודחקם ‎ לקו ‎ משוה ‎ היום ‎ ־  או ‎ רייענול־5‎ 
הדרומי ‎ *  ולידע ‎ תמיד ‎ מקום ‎ השמש ‎ בעגול ‎ המזלות ‎ אם ‎ ידוע ‎ לנו ‎ גובה ‎ קו ‎ משוה ‎ היוט ‎ • 
וגובה ‎ השמש ‎ בצהרים ‎ *  ואיך ‎ נדע ‎ ע״י ‎ ידיעת ‎ מקום ‎ השמש ‎ בעבול ‎ המזלות ‎ •  מדת ‎ ה  י  ובם‎ 
והלילה ‎ •עליתה ‎ •  וידידתה ‎ •  ולמצוא ‎ גובההשמש ‎ בכל ‎ שעות ‎ היום ‎ •  ע״י ‎ ידיעת ‎ גובה ‎ הקוטב‎ 
ומקומה ‎ ;  או ‎ למצוא ‎ מב׳ ‎ ההנחותהמן ‎ ושעות ‎ היום ‎ •ואיך ‎ למדוד ‎ הגבול ‎ שבין ‎ ב׳ ‎ כוכביכם‎ 
ולידע ‎ מצב ‎ הכוכבים ‎ הנחים ‎ *  נגד ‎ קו ‎ משוה ‎ היום ‎ *  ולמצוא ‎ רוחב ‎ ואורך ‎ הכוכבים ‎ •ולדעת‎ 
הזמן ‎ יראה ‎ כוכב ‎ מה ‎ על ‎ האופק ‎ •  ומתי ‎ יבוא ‎ כוכב ‎ מה ‎ בעגול ‎ הדרומי ‎ ועליתו ‎ ושקיערתו ‎ 4 
ולמצוא ‎ הנקודה ‎ בעגול ‎ המזלות ‎ •  שכנגדה ‎ יבוא ‎ כוכב ‎ מה ‎ בעגול ‎ הדרומי ‎ •  ושכנגדוי‎ 
יעלה ‎ או ‎ ישקע ‎ הכוכב ‎ •  ולדעת ‎ בלילה ‎ גובה ‎ כוכב ‎ מה ‎ ומקום ‎ השמש ‎ •  ע״י ‎ ידיעות ‎ גובדח‎ 
הקוטב ‎ •  וגם ‎ אם ‎ יראה ‎ לגו ‎ יותר ‎ רחוק ‎ מרחקו ‎ האמיתי ‎ •  איך ‎ נדע ‎ •גבהו ‎ ע״י ‎ שבירת ‎ נצוציו‎ 
(  פ״ד‎ ): ‎ ואיך ‎ מידיעת ‎ ארכו ‎ ורחבו ‎ נדע ‎ זריחתו ‎ ושקיעתו ‎ השחרית ‎ באופק ‎ ידוע ‎ •  וידיעות‎ 
רוחק ‎ השמש ‎ או ‎ הירח ‎ מעל ‎ הארץ ‎ י  ולמצוא ‎ המקום ‎ בהירח ‎ •  יראה ‎ בהאדצינו ‎ *  ול־יידע‎ 
תמיד ‎ זמן ‎ עלית ‎ ושקיעת ‎ השמש‎ ,•ומרחק ‎ כל ‎ ככב ‎ מגובה ‎ נקודת ‎ הקדקד ‎ •  וגובה ‎ כל־, ‎ מזל־,‎ 
בכל ‎ שעות ‎ היום ‎ •  ממעלןלאופק ‎ *  כאשר ‎ תכנם ‎ בו ‎ השמש ‎ •  וגובה ‎ השמש ‎ למעלהמן ‎ האופק‎ 
וידיעת ‎ כתמי ‎ השמש ‎ (  יבוא ‎ ביאורו ‎ בטבעיות ‎ )  •  ונראם ‎ •  אם ‎ נסבב ‎ ע״י ‎ זכוכית‎ שיפול ‎ צורת‎ 
החמה ‎ בחדר ‎ חשוך‎ (פ׳ ‎ ד) ‎ על ‎ קיר ‎ מצופה ‎ בניר ‎ לבן.; ‎ נראה ‎ עליו ‎ כתמי ‎ השמש*מדתם ‎ וצורתם*‎ 
אבלעבור ‎ שנראה ‎ לנו ‎ השמש ‎ בדרך ‎ הזה ‎ הפוכה ‎ (  פ״ל‎ )  ;  געשה ‎ על ‎ חומ ‎ ההקף ‎ מהכתמים ‎ • 
נקב ‎ קטן ‎ במחט ‎ •  ויראו ‎ הכתמי׳ ‎ בצורתם ‎ האמיתי ‎ על ‎ צד ‎ האחר ‎ *  ויתבאר ‎ מהתקדרות‎ 
השמש ‎ •  והוא ‎ שלפעמי׳ ‎ י  דו ‎ מה ‎ לנו ‎ כאלו ‎ תחשך ‎ אור ‎ השמש ‎ אחת ‎ אחת ‎ ביום ‎ תמים ‎ ובהיר‎ 
ויהי׳ ‎ זה ‎ בחלק ‎ אחד ‎ מהחמה ‎ *  וידומה ‎ לנו ‎ כאם ‎ יעבור ‎ בחוב׳ ‎ עגול ‎ שחור ‎ כמין ‎ טס ‎ מצד ‎ מערב‎ 
לצד ‎ מזרח.ויהי׳ ‎ זה ‎ *  אם ‎ יראו ‎ לנו ‎ השמש ‎ והירה ‎ במצב ‎ ומקום ‎ אחד ‎ ברקיע ‎ •  או ‎ קודם ‎ המולד‎ 
ונקדא׳זאת ‎ השינוי ‎ בהחמה ‎ ליקוי ‎ חמה ‎ ומקום ‎ הליקה ‎ לא ‎ יראה ‎ במדה ‎ אחת ‎ ולא ‎ בזמן ‎ אחד‎ 
לכלהמקומות ‎ •  אפס ‎ תלקה ‎ תחילה ‎ לעיני ‎ יושבי ‎ מערב ‎ •  קודם ‎ שירומה ‎ הליקה ‎ י  ?־1יושבי‎ 
מזרח ‎ ;  וגם ‎ תשוב ‎ קודם ‎ לאורה ‎ הראשון ‎ •בעיני ‎ יושבי ‎ מערב ‎ •ומזה ‎ נקיש ‎ שזאת ‎ ההתקררות‎ 
אינה ‎ בחמה ‎ עצמה ‎ •  אפם ‎ יסובב ‎ חוץ ‎ ממנה ‎ והיא ‎ מקרית ‎ •  ובא ‎ מגוף ‎ חשוך ‎ המבדיל ‎ בין ‎ עין‎ 
הרואה ‎ ובין ‎ נצוצי ‎ השמש ‎ -  ויהי׳ ‎ א״כ ‎ ערך ‎ זה ‎ כערך ‎ ריחוק ‎ מצב ‎ השמש ‎ מכל ‎ אופק ‎ ואופק ‎ 1 
ונקיש ‎ גם ‎ שזה ‎ הגוף ‎ הוא ‎ ענולעבור ‎ שנראיהו ‎ על ‎ השמש ‎ כצורת ‎ טס ‎ עגול ‎ ;  ועבור ‎ שמהלך‎ 
הירח ‎ הוא ‎ ממערב ‎ למזרח ‎ ומצבה ‎ בעת ‎ ההתקררות ‎ *  היא ‎ בין ‎ השמש ‎ *  ובין ‎ הארץ ‎ :  והיא‎ 
(  ר״ל^הירח ‎ )עגולה; ‎ נקיש ‎ מזה ‎ ב׳ ‎ הקשי׳ ‎ א׳ ‎ שהלבנה ‎ היא ‎ הגוף ‎ השולל ‎ מעינינו ‎ אור‎ 
השמש ‎ :  וב׳ ‎ שהלבנה ‎ בעצמותה ‎ היא ‎ גוף ‎ חשוך ‎ :  ואחר ‎ יתבאר ‎ כל ‎ דיני ‎ הירח ‎ והם ‎ •א‎ 
אם ‎ תראה ‎ לנו ‎ הירח ‎ אחר ‎ שקיעת ‎ החמה ‎ קרוב ‎ לאופק ‎ *  אז ‎ אינה ‎ מאירה ‎ אפם ‎ בחלק ‎ קטן‎ 
ויתרבהאורה ‎ כפי ‎ התרחקותה ‎ מהחמה ‎ ־  עד ‎ שאם ‎ היא ‎ רחוקה ‎ מהחמה ‎ מאה ‎ ושמוני׳ ‎ מעלות•‎ 
שהוא ‎ מרת ‎ חצי ‎ כדור ‎ השמים ‎ ־ותעמוד ‎ אז ‎ נגד ‎ השמש ‎ לדמות ‎ ערך ‎ ארצינו‎ ;  אז ‎ תאיר ‎ בכל‎ 
חלקיה ‎ ־ובהחקרבה ‎ אחר ‎ זהאל‎ השמש ‎ עוד ‎ אחת ‎ אחת ‎ ;תוחסר ‎ אורה ‎ מעט ‎ מעט ‎ עד ‎ שאס‎ 
תתקרב ‎ אל ‎ השמש ‎ היטב ‎ תישלל ‎ ממנה ‎ כל ‎ אודה ‎ ׳  ;  וחלק ‎ המאיר ‎ ממנה ‎ הוא ‎ לצד ‎ מערב‎ 
בזמן ‎ שדלואה-ובחיסורה ‎ לצד ‎ מזרח ‎ *  גם ‎ נוכל ‎ לראות ‎ החלק ‎ החשוך ‎ ממנה ‎ אשר ‎ ידמה ‎ לנו‎ 
כדמות ‎ ענן ‎ לכן ‎ *ב׳ ‎ לפעמים ‎ נראה ‎ ׳  שיתתקדר ‎ אור ‎ הירח ‎ כלה‎ .  או ‎ קצתה ‎ ׳  וידומה ‎ לנו ‎ כאם,‎ 
יעבור ‎ בתוכה ‎ גוף ‎ עגול ‎ ממזרח ‎ למערב* ‎ ;  ויהי׳ ‎ ההתקררות ‎ הזה ‎ בחלק ‎ גדול ‎ ממנה ‎ בכל‎ 
התחלפות ‎ המקומות ‎ •  לכל ‎ עיני ‎ יושביה ‎ זאת ‎ השינוי ‎ נקרא* ‎ ליקוי ‎ הלבנה ‎ •אמנכם‎ 
חתהוה ‎ זאתהל־קה ‎ בהיות ‎ מצבהירח ‎ בעגול ‎ המזלות־או ‎ סמוך ‎ רה•^׳‎ בהיות ‎ הלבנה ‎ במילואה‎ 
תהי* ‎ אז ‎ מצב ‎ הארץ ‎ בינה ‎ ובין ‎ החמה ‎ (  א  )  :  ויהיו ‎ צל' ‎ הארץ ‎ מאחריה ‎ (  פ״ד‎ )  נגד ‎ השמש‎ 

ויתפשט‎ 


כה ‎ מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות‎ 

ויתפשט ‎ הצל1 ‎ עד ‎ הנקודה ‎ שבעגול ‎ המזהות ‎ הרחוק־ ‎ ממקום ‎ הזד! ‎ מאה ‎ ושמוני׳ ‎ מעלות ‎ (  א)‎ 
ועכור ‎ שמצב ‎ הירח ‎ בהתלןדרותה ‎ •  הוא ‎ במקום ‎ הזה ‎ (  כ  ); ‎ נקיש ‎ שהבת ‎ שלילות ‎ אורה‎ 
הוא ‎ ביאתה ‎ א! ‎ בצל ‎ הארץ ‎ ־  ונקיש ‎ מזה ‎ גם ‎ •  ;  שאץ ‎ אור ‎ הלבנה ‎ עצמית ‎ לה ‎ *  אפס ‎ שאול־1‎ 
אתה ‎ מגוף ‎ מאיר ‎ בעצמותו ‎ •  והגוף ‎ הזה׳ ‎ היא ‎ השמש ‎ •  באשר ‎ שחלקי ‎ המאיר ‎ מהירח ‎ ־  דחוא‎ 
תמיד ‎ לפגי ‎ ונגד ‎ השמש ‎ ־  ד׳ ‎ בהתקררות ‎ הירח ‎ הראה ‎ הגסיון ‎ שתראה ‎ מקיומה ‎ לקי ‎ צרת ‎ יושבי‎ 
הארץ ‎ •  באותו ‎ העתשתתעלם ‎ מקצתם ‎ •  אף ‎ אם ‎ יביטו ‎ בבלי ‎ מחזה ‎ •  אמנם ‎ לא ‎ תראה ‎ להלם‎ 
■  במראה ‎ ובגוון ‎ אחד ‎ •אפס ‎ יתחלפו ‎ להם ‎ מראיה ‎ בהתחלפות ‎ המקיומות ‎ ־  ;  נקיש ‎ מזה ‎ שאלרת‎ 
המראות ‎ אינם ‎ עצמי׳ ‎ לה ‎ ג  ועבור ‎ שלא ‎ יתהוו ‎ מראות ‎ זולת ‎ האור ‎ (  פ״ד ‎ )  ;  צריך ‎ שנניח‎ 
שלירח ‎ קיצת ‎ אור ‎ אף ‎ בצל ‎ הארץ ‎ :  ולפי ‎ ש  נ  צוצי ‎ האור ‎ הזה ‎ ישתכרו ‎ ע״י ‎ האדר‎ ׳.■בעברם ‎ דרך‎ 
שמה‎ (  פ״ד.) ‎ ;  תתחלף ‎ ההשתכרות ‎ הפי ‎ התחלפות ‎ איכות ‎ האויר ‎ בהל ‎ התחלפות ‎ המקומות ‎ • 
71  עבור ‎ שישתברו ‎ נצוצי ‎ השמש ‎ דרך ‎ אויר ‎ ארצינו ‎ ;  יעברו ‎ דרך ‎ צל ‎ הארץ ‎ הגה ‎ .והנה ‎ * 
ויהי׳ ‎ זה ‎ ,הערך ‎ התרבות ‎ השבירה ‎ •  ומזה ‎ ימשך ‎ ־  שערך ‎ אור ‎ הלבנה ‎ כשהיא ‎ בעל ‎ הארץ‎ 
הוא ‎ הפי ‎ אופני ‎ ואיכות ‎ האויר ‎ ׳האציל ‎ עליו ‎ השמש ‎ אורה ‎ ־  ולה ‎ ימצא ‎ שיתחלפו ‎ המראות‎ 
בעת ‎ מן ‎ העתים ‎ •י ‎ אף ‎ במקזום ‎ אחד‎ .  עם ‎ שהאויר ‎ הוא ‎ על ‎ אופן ‎ אחד ‎ •  ן׳ ‎ •  אם ‎ נשים. ‎ בחינתינו‎ 
על ‎ הלבנה ‎ באמצעות ‎ הלי ‎ ההבטה. ‎ (ואף ‎ זולת ‎ הכלי ‎ מחזה) ‎ נראה ‎ אותה ‎ מאירה ‎ יוהרבק/צת‎ 
מקומותיה ‎ מבקצתם ‎ ׳■;•ואם ‎ נביטע״י ‎ כדי ‎ מחזה ‎ מילואה-‎ וחסרונה ‎ ;  ניראה ‎ שהגבול ‎ יהלרת‎ 
בו ‎ האור־ ‎ אינו ‎ מ־שור־בהללו־אפס ‎ במקום ‎ החשוך־אבל ‎ במקומה ‎ הבהיר ‎ גהאיהו ‎ נכנם ‎ ויוצא‎ 
ואינו ‎ מישור ‎ ג  גם ‎ נראה ‎ חלקים ‎ קטנים ‎ מאירים ‎ בכתמים ‎ הגדולים‎ . *  ומה ‎ שראוי ‎ שנשיבם‎ 
בחינתינו ‎ עליו‎ ;  הם ‎ ב׳ ‎ דברים ‎ יד ‎ שנראה ‎ איזה ‎ חלקי׳מהלבנה ‎ מאירי׳ ‎ עם ‎ שמקומפאיגובחלק‎ 
המאיר ‎ ממנה ‎ ;  ב׳ ‎ שמלכד ‎ ההתמי׳ ‎ הגדולים ‎ אשר ‎ נראה‎ .בעין ‎ ־  נראה ‎ גם ‎ ע״י ‎ הלי. ‎ המחזרה‎ 
כתמי׳ ‎ קטנים ‎ :אשר ‎ ישנו ‎ צורתם־מדותם ‎ ומצבם ‎ מיום ‎ ליום ‎ *  וממש‎ ,משעה ‎ לשעת־מתנונעים‎ 
בעגול ‎ •ומקומם ‎ תמיד ‎ נגד ‎ פני ‎ החמה ‎ ׳  כאשר ‎ כאד ‎ הל ‎ זה ‎ הלטב ‎ החכם ‎ העפעליום ‎ בספרו,‎ 
קראו• ‎ סעלענאגדאפיא ‎ ״  .ן׳ ‎ הלבנה ‎ בכללה‎ .מתדמה‎ .בצד ‎ ועניין ‎ קבלת ‎ האור ‎ מהשמש ‎ • 
ועכ״ז ‎ יתחלף ‎ בה ‎ האור ‎ בהתחלפות ‎ חלקיה‎ ;  נקיש ‎ שסבת ‎ זה ‎ הוא ‎ התחלפות ‎ השלכתהנצוצי׳‎ 
לאחור ‎ במקום ‎ מן ‎ המקומות ‎ *  ויהי׳ ‎ א״ב ‎ גם ‎ המקומות ‎ או ‎ החלקי' ‎ מתחלפי׳ ‎ בעצמותם ‎ *  ח׳‎ 
ביון ‎ שהגבול ‎ יכלה ‎ בו ‎ האור ‎ הוא ‎ במקום ‎ הכתמי׳ ‎ משור ‎ ושוה; ‎ נקיש.שהחלקי־החשוכיפ ‎ בה‎ 
המה, ‎ משורים ‎ ושוים ‎ בעצמותם ‎ *  ט' ‎ החלקי׳ ‎ שכה ‎ אשר ‎ נראם ‎ מאירי׳ ‎ מהרוקודם ‎ מזולתם ‎ * 
עם ‎ שהמה ‎ קרובי׳ ‎ יותר ‎ להחלק ‎ המאיר ‎ •  המה ‎ וודאי ‎ גבוהים ‎ מהם ‎ •  י' ‎ החכם ‎ העפעל׳ ‎ ראה‎ 
.כמה ‎ פעמי׳ ‎ שהלבנה ‎ וכתמי' ‎ לא ‎ היו ‎ טהורי׳ ‎ ובהירים ‎ כ״בבעת ‎ מן ‎ העתים ‎ *  עם ‎ שהיה ‎ השמי׳‎ 
כעצם ‎ לטוהר ‎ עד ‎ שראהכל ‎ הכוכבי׳הרחוקי׳‎ :  ואף ‎ שלא ‎ נשתנה• ‎ מצבה ‎ הן ‎ בעניין ‎ מרחקה‎ 
מעל ‎ האדץ־הן ‎ בגבהה ‎ מעל ‎ האופק ‎ ;  נקיש ‎ מזה ‎ מציאת ‎ גשם ‎ או ‎ נוף ‎ מה ‎ שהי׳ ‎ בעת ‎ מן‎ העתי׳‎ 
קרוב ‎ לה ‎ ומנע ‎ מעין ‎ הרואה ‎ אורה ‎ :  נם• ‎ בחנו ‎ החכמים ‎ שבהיות ‎ ככב ‎ שבתי ‎ או ‎ צדק ‎ או ‎ אין׳‎ 
מז ‎ הכוכבי׳ ‎ הנהי׳‎ .נגד ‎ הלבנה ‎ ער ‎ שנתכסו ‎ ממנה ‎ .  שנשתנה ‎ צורתם ‎ לצורת ‎ ארוכה ‎ כביצר־ז‎ 
■בהתקרבם ‎ אל‎ ,שפת ‎ הלבנה ‎ ה  ן  אל ‎ שפתו ‎ שבעבר ‎ המאיריהן ‎ בהפכו; ‎ ולפעמים ‎ עמדו ‎ כצורתם:‎ 
וביון ‎ שהתברר ‎ שישתנו ‎ צורות ‎ הכדורי׳ ‎ ע״י ‎ שבירת ‎ הנצוצות ‎ שיפלו ‎ מהם ‎ בעין ‎ הרואה-לצורת‎ 
ביצה ‎ .  5■ ‎ נקיש ‎ מזה ‎ שבעניין ‎ הראשון ‎ (  ר־ל ‎ בהשתנות ‎ צורת ‎ הכוכבי׳ ‎ )  היה ‎ גשם ‎ או ‎ גוף‎ 
•  מה ‎ סביב ‎ הלבנה‎ .נשתברו ‎ בוי ‎ גצוצי ‎ הבוכבי׳: ‎ ובעניין ‎ הב׳‎ (ר״ל ‎ שעמדו ‎ בצורתם‎ )  לא ‎ נמצא‎ 
.  גוף ‎ זה.סביבה ‎ •  (  ואמיתת ‎ זה ‎ ־  ר״ל ‎ שישכב ‎ שבירת ‎ הגצוצות־השתנות ‎ צורות ‎ הכדורי' ‎ לצורת‎ 
ביצה ‎ ;  נראה ‎ אם ‎ נחזק ‎ בתוך ‎ זכוכית ‎ מלא ‎ מים ‎ ע־יי ‎ שעוה ‎ •  העגול ‎ או ‎ כדור ‎ העשוי ‎ מנייר‎ 
יראה ‎ לגו ‎ הצורה ‎ דרך ‎ המיפ-בצורת ‎ ביצהיוכבר ‎ הונח(פ׳יד) ‎ שהמים ‎ יסבב ‎ שבירת ‎ הנצוצות•‎ 
ומזה ‎ נבין ‎ גם ‎ סבת ‎ הראות ‎ החמה ‎ לנו ‎ כצורת ‎ ביצה ‎ בהיות ‎ האויר ‎ מלא ‎ מאירי' ‎ *  יא'‎ 

;  הלבנה ‎ היא ‎ הומר ‎ מקשיי ‎ ויש ‎ בה ‎ הרים ‎ ובקעות ‎ וימי ‎ ־  והמופת ‎ לזה ‎ הוא ‎ כי ‎ בהתקררות‎ 
החמה ‎ מצב ‎ הירח ‎ הומפינהוביץ ‎ הארץ ‎ ׳  ותאצל ‎ מאור ‎ החמה ‎ בצדה ‎ השנית ‎ שנגר ‎ החמה.:‎ 

.* ‎ ואם ‎ היתה ‎ הלבנה ‎ חומד ‎ בהיר<־,.כבר ‎ היוהנצוצות ‎ מן ‎ החמה ‎ עוברים ‎ הרבה• ‎ והאירה ‎ גיבן‎ 
טבצדה‎ אשר ‎ ננדינו ‎ •  ועבור ‎ שנראה ‎ הפכו ‎ •.כ, ‎ הצד ‎ מהירח ‎ שנגד ‎ הארץ ‎ לא ‎ תאיר.‎ כל־^‎ 

"בהתקדרורז‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות ‎ 3ג‎ 

בהתמרדות ‎ ההמה ‎ ל  המש ‎ מ !יד! ‎ שהיא ‎ חומד ‎ מרדעזיו׳‎ ״  .  " 

^'^5*^?■ ‎ הלבנה ‎ גבוהים‎ מזץצוט‎ 0(ט^^כהו^ה‎ מדאי-הוא2שין^ף^"^‎ 

אריכות ‎ ורחבות ‎ בייכנה ‎ א׳זר,)א ‎ .עח ‎ ,יהתכירה ‎ ההגח" ‎ ה= ‎ •יעכיר ‎ שגט ‎ צאי־ ‎ מקיומי•‎ 

לאחוריכחומר ‎ מקשיי' ‎ יכי ‎ עביר ‎ לחותם ‎ יעברו ‎ ה4?י.^'ה״)ילא ‎ ישליכו ‎ כ  "כ ‎ נצוצייז‎ 
"  ההנח ‎ *  הנ.‎ .  ב  ס ־^יל״ם ‎ יאץ ‎ להם^‎ מראה ‎ •המה ‎ ימים ‎ •י״״בררה‎ 

נראה ‎ שבמקומות ‎ הטשורי'‎ יראהי^האובק ‎ מישור-והבכו ‎ בהפכנ1'• ‎ 4נכ;״4־ייי ‎ ""*יי‎ 

היא ‎ חומר ‎ ממשיי׳-ולזה ‎ ידאד״לנו ‎ הצל* ‎ _״י_ ‎ _ז ‎ .  !  י  ומ!ה ‎ גנן ‎ שגם ‎ שהלבנה‎ 

בהתקררות ‎ החמה ‎ ^^נב ‎ ה־רח ‎ בינדן0• ‎ לבק^הארע2־ ‎ ותבוא ‎ דאר״ה"מ7‎ (  י״ל‎ )  •  יג־ ‎ • 
שתביאהלבנה ‎ כצלהבהתסדרותה ‎ וי ‎ . יי״;י*ףאיץ ‎ כצל ‎ הלבנה ‎ ;  כמו‎ 

הארץ ‎ •והוא ‎ •  !־״?1השמש ‎ {:היר ‎ הו׳"• ‎ ׳ י  ח .  ל  <ןו ‎ החמי. ‎ באמת ‎ רק־ ‎ חשכות ‎ והתק־דרות‎ 

כבדותוכח ‎ ספוגי, ‎ ר״ל ‎ שפעם ‎ ♦וזפשטו ‎ ?  ד  סב ‎ ב  הלבנה ‎ נמצא ‎ 1אויר ‎ יש ‎ לו‎ 
יעלו ‎ בה ‎ האיד• ‎ ואחר ‎ יתהוו ‎ ^טלו^׳עםויפלו?״״/? ‎ ו  (  יבואביאורו ‎ בטבעיות‎ ) 
אצילת ‎ איר ‎ השמש ‎ על ‎ הארץ ‎ ע״י ‎ ה  ";";"ט": ‎ והמופת‎ לזה ‎ היא ‎ י  שבמניעות‎ 

שוה‎ פאראלעל ‎ לחוט ‎ הץפד> ‎ ׳  ;  נמיש ‎ מזה ‎ שנמצא ‎ !לבני* ‎ ח׳ ‎ מ  רחב ‎ מאיר ‎ והוא‎ 

לאחור ‎ נצוצי ‎ החמה ‎ א^ר ‎ יעברוי ‎ ^  סמ ‎ סב ‎ כ  הלבנה ‎ גשם ‎ לח ‎ אשר ‎ ישכר ‎ ויזרם‎ 

הסמול ‎ להלבנה ‎ >  מחוכר ‎ ירתד ‎ חכור ‎ ״♦- ‎ מ'צד ‎ '^י ‎ צ, ‎ י  ר /יהי׳ ‎ י צד ‎ היייייזי! ‎ ממנו ‎ (  ר״ד־י‎ 
הזה ‎ אהת ‎ אחת ‎ כפי ‎ רחמו ‎ מהלבנה ‎ ;  יכיוזשמל ‎ ?  ן  *  כ  ע  נ  נו ‎ הרואות ‎ שתתמעט ‎ האור‎ 
ככרות ‎ וכה ‎ ספוגיעקייש ‎ כהה ‎ שגם ‎ נמצא ‎ ׳אויר ‎ סכיב ‎ הלבנה ‎ יעי£ ‎ נו ‎ טאויר ‎ ארצנר ‎ *  ולי‎ 
אדצינו ‎ •  והתבהרה ‎ א׳־כ ‎ ההגהה ‎ ה״א ‎ " ךאוירשסכ^^י^.‎ בכי‎ אי^יתיי‎ לאוירהמסכב‎ 

לצירות ‎ ביצה ‎ (י): ‎ ועכור ‎ •מכל ‎ זה ‎ נמצא ‎ כאויר ‎ א^יני ‎ ^הו^ ‎ ייףי‎ ,הכדייי׳‎ 

מזה.שגם‎ יעלו ‎ אידי׳ ‎ כאוירהמסבב‎ הלבנה־והתבררה ‎ ם  היא ‎ מאג‎ מאדיים<י‎ ); ‎ נץיש‎ 


מהא-די׳אי ‎ נשם ‎ או ‎ ^* ‎ או ‎ ^  י  *יי ‎ "י‎ ״י. ‎ ר^על ‎ הלבנה ‎ •  ותהי׳ ‎ זאת ‎ הנפולה‎ 

באתי ‎ ^השיעור ‎ הזה ‎ הנה• ‎ אפס ‎ להראות ‎ לך ‎ ידידי ‎ המורא ‎ ו.*". ‎ בעיות ‎ ♦  ולא‎ 
אשר ‎ נורעולחכמים ‎ .  כגשמי, ‎ ן  י  ־ד;‎ ה<ןוי־* ‎ ■ •  באל ‎ תהי ‎ מפליג ‎ לדברי׳ ‎ העיונים•‎ 

הפיכבי' ‎ •עם־גודל ‎ מרחץם ‎ ;  וג* ‎ מצפונ^בשמ^ ‎ י^ך ‎ ^ ^ומדת ‎ 1 השמש ‎ והירח ‎ וייזר‎ 

באמרו ‎ איך ‎ ידעו ‎ החכמי ‎ מ  ה  שבשמים ‎ -,״.״1. ‎ <  י  הפי ‎ *  הנמהר ‎ ולא ‎ יאגדנם ‎ • 

כנרים ‎ על ‎ אבני ‎ השכל ‎ וההק־ש-ולא ‎ יטו ‎ י&ץ ‎ ושמאל♦ ‎ י  כעי‎ ־7 ‎ *  ^ איך ‎ כל ‎ דבריהם.‎ 

החקירה ‎ הישרה ‎ • כהרבריי' ‎ אשר ‎ היי ‎ קרובי ‎ אליהם ‎ למ&ע‎ ,<מ‎ 
ז  והנה ‎ סולם ‎ •מוצב ‎ ארצה ‎ וגומי ‎ ז  עיממליף ‎ ׳  ג  ר  הרג ‎ כעל ‎ עץ ‎ דה ‎ ע?־־‎ 

ביאיפנ.‎ ר!1ואעו‎ איהם ‎ .  ,  ׳׳ ‎ 1  ע  .י‎ )יי<■‎ יי ‎ ־תבאר,‎ מל-ק ‎ ת  יתר‎ הנכיכ-ם ‎ ־ 


הנזץרא‎ 


יחשיבו:־ ‎ יאו־ני^־" ‎ יתר ‎ הנבוכים‎ 

והיא ‎ יריעת ‎ צורת ‎ הארץ ‎ ואופן ‎ עשייתה ‎ ומדההוקוטכי''ו'1רתר-וםעורילמי44ו^י<)־'6‎ 
״;קיר ‎ והחוט ‎ לגל ‎ יושביה ‎ ■׳ואריכות ‎ וקצרות ‎ הימים ‎ הישבי ‎ צפת ‎ ״,,י,‎ מ"? ‎ 1 יה1יךו‎ 

ולמקצה ‎ המרינות ‎ מרת ‎ היום ‎ חריש ‎ אחיי ‎ אי ‎ בי ‎ תרשייזכן ‎ ה״לה ‎ •  יב^רץלע־?""^‎ 

וחתום‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

מדינחועדינה ‎ *,כי ‎ במדינות ‎ הצפונייות‎ יהוד:‎ הקיץ ‎ • בבוא‎ השמי־*‎ 

•"למהלכו ‎ לצדצפוןהקוהשוה ‎ ג  וחורף־‎ יתיר. ‎ בהתרחקו ‎ בתכלית‎ 
:פך ‎ במדינות ‎ הדרומיות ‎ •והוא ‎ שבמדינות ‎ הצפוני׳ ‎ מתחיל' ‎ הקיץ‎ 
אם ‎ תבא ‎ השמש ‎ בס:ז7 ‎ סרטן ‎ •  וחורף ‎ אם ‎ תהא ‎ המזל ‎ גדי ‎ ;  אביב ‎ אפתבאבמיל ‎ טרה ‎ ונןציר‎ 
אם ‎ תבאבמזל ‎ מאזניים ‎ "  ובמדינות ‎ הדרומי׳ ‎ מחחיל ‎ הקיץ ‎ אס ‎ השמש ‎ בט ‎ ל  גדי ‎ *  וחורף‎ 
אם ‎ תבא ‎ במזל'‎ סרטן‎ ;  אביה ‎ אם ‎ תבא ‎ המזל ‎ מאזניים‎ ;  וקציר ‎ אם ‎ תבאכטזל ‎ טלה ‎ •  ולזה ‎ אם ‎ הוא‎ 
מיח ‎ במדינות ‎ הצפוניות ‎ אז ‎ הוא ‎ חורף. ‎ המריבות ‎ הדרומיות ‎ והפבו ‎ •  וכן ‎ אביב ‎ וקציר ‎ •  ויש‎ 
מדינות ‎ בח ‎ צפוןלדרום*אשר ‎ שמיהיה ‎ ה,׳‎ פעמים. ‎ בשנה ‎ קיץ;וב׳ ‎ פעמים ‎ חורף• ‎ והזמגיכם‎ 
שביניהם ‎ נק־ראי׳ ‎ בלה״ק ‎ •  זרע ‎ וקציר ‎ וקור ‎ וחום ‎ 1  ועבור ‎ שמהלך ‎ השמש ‎ בעקוב ‎ •  ובעגול‎ 
המזלות ‎ •  החותך ‎ העגול ‎ משוה ‎ היו׳ ‎ לב״ ‎ חלקים ‎ •  והקו ‎ השנה‎ .חולק ‎ הכדורלב׳ ‎ חלהןיט‎ 
שהם ‎ הצפון ‎ והדרום ‎ ז  והמרחק ‎ שמן ‎ המו ‎ השוה ‎ להקומבי׳ ‎ הוא‎ .לכל ‎ צד ‎ צ  מעלות ‎ כאשר‎ 
הערת* ‎ לפנים ‎ ;  ובעבור ‎ היות ‎ מרת ‎ הימי־ ‎ ׳והלילות ‎ משתנה ‎ כפי ‎ הרחב ‎ הזה ‎ •  ער ‎ שמדת ‎ היוס‎ 
הארוך ‎ לחשוב ‎ נים ‎ תחת ‎ הקו ‎ השוה ‎ הוא ‎ מצומצם ‎ י״ב ‎ שעות ‎ ושוה ‎ ללילה ‎ :  .  וכל ‎ עוד‎ 
שהמדינה ‎ רחומה ‎ מן ‎ הסו ‎ השוה ‎ למוטכ׳יהי׳ ‎ מרת ‎ היו׳תארוך ‎ יותר ‎ גדול. ‎ •  ל,ה ‎ חלקי ‎ החכמי•‎ 
בלהמר-חס ‎ לד ‎ חלסי׳ ‎ י  וקראום ‎ אקלימי׳ ‎ ;  והגה ‎ האקלימי׳ ‎ הבמיה*׳ ‎ אל ‎ הקו ‎ השוה• ‎ היום‎ 
הארור ‎ סטן ‎ *  מאשר ‎ הוא ‎ באקלימי׳ ‎ הרחוקי׳ ‎ ממנו ‎ •  והפי ‎ התרחקות ‎ האילקימי׳ ‎ מן ‎ הקו ‎ יהי׳‎ 
רתגברות ‎ המור ‎ •  והפבופפי ‎ התקרבם ‎ אליו ‎ ■  אמנם ‎ הראשוני׳ ‎ לא‎ .שטו ‎ בכנפות ‎ הארץ ‎ ולא‎ 
אחזו ‎ במצוות ‎ העולם ‎ •  עד ‎ שגזרו ‎ שבאקליטי׳ ‎ הסמובי׳ ‎ אלהקו ‎ השוה ‎ אין ‎ ישוב ‎ הלל ‎ •  עבור‎ 
דתגבדות ‎ חום ‎ השמש ‎ שם־להיותהשמשעוברת ‎ שבב׳ ‎ פעמי־ ‎ בשנה ‎ •ולפחות ‎ פעם ‎ אהת ‎ ממשי‎ 
נבח ‎ ראשם ‎ :  וגזרו ‎ שגם ‎ באקלימי; ‎ הסמוכי׳ ‎ אל ‎ הקוטב ‎ אץ ‎ ישוב ‎ כלל ‎ •  עבור ‎ התג ‎ כרודן‎ 
רמור ‎ שם ‎ •  אבל ‎ האחרוני׳ ‎ עמדו ‎ עליהם ‎ כנגס ‎ על ‎ גבי ‎ ענק ‎ ־  וירדו ‎ הים ‎ באניות ‎ והגיעו‎ 
הסי ‎ השוה ‎ בעצמו ‎ ״  ומשם ‎ ואילך ‎ באו ‎ אל ‎ צד ‎ הדרום ‎ כמה ‎ וכמה ‎ מעלות ‎ •  ומצאום ‎ מיושבי"‎ 
אפס ‎ היושבי׳ ‎ שם ‎ המה ‎ שחורי׳ ‎ וכושי׳ ‎ מהתגברות ‎ התום ‎ ׳ ;  אבל ‎ המה ‎ מן ‎ הישוב ‎ י  עד‎ 
שלגעני׳ ‎ האלאנד ‎ וענגלאנד ‎ יבחרו ‎ אותם ‎ ׳  ובאי׳ ‎ ממש ‎ שמה ‎ בכל ‎ שגה ‎ ושנה ‎ ג  ומהם ‎ שנשער‎ 
לצר ‎ הצפון ‎ עד ‎ קרוב ‎ להסיטם ‎ עצמו ‎ •  ומצאו ‎ שם ‎ מדיגות ‎ מיושבות ‎ ;  ועל ‎ הדרך ‎ הזה ‎ מצאו‎ 
זה ‎ דנ״ה ‎ שגה ‎ בקרוב ‎ מדינה ‎ ארובה ‎ ורחבה ‎ •  מזה ‎ ומזה ‎ לקו ‎ השוה ‎ וקראוה ‎ •  חלק ‎ העולם‎ 
תרביע ‎ :  ויש ‎ מהם ‎ קראוה ‎ העולם‎ ,החדש ‎ •  והיא ‎ מדינת ‎ אמערקא ‎ (  והקדמוני׳ ‎ לא ‎ ידעו ‎ • 
אפס ‎ מג׳ ‎ חלמי׳ ‎ והמה:( ‎ אייראפא ‎ •  אזלא ‎ *  אפריקא ‎ )  •  ואולם ‎ ידיעת ‎ אורך ‎ המדיגר־ן.‎ 
ורחבה׳ ‎ •  נדע ‎ אם ‎ גורע ‎ לנו ‎ אורך ‎ מדינה ‎ אחת ‎ •  וקו ‎ השוה ‎ שלה ‎ •  וההבדל ‎ מן ‎ קו ‎ ה  שורת‎ 
שלה‎ (  ר׳י־ל ‎ הבדל ‎ השעות‎ )  לקו ‎ השוה ‎ מהמדינה ‎ אשר ‎ נרצה ‎ לדעת ‎ ארכה ‎ •  וגם ‎ ע״י ‎ ליקרי‎ 
המאורות ‎ שיראו ‎ לקצת ‎ המדינות ‎ קודם ‎ מלקצתם ‎ •  ואם ‎ גחשב ‎ השערת ‎ מההבדל ‎ הראות‎ 
הלמוי׳ ‎ שבין ‎ ב׳ ‎ מדינות•‎ נדע,‎ ארכם ‎ •  כיןהליקוי ‎ חוא ‎ בשמי׳ ‎ ברגע ‎ אחת־אפם ‎ לא ‎ תראה ‎ ילכל‎ 
החריגות ‎ ברגע ‎ אחת ‎ *  והתחלף ‎ כפי ‎ התחלפות ‎ מרחקם ‎ מאופן ‎ חצי ‎ היום ‎ •  והנה ‎ יבואו ‎ בה‎ 
הסירות ‎ רבות ‎ •  כמו ‎ לדעת ‎ גורל ‎ החותך ‎ (  פ״ב ‎ )  מכדור ‎ הארץ ‎ •  ואיך ‎ נדע ‎ המרחק ‎ בין ‎ ב"‎ 
עירות ‎ שארכם ‎ או ‎ רחבפשוה ‎ :ואיך ‎ מידיעת ‎ התחלת ‎ הגשף ‎ ונטית ‎ השמש ‎ וגובה ‎ הקוטב ‎ •נדע‎ 
שהית ‎ השמש ‎ תחת ‎ האופק ‎ •  וזולתן ‎ מן ‎ החקירות ‎ ועניין ‎ עשית ‎ המגילות ‎ גציר ‎ עליהם ‎ כל־"‎ 
החדיגותוחלמי׳ ‎ קראום‎ (  אטלאס ‎ )  וגצלרף ‎ ל ,ה ‎ תשבץ ‎ תקופות ‎ הימים ‎ והעברונות ‎ וימות■‎ 
החמה־והלבגה ‎ •וחשבון ‎ השני׳ ‎ והחרשים ‎ מכל ‎ אומה ‎ ולשון ‎ •והשעות ‎ וחלקיה ‎ כמו ‎ הם׳ ‎ דקי"‎ 
שבשעת- ‎ ואלף ‎ ושמונים ‎ חלקי׳ ‎ שבכל ‎ שעה ‎ •  קראום ‎ סקרושעל ‎ :  ובעלי ‎ לה״ק ‎ יקראוב:‎ 
חלסי׳־• ‎ והשעות ‎ הזמניות ‎ מאומתיגו ‎ *  וחשבון ‎ השני׳ ‎ והחדש•׳ ‎ ושמותם ‎ י  מכלאוטה ‎ ולשון ‎ • 
ואופני ‎ עשיית ‎ הלוחות ‎ ותקרא ‎ זאת ‎ החבטה ‎ בכללה ‎ חראנאלאגיא ‎ :  וחכמת ‎ עשיית ‎ דקכיר״יגש‎ 
השעויתיים ‎ -  או ‎ השט ‎ שיים ‎ •  (  גנאמאניקא‎ )  והוראתם ‎ ע״י ‎ צללי ‎ העמורי ‎ ׳  על ‎ מצב ‎ השמש‎ 
ומדת ‎ היום ‎ והלילה ‎ ■והשעות ‎ וחלקי ‎ ׳ :  והנה ‎ עיניך ‎ הרואות ‎ רוחב ‎ החכמה ‎ הזאת ‎ ותועלתה ‎ • 
ואינה ‎ צריבה ‎ חיזוק ‎ כלל ‎ נגד ‎ המתלונני׳‎ ;  כי ‎ בכר ‎ תזקה ‎ התורה ‎ והקבלה ‎ -  ובלעדה ‎ ל־יא‎ 
•יודע ‎ לגו ‎ זמן ‎ השבת ‎ והחני ‎ ׳  והטלעדי׳ ‎ •  ולה ‎ קראו ‎ חדל ‎ סוד ‎ העיבור ‎ *  ולא ‎ מסרוה ‎ לכל־1‎ 


כד‎ 

והחום ‎ והקיץ ‎ והחורף ‎ גל‎ 
אל ‎ הצפוןבתכלית ‎ הקצוב‎ 
הריחוק ‎ לצד‎ הדרום; ‎ ולו‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות ‎ פה‎ 

איש ‎ ן  והיא ‎ וזיתה ‎ חכמתיגו ‎ ובינתינו ‎ לעיני ‎ העטים ‎ ־  ועלייה ‎ אמרו ‎ חז״ל ‎ :  כי ‎ היודע ‎ ?1השרי־‎ 
בתנופות ‎ ומזלות ‎ ואינו ‎ חושב ‎ עליו ‎ הכתוב ‎ אומר ‎ ואת ‎ פועל ‎ וגומר ‎ ;  ואתה ‎ ידעת ‎ !  שבלעדי"‎ 
חכמות ‎ הלמודיות ‎ בכללן ‎ ־  לאתנמרלנושום ‎ דבר ‎ בחכמות ‎ הכוכבי׳ ‎ ;  ולזה ‎ מצות ‎ לימוד‎ 
חכמתהכוכבי׳ ‎ *  אשר ‎ אין ‎ איש ‎ פוצה ‎ פה ‎ נגדה ‎ ״  מושכת ‎ עצמה ‎ •  והכמות‎ הלמודיות ‎ עמה ‎ : 
ושני ‎ אלה ‎ נקיים ‎ המה ‎ מתלונת ‎ המתלוננים ‎ •  ודע ‎ שבלמודיות ‎ יחשבו ‎ אח ‎ עשייתדיק ‎ ומצור ‎ • 
ושפיכת ‎ הסוללות ‎ *  ועשיית ‎ כל ‎ תכסיסי ‎ המלחמה ‎ ־  ותחיצי׳ ‎ ורומי׳ ‎ •  והחשבון ‎ ער ‎ היכן ‎ יגיעו‎ 
כל ‎ א׳ ‎ וא׳ ‎ *  אם ‎ יירו ‎ תקרא־ ‎ ארטיללעריא ‎ •וחכמת ‎ הבגין ‎ הארטיפרקאציא• ‎ אבל ‎ הכתר ‎ שעל ‎ ראש‎ 
הלמודיות ‎ •  ושע״י ‎ נבוא ‎ אל ‎ ביאור ‎ חשבונות ‎ רבות ‎ •  מה ‎ שלא ‎ תשיג ‎ יד ‎ ההנדסה ‎ ?־1כד ‎ • 
היא ‎ חכמת ‎ האלגעברא ‎ •  קבלה ‎ שמה ‎ מחכם ‎ ערבי• ‎ ושמו ‎ געבר ‎ •  והוא ‎ המציאה ‎ •  וקראוה‎ 
אלגעברא ‎ *  כי ‎ אל ‎ היא ‎ המלה ‎ בלשון ‎ ערב־כמו ‎ היק ‎ הפק‎ האק ‎ בלשון ‎ לאטיין ‎ •ועניינה ‎ "  לחשוב‎ 
באותיות ‎ האלפ״א ‎ בית-א ‎ ע״פ ‎ צדופן ‎ ופרוק ‎ *  ענייני׳ ‎ רבים ‎ וגפלאי׳ ‎ ז  והנה ‎ יסמנו ‎ בהאותיות‎ 
מספרי׳ ‎ או ‎ צורות ‎ ודומי׳ ‎ וכל ‎ אשר ‎ ירצו ‎ לדעת ‎ ע״פ ‎ החשבון ‎ "  והסכימו ‎ שהאותיורת‎ 
הראשונות ‎ מן ‎ הא״ב ‎ ג  יסמנו ‎ על ‎ המספרי׳ ‎ או ‎ הדברים ‎ הידועי׳ ‎ •  והאחרונים ‎ ;  על ‎ הנעלמי'‎ 
ממנו ‎ •  ונרצה ‎ לדעתם ‎ •  והנה ‎ כל ‎ מה ‎ שראית ‎ לפני׳ ‎ בחכמת ‎ המספר ‎ וההנדסה ‎ *  (  ס״א ‎ פ״ב‎ ) 
תחשב ‎ אף ‎ היא ‎ בקיצור ‎ יותר ‎ נמרץ ‎ ויותר ‎ מהר ‎ ־  והיא ‎ תעיין ‎ גם ‎ במעוקבי׳ ‎ כפולים ‎ ;  ובכירי‎ 
הצורות ‎ והגופ׳ ‎ אשר ‎ ידיעת ‎ חותכיהן ‎ ובקעיהן ‎ וערכם ‎ •  קשה ‎ מאור ‎ בחכמת ‎ ההנדסה ‎ •  כמו‎ 
בגופ׳ ‎ שלהם ‎ ב׳ ‎ מרכזים ‎ אליהם ‎ יצורפו ‎ כל ‎ הקוי׳ ‎ •  תחת ‎ אשר ‎ לא ‎ יצורפו ‎ בעגולה ‎ .  כ״א‎ 
לנקודה ‎ אחת ‎ שהיא ‎ המרכז ‎ :  וחשבון ‎ כל ‎ אלה ‎ ורומי׳ ‎ קלה ‎ ומרוצה ‎ מאוד ‎ *  ע״י ‎ חכחות‎ 
האלגעברא ‎ *  ודרכה ‎ היא ‎ על ‎ דרך ‎ חכמת ‎ המספר ‎ *  רק ‎ שבה ‎ נתחיל ‎ לחשוב ‎ ולחבר ‎ האותיות‎ 
מצד ‎ שמאל ‎ לצד ‎ ימין‎ ;  תחת ‎ שבחכמת ‎ המספר ‎ תהי׳ ‎ ההתחלה ‎ מימין ‎ לשמאל ‎ ז  וההבדל‎ 
העצמי ‎ *  שבינה ‎ לבין ‎ חכמת ‎ המספר ‎ הוא ‎ •  שב״א ‎ נדע ‎ מספרים ‎ ידועים ‎ *  ונערכם ‎ להבלתי‎ 
ידועים ‎ •  עד ‎ נעמוד ‎ עליהם ‎ ־  אבל ‎ לא ‎ ימצא ‎ בה ‎ כלל ‎ אחד ‎ •  נדע ‎ ממנו ‎ כל ‎ הנעלמים ‎ •  א* ‎ ס 
מכל ‎ פרט ‎ ופרם ‎ הידוע ‎ נבוא ‎ אל ‎ הנעלטי׳‎ ;  אבל ‎ האלגעברא ‎ תלמד ‎ לנו ‎ כללים ‎ ידועים ‎ שע״י‎ 
נוכל ‎ לעמוד ‎ •  על ‎ חשבון ‎ כל ‎ הנעלמים ‎ ־  נרצה ‎ לרעתם ‎ •ד״מ ‎ אם ‎ נאמד ‎ סך ‎ כ׳ ‎ מספרי׳ ‎ יחד ‎ • 
הוא ‎ מספד ‎ י״ח ‎ •  והבדלם ‎ (  ר״ל ‎ המספר ‎ שיצא ‎ לנו ‎ אם ‎ נגרע ‎ סך ‎ הקטן ‎ מן ‎ הגדול) ‎ ד־זוא‎ 
.מספר ‎ ב׳‎ :  והיה ‎ אם ‎ ישאלך ‎ איש ‎ מה ‎ הממ-הטספריפ-אשד ‎ בצרופם ‎ יחד׳ ‎ המה ‎ י״ח ‎ •  ובהגרע‎ 
האי ‎ מן ‎ הב׳ ‎ תהי׳ ‎ ההבדל ‎ משפר ‎ ב  ואתה ‎ תשיב ‎ לו ‎ מספר ‎ י׳ ‎ ומספר ‎ ה׳ ‎ •  ;  תהייה‎ 
דהש^ל־יו־ז ‎ ־* ‎ ודחמענה ‎ עירי ‎ דלף ‎ חכמרת ‎ רהמספר ‎ *  ^זבל־ 5 1 <בם ‎ רמדחי׳רחשאד־יו־ז‎ 
איך ‎ מידיעת ‎ ב׳ ‎ מספדים ‎ והבדלם ‎ •  נדע ‎ המספרים ‎ עצמם ‎ ?  והמענה ‎ תהי' ‎ אם ‎ נצרה‎ 
חצי ‎ סך ‎ המספר ‎ עם ‎ •  חצי ‎ סך ‎ ההבדל ‎ •  יצא ‎ לנו ‎ המספר ‎ הגדול ‎ מה״ב ‎ מספרים ‎ ,  והוא ‎ במשל‎ 
הזה ‎ מספר ‎ י׳ ‎ •  תהי׳ ‎ אן ‎ הספק ‎ והויתור ‎ על ‎ דרך ‎ חכמתהאלגעברא ‎ ־  כי ‎ זה ‎ הוא ‎ ויתור ‎ כרלל.‎ 
לכלהשאלו׳ ‎ הדומי׳ ‎ להדאו ‎ אם ‎ נשאל ‎ מי ‎ המה ‎ המספרים־אשר ‎ ידוע ‎ לנו ‎ מהם ‎ הטספרהיוצא‎ 
ע״י ‎ כפילתם ‎ ;  והמספר ‎ היוצא ‎ ע״י ‎ חבורם ‎ י• ‎ ?  ד״מ ‎ אם ‎ ידוע ‎ לנו ‎ מ״ב ‎ מספרים ‎ שע״י‎ "הכאתט‎ 
זה ‎ בזה ‎ יצא ‎ לנו ‎ משפר ‎ ל״ב; ‎ וע״י ‎ חבורם ‎ ־  משפר ‎ י״ב ‎ •  ונרצה ‎ לרעת ‎ המספרים ‎ עצחסיוהמה‎ 
במשל ‎ הזה ‎ ־  מספר ‎ ד׳ ‎ ומספר ‎ ח׳ ‎ •  כי ‎ ע״י ‎ הכפלת ‎ ד׳ ‎ עם ‎ ח׳ ‎ יצא ‎ מספר ‎ ל״ב ‎ ;  וע״י ‎ חבורם ‎ • 
מספר ‎ י״ב ‎ ודומי׳מץ ‎ השאלות ‎ •  אשר ‎ האלגעברא ‎ תלמד ‎ לנו ‎ עליהם ‎ כללי׳ ‎ ידועים ‎ לעמוד ‎ על‎ 
■ויתורם• ‎ אשר ‎ לא ‎ יותרו ‎ לנו ‎ ע״י ‎ חכמת ‎ המספר ‎ וההנדסה ‎ •  והיאתעיין ‎ ג״כ ‎ •  ער ‎ המה ‎ תעבד‎ 
ההעברה ‎ ההנדסי׳‎ (  פ״א ‎ )  ולמצוא ‎ הבדל ‎ ב׳ ‎ מעוקכי ‎ •  ששרשיהם ‎ מובדלי׳ ‎ זה ‎ מזה ‎ במספר‎ 
ידוע׳ ‎ •וכן ‎ במדובעי׳ועניין ‎ מזיגת ‎ הלח-׳והשבונם־אשרעבור ‎ תועלתה ‎ הרב ‎ הי ‎ העמיקו ‎ בה ‎ כל‎ 
החכט־ם ‎ האחרוני׳עד ‎ שהחכם ‎ המפורסם ‎ נוטאן ‎ הפליא ‎ עצה ‎ הגדילבה ‎ ידיעת ‎ והמצאת ‎ חשבון‎ 
החלקי׳הקטני׳כב״ת ‎ לערך‎ הכל; ‎ והפכו ‎ •  ותרב ‎ חכמתה ‎ מחכמת ‎ חמספר ‎ וההנדסה ‎ שהמה‎ 
יבארו ‎ כל ‎ הדברים ‎ מסבתם• ‎ ויתבארו ‎ בהם ‎ המסובבי־מן ‎ הסבות ‎ ;  והפכו ‎ בהאלגעברא ‎ שבה‎ 
יתבארו ‎ הסבות ‎ מן ‎ המסובביס-ע״י ‎ חפשטות ‎ הסברות‎ זאח״ז ‎ עד ‎ שנבוא ‎ ^הסב׳המפוונת-ובזה‎ 
:נשלמו ‎ כוונת ‎ תלמודיות‎ :ועתה ‎ אהובי ‎ הקורא ‎ משכיל ‎ פקח!עיניך ‎ וראה ‎ גודל ‎ ערך ‎ החכמות‎ 
הלמוריות ‎ המגביהים ‎ לשבת ‎ תכונת ‎ הכוכבים ‎ ומהלכם ‎ :  המשפרים ‎ כבוד^ומראי׳עלטעשה‎ 
ה׳כי ‎ נוראהואזטה ‎ רבו ‎ מעשה ‎ הבורא ‎ החכ׳ ‎ הבלתי ‎ ב״ת‎ !•המשכב ‎ ברצונו ‎ תנועת ‎ כל ‎ הברור,-‎ 

ר  א  1  4  הגדולים‎ 


כו ‎ מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות‎ 

הגדול־ם ‎ והנוראי׳ ‎ •  אשר ‎ ארצינו ‎ אין ‎ ערוך ‎ אליהם ‎ כגרגר ‎ חרדל ‎ ג  מד! ‎ רבי ‎ מעשה‎ 
הגעאמעטרי׳ ‎ !  הנותנת ‎ לגובים ‎ דרך ‎ ובמי׳ ‎ עזים ‎ נתיבה• ‎ והמגלח ‎ לנו ‎ עמוקות׳ ‎ וחלקיבש‎ 
מארצנו ‎ ההיו ‎ ג  עלמי׳ ‎ ממנו ‎ ;  גם ‎ גובה ‎ הרקיע ‎ ומדור ‎ הכוכבי׳ ‎ אינם ‎ נסתרים ‎ ממנה ‎ *  ואלה‎ 
בנותי׳ ‎ •  הטריגענאמעטריא ‎ והמיכאניקא ‎ ויתר ‎ הלמודיות ‎ •  אשר ‎ יעידו ‎ על ‎ גדולת ‎ וחבטת‎ 
הבורא ‎ ית׳ ‎ •  אשר ‎ הציב ‎ בהם ‎ גבולות ‎ העולם ‎ ויסדו ‎ על ‎ מפוני׳ ‎ בל ‎ תמוט ‎ עולם ‎ ועד ‎ ־  כאשר‎ 
תראה ‎ מדברי ‎ החכם ‎ הד״י ‎ קאנדי׳ ‎ •בסבר ‎ גבורות ‎ ה׳ ‎ מדרגה ‎ לה׳ ‎ ־  שהחכם ‎ אי־כימעדוס‎ ,  רצה‎ 
להראות ‎ אופן ‎ נמל ‎ שבו ‎ יניע ‎ כל ‎ הכדור ‎ הארצי ‎ 1  אבל ‎ מי ‎ יעלה ‎ לנו ‎ השמיטה ‎ למדוד ‎ ולשער*‎ 
כל ‎ השעורי׳ ‎ האלה ‎ ?  אם ‎ לא ‎ חכמת ‎ המספד ‎ והאלגעברא ‎ *  יעמדו ‎ על ‎ ימין ‎ העוברי׳ ‎ והשבי׳‎ 
בה ‎ .  לסלול ‎ להם ‎ הדרך ‎ ילכו ‎ בה ‎ •  והמעשה ‎ חושב ‎ אשר ‎ יעשו ‎ *  מה ‎ רבו ‎ טעשיך ‎ ה׳‎ ! 
תתאבד ‎ חכמת ‎ כל ‎ חכם ‎ ותסתתר ‎ בנת ‎ בל ‎ נבון ‎ לספר ‎ ולדעת ‎ מהות ‎ כל ‎ העולמי׳ ‎ וצבאיהם ‎ * 
אשר ‎ בראתם ‎ לכבודיך ‎ ואתה ‎ הוא ‎ ה׳ ‎ לבדיך ‎ !  המוציא ‎ במספר ‎ צבאם ‎ *  לכלפשמות ‎ תקרא ‎ . 
תתפלא ‎ לב ‎ כל ‎ חכם‎ !  בהביטו ‎ זאת ‎ התנועה ‎ הכוללת• ‎ המעידה ‎ על ‎ בב״ת ‎ יוצרה ‎ ומנהיגה ‎ * 
ויבוש ‎ ויפחד ‎ וידתת ‎ טנדלך ‎ הנעלה ‎ •  אשר ‎ הוא ‎ תכלית ‎ ידיעתינר ‎ והצלחתיגו ‎ •  מה ‎ מצאו‎ 
התלמידי׳ ‎ בהן ‎ עול ‎ כי ‎ רחמו ‎ מהן ‎ ?  הלא ‎ המה ‎ יתנו ‎ צדקות ‎ ה׳ ‎ ויספרו ‎ לנו ‎ את ‎ מעשה ‎ ה׳‎ 
הגדול ‎ והנורא ‎ •  ושלמי׳ ‎ ה  עם ‎ ה׳ ‎ אלוקינו ‎ •  ואין ‎ להן ‎ עסק ‎ בנסתרות ‎ :  גם ‎ לא ‎ עלותה‎ 
עליהן ‎ עול ‎ החרם ‎ מהרשב״א ‎ ז״ל־אבל ‎ פרקו ‎ עולם ‎ מעל ‎ צואריהם ‎ לסבת ‎ המנוחה ‎ ;  ולזה ‎ הם‎ 
עועקי׳ ‎ לאמור ‎ *  החכמות ‎ הן ‎ לצניני׳ ‎ ולצדי׳ ‎ בצדי ‎ התורה ‎ ־  ואתה ‎ אהו׳ ‎ ירידי ‎ !  ידעת• ‎ מה‎ 
שכתב ‎ הרמב״סז׳לבפ״ב ‎ ממס׳ ‎ ר״ה ‎ ודל ‎ :  שלא ‎ יבינו ‎ מהגלגל ‎ אלא ‎ כמו ‎ שיבין ‎ השוד‎ 
והחמור ‎ •והעדר ‎ ידיעתם ‎ עשה ‎ להם ‎ את ‎ חחילהזדרשיספרו ‎ בגנותם ‎ של ‎ למורי׳ ‎ וחשבו ‎ •יהי'‎ 
עליהם ‎ סתרה ‎ על ‎ האולת ‎ והחסרון ‎ ן  ואשיב ‎ אל ‎ הכוונה ‎ לבאר ‎ כוונת ‎ חכמת ‎ הטבע-ואקדים‎ 
לה ‎ הצעה ‎ נ  שהמחקרים ‎ הראשונים ‎ הסכימו ‎ על ‎ היורת ‎ גופו׳ ‎ בלי‎ 

תואר ‎ ובלי ‎ צורה ‎ כלל ‎ ־  *ימהם ‎ הורכבו ‎ כל ‎ הגשמים ‎ וקראום ‎ יסודות ‎ עלימפנטא ‎ *  אטנכש‎ 
גסתפקו ‎ במספרם ‎ ומהותם ‎ •  כי ‎ קצתם ‎ אמרו ‎ שהמי׳ ‎ הם ‎ היסוד ‎ המשותף ‎ לכל ‎ גשם ‎ *  וקצתם‎ 
אמרו ‎ שהוא ‎ האש ‎ ;  יש ‎ מהם ‎ העמידן ‎ על ‎ שני׳ ‎ ואמרו ‎ שהיסודות ‎ הם ‎ המים ‎ והאש ‎ *  וכר ‎ *  עד‎ 
שבחרו ‎ במספר ‎ הארבעה ‎ ־  ואמרו ‎ שכל ‎ גשם ‎ מורכב ‎ מעפר ‎ סמים ‎ מרוח ‎ ואש ‎ ן  ולפי ‎ שלדעתם‎ 
ישתנו ‎ אלו ‎ היסודות ‎ ויתהפכו ‎ קצתם ‎ אל ‎ קצתם ‎ *  כי ‎ האיד ‎ יעלה ‎ מן ‎ הארץ ‎ והיה ‎ למים ‎ *  והמי׳‎ 
בעלותם ‎ למעלה ‎ מן ‎ הענן ‎ ישתנה ‎ לצורת ‎ האויר ‎ -והאויר ‎ השמימי ‎ *  שהוא ‎ האיתיר ‎ (  פ״ה ‎ ) 
הוא ‎ הנקרא ‎ להם ‎ יסוד ‎ אש ‎ *  וכץ ‎ תחזור ‎ ההשתנות ‎ הזה ‎ חלילה ‎ ;  כי ‎ האש ‎ ישוב ‎ לקטור‎ 
ותמרותעשן ‎ •שהוא ‎ האויר ‎ לדעת ‎ הקדמונים ‎ *  ומן ‎ האויר ‎ ירד ‎ הגשם ‎ והשלג ‎ •  שהסמיכם,*‎ 
ומשם ‎ יתהוו ‎ הצמח׳ם ‎ ויתפרנסו ‎ בעלי ‎ החים ‎ •  ויהי׳ ‎ א״כ ‎ עפר ‎ ;אשר ‎ על ‎ זה ‎ גזרו ‎ אומר ‎ שלכלם‎ 
ר״ל ‎ להיסודות ‎ •  חומר ‎ משותף ‎ אחד ‎ •  קראום ‎ חומר ‎ קרום ‎ או ‎ ראשון ‎ או ‎ אלהיולי ‎ או‎ 
אלענצאר ‎ מאסעריא ‎ פדמא ‎ והחומר ‎ הזה ‎ היה ‎ ממלא ‎ כל ‎ חלל ‎ גלגל ‎ הירח ‎ •  ובו ‎ היו ‎ מעורכי׳‎ 
כל ‎ הד׳ ‎ יסודות ‎ ;  ואחר ‎ הלבישו ‎ יוצר ‎ הכל ‎ צורה ‎ *  וירד ‎ העב ‎ והעכור ‎ ממנו ‎ למטה ‎ ונהיה‎ 
מטנו ‎ יסוד ‎ העפר ‎ והוא ‎ האדמה ‎ •  ואחר ‎ ירד ‎ העב ‎ שבנשאר ‎ למטה ‎ וגתהוה ‎ ליסוד ‎ מים ‎ •  והיה‎ 
מקיף ‎ האדמה ‎ מכל ‎ צד ‎ ז  ואחריו ‎ ירד ‎ האויר ‎ אף ‎ הוא ‎ לעובי׳ ‎ •  ונעשה ‎ ממנו ‎ יסוד ‎ אויר ‎ • 
חופף ‎ על ‎ הב׳ ‎ הנזכרים ‎ מכל ‎ צד ‎ •  ונשאר ‎ האש ‎ למעלה ‎ לקלותו ‎ ודקותו ‎ •  חופף ‎ על ‎ כל‎ 
היסודות ‎ ;  ואחר ‎ גזר ‎ ה׳ ‎ על ‎ האדמה ‎ שתעלה ‎ הרים ‎ תרד ‎ בקעות ‎ ;  ועל ‎ המים ‎ שירזכנסו‎ 
רובם ‎ במי ‎ אקיונום ‎ ובמחילות ‎ העפר ‎ ונקיקי ‎ האדמה‎ -והאויר ‎ והאש ‎ נשארו ‎ במקומם ‎ •  אמנם‎ 
ראו ‎ האחרונים■ ‎ שאין ‎ זה ‎ מספיק ‎ להבנת ‎ טבעי ‎ כל ‎ המורכבים ‎ •  להיות ‎ דברים ‎ נמצאים ‎ •  עין‎ 
בעין ‎ יראו ‎ שהם ‎ מורכבי׳ ‎ מיסודות ‎ אחרים ‎ זולת ‎ אלה ‎ ;  ויש ‎ מהם ‎ שלא ‎ תכנם ‎ בהרכבתם ‎ האש ‎ • 
ואחדים ‎ שלא ‎ יכנסו ‎ בהרכבתם ‎ המים ‎ ;  לכן ‎ הודו ‎ האחרוני׳ ‎ ולא ‎ בושו ‎ לאמור ‎ ־  שהם ‎ לא ‎ ידעו‎ 
מספר ‎ היסודות• ‎ השלוש ‎ הם ‎ אס ‎ חמש ‎ *  ואדרבה ‎ כפי ‎ הנראה ‎ להם ‎ •  אין ‎ לנו ‎ שום ‎ חומר• ‎ או‎ 
יסוד־פשוט ‎ ובלתי ‎ מורכב ‎ ;  ואין ‎ אתנו ‎ יורע ‎ עד ‎ היכן ‎ כחה ‎ של ‎ הרכבה ‎ זו ‎ ואיה ‎ קצה ‎ וגבולה ‎ י 
כי ‎ בכל ‎ הגסיונותאשר ‎ נסו ‎ את ‎ הטבע ‎ זה ‎ כמה ‎ מאות ‎ מן ‎ השנים ‎ •  אין ‎ לבוא ‎ עד ‎ ותכליות‎ 
החלוקה ‎ •  ותמיד ‎ חלקי ‎ כל ‎ גשם ‎ דומי׳ ‎ מצד ‎ ־  ומשתנים ‎ מצד ‎ •  וא״כ ‎ עדיין ‎ לא ‎ באנו ‎ עד‎ 
•  '  יסודי‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות ‎ כז‎ 

ייסורי ‎ הדברים ‎ הפשוטים ‎ •לרעת ‎ את ‎ מתכונתם• ‎ ולהוציא ‎ כמספד ‎ צבאם ‎ ־  נפלא ‎ יודו ‎ שישתנו‎ 
קצתם ‎ לקצתם ‎ ־  באשר ‎ כבר ‎ הערה ‎ ע״ז ‎ הרב ‎ החכם ‎ ר׳ ‎ יודאהלוי ‎ מחבר ‎ הכוזר ‎ במאמר ‎ ה׳'‎ 
סימן ‎ י״ד ‎ ז״ל‎ :  ולמה ‎ לא ‎ תספק־ ‎ בטענותם ‎ ביסודות ‎ הד׳ ‎ ?  •  ותתבע ‎ אותם ‎ עליהם ‎ (  פי׳ ‎ תטעו;‎ 
עליהם‎ )  בעולם ‎ האש ‎ •  אשר ‎ יטענו ‎ ששם ‎ האש ‎ העליונה ‎ •  אין ‎ גוון ‎ לו ‎ •  שימנע ‎ גוון ‎ השמיכם‎ 
והכוכבים ‎ *  ומתי ‎ השגנו ‎ אנחנו ‎ אש ‎ יסודית ‎ ?  אבל ‎ איכות ‎ חמה ‎ בתכלית ‎ אם ‎ תחול ‎ בארץ*‎ 
היתה ‎ גחלת ‎ ;  ואם ‎ תחול ‎ באויר ‎ היתה ‎ להבה ‎ ;  ואם ‎ תחול ‎ במים ‎ תהי׳ ‎ מים ‎ רותחים ‎ *  ומתי‎ 
ראינו ‎ גשם ‎ אשי ‎ ואוירי ‎ נכנסים ‎ בחומר ‎ הצמח ‎ והחי ‎ ־  עד ‎ שנגזור ‎ שהוא ‎ מורכב ‎ מהארבעה‎ 
כלם ‎ אש ‎ ואויר ‎ ומים ‎ וארץ ‎ ?  אמור ‎ •  שהשגנו ‎ המים ‎ והארץ ‎ והשתנותם ‎ והכנסם ‎ בחומר‎ 
הצמח.; ‎ ולאויר ‎ ולחמימות ‎ עזר ‎ בהויה ‎ בדרך ‎ האיכות ‎ י  ולא ‎ בגשם ‎ אש ‎ ולא ‎ בגשם ‎ אויר‎ (  פי׳‎ 
את ‎ אם ‎ נאמר ‎ שאלה ‎ היסודות ‎ יפעלו ‎ פעולה ‎ בצמחי׳ ‎ ע״י ‎ איכותם ‎ •  שיעמדו ‎ מזגי ‎ הדברי׳ ‎ על‎ 
שוה ‎ -  אין ‎ אנו ‎ מוכרחים ‎ לומר ‎ •  שישתנו ‎ לגשם ‎ אחר ‎ *  וזה ‎ אמרו ‎ :  לא ‎ גשם ‎ כר)או ‎ מתי ‎ רא־גו‎ 
אותם ‎ גתקים ‎ (  פי׳ ‎ נהפכים ‎ )  אל ‎ אלה ‎ הארבעה ‎ בעינם ‎ ?  אם ‎ יגתק ‎ חלק ‎ אל ‎ דמות ‎ עפר; ‎ אינו‎ 
עפר ‎ •  אבל ‎ הוא ‎ אפר ‎ ראוי ‎ לרפואה ‎ •  והחליק ‎ הנתק, ‎ אל ‎ דמות ‎ המים ‎ ־  אינו ‎ מים ‎ *  אבל ‎ הוא‎ 
סחיטה ‎ או ‎ לחות ‎ ארסי ‎ ־  או ‎ מזוני ‎ *  ,לא ‎ מים ‎ ראוים ‎ לשתיה ‎ :  והחלק ‎ הנתק ‎ אל ‎ דמות ‎ האויר־‎ 
היה ‎ איד ‎ או ‎ קטור ‎ •  לא ‎ אויר ‎ ראוי ‎ להנשם ‎ בו ‎ :  ע״כ ‎ •  ולא ‎ לבד ‎ שלזאת ‎ ההנחה ‎ •  תפיל‎ 
הגחתם ‎ מחומר ‎ הראשון ‎ •  וזולת ‎ זה ‎ *  היא ‎ כמורת ‎ רות ‎ לתורתיגו ‎ ;  היא ‎ דעה ‎ כוזבת ‎ ומבוארת‎ 
הבטול ‎ •  כי ‎ אי ‎ אפשר ‎ שימצא ‎ חוטר ‎ נעדר ‎ מכל ‎ צורה ‎ *  ואף ‎ שנוכל ‎ להפשיט ‎ במחשבותינו‎ 
החוטר ‎ מכל ‎ צורה ‎ •  אחרי ‎ ראינוהו ‎ טתעדר ‎ ומתלבש ‎ מצורה ‎ לצורה ‎ *  אין ‎ הדבר ‎ כן‎ 
במציאות ‎ או ‎ אפשרות ‎ הדבר ‎ חוץ ‎ למחשבה ‎ ־  כי ‎ מבואר ‎ במופת ‎ י  שלא ‎ ימצא ‎ דבר ‎ בידיי‎ 
צורה ‎ מיוחדת ‎ לו ‎ *  כי ‎ כל ‎ נמצא ‎ מיוחד ‎ מכל ‎ צד ‎ •  עם ‎ שיהיה ‎ דבר ‎ עלול ‎ למקרים ‎ שוני׳• ‎ אבל‎ 
ימצא ‎ בו ‎ לפחות ‎ דבר ‎ א׳ ‎ מהמקרים ‎ :  ד״מ ‎ גוף ‎ תוכל ‎ להיות ‎ משולש ‎ מרובע ‎ או ‎ בעל־־, ‎ צלעות‎ 
רבות ‎ ורומי׳ ‎ •  אבל ‎ אי ‎ אפשר ‎ תמצא ‎ מבלי ‎ אחת ‎ מאלה ‎ ;  וא״כ ‎ החומר ‎ בלי ‎ שום ‎ צורה׳מבואר‎ 
בטולו ‎ מגזר ‎ המציאות ‎ *  אמנם ‎ באו ‎ להם ‎ כל ‎ הטעיות ‎ האלה ‎ טב׳ ‎ סבות ‎ •  הא׳ ‎ עבור ‎ רחאמינו‎ 
בחכמת ‎ אריסטאט׳ ‎ •  ואין ‎ פוצה ‎ פה ‎ וחושב ‎ מחשבה ‎ להבחין ‎ סברותיו ‎ כמופת ‎ ההמה‎ 
אמיתי'• ‎ אמלא ‎ •  רק ‎ האמינו ‎ בו ‎ כאלו‎ ,רוח ‎ ה׳ ‎ דבר ‎ בו ‎ *  ואף ‎ גאוץתפארתינו ‎ הרמב״ם ‎ דל ‎ • 
לא ‎ טען ‎ נגדו ‎ •  אפם ‎ במקום ‎ שהתנגד ‎ לאמונתינו• ‎ כאשר ‎ תראה ‎ מרבדיו ‎ ז״ל ‎ בספר ‎ המורה‎ 
והסבה ‎ הב׳ ‎ •  עבור ‎ העדר ‎ הכלים ‎ מהראשוני׳ ‎ המציאוס ‎ האחרונים ‎ •  אשרע״י ‎ עמדו ‎ על ‎ רוב‎ 
הטעיות ‎ מהראשוני׳ ‎ -  ובתוכם ‎ כלי ‎ המרקץ ‎ (  פ״ג‎ )  שע״י ‎ בטלו ‎ ההנחה ‎ מהראשוני׳ ‎ נ  שכל‎ 
יסוד ‎ ישתוקק ‎ לחזור ‎ ליסודו ‎ הראשון ‎ ג  והוא ‎ שהקדמוני׳ ‎ אמרו ‎ שסבת ‎ נפילת ‎ הכבדים ‎ לארץ•‎ 
ועלית ‎ הקלים ‎ למעלה ‎ ־  הוא ‎ עבור ‎ שכל ‎ יסוד ‎ שוקק ‎ לחזור ‎ ליסודו ‎ הראשון‎ ;  ולזה ‎ טבע‎ 
העפר ‎ והפי׳ ‎ לירד ‎ למטה ‎ ;  והאויר ‎ והאש ‎ לעלות ‎ למעלה ‎ •  ולרעתם ‎ אין ‎ לאויר ‎ ואש ‎ כובד‎ 
כלל ‎ •  אמנם ‎ האחרוני׳ ‎ הראו ‎ במופת ‎ ע״י ‎ כלי ‎ המרקן ‎ האויר ‎ י  ביטול ‎ ס  ההנחות• ‎ אמנם ‎ בטול‎ 
ההנחה ‎ הא׳ ‎ •  בא ‎ להסע״י ‎ שראו ‎ שבכלי ‎ זכוכית ‎ אשר ‎ הורק ‎ ממנו ‎ האויר ‎ *  ירדו ‎ הכבדים‎ 
והקלים ‎ למטה ‎ בזמן ‎ אחד ‎ •  בשוה ‎ ;  ועל ‎ ביטול ‎ ההנחה ‎ הב׳ ‎ עמדו ‎ •בראותם ‎ אם ‎ יושקל ‎ כי־*י‎ 
מה ‎ באויר ‎ •  ואהה ‎ יורק ‎ האויר ‎ ממנו ‎ •  אזי ‎ יופחת ‎ במשקלו ‎ להעדר ‎ האויר ‎ אשר ‎ נשא ‎ אותו‎ 
במשקלו ‎ ז  ולפי ‎ הנסיון ‎ יהיה ‎ שיעור ‎ מעוקב ‎ ■( ‎ נ״ג‎ )  מגודל ‎ דנה־1, ‎ מן ‎ האויר ‎ בינוני ‎ שוקל‎ 
משקל ‎ אוג׳ן ‎ :  ועל ‎ כברות ‎ האש ‎ עמדו ‎ ;  בראותם ‎ שהברזל ‎ המלובן ‎ שוקל ‎ יותר ‎ •  ממה‎ 
שהיה ‎ שוקל ‎ בהיותו ‎ מצונן ‎ *  ולזה ‎ גזרו ‎ האחרוני׳ ‎ שאף ‎ להאויר ‎ והאש ‎ כבדות ‎ *  אף ‎ שאין‎ 
כבדותם ‎ ככובד ‎ העפר ‎ ־והמיס ‎ ־ולכלם ‎ כובד ‎ כלפי ‎ האדמה ‎ :ולבדר ‎ הארץ ‎ ישכח ‎ מושךאותם‎ 
עכור ‎ כבדותו ‎ מהם ‎ •  וע״י ‎ הכח ‎ הזה ‎ יפלו ‎ המי׳ ‎ והעפר ‎ למטה‎ :  וסבת ‎ עלית ‎ הקלי׳‎ (  שבתוכם‎ 
גם ‎ האויר ‎ והאש ‎ )  למעלה ‎ אמנם ‎ בא־ ‎ שתמיד‎ .הכבד ‎ אשר ‎ פח ‎ מושכו ‎ חזק ‎ יותר ‎ מהקיד1‎ 
(  יבוא ‎ באורו ‎ אח״!‎ )  ־יתחזק ‎ על ‎ הקל ‎ ממנו ‎ *  לגרשו ‎ ממקומו ‎ ־  ולרדת ‎ למדכזהארץ ‎ ;  ולזה‎ 
אם ‎ יהיו ‎ העפר ‎ או ‎ המים ‎ בגבולהאויר ‎ •  יתחזקו ‎ על ‎ האייר ‎ אשר ‎ תחתיהם ‎ *  להיותם ‎ כבדים‎ 
מטנו ‎ ־  וירשו ‎ מקומו ‎ למרכז ‎ הארץ ‎ *  וכן ‎ אס, ‎ יהי׳ ‎ חימר ‎ עפר‎ ,בתוך ‎ המים ‎ ־  יבקע ‎ בתוכם ‎ • 
עבור ‎ כבדותו ‎ מהם ‎ •  עד ‎ אשר ‎ ירד ‎ למטה ‎ אל ‎ האדמה ‎ •  וכן ‎ כלם ‎ •  והקש ‎ סזה ‎ •  שאכם ‎ יבוא‎ 

ד  ב  2  4  האש‎ 


כח ‎ מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

האש ‎ בגבו?1 ‎ האויר ‎ •  יוכרח ‎ ?1עלות ‎ למעלה ‎ •  עבור ‎ שהאריך ‎ תכבד ‎ ממנו ‎ ירש ‎ מקומו ‎ ?1רדת‎ 
?1מרכז ‎ הארץ ‎ •  ומהירת ‎ התנועה ‎ נערכת ‎ לנוד?1 ‎ הכובד ‎ י  כי ‎ נפילת ‎ האבן ‎ בתוך ‎ האויר ‎ * 
יהי׳ ‎ ביותר ‎ מהירות ‎ כמבתוך ‎ המיס ‎ ■והעילה ‎ ל1ח ‎ הוא ‎ *  כי ‎ יתבאר ‎ (לקמן ‎ בטבעיות ‎ )  שכל־1‎ 
גשם ‎ יוחסר ‎ מכהו ‎ כשיעור ‎ כה ‎ הגשם ‎ העומד ‎ נגדו ‎ *  וליה ‎ מלא ‎ רגל ‎ מעופרת ‎ ׳  אם ‎ גשקליהו‎ 
במקום ‎ שהורקהאויר ‎ ׳  ישקול ‎ אוק ‎ יותר• ‎ ממה ‎ שישקול ‎ באויר♦ ‎ והסבה ‎ מבוארת ‎ *  כי‎ 
בדרך ‎ ירידתו ‎ והכברתי ‎ למטה ‎ •  ידחה ‎ לפניו ‎ מלא ‎ כמותו ‎ מן ‎ האויר ‎ *  והוא ‎ בכמות ‎ זה ‎ משקול‎ 
אונז ‎ כנזכר ‎ •  וזה ‎ השיעור ‎ ינוכה ‎ מכח ‎ העופרת ‎ 1  ובמים ‎ יוחסר ‎ ממשקולו ‎ כשיעור ‎ כובד‎ 
המים ‎ אשר ‎ ידחה ‎ •  ושיעור ‎ מלא ‎ רגל ‎ מן ‎ המים ‎ הוא ‎ שוקל ‎ אלף ‎ פעם ‎ יותר ‎ ממשקל ‎ האויר ‎ • 
עד ‎ שבכסף ‎ חי ‎ לא ‎ יצלול ‎ כלל ‎ .  פי ‎ למלא ‎ רגל ‎ מכסף ‎ חי ‎ יותר ‎ כבדות ‎ ממלא ‎ רגל^ ‎ עופרת‎ 
(  כאשר ‎ יבוא ‎ לקומץ‎ )  ;  ולזה ‎ תתרבה ‎ כבדות ‎ הכסףחי ‎ למרכז ‎ הארץ• ‎ יותר ‎ מכבדות ‎ העופרת;‎ 
ולזאת ‎ ההגהה ‎ המופתיות ‎ ׳  תתרבה ‎ מהירות ‎ התנועה ‎ מגוף ‎ הכבד ‎ •  כפי ‎ התמעטות ‎ כבדות‎ 
הגשם ‎ יצלול ‎ בו ‎ הגוף ‎ הכבד ‎ •  ועתה ‎ נבין ‎ הסבה ‎ •  שבהעדר ‎ האויר ‎ תהי׳הרדת ‎ כל ‎ הגופי*‎ 
למטה ‎ בשוד, ‎ •  ובזמן ‎ אחד ‎ *  כי ‎ אז ‎ לא ‎ יעמוד ‎ כנגדם ‎ גשם ‎ כלל ‎ ־  ימנע ‎ ירידתם ‎ למרכז ‎ ;  גם‎ 
מה ‎ שגזר ‎ ארסט׳ ‎ היות ‎ הגרמים ‎ השמימי׳ ‎ מורכבי׳ ‎ מגשם ‎ חמישי( ‎ פ״ה ‎ )  לארצו ‎ בוהאחרוני׳*‎ 
אבל ‎ אמדו ‎ •  שסבת ‎ תנועת ‎ הסבובי׳ ‎ שלגרמי׳ ‎ השמי׳ ‎ ולהגבוכים ‎ (  פ״ה ‎ )  •  בא ‎ •  עבור ‎ שלהבם‎ 
ב׳ ‎ כחות ‎ *  כח ‎ המרוצי ‎ •  וכח ‎ חמרכוזי ‎ •  או ‎ הכובדי ‎ ווים ‎ צענטריפעטא ‎ עט ‎ •  צענטריפונא ‎ ונק־ראת‎ 
גם ‎ ווים ‎ צעגטראליס ‎ 1  וכדרך ‎ כל ‎ הכבדי׳ ‎ למרכז ‎ הארץ ‎ כן ‎ רצה ‎ החכם ‎ נוטאז ‎ שיש ‎ כבירורת‎ 
לנבוכי׳ ‎ זא״ז ‎ ולכלם ‎ כבדות ‎ גגד ‎ מרכז ‎ השמש ‎ "  והכבדות ‎ הזה ‎ הוא ‎ מכריחם ‎ לתנועה ‎ הסובבי׳‎ 
לנגד ‎ מרכז ‎ השמש ‎ (  פ״ה ‎ )  •  ורומי׳ ‎ רבי׳ ‎ עד ‎ אין ‎ חקר ‎ •  אשר. ‎ האחרונים ‎ העמיקו ‎ חקוירה ‎ • 
וגדלו ‎ והצליחו ‎ בכליהם ‎ ובמופתי׳ ‎ הגאמני׳ ‎ והנחמדים ‎ •  כאשד ‎ תראה ‎ מדברינו ‎ אח״ז ‎ *  והנה‎ 
חלקו ‎ חקירת ‎ הטבע ‎ לב׳ ‎ חלקי׳ ‎ חלק ‎ א׳ ‎ ממנה ‎ •  תוכל ‎ לקרותו ‎ •  ■  ידיעת ‎ או ‎ ספור ‎ הטבע‎ 
היסטאדא ‎ נאטוראליס ‎ והוא ‎ ידיעת ‎ צורת ‎ כל ‎ הנמצאים ‎ ותבניתם ‎ •  ובמהיבדלו ‎ זה ‎ מזה ‎ ׳  והנה‎ 
הראשונים ‎ חלקו ‎ כל ‎ הנמצאי׳ ‎ שמתחת ‎ גלגל ‎ הירח ‎ •  לד׳ ‎ סוגי׳‎ (  גענוס ‎ )  סוג ‎ א׳ ‎ כזהב ‎ ונחשת‎ 
וברזל ‎ ואבני ‎ •  וכיוצא ‎ בהם ‎ מהדברי׳ ‎ הנטצאי' ‎ בארץ ‎ קראו ‎ דומם ‎ או ‎ מחצבים ‎ מינעראליא ‎ ; 
דומם־על ‎ שאין ‎ להם ‎ לא ‎ כח ‎ התנועה ‎ כב״ח ‎ ולא ‎ כח ‎ הצמיחה ‎ כאילנות‎ ;  ומחצבים ‎ •  על ‎ שכס‎ 
מקורם ‎ אשד ‎ חוצבו ‎ משם ‎ •גם ‎ נקראו ‎ קפאים ‎ •  על ‎ שרובם ‎ גקפאו ‎ מעצם ‎ לח ‎ *  ונקרשו‎ 
ונתחזקו ‎ *  מלשון ‎ ז  קפאו ‎ תהומות ‎ וכו׳‎ ;  הסוג ‎ הב׳ ‎ כולל ‎ כל ‎ צמחי ‎ הארץ ‎ כירקות ‎ ואילנורת‎ 
יכל ‎ עשב ‎ האדמה ‎ •  וגם ‎ צמחי ‎ המי׳ ‎ ועצי ‎ אלמוגי׳ ‎ ורומי׳ ‎ *  קראום ‎ צומח ‎ וועניטיביליא ‎ ולהבם‎ 
תנועה ‎ טבעית ‎ •  הסוג ‎ ה״ג ‎ ־  כולל ‎ כל ‎ החיי׳ ‎ מרמש ‎ עד ‎ בהמה ‎ עד ‎ עוף ‎ השמים ‎ •  ודגי ‎ חיכם‎ 
יאסף ‎ אף ‎ עמהם ‎ •  קראו ‎ חי ‎ ולהם ‎ תנועה ‎ רצונית ‎ ־  הסוג ‎ הד׳ ‎ כולל ‎ •  כל ‎ החיי׳ ‎ בעלי ‎ שכל ‎ ר״ל‎ 
מיןהאדם ‎ בכללו‎ ;קראי ‎ מדבר ‎ •  אמנם ‎ חי_ומדבר ‎ נכלל• ‎ במלה ‎ אנימאליא ‎ •  אבלהאחרוני׳‎ 
חלקו ‎ הדוס׳ ‎ לב׳ ‎ מיני'‎ (  ותוכל ‎ לומר ‎ גם ‎ סוגי׳‎ )  והם ‎ א' ‎ המחוברים ‎ חבור ‎ חזק ‎ והקשי׳ ‎ • 
כמו ‎ האבני׳ ‎ היקרות ‎ שאינם ‎ נתבים ‎ באש ‎ •  וביניהם ‎ יחשבואףהםהמחצבי׳אשריתכםהאש ‎ • 
עם ‎ שחיבורם ‎ חזק ‎ (  ר״ל ‎ חלקי׳ ‎ מצומצמי׳ ‎ זא״ז ‎ ומעט ‎ ריוח ‎ יש ‎ בין ‎ חלקיהם‎ )  *  והם ‎ המתכות‎ 
ה;״ ‎ כ ;הם ‎ •  והכסף ‎ חי ‎ *  והעופרתיוכסף ‎ •  נחושת ‎ •  ברזל ‎ •  ובדיל ‎ י  קראום ‎ (  גופוות ‎ חזקי‎ 
החיבור‎ )  קארפרא ‎ דעמא ‎ •והב׳ ‎ י  המה ‎ המחוברי׳ ‎ חיבור ‎ רפוי‎ (  ר״ל ‎ שחלקי׳ ‎ אינם ‎ מצומצמים‎ 
ב״כ ‎ זא״ז ‎ ויש ‎ חלל ‎ וריוח ‎ רב ‎ בין ‎ החלקי‎ )  ונגררים ‎ בגדר ‎ השחיקה ‎ ־  כמו ‎ הסיד ‎ והנתר ‎ •או‎ 
הנתכי׳במים ‎ •  ככל ‎ מיני ‎ המלח ‎ הנחפרי׳ ‎ והנבשלי, ‎ •  ודומי׳ ‎ •  קראום ‎ גופ׳ ‎ רפויות ‎ יקרארפרא'‎ 
לארא ‎ והם ‎ הב׳ ‎ סוגי׳ ‎ •ולהם ‎ ו׳ ‎ מינים ‎ א׳ ‎ גוף ‎ חשוכי ‎ ר״ל ‎ שלא ‎ יכנסו ‎ דרכו ‎ נצוצי ‎ האיר ‎ (  פ״ד‎ ) 
אפאקא ‎ כמו ‎ העפר‎ ורומי׳ ‎ סגוף ‎ בהירי' ‎ *  ר״ל ‎ שיעברו ‎ נצוצי ‎ האור ‎ דרכו ‎ לצדו ‎ השני ‎ י 
פעללוצידא ‎ כמו ‎ הבדולח ‎ ורומי׳• ‎ ג  מקשיי ‎ או ‎ קשה ‎ דורא ‎ כמו ‎ הזהב ‎ והכסף ‎ ודומי׳ ‎ שלא ‎ ישנו‎ 
צורתם‎ ע״י‎ פעולת ‎ גשם ‎ אחר ‎ בהם ‎ •  אמלא ‎ בכה ‎ גדול ‎ •  ׳  רכי׳ ‎ ■מאליאכטו ‎ השעוה ‎ ורומי׳ ‎ • 

שישנו ‎ צורתם ‎ *  בנקל ‎ אם ‎ יפעל ‎ בהם ‎ גוף ‎ אחר ‎ •  ד׳ ‎ ־  לחי׳• ‎ פלואידא ‎ *  כמו ‎ המיס ‎ ורוסי׳ ‎ ♦י‎ 
ו׳ספוגי׳ ‎ עלאסטיקא ‎ והכש ‎ שישגו ‎ צוררתכם ‎ כל ‎ זמן ‎ שיפעל ‎ בהבס ‎ גוף ‎ אחר ‎ *  .וככלורז‎ 
פעילת ‎ הגוף ‎ מהם ‎ ישובו ‎ טהר ‎ לצורתם ‎ הראשונה ‎ (  ויתבאר ‎ כל ‎ זה ‎ לפנינו ‎ בחכמת ‎ הטבע)‎ 

וטהם‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות ‎ כס‎ 

ומתם ‎ הספוג ‎ והאוירודומי׳-ויבוא ‎ גם ‎ בידיעת ‎ אלה ‎ המחוברי׳ ‎ חיבור ‎ חזקי ‎ ונתלים ‎ באש ‎ •  ידיעח‎ 
המתכות ‎ המורכבים ‎ •  והנעשים ‎ ע״י ‎ מלאכת ‎ ההיתוך ‎ *  כנחושת ‎ סל1?1 ‎ ונחושת ‎ ממורט ‎ ורומי׳:‎ 
והמתכות ‎ הבלתי ‎ שלמי ‎ במו ‎ אנטימאניא ‎ וצינאכאר• ‎ וזולתם ‎ •  ובכלל ‎ הברזל ‎ יחשב ‎ האבן ‎ השואב‎ 
או ‎ המושך ‎ מאגינעט ‎ *  והאבן ‎ המקפא ‎ הדם ‎ *  ובאותם ‎ המחוברי׳ ‎ ח־כיר ‎ רפרי‎ .  יחישבו‎ 
הגפרותי ‎ ומיני׳ ‎ •  אשר ‎ יבערו ‎ ויתלהבובאש ‎ ־  והרומי׳ ‎ לשרת ‎ האילן• ‎ כמו‎ שמן‎ הארצי‎ .  י.‎ 
ונפט ‎ ודומי׳ ‎ :  ומידיעת ‎ מיני ‎ הגשמי׳ ‎ הנמצאים ‎ בארץ ‎ -  או ‎ במים ‎ הנתק־שר ‎ ונתיחז?ןו ‎ יורזר‎ 
מטבעם ‎ •  בהיותם ‎ קודם ‎ התקשותם ‎ •מיני ‎ צמחים ‎ או ‎ חיי׳ ‎ כאילנות: ‎ וענפי׳ ‎ והעלי׳ ‎ ו  הפרת ‎ *  . 
והתוכי ‎ עץ ‎ *  נתהפכו ‎ לאבני׳ ‎ ;וכמו ‎ הקליפות ‎ שעל ‎ הרמשי׳ ‎ ממיני ‎ החמט ‎ *  שנתדהפכו‎ 
לסלעים ‎ ח  קי׳ ‎ ־  (  יבוא ‎ ביאור ‎ כל ‎ זה ‎ לפנינו ‎ בחכמת ‎ הטבע‎ )  *  והנה ‎ הידיעה ‎ ־  בכל ‎ היוצא‎ 
ובא ‎ מן ‎ הארץ ‎ ־  (  זולת ‎ הצמחי׳‎ )  ועניין ‎ הרכבתם ‎ ופירודם ‎ •  תקרא ‎ •  חימיאה ‎ אבל־1 ‎ הידיעו־ז‎ 
בכל ‎ מיני ‎ הצומחי׳ ‎ תקרא ‎ באטאניקא ‎ •  ובה ‎ כלול ‎ ידיעת ‎ השמות ‎ מכל ‎ האילנות ‎ והפרח,׳ ‎ . 
ותועלתי׳ ‎ ועניין ‎ הבדלם ‎ זה ‎ מזה ‎ ־  באילנות ‎ ע״י ‎ צורתם ‎ וצורת ‎ ענפיהם ‎ ־  וענייז ‎ גדרלס ‎ .  או‎ 
מהבדל ‎ צורת ‎ שרשיהם ‎ ־  או ‎ מהבדל ‎ צורת ‎ העלי׳ ‎ ומספרם ‎ ־  אופן ‎ גדולם ‎ ב׳ ‎ על ‎ ב׳ ‎ •  או ‎ ג׳‎ 
על ‎ ג  *  ואם ‎ מהבדל ‎ צורת ‎ הזרעים‎ ;  וצורת ‎ הבית ‎ שבו ‎ קבועים ‎ *  להיותם ‎ פעמים ‎ אחדי' ‎ * 
פעמים ‎ שני׳ ‎ •  פעמי׳ ‎ רביעי׳ ‎ •  ויותר ‎ מזה ‎ •  ושם ‎ ביתו ‎ •  פעם ‎ כעין ‎ שליא-ופעם ‎ כעין ‎ גרעין ‎ 3 
אם ‎ מפאת ‎ תמונת ‎ הפרי ‎ ־  הבא ‎ מן ‎ הזרע ‎ :  ועקר ‎ הכרתם ‎ והבדלם ‎ •  מפאת ‎ הפרח ‎ ־  וממספר‎ 
העלי׳ ‎ שבהם ‎ *  וממספר ‎ הקוי;• ‎ נושאי ‎ מיץ ‎ וטל ‎ החיות ‎ שבהם ‎ •  ותמונתם ‎ *  כי ‎ יש ‎ "•"שאיי‎ 
להם ‎ אלא ‎ אחת ‎ •  ויש ‎ שבה ‎ ב׳ ‎ עלי׳ ‎ •  ויש ‎ בעלי ‎ שלש ‎ עלי׳ ‎ •  ויש ‎ בעלי ‎ ארבע ‎ -  ויש ‎ בעלי‎ 
חמש ‎ •  ויש ‎ בעלי ‎ שש ‎ •  ויש ‎ בעלי ‎ עלים ‎ רבי׳ ‎ •  וכן ‎ הדין ‎ בקוי׳ ‎ הנזכרים ‎ •  אמנם ‎ יבדלו ‎ גבם‎ 
הפרחים ‎ ע״י ‎ מדאיהם ‎ •  וריחם ‎ וטעמם ‎ ׳  כאשר ‎ נמצאו ‎ איזה ‎ מהם ‎ מורכבי׳ ‎ .  מפרודם ‎ רבי, ‎ . 
שוניעומפאת ‎ חבורם ‎ •  בעלה ‎ אחת ‎ ירוקה ‎ ־  או ‎ בעלי׳ ‎ רבי׳ ‎ ;  או ‎ מפאת ‎ תמונתם ‎ ותבניתם ‎ : 
ויבוא ‎ גם ‎ בתוכה ‎ מידיעת ‎ צמחי ‎ המי ‎ *  ומאות׳ ‎ הגקראי' ‎ חוגפי׳ ‎ צומחי׳ ‎ *׳ ‎ על ‎ גבי ‎ אחרים‎ 
וגזגים ‎ מהם‎ ;  או ‎ על ‎ גבי ‎ הכותל ‎ *  וצמחי׳ ‎ שלא ‎ גכד ‎ בהם ‎ הזרע ‎ כהספוגי׳ ‎ •  גם ‎ מידיעות‎ 
המיני ‎ עצי ‎ אלמוגי׳‎ (  אף ‎ שרוב ‎ מהקרי ‎ זמניגו ‎ יחשבו ‎ אותם ‎ במספר ‎ הרמשים ‎ )  :  איזנכם‎ 
הידיעה ‎ במיני ‎ החיי׳ ‎ היאבסמגיהם ‎ •בם ‎ יבדלו ‎ זה ‎ מזה ‎ •  כמו ‎ שנמצאו ‎ סמני׳ ‎ בבהמו׳ ‎ במספר‎ 
שיניהן ‎ *  וצורתם ‎ ־  וצורת ‎ פרסת ‎ רגליהם ‎ •  בהיות ‎ קצתן ‎ שוסעת ‎ שסע ‎ פרסה ‎ •  וקצתן ‎ אינד‎ 
שוסעת ‎ •  וקצתן ‎ שיניה ‎ עקומות ‎ ורחבות ‎ ;  וקצתן ‎ שיני׳ ‎ חדות ‎ וישרות ‎ *  ויש ‎ שאין ‎ להם ‎ שינים‎ 
כלל ‎ •  בלחי ‎ העליון ‎ :  וכץ ‎ הדין ‎ בחיות ‎ ־  וסמני ‎ השרצי׳ ‎ *  במספר ‎ רגליה׳ ‎ וכנפיהם ‎ •  וכסוי‎ 
כנפיהם ‎ •  וקרגיהם ‎ *  כי ‎ מהם ‎ •  שלהם ‎ ו׳ ‎ רגלים ‎ ויותר ‎ •  עד ‎ ב׳ ‎ •  עד ‎ מאר־ ‎ .  ויש‎ ,םהם ‎ כ"‎ 
כנפי׳ ‎ •  ויש ‎ להם ‎ ד׳ ‎ כנפים ‎ •  ויש ‎ להם ‎ ו׳ ‎ כנפים ‎ •  וקצתם ‎ כנפיהם ‎ מכוסים ‎ •  וקצתם ‎ מגולים‎ . 
ויש ‎ להם ‎ קרץ ‎ א׳ ‎ במצחו ‎ •  ויש ‎ להם ‎ ב׳ ‎ קרנים ‎ :  וסמני ‎ הרמשים ‎ ־  כגון ‎ הנחש ‎ ושפיפול‎ 
ודומי׳ ‎ •  הם ‎ במספר ‎ החוליות ‎ שבשדרותי׳ ‎ •  ואופן ‎ סרורם ‎ ;  וסמני ‎ הרגי׳ ‎ •  בסנפיר ‎ ושריון‎ 
קשקשת ‎ •  ומספר ‎ הסנפרים ‎ ־  כי ‎ יש ‎ להם ‎ ב־ ‎ וד׳ ‎ וסמני׳‎ פרטי׳ ‎ יש ‎ בהם ‎ •  וסמני ‎ העופותבצורת‎ 
פיהם ‎ •  אם ‎ חד ‎ וארוך ‎ ופשוט ‎ או ‎ עקום ‎ ורחב ‎ .  או ‎ כעין ‎ מגרה ‎ :  גם ‎ במספר ‎ האצבעורז‎ 
שברגליהם ‎ ׳  כי ‎ יש ‎ בעלי ‎ ב׳ ‎ אצבעות ‎ ובעלי ‎ ג׳ ‎ •  ויש ‎ בעלי ‎ אצבע ‎ יתירה ‎ •  ורומי׳ ‎ •  והנת‎ 
מנאו ‎ מספרם ‎ •  ק״ן ‎ מיני ‎ בהמות ‎ וחיות ‎ •  ובכללם ‎ נחשי׳ ‎ ארסיים ‎ ידועי׳ ‎ ־  ה׳ ‎ מאות ‎ מיני‎ 
עופוות ‎ ידועי׳ ‎ •  ג׳ ‎ אלפים ‎ מיני ‎ דגי׳ ‎ •  ואף ‎ שלרמש ‎ אין ‎ מספר ‎ *  מנאו ‎ גם ‎ האחרוני׳ ‎ מיני׳‎ 
ידועי ‎ ־  ך׳ ‎ אלפים ‎ ׳  והרבה ‎ מאוד ‎ נטצאי׳ ‎ הבלתי ‎ ידועים ‎ לנו ‎ ־  אמנם ‎ הידיעה ‎ במין ‎ הארס‎ 
היא ‎ מלאכת ‎ הנתוח ‎ בעצמה ‎ אנאטאמיא ‎ תקרא ‎ ־  המלמדת ‎ אופני ‎ הנתחת ‎ גוף ‎ האדם ‎ *  ולפרוד‎ 
כל ‎ אבר ‎ ואבד ‎ איש ‎ מעל ‎ אחיו ‎ •  למען ‎ תוכר ‎ תמונת ‎ איש ‎ ואיש ‎ ומקומם ‎ ופעולתם ‎ •  מאין‎ 
יצאו ‎ •  ואנה ‎ יפנו ‎ וצורתם ‎ ואופן ‎ חבורם ‎ זה ‎ עם ‎ זה ‎ *  ובצורת ‎ חתוכי ‎ הבשר ‎ שעל ‎ גביה׳‎ ! 
שהם ‎ כלי ‎ התנועה ‎ מוסקלי ‎ •  וחיבורם ‎ •  באיזה ‎ מן ‎ העצמות ‎ יתחילו ‎ ואנה ‎ יכלו ‎ ־  ובצורת‎ 
המתרי׳ ‎ נערפי ‎ •  ואופן ‎ תולדתם ‎ ומקורם ‎ מן ‎ המוח ‎ ומן ‎ החוט ‎ שבשדרה ‎ *  ואיך ‎ משמרה‎ 
יפוצו ‎ ויתפרדו ‎ לכל ‎ אברי ‎ הגוף ‎ •  איש ‎ איש ‎ על ‎ מקומו ‎ •  ובצורת ‎ העורקים ‎ שקורי•‎ 
ארטעריע ‎ ־  הטה ‎ מורכבי׳ ‎ מה׳ ‎ עורות ‎ זה ‎ בתוך ‎ זה ‎ וע״י ‎ תזוב ‎ הרם ‎ מן ‎ חדרי ‎ הלב ‎ אל־1‎ 


ל5 ‎ מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות‎ 

חלפי ‎ הגיה ‎ •  ומכור ‎ כלם ‎ ר״ל ‎ העורקים ‎ הוא ‎ מעודכן ‎ הגדול ‎ *  אארטא ‎ ראותן ‎ שבריאה ‎ מקורם‎ 
מעודכן ‎ הריאה ‎ ארטעריא ‎ פולמאנאלי ‎ •  ומצודת ‎ הגידי׳ ‎ ווענע ‎ •  וצורתם ‎ דומה ‎ לצורת ‎ העורכן ‎ ־ 
(  את ‎ שהם ‎ גדולי׳ ‎ מהעורקים ‎ ועוריהם ‎ דכןי׳יותר ‎ ;) ‎ *  אמנם ‎ יש ‎ הבדל ‎ בפעולותי׳• ‎ שהעורקי׳‎ 
יביאו ‎ הדם ‎ מ: ‎ חררי ‎ הלב ‎ להל ‎ חלפי ‎ הגוף ‎ •  וע״י ‎ הגידי׳ ‎ תשוב ‎ הדם ‎ לחדרי ‎ הלב ‎ *  ופן ‎ תמיד ‎ ג 
והמה ‎ יתמבצואלראש ‎ אהד ‎ *  והוא ‎ הגיד ‎ החלול ‎ ווענא ‎ קאסא ‎ ־• ‎ אפסאותבם ‎ הנמצאי׳‎ בריאה ‎ * 
יתקבצו ‎ אל ‎ גיד ‎ הריאה ‎ *  ווענא ‎ פולמאנאלים ‎ *  ותקרא ‎ ?את ‎ המרוצת ‎ ושבת ‎ הדם ‎ •  הקפת ‎ הדם‎ 
(סייד) ‎ צפרקולאציא ‎ סאננואינס ‎ (ודע ‎ שתועלת ‎ כל ‎ הגידי׳ ‎ והעורכןי ‎ יוכן ‎ שאר ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ בחכמרת‎ 
הפהאלאגיא ‎ תחשבו‎ )  ־  ואופני ‎ פרידתם ‎ מן ‎ הלב ‎ והכבד ‎ -  והתפשטם ‎ משם ‎ אל ‎ כל ‎ גק־ודה‎ 
ונקודה ‎ שבגוף ‎ ־  ואלהאברים ‎ הפגימים ‎ •  ואופן ‎ חבורם ‎ זה ‎ עם ‎ זה ‎ צ  ובצורת ‎ האברים ‎ הפנימי׳‎ 
המוח ‎ •  והלב ‎ ־  והריאה ‎ •  והאצטומכה ‎ ־  והכןרב ‎ ״  והכבד ‎ ־  והטחול ‎ ־  והכליות ‎ -  ושלחופת‎ 
השת! ‎ •  פפ;יקא ‎ אורינאדא ‎ *  והמעיים ‎ *  וכלי ‎ ההולדה ‎ לזכר ‎ ולגכןבה ‎ *  כמו ‎ הרחם ‎ באשה ‎ ומה‎ 
שהוא ‎ מחובר ‎ אלי׳ ‎ ;  ואבר ‎ המוליד ‎ ובית ‎ הזרע ‎ והבצי׳ ‎ •לזכר ‎ •  ובצורות ‎ הגופי׳ ‎ הנכןראים‎ 
שמדים ‎ •  גלאנדולי ‎ הנחבאי׳בין ‎ השומן ‎ והעצמות ‎ ובתוך ‎ המעי׳ ‎ ועל ‎ גביהם ‎ ורומי׳• ‎ ואף ‎ שזאת•‎ 
המלאכה ‎ היא ‎ הכרחית ‎ ורבה ‎ התועלת ‎ להרופאי׳ ‎ בפרט ‎ ;  תועלתה ‎ רבה ‎ לכל ‎ המחקריכם‎ 
זולתם ‎ *  כי ‎ מבלעדה ‎ לא ‎ יכירו ‎ תמונת ‎ אדם ‎ ותוכו ‎ וטבעו ‎ •  וטבע ‎ יתר ‎ החיי׳ ‎ :  ואם ‎ נתבונן‎ 
בזה ‎ השיעור ‎ ונביט ‎ אל ‎ חכמת ‎ הבורא ‎ ית/רכן ‎ בבנין ‎ האדם ‎ לבד ‎ *  הלא ‎ נשתומם ‎ ע. ‎ המראה‎ 
ונבוש ‎ מיוצרינו ‎ •  הב״ת- ‎ כאשר ‎ תמהו ‎ על ‎ זה ‎ כל ‎ הנביא•׳ ‎ •  וחרבה ‎ משירי ‎ המשורר ‎ • 
הופרו ‎ על ‎ העניין ‎ הזה• ‎ ;  וכאשר ‎ זכר ‎ הרב ‎ בח״ה ‎ בשער ‎ הבחינה ‎ ע־יץ ‎ עליו ‎ צ  והנה ‎ כל־4 ‎ זה‎ 
ודויזי׳ ‎ נכלל ‎ בח/ן ‎ ה״א ‎ מידיעת ‎ הטבע ‎ •  ואולם ‎ חלכן ‎ ה״בהנכןרא ‎ חכמת ‎ הטבע ‎ פהיקא ‎ בה‎ 
חפירה ‎ כללית ‎ וחפירה ‎ פרטית ‎ •  אמנם ‎ הכללית ‎ היא ‎ הטבע ‎ המשותף ‎ לכל ‎ הגופו׳ ‎ •  כמו‎ 
התנועה ‎ והכובד ‎ ודיני׳ ‎ •  והחכם ‎ נוטאן ‎ גזר ‎ ד׳ ‎ פחות ‎ לפלכוף ‎ •  א׳ ‎ כח ‎ מנותן ‎ ווים ‎ אינפרטא‎ 
והוא ‎ הכת ‎ שבו ‎ ינוח ‎ הגות ‎ במקומו ‎ לעולם ‎ אם ‎ לא ‎ יניעהו ‎ גוף ‎ אחר ‎ ע״י ‎ פעולתובו ‎ •  כאשד‎ 
יביא ‎ לפנינו ‎ בביאור ‎ *  כ, ‎ כח ‎ מנגדי ‎ ווים ‎ רפאקציאנים ‎ *  והוא ‎ הבח ‎ שבו ‎ יתגבר ‎ וילתם ‎ הגוף‎ 
עם ‎ חבירו ‎ ההולך ‎ להכריחו ‎ ולגרשו ‎ .ממקומו ‎ •  ג׳ ‎ כח ‎ מושכי ‎ ווים ‎ אטראקציאניס ‎ בו ‎ ימשוך ‎ גוף‎ 
א־ ‎ את ‎ חבירו ‎ עד ‎ שלפעמים ‎ יתחברו ‎ יחד ‎ ויהיו ‎ לאחדים ‎ צ  וערך ‎ הכחהזה ‎ •  הוא ‎ כערך ‎ ריבוי‎ 
החלפים‎ ;  וכערך ‎ הנקודות ‎ הנוגעים ‎ זא״ז ‎ מה״ב ‎ גופ׳ ‎ •  ד* ‎ •  כה ‎ תנועי ‎ ווים ‎ מאטריקס ‎ והוא‎ 
הכח ‎ שבו ‎ יתנוגע ‎ הגוף ‎ מממומו-אם ‎ יכריחיהו ‎ גוף ‎ אחר ‎ לשנות ‎ מצבריולפי ‎ משפטי ‎ התנועה‎ 
תתמיד ‎ זאת ‎ התנועה ‎ ביושר ‎ ר״ל ‎ במו ‎ ישר ‎ •  אם ‎ לא ‎ גשפאחרהפוגש ‎ בו ‎ יכריחיהו• ‎ או ‎ לשנות‎ 
תנועתו ‎ הישרה ‎ ;  או ‎ לנוחצומה ‎ י  הפרש.בין ‎ הגשמי׳ ‎ הקשי׳ ‎ ר״ל ‎ המחוברי׳ ‎ חבור ‎ חזק־‎ ;  ובין‎ 
הרפי׳ ‎ צ  וביזהספוגי׳ ‎ ובין ‎ הלחי׳ ‎ שלכל ‎ טין ‎ ומין ‎ מהם ‎ דיני׳ ‎ מונים ‎ והיא ‎ הפרטי׳ ‎ •  והגה ‎ החכם‎ 
נוט״י ‎ גזר ‎ אב ‎ אחד ‎ למשפטי ‎ או ‎ חומי ‎ התנועה ‎ •  מראו ‎ לוחצי ‎ או ‎ דוחפי ‎ ודם ‎ א-מפרפסא ‎ •  והוא‎ 
די־ח ‎ שבו ‎ יתחזה ‎ גוף ‎ א׳עלחבירו ‎ ויפעל ‎ בו ‎ או ‎ לסבב ‎ תנועתו ‎ .או ‎ לשנה ‎ הגיעתו ‎ הישרה ‎ י 
רדול-ותיו ‎ ג׳ ‎ •  א׳ ‎ פגישי ‎ או ‎ פניעי׳ ‎ •  איקטום ‎ •  וחוא ‎ אס ‎ לא ‎ תוגמר ‎ פעולת ‎ הא׳ ‎ בה״ב ‎ י• ‎ אפס‎ 
הפוטו ‎ בו ‎ •  ר״ל ‎ אפיפול ‎ גוף‎ א׳ ‎ על ‎ חבירו ‎ •  ב׳ ‎ דוחקי ‎ •  פרפסיאגים ‎ ־  והוא ‎ אם ‎ תיעשרה‎ 
הפטולהיט״י ‎ הדהימה ‎ •  ר׳ילאם ‎ ינוח ‎ גשם ‎ א׳ ‎ על. ‎ הב׳ ‎ •  ויפעל ‎ בו ‎ ע״י ‎ התכבד ‎ ותו ‎ עליו ‎ -  0 
מרכוזיאיו ‎ סובבי ‎ ורם ‎ צענטריפעטא ‎ והוא ‎ תנועת ‎ כל ‎ הכו ‎ ! 1  ים ‎ אמד ‎ יתנונעו ‎ ת  מ  ה  יםב‎ 
מרכס ‎ י': ‎ והנה ‎ יש ‎ בחקירת ‎ הטבע ‎ ב׳ ‎ דרבים ‎ •  או ‎ שתר‎ ,י׳ ‎ חקידתיני ‎ רק־ ‎ בהשקפה‎ והתבוננו'‎ 
רדרדי ‎ ודרכי ‎ הטבע; ‎ ד״ל ‎ אט ‎ נתבונן ‎ בחושינו ‎ על ‎ פעילת ‎ הדברים ‎ הטבעי׳ ‎ מבלי ‎ שנוסף ‎ או‎ 
גירט ‎ מהם ‎ דבר ‎ ־  ורואי׳ ‎ באישי ‎ טין ‎ ידוע ‎ תמיד ‎ פעולה ‎ אחת ‎ ־  כגון ‎ האש ‎ שורף ‎ והיין ‎ משטח‎ 
דא:• ‎ ודויד׳ ‎ ;  אז ‎ תקרא ‎ חקירתינו ‎ השקפה ‎ והתבוננות ‎ •  אבסעמואציא ‎ או ‎ גסיון ‎ צ  ונאמר‎ 
שנתאמת ‎ לגו ‎ המשפט ‎ היה ‎ !  בגם־־ון ‎ עקספפריעכציא ‎ (  ואני ‎ אכנה ‎ זה ‎ בשם ‎ נסיק ‎ היומי ‎ )  צ 
אבל ‎ אס ‎ נעמוד ‎ על ‎ פעולה ‎ או ‎ עניין ‎ מה ‎ ע״י ‎ הוספת ‎ פעולות ‎ בח־ריות ‎ ־  על ‎ פעולות ‎ הטבע ‎ - 
להוסיף ‎ עליהם ‎ •  לגרוע ‎ מחם ‎ •  לשגות ‎ את ‎ מקומם ‎ •  להרכיבם ‎ *  ולהפרידם ‎ וכדומה ‎ ־  כדי‎ 
לעמול ‎ עלאטתת ‎ החמירה ‎ •  ;  כעניין ‎ הרקת ‎ האויר ‎ מן ‎ הכלי׳-שעמדו ‎ ע״י ‎ על ‎ פעולות ‎ רבות‎ 
יפעלם ‎ הטבע ‎ באמצעות ‎ האדר ‎ צ• ‎ ורומי׳ ‎ •  א? ‎ חקראהתבונטתינו ‎ נסיין ‎ •עקססערימעגסוס ‎ ונאמד‎ 
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שנתאמח ‎ לינו ‎ המשפט ‎ ע״י ‎ הנסיון ‎ כיחיד ‎ •  (יאני ‎ אפראיהו ‎ נסיין ‎ סתם ‎ )  •  ידיפי ‎ החפירה‎ 
בטבע ‎ על ‎ הדרך ‎ חב׳ ‎ קראו ‎ חכמת ‎ חטבע ‎ ע״י ‎ נסיון ‎ פיזיקא ‎ עקפעריהענטאליס ‎ ץ  ואנחנו ‎ ניןראד‎ 
חכמת ‎ הטבע ‎ סתם ‎ )  :  ואחרי ‎ אשר ‎ הערתיך ‎ על ‎ הכללים ‎ האלה ‎ •  אשוב ‎ ל1^ ‎ ^  עניעי‎ ,  . 

ואחלקם ‎ לפרקי' ‎ •  וענפיהם ‎ אסמן ‎ באותיות ‎ האל״ף ‎ בי״ת ‎ ;  כדי ‎ שתמיד ‎ הדין ‎ או ‎ הטנח‎ 
המאוחר ‎ •  ימשוך ‎ אל ‎ המוקדם ‎ ־  אשר ‎ תהי׳ ‎ בו ‎ *  או ‎ מקורו‎ ;  או ‎ סבתו ‎ י  כאשר ‎ ככר ‎ ראירז‎ 
בפרקי׳ ‎ הקודמי׳ ‎ •  בכללם ‎ תקרא ‎ חקירתם ‎ : 

חכמת ‎ הטבע‎ 

פ״א ‎ מגדר ‎ הגשמים ‎ ומקריהם ‎ וסגולתם ‎ בכלל‎ 


א 

ב 


(  מגזר ‎ העוף ‎ ) 


כל ‎ המורכבים ‎ הנמצאים ‎ בעולם ‎ נקראייגשמים ‎ או ‎ גופי׳ ‎ נ  וגדר ‎ הגות*‎ 

הוא ‎ גשם ‎ מורכב ‎ מחלקים ‎ שונים ‎ *  ולו ‎ כח ‎ התנועה ‎ נ  1 

(  יש ‎ לנו ‎ צורה ‎ ומזה ‎ )• ‎ אם ‎ נמצא ‎ בדבר ‎ מה ‎ חלקי׳ ‎ רבי׳ ‎ שונים ‎ •  והמה ‎ מורכבים ‎ יחד ‎ ; 

ניחם ‎ לו ‎ ההתפשטות ‎ י  ועבור ‎ שכל ‎ הגופ, ‎ המה ‎ חלפי׳ ‎ שונים ‎ הורכבו ‎ יחף ‎ ו  )  • 

הוא ‎ ברור ‎ שיתפשטו ‎ כל ‎ הנופ ‎ בה״ג ‎ מרחקי׳ ‎ שהם ‎ האורך ‎ *  והרוחב ‎ •  והגובה ‎ ־  או ‎ קיצתם ‎ * 
ועבור ‎ שיש ‎ גבול ‎ לההתפשטות ‎ הזה ‎ *  ומגבול ‎ ההתפשטות ‎ מכל ‎ נוח ‎ יצא ‎ לגו ‎ צורתו ‎ ומדתו‎ 
לכן ‎ תהי ‎ לכל ‎ גוף ‎ צורה ‎ ומרה ‎ ידועה ‎ *  יבדל ‎ בהם ‎ מגוף ‎ אחר ‎ :  ואת ‎ הגופים ‎ אשר ‎ עבוד‎ 
קטנותם ‎ •  לא ‎ נכיר ‎ בחוש ‎ ראותינו ‎ הבדלם ‎ זה ‎ מזה ‎ ;  העיד ‎ עליהם ‎ ההבטה ‎ בכלי' ‎ המגדיל,*‎ 
שלהם ‎ צורה ‎ ומדה ‎ כי ‎ המה ‎ יראו ‎ לנו ‎ שאף ‎ גרגרי ‎ החול ‎ מתחלפי' ‎ זה ‎ מזה ‎ *  הז ‎ במדותם ‎ הז‎ 
בצורתם ‎ ;  מהם ‎ צורתם ‎ כדורי׳ ‎ ־  ומהם ‎ יראו ‎ לנו ‎ ע״י ‎ כצורת ‎ ביצה ‎ ורומי׳ ‎ *  את ‎ שבחוש‎ 
ראותינו ‎ ירטה ‎ לנו ‎ צורת ‎ כלם ‎ כעגולי׳ ‎ :  גם ‎ התולעי׳ ‎ הנמצאים ‎ בגבינה ‎ ♦  ידמו ‎ ?־1עינינו‎ 
כנקודות ‎ *  והמה ‎ ך  ל  הכלים ‎ המגדילי ‎ יביטו ‎ יראו ‎ לנו ‎ מפליאות ‎ הבורא ‎ ית' ‎ ביצירתסשיש‎ 
להם ‎ עיני׳ ‎ ופה ‎ ורגלים ‎ וגופם ‎ בהיר ‎ וכלו ‎ שער ‎ •  גם ‎ יתאמת ‎ לנו ‎ ע״י ‎ הכלי׳ ‎ הנ״ל ‎ שיש‎ 
להלבובים ‎ ברגליהם ‎ כעין ‎ יתרים ‎ חדי' ‎ •  יתחי־זי ‎ עצמם ‎ בם ‎ בחללי ‎ הסירות ‎ יפירות ‎ הבתים ‎ . 
ולא ‎ יפלו-ודומי׳ ‎ רבי־ ‎ •ממה ‎ שנפליאממנו ‎ עוצם ‎ גדולת ‎ וחכמת ‎ יוצרם ‎ ית׳ ‎ כאשרככר ‎ העיר‎ 
ע״ז ‎ הרב ‎ ר׳ ‎ בחייהדייז ‎ בספ ‎ חובת ‎ הלבבות ‎ בשערהיחודפ״ז ‎ ז״ל ‎ •־ ‎ כי ‎ כח ‎ החכמה ‎ הנראית‎ 
ביצירת ‎ הפיל ‎ לפי ‎ גודל ‎ גופו ‎ ־  איננו ‎ יותר ‎ נפלא ‎ מכח ‎ החכמה ‎ הנראית ‎ ביצירת ‎ הנמלה ‎ לפי‎ 
קטנותה ‎ •  אך ‎ כל ‎ אשר ‎ תקטן ‎ היצירה ‎ •יהי׳ ‎ כח ‎ החכמה ‎ והיכולת ‎ נראה ‎ בה ‎ יותר ‎ ־  ותיפון‎ 

הבורא ‎ יותר ‎ נפלא ‎ ונראה ‎ ממנו ‎ וגר ‎ :  ע״ש ‎ ז  1 

^  •  (  מדקות ‎ הגשמים ‎ )  ־  התברר ‎ לנו ‎ מזה ‎ *  שאף ‎ לגשמים ‎ הקטנים ‎ צורה ‎ ומדה ‎ ידועה ‎ : 

ויצא ‎ לנו ‎ מזה ‎ חקירה ‎ נפלאה ‎ בעניין ‎ דקות ‎ הגשמים ‎ ־־ ‎ כי ‎ עבור ‎ שכל ‎ גות ‎ הוא ‎ מורכב‎ 
מחלקי׳ ‎ שונים ‎ (  א  )  •  וזאת ‎ ההרכבה ‎ איננה ‎ הכרחית ‎ :  לזה ‎ יש ‎ לנו ‎ יכולת ‎ להפריד ‎ חלהי‎ 
בל ‎ גשם ‎ ממש ‎ ער ‎ ב״ת ‎ :  ומלבר ‎ שיעידו ‎ עלזה ‎ הכלים ‎ המגדילי׳גם ‎ יתאמת ‎ לנו ‎ זאת ‎ הנסיוז‎ 

. ׳החוש ‎ ־  כי ‎ חוט ‎ אחד ‎ ממשי ‎ ־  כאשר ‎ יטוה ‎ אותו ‎ התולעת ‎ ־  משקלו ‎ א׳ ‎ גראן ‎ •  אכש‎ 

זוא ‎ ג׳ ‎ מאות ‎ ום׳ ‎ מנעלי ‎ *  (  והוא ‎ המרה ‎ שקורי׳ ‎ פעדאליס‎ )  :  ואם ‎ נחשוב ‎ בכמ ‎ ה  חלרןיפ‎ 
יחלק ‎ אורך ‎ כזה ‎ •  ושיחי" ‎ עכ״ז ‎ החלקי׳ ‎ נראים ‎ בחוש ‎ :  אזי ‎ נשתומם ‎ על ‎ הריבוי‎ 


היומי ‎ והחוש‎ 

ארכו ‎ הוא‎ _ 

נוכל ‎ לחלק ‎ אורך‎ 
מהחלקי׳ ‎ •  הנמצאים ‎ בחוט ‎ מש‎ 


{  ~  י  "  ־־ ‎ י״' ‎ *• ‎ *•ו ‎ *ו ‎ יין!*■! ‎ ע/. ‎ 111  י  ^-1 ‎ ׳ 

- -  -  עשי ‎ אחד ‎ ־  כי ‎ המרה ‎ שקורי׳ ‎ אונציא ‎ או ‎ צאל ‎ ־  נוכל ‎ לחלק ‎ ל״ו‎ 

מאוח ‎ חלקי׳ ‎ שווי׳ ‎ ־  ויהי׳ ‎ עובי' ‎ כל ‎ חלק ‎ וחלק ‎ -  כשער ‎ מילד ‎ קטן‎ .ראז ‎ נוכל ‎ לראותם ‎ עי^‎ 
בחוש ‎ ראותיגו ‎ :  הקש ‎ מזה ‎ שיש ‎ בגראן ‎ א׳ ‎ של ‎ מש ‎ י160000 ‎ 2  חלקים ‎ (  כי ‎ אם ‎ תכרה ‎ או‎ 
הכפיל ‎ וי ‎ מאות ‎ בג׳ ‎ מאות ‎ וס׳יצא ‎ לך ‎ המספר ‎ הזה ‎ )  אשר ‎ נראם ‎ כלם ‎ היטב ‎ בחוש ‎ ג  גכש‎ 
נצוצי ‎ השמש ‎ והאור ‎ יתנו ‎ עידיהן,על ‎ דקות ‎ הגשמים ‎ :  כי ‎ מהם ‎ יכנסו ‎ כמה ‎ רבבות ‎ .  דרר‎ 
גקב ‎ קטן ‎ הנעשה ‎ כמחט ‎ *  מבלי ‎ שיפגעו ‎ זה ‎ בלה ‎ :  ובא ‎ גם ‎ הנסיון ‎ שמקורטב ‎ אחד ‎ שי־1‎ 
לבונה ‎ *  נתמלא‎ בית• ‎ שהיה ‎ מדתו ‎ מרובע ‎ מך׳ ‎ וגובה ‎ ס״ו ‎ •  במרת ‎ המנעלי׳ ‎ הנזכרי׳ ‎ ♦ 
כלו ‎ ריח ‎ •  וידוע ‎ שעצם ‎ הריח׳ ‎ •  המה ‎ החלקי׳ ‎ הקלי׳ ‎ והדקי׳ ‎ המתפרדים ‎ מגוח ‎ המריח ‎ • 
וממלאי׳ ‎ חלל ‎ מה ‎ או ‎ האויר ‎ עד ‎ שפוגשי׳ ‎ בהמתרי׳ ‎ שבקצה ‎ החוטם ‎ למעלה ‎ :  והחכם‎ 

באיילע‎ 


לב‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמה‎ 


ראיילע ‎ הרתיע ‎ גולן< ‎ א■ ‎ שלי ‎ זתב ‎ ויצאו ‎ ליו ‎ סמנו ‎ ה; ‎ עליאץ ‎ חתיכות ‎ או ‎ חלץ׳' ‎ •  נראו ‎ כי-^נש‎ 
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בחוש ‎ ;והחכם ‎ לעפןהאק ‎ ראה ‎ ע״י ‎ הכלי׳ ‎ המגדילי׳ ‎ על ‎ מורטב ‎ אחד ‎ של ‎ פלפלי׳ ‎ מין ‎ שרצים‎ 
'סטנים ‎ אינסעמטא ‎ :  וכאשר ‎ ערן ‎ מרחם ‎ למדת ‎ גרגר ‎ חול ‎ •  מצא ‎ ערך ‎ חותכיהם ‎ *  לערכו ‎ • 
בלורד ‎ א׳ ‎ אל ‎ מאה ‎ •  צא ‎ וחשוב ‎ •  תמצאשמדת ‎ השרץ ‎ ח;ה ‎ ־  הוא ‎ כמדת ‎ חלק ‎ א׳ ‎ מאלף ‎ מיליאן‎ 
מז ‎ הגרגיר ‎ חול ‎ :  הלא ‎ נשתומם ‎ אם ‎ נחשוב ‎ על ‎ קטנות ‎ רגלי ‎ •  אברי׳ ‎ ־  ומיתרי׳ ‎ •  ורומי׳ ‎ אשר‎ 
וודאי ‎ כל ‎ זה ‎ נמצא ‎ בהם‎ ;  וזה ‎ הוא ‎ רבד ‎ פלא ‎ •  שבכל ‎ יצורי ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ אם ‎ נביטם ‎ •  ע״י ‎ הכלן'‎ 
המגדילי׳ ‎ תתגדל ‎ בעינינו ‎ פליאות׳ ‎ סרורם ‎ ויופים ‎ ;  ויראה ‎ לנו ‎ סדורם ‎ ויופים ‎ יותר ‎ נפלא‎ 
ויותר ‎ מסידר ‎ ־  כל ‎ עוד ‎ שירד׳ ‎ הכלי׳ ‎ מגדילי׳ ‎ יותר ‎ :  ובהדברי׳ ‎ הנעשים ‎ בידי ‎ אדם ‎ באמצעי‎ 
החכמה ‎ •  נראה ‎ הפך ‎ זה ‎ *  כי ‎ אם ‎ נביט ‎ עליהם ‎ בכלי׳ ‎ המגדילים ‎ ־  תתמעט ‎ יופים ‎ בעינינו ‎ : 
ויראה ‎ לנו ‎ רוע ‎ סדורם ‎ יותר׳ ‎ כל ‎ עור ‎ שיווי׳ ‎ הכלי׳ ‎ מגדילי׳ ‎ יותריהלא ‎ על ‎ זה ‎ נאמר ‎ עם ‎ חכמי‎ 
התלמוד ‎ ע״הזאיז‎ ציירכאלמזינו ‎ •  וע״ז ‎ אמר ‎ המשוררגמה ‎ רבומעשיך ‎ ה׳כלם ‎ בחכמה ‎ עשית ‎ : 
ד  (  גדר ‎ התנועה ‎ והמנוחה ‎ )  •  אם ‎ ישנה ‎ הגוף ‎ מצבו ‎ ומקומו‎ ;  נאמר ‎ שהגוף ‎ התנונע‎ :  ונרצה‎ 
באחרינו ‎ מנוחה ‎ או ‎ שנח ‎ הגוף ‎ -  אם ‎ יעמוד ‎ הגוף ‎ על ‎ מקיומו ‎ ולא ‎ יזוז‎ .ממני ‎ ♦ 

ה  (  מכח ‎ המנוח׳ ‎ )  ־• ‎ הנסיון ‎ היומי ‎ היעיד ‎ שי ‎ ש  כח ‎ מה ‎ לכל ‎ הגשמי׳ ‎ המתנגד ‎ לתנועה ‎ ׳  וע״י‎ 
ינוחו ‎ ־  והכה ‎ הזה ‎ יקרא ‎ כח ‎ המנוחי• ‎ ווים ‎ אינערסא ‎ ;  ומזה ‎ יבוא ‎ ההתחלפות ‎ ממהירות‎ 
התנועה ‎ בהתחלפות ‎ הפעולות ‎ מסבביה ‎ ותתרבה ‎ הכח ‎ הזה ‎ ׳  כפי ‎ התרבית ‎ חלקי ‎ הגשם ‎ ; 
ועבור ‎ שגם ‎ ההתפשטות ‎ מהגשמי' ‎ תתרבה ‎ י* ‎ כפי ‎ התרבות ‎ חלקי ‎ ( 3 )  י  לכן ‎ קראו ‎ להדבי‎ 
■ששמנו ‎ יסובב ‎ ההתפשטות ‎ והכח ‎ המנוחי ‎ מהגשמים ‎ מאטעריא ‎ ואנחנו ‎ נקראיהו ‎ החויגר ‎ * 
ולזה ‎ תהי׳ ‎ תמיד ‎ ערך ‎ הכח ‎ המנוחי ‎ מגשם ‎ מה ‎ שור, ‎ לערן ‎ מדת ‎ חומרו ‎ ן 
י  ו  יש ‎ ריחות ‎ וחלל ‎ בכל ‎ הגשמים‎ )  •  מהכח ‎ הנזכר ‎ יסובב ‎ ׳  שלא ‎ יתגונע ‎ הגשם ‎ במהירות ‎ כ״כ‎ 
בכסה ‎ חי ‎ •  כמו ‎ במי׳ ‎ ;  ובמי׳ ‎ כמו ‎ באויר ‎ •  אפס ‎ יתגונע ‎ כאויד ‎ כמעט ‎ אלף ‎ פעמים‎ 
ביותר ‎ מהירות ‎ כמבמים‎ ;  ובמים ‎ יתנונע ‎ י״ר ‎ פעמי׳ביותר ‎ מהירות ‎ ־  כטבכסף ‎ חי ‎ :  ותהי;‎ 
א*כ ‎ מהירות ‎ התנועה ‎ באויר ‎ *  מגשם ‎ מה ‎ לערך ‎ תנועתו ‎ בכסף ‎ חי ‎ כערך ‎ א  לי״ד ‎ אלןת ‎ ♦  יכל‎ 
ההתחלפות ‎ הזה ‎ •סבתו ‎ הכח ‎ המנוחי ‎ •  אשר ‎ הוא ‎ יותר ‎ חזק ‎ בכסף ‎ חי ‎ (  וכפי ‎ הכח ‎ הזה ‎ • 
הוא ‎ מנגד ‎ לתנועת ‎ הגשם ‎ אשר ‎ יתנונע ‎ בתוכו‎ )  מהכת ‎ המנוחי ‎ שכמי׳ ‎ ;  והכח ‎ המנוחי‎ 
שכמי׳ ‎ הואיותד ‎ ח  ק  מאותו ‎ •  שלאויר ‎ (  ך,‎ )  ■־ ‎ ואם ‎ נניח ‎ שכל ‎ החללי׳ ‎ והריוחי׳ ‎ שכין ‎ חלקי‎ 
רנשחי׳ ‎ המה ‎ מלאי׳ ‎ מחומר*יהי׳החומרהזה ‎ מה ‎ שיהי ‎ ואף ‎ אם ‎ הוא ‎ בתכ, ‎ ית ‎ ובקצה ‎ הד" ‎ ותג‎ 
ט־י״ן״צריד ‎ הגשם ‎ אשר ‎ ידחה ‎ ממנו ‎ •  מעוקב ‎ מכסף ‎ חי ‎ *  להניע ‎ חומר ‎ במדת ‎ מעוקב ‎ (  כ*‎ 
ל׳אה ‎ ההנחה ‎ •  המעוקב ‎ היה ‎ הוא ‎ מלא ‎ מחומר ‎ )  •  ואם ‎ יתנונעבמיס ‎ צריך ‎ שיניע ‎ ג״כ ‎ חומר‎ 
ב־חדת ‎ מעוכב ‎ ובז ‎ באויר ‎ ;  ערך ‎ כח ‎ המנוחי ‎ או ‎ המנגדי ‎ מגשם ‎ מה ‎ ־  הוא ‎ כערך ‎ מדת‎ 
חומרו‎ (  הי) ‎ ־  ויתגגד ‎ א״כ ‎ האויר ‎ להגשם ‎ הזה ‎ באותו ‎ הכח ‎ בשוך, ‎ שיתנגדו ‎ המי׳ ‎ והכסף‎ 
חי ‎ (  כי ‎ חומר ‎ כלם ‎ שוה ‎ והוא ‎ במרת ‎ מעוקב) ‎ :  והנסיון ‎ היומי ‎ יע-ד ‎ דגו ‎ הפך ‎ זה ‎ ־  כי ‎ עינינו‎ 
הרואות ‎ שמדת ‎ מעוקב ‎ מגשם ‎ מה ‎ יהנונע ‎ במהירות ‎ יותר ‎ באויון ‎ •  כמבמי׳ ‎ וכסף ‎ חי ‎ <  לזה‎ 
יחיש ‎ שבי■* ‎ הגשם ‎ אינו ‎ מלא ‎ מחוטר ‎ •  אפם ‎ יש ‎ ריוח ‎ וחלל ‎ בץ ‎ חלקיהם( ‎ ואם ‎ יהי׳ ‎ כלם ‎ מלאים‎ 
מחומר ‎ יהי׳ ‎ החומר ‎ עצמי ‎ או ‎ מקרי ‎ ׳  לר״גשם ‎ ;  יהי׳ ‎ לו ‎ כח ‎ מיידי ‎ או ‎ מנוחי ‎ ותהי׳ ‎ א״כ ‎ גשם‎ 
במרת ‎ מעוקב ‎ גם ‎ מלא ‎ מחומר ‎ במרת ‎ מעוקב ‎ אשר ‎ זה ‎ הוא ‎ כח ‎ מננדו‎ )  *  ויהי׳ ‎ א״כ ‎ מדות‎ 
מעוקב ‎ מכסת ‎ הי ‎ יותר ‎ כבד ‎ •  ממרת ‎ מעוקב ‎ מחמי׳;‎ וחמי׳‎ 


יוהד ‎ כבד ‎ מהאויר ‎ עבור ‎ שרבו‎ 
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רחלרי׳ ‎ בהאוירטבטי׳ ‎ ובהשי׳שבהכסף ‎ חי• ‎ אשר ‎ לפי ‎ זה ‎ •  חלקי ‎ חומר ‎ הכסף ‎ חי ‎ הם ‎ הרבה‎ 

1 ׳  ׳  ׳  1  _ _ _  _ _  ,..״.ת ‎ .  ... ‎ !-יי ‎ י*** ‎ חייידיד״י ‎ ו<יז ‎ ודמח ‎ מודח ‎ חיי ‎ חלקיף ‎ - 


מחלקי‎ 


חומר ‎ האריך• ‎ אף ‎ שמרתם ‎ שרה‎ 


יותר ‎ מחלקי ‎ חומר ‎ האדיר• ‎ אף ‎ ־״^ז1ו^ ‎ ״!!!‎ ,  שבגשם ‎ ריייויר ‎ י|,,תו* ‎ י,,'ורז ‎ ב'י ‎ ־!‎ 
הדקי׳ ‎ מכלי ‎ חומד ‎ •כמשרת ‎ החלקיק ‎ עצמם‎ ;והפכו ‎ בגשם ‎ מכסף ‎ חי ‎ ׳  וכן ‎ תמיר ‎ בכל ‎ הגשמי׳ ‎ * 
*  (  התנועה ‎ היא ‎ סבת ‎ כל ‎ מקרי ‎ הגשמים ‎ )  ־  אט ‎ נוסיף ‎ על ‎ גשם ‎ מה ‎ איזה ‎ הלקים ‎ ־  יהי׳ ‎ נדולבמדתו‎ 
מחה ‎ שהיה ‎ קודם ‎ זה ‎ ;  אבל ‎ גאמר ‎ על ‎ גשם ‎ מה ‎ שהוקטן ‎ והופחת ‎ מטרתו ‎ ;  אם ‎ הוגרעו‎ 
ממנו ‎ איזה ‎ ■מחלקי׳ ‎ ;  שניהם ‎ •  לא ‎ יולדו ‎ אפט ‎ ע״י ‎ התנועה ‎ ז  ואט ‎ נפריד ‎ הל ‎ חלקי ‎ הגשם ‎ • 
וגרכיבם ‎ אח״כ ‎ לעשות ‎ ממנו ‎ דבר ‎ אחר ‎ •  ויתנונע ‎ א״כ ‎ הגשם ‎ כלו ‎ ׳  הוא ‎ אך ‎ למותר ‎ ׳  לאמר‎ 
שסבח ‎ השינוי ‎ הזאת ‎ היא ‎ התנועה ‎ •  5  וכיון ‎ שלא ‎ נמצא ‎ בכל ‎ הגשמי׳ ‎ מקרה ‎ אחרית ‎ אשר‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות‎ 

נראה ‎ כ״יש^״אלי ‎ י^הףקע1נה-‎ יההני,'" ‎ והתפירה ‎ וההרכב‎ 

;מגןר ‎ וההשתנותכ, ‎ הגשמי ‎ אשר ‎ נראם ‎ כחוש ‎ •  סבתם ‎ התנועה‎ 


לג‎ 

לזה ‎ נלזי״ש‎ 


ה 

ט 


ולזה ‎ הדכר ‎ נמצא ‎ כר‎ 


פרק ‎ ב  מהתנועה‎ 

(גדר ‎ הכח ‎ )  י  הדבר ‎ אשר ‎ נמצא ‎ בו ‎ סכת ‎ ההקתנות ‎ יק־רא ‎ כח ‎ • 

סבת ‎ התנועה ‎ *  יק־רא ‎ כת ‎ תנועי ‎ ווים ‎ מאטריקס ‎ : 

(  יש ‎ כח ‎ לכל ‎ הגשמים ‎ )  *  הגשמי'‎ יתנגדו ‎ להתנודד! ‎ •  ר־ריח■ ‎ חו״״ד ‎ ץ  ,  , 

;את ‎ ■סבב ‎ נשם ‎ אחד ‎ התניעה ‎ מנשם ‎ אחי ‎ ־  צייר ‎ "שי;1‎ 

זאת ‎ התניעה ‎ •יאה ‎ כבי ‎ יה-‎ *־־;•ם ‎ ■  :ילת ‎ חשיים-גפ ‎ כח ‎ ״נ ‎ עי‎ (  ח) ‎ אב" ‎ סר ‎ ^ 
הבה ‎ התנועי ‎ הזה ‎ ?  הוא ‎ עצם ‎ מה ‎ ?  או ‎ 0ה ‎ ״ןא ‎ ע  ;  ד!‎ .) ‎ א- ‎ כזה ‎ ו-,ו,ז‎ 

(הוא ‎ כהשתדלות ‎ (ר ‎ לטכעי ‎ )  תמידי ‎ להתנוניי‎ )  '  הדב־ו״ ‎ אייידי ‎ ..-י—״-*. ‎ ^  *  ! 

ת0ידי ‎ .  ^  ^תנת-^ ‎ היכי ‎ אשי ‎ נשיאתי ‎ כח ‎ תניעי■ ‎ היא ‎ בהשתדלו•‎ 

בהשתדלות ‎ חמירי ‎ וטבעי ‎ י  לשנות ‎ מצבט ‎ ומעומס ‎ :ר״ל ‎ להחנונע ‎ ויד ‎ ■ט7'י״*א‎ 
הגשמי׳ ‎ מתנונעים ‎ ־  כי ‎ השמש ‎ 1  .  ל־י ‎ ית-וגע ‎ (  ד  ״  )  ובאמת ‎ כל‎ 

ואף ‎ הסוו ‎ שער" ‎ נחים‎ (  ־׳י ‎ )  מחנינעים ‎ בב־^י״ת ‎ סביב ‎ ביט־־5 ‎ "  •ח ‎ י1ם..*?״תחנ:נ^‎ 
עוד ‎ שישתדלו ‎ לסבב ‎ השתנות ‎ מה ‎ י  ויק־ראזה ‎ אקציא ‎ איוקארפריס ‎ ואם^ל ‎ ז^3ח1 ‎ כל‎ 
השתנות ‎ מה ‎ כגשם ‎ ב* ‎ אזי ‎ נאמר ‎ שנשם ‎ א' ‎ פרעי1כ ‎ י  1  ם.‎ ־ואם ‎ שחד, ‎ גשם ‎ א  לסבב‎ 

יא ‎ י  <  י״*״5 ‎ •יויי׳י ‎ לא ‎ י־יע?ל'א ‎ י  "־לי ‎ ס״ות ‎ אללי ‎ אף ‎ עלי ‎ יי ‎ י־' ‎ מיו-‎ )  •י ‎ בל'‎ דנש״י"‎ 

הטתנונעים ‎ ־  מתנונעים ‎ במהירות ‎ יש. ‎ י■ ‎ י  ׳*‎ -יע ‎ .גיז ‎ ^  כד ‎ הגשמיס‎ 

שיעבוד ‎ בו ‎ הגשם ‎ בזמן ‎ ידוע‎ :  ומה ‎ "נתלה ‎ ב׳ ‎ ע.‎ ׳מנס ‎ המהירות ‎ הוא ‎ מהרז ‎ הנבול‎ 

וטהנטיה ‎ בא ‎ •שיש ‎ לגשמי' ‎ כי ‎ אופני ‎ התנוטה ‎ "  י  ־, ‎ נע״ל ‎ ץרא ‎ נסיה ‎ דיקרעקציא ‎ ■ 


וטהנטיה ‎ 3א‎ .שיש ‎ ל^, ‎ ׳. ‎ אי£נ ‎ י  "  ןישי ‎ סיהנינע ‎ אליי ‎ _יץיא ‎ נם-ה ‎ 7יקועקצ.א.‎ 

ותהייא^ס^'^*•^ ‎ התנועיוע״;הדחיפ;וב'מי^ביאביאקמא^הוא ‎ אסי^^ל‎ 


להתרחק■ ‎ מגוף‎ 


להתקירל ‎ ^יוי-ותהי'‎ אז ‎ סכת ‎ התנועה ‎ הפח ‎ מושהי-ויה ‎ שצרידי3^^א'י'‎ 
הגטיה ‎ והמהירות ‎ אף ‎ ,!,•שמ,ם ‎ הנח,ס ‎ .  כל ‎ ף  ׳  ׳  ך  תדע ‎ היא ‎ שהמחקירי׳ ‎ מיחסים‎ 

יתנונעו ‎ *  אף ‎ שהמה ‎ לפנינו ‎ כמנוחך־ ‎ כיעד״ה ‎ להם ‎ גט ‎ ה  ומהירות ‎ מיוהר ‎ אט‎ 

מהגשם ‎ ב׳ ‎ ׳'אם ‎ ישתדל ‎ להתנונע ‎ במהירות ‎ ג׳ ‎ פעמי׳ ‎ ייחד ‎ מגשם ‎ כ*. ‎ א״ 5 3  "ינל״יי״י‎ 
.  יב ‎ אין ‎ תנועהלכל^ ‎ ??ימת ‎ מטיה^^עכוד ‎ של^ימצל^ש^^^^ייף ‎ גשם ‎ המתנמע;‎ 

^^^בזמן^דוע^דרך^גכיל^^דוע ‎ ולנטיףדועה ‎ ^או ‎ ש^שר^ל ‎ לרוץ^ז ‎ לא^טצ^שוסי^נועה‎ 

ל"","" ‎ ילא ‎ י'.^ ‎ ^  מי,ח ‎ הטה ‎ רות ‎ והנטיה ‎ הטה ‎ סנילית ‎ עצמית‎ 

־  (משפט ‎ הראשון ‎ מהתנועה ‎ )  *  מי ‎ שהתכונל ‎ בדדרי ‎ י״״, ‎ _\״ ‎ ״״״‎ 
הסיייי ‎ ינןי*‎ ?  רוע ‎ הסידור ‎ יאבל‎ 

בלתי ‎ משתנים־כפיהם ‎ יתנהגף ‎ הגשמ.ם ‎ פררוונמצאםכללם ‎ ודרכי׳ ‎ מיוחדים‎ 

צריך ‎ הנשם ‎ שבא ‎ למנוחה ‎ נ ;תג ‎ עתם ‎ יעביי‎ ■שכל ‎ שם ‎ מתנגי ‎ להניעה ‎ (  ה )  ־ 

,״,י, ‎ שאפ ‎ בא ‎ גשס ‎ מה ‎ לנל1ל ‎ ^שדא ‎ פעל ‎ בו ‎ כח ‎ מה ‎ יהי ‎ בו ‎ סכת ‎ תנועתו■ ‎ והפכו•‎ 

כל ‎ עיי ‎ שלא ‎ יפעל ‎ ביבה ‎ אחר ‎ המכריחי ‎ לשנלת ‎ או ‎ תנועתסזו ‎ ט״_"‎ א^י ‎ מייחדת•‎ 

ישתנה ‎ או ‎ מהירתו ‎ או ‎ גטיתו‎ ;  צריך* ‎ שימצא ‎ בו ‎ דבר ‎ מה ‎ שבי ‎ ה  יחי ‎ אי ‎ נט ‎ תו‎ .  כי ‎ אכש‎ 
והוא ‎ שיפעל ‎ כגשם ‎ הזה ‎ יותר ‎ מכחאחד ‎ .,י.", ‎ ט '^טרנכזצא ‎ סכת ‎ ההשתנות ‎ הזה ‎ . 

ליהם‎ ע  בם ‎ נ  סאן‎ ,ה ‎ ישונו ‎ .  בל ‎ הגשמיס‎ עמריבמקייהם ‎ במצבם ‎ יבמה ‎ שה־]‎ 

מ־ןייה־ ‎ י־ ‎ ואף ‎ שלא ‎ ימצאו ‎ 1לעילם ‎ ^  מ״נעע״ם ‎ "מבלי ‎ שיימצ^י:5:"?^'^1"‎ 
לתנועתם ‎ ג  כ״; ‎ נראה ‎ שכפי ‎ התמטטוח ‎ ,  גע ‎ ם  מסד ‎ ש  מצאו ‎ גופ ‎ אחריכם ‎ יתנגדו‎ 

כיושר ‎ וכמהירות ‎ אחריפאשד ‎ נראה ‎ ממרוצת ‎ ה??ח ‎ (  ר״י‎ ממ״1‎ יעל׳‎ 

ה  א  1  5  ברגליהם‎ 


לד‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 


ברגליהם ‎ וירוצו ‎ בהם ‎ על ‎ המרח) ‎ •  ואם ‎ לא ‎ יתנגדו ‎ להמרוצה ‎ החיכוך ‎ מהרגלי׳ ‎ בברזל־1 ‎ . 

והאויר ‎ אשר ‎ ירוצו ‎ דרכו ‎ ן  כבר ‎ התמיד ‎ זאת ‎ המרוצה ‎ לעולכש ‎ : 

יד ‎ *  ו  להתילדות ‎ תנועה ‎ עקומה ‎ מל>נ1וס ‎ אכליקדוס ‎ •  כריכי׳ ‎ לפחות ‎ ב'‎ נחות ‎ )  *  הגשם ‎ יתוה ‎ בתנועתו ‎ קיו‎ 
עמום ‎ אם ‎ ישנה ‎ תמיד ‎ נטיתו ‎ *  וכבר ‎ הוגח ‎ שהגשם ‎ ש תהי׳ ‎ סבת ‎ תנועתו ‎ אפס ‎ כח ‎ א  לבד ‎ *  דא‎ 
ישתנה ‎ נטיתו‎ (יי) ‎ זנמשד ‎ מזה ‎ שהגשם ‎ אשר ‎ יתוה ‎ בתנועתו ‎ קו ‎ עקום ‎ לא ‎ היחה ‎ סבת ‎ תנועתו‎ 
כחאחרלבד ‎ •  אפס ‎ הרבה ‎ ולפחות ‎ ב׳ ‎ כחות ‎ •  שאחד ‎ מהן ‎ ימשוך ‎ אותו ‎ תמיד ‎ מן ‎ תנועתו‎ 
הישרה• ‎ ויכריחיהו ‎ לשנות ‎ בכל ‎ רגע ‎ נטיתו ‎ ;הכחאשר ‎ יכול‎ .לשנות ‎ או ‎ המנוחה• ‎ או‎ 
הנטיה ‎ מגשם ‎ מה ‎ •  קראגוטאן ‎ כח ‎ דוחקי׳ ‎ וויס ‎ אימסמנסאס ‎ •*,ומנאום ‎ גי ‎ א׳ ‎ דוחפי ‎ ב  דוח? ‎ ג 
מרכוזי ‎ איקטוס ‎ •  פרפסיאנעם ‎ עט ‎ וויס ‎ צענטריפעטאס ‎ ♦ 

ויו ‎ •  רמדזיזס* ‎ זדוחיך)• ‎ אם ‎ נשב ‎ א' ‎ פועל ‎ בגשם ‎ ב׳ ‎ באופן ‎ זה ‎ שלא ‎ ינע ‎ ■אותו ‎ קודם ‎ שיפע. ‎ בו ‎ : 

הר‎ ,י׳ ‎ פעולתו ‎ בכה ‎ דוחפי‎ ;  אבל ‎ אם ‎ יגע ‎ אותו ‎ לןודם ‎ שתיעשה ‎ הפעולה ‎ :  יפעל ‎ בו ‎ בכת‎ 
דות־י-ד״ם ‎ אם ‎ יפול ‎ גשם ‎ ככד ‎ על ‎ גשם ‎ אהד ‎ א! ‎ ירחף ‎ אותו ‎ •  ואם ‎ ינוח ‎ עליו ‎ תיעשה ‎ הפעולה‎ 
י, ‎ ע״י ‎ כבדותו ‎ בכח ‎ דוחקי ‎ ג 

ו*ן ‎ ו  מ״ב ‎ כווית ‎ סוו' ‎ ומתנגד' ‎ ן־ ‎ לזה ‎ תולד ‎ התנויזה ‎ )  •  אם ‎ יפעלו ‎ בי ‎ כחוות ‎ שוו ‎ בגוף ‎ א  עם‎ 
ט' ‎ ׳התנגדות ‎ הנטיה ‎ (  ר״ל ‎ שכל ‎ אחד ‎ מהם ‎ ישתדל ‎ לסבב ‎ תנועתו ‎ לצד ‎ אחר ‎ ); ‎ אץ ‎ בבדה‎ 
נמצאת ‎ לתנועת ‎ הגון. ‎ לצד ‎ אחד ‎ מן ‎ הצדדים ‎ •לזה ‎ לא ‎ תסובב ‎ התנועה ‎ •  לאחר ‎ מן ‎ הנטיורז ‎ ׳ 
*בל ‎ עבור ‎ שחנועו1, ‎ בלתי ‎ נטיה ‎ אינה ‎ תנועה ‎ כלל‎ (  יב ‎ )  :  ימשך ‎ מזה ‎ שלא ‎ יסובב ‎ שוט‎ 
*  תנועה ‎ בגשם ‎ שנמצאי׳ ‎ בו ‎ בי ‎ כחורז ‎ שור ‎ ומרזננד• ‎ : 

ין ‎ •  ל  מ״נ ‎ ניוות ‎ נלת• ‎ ס״י/ולד ‎ ־תנוע־ ‎ )  •אם ‎ יש ‎ לגשם ‎ בי ‎ כהות ‎ שלאי ‎ מהם ‎ יותר ‎ חוזק‎ 
י  מלה״ב ‎ !  יחזיקודאאת ‎ ה״ב ‎ ועור ‎ כה ‎ אתר ‎ יותר ‎ ממנו ‎ •  ולזה ‎ כבר ‎ ימצא ‎ כה ‎ מה ‎ בצד ‎ א' ‎ מת‎ 
שלא‎ יהי־בצד‎ הכי: ‎ נמצאת‎ א״בהסבה ‎ מתנועת ‎ הנשפלנטית ‎ האי‎ (ח ‎ );והוא ‎ א״ב ‎ בדור ‎ שההי•‎ 
התנועה ‎ לזאת ‎ הנטיה• ‎ ולזה ‎ צריכי׳ ‎ הכהות ‎ השתנגד׳ ‎ להיות ‎ שור ‎ אסתולד ‎ המנוחה ‎ בגשם ‎ מה ‎ ־ 
,ח■‎ ל מס־ס ‎ רסני ‎ מהתנועה‎ )  •  מהקודם ‎ התברר ‎ שאם ‎ יהי'‎ חוזק ‎ הכה ‎ האי ‎ יותר ‎ גדול ‎ הדי¬‎ 
ח  גם ‎ התנועה ‎ לנטיתו ‎ ייתר ‎ חזקה ‎ ומהירה‎ (  ח  )•הקש ‎ מזה ‎ שערך ‎ חוזק ‎ התנועה ‎ לנסיח‎ 
מז ‎ הנטיות ‎ •  הוא ‎ כערך ‎ גידל ‎ הכח ‎ לצד ‎ מן ‎ הצדדים ‎ •  ואם ‎ יפעל ‎ כת ‎ אחד ‎ בגשם ‎ לנטירה‎ 
יריועה ‎ הסבה ‎ נטציאת ‎ מהסתבכות ‎ התנועה ‎ להצד ‎ אשר ‎ יטיהו ‎ הכח ‎ הזה ‎ •  נמשך ‎ מ  דה ‎ • 
שתהל' ‎ התנועה ‎ תמיד ‎ כקו ‎ ישר ‎ (  ר״ל ‎ כיושר ‎ ולא ‎ יטה ‎ לצד ‎ מן ‎ הצדדים‎ )  באותו ‎ הצר ‎ שתהי־‎ 
יייילת ‎ הכת ‎ בחנוה ‎ •  אשר ‎ הוא ‎ משפט ‎ הבי ‎ ממשפטי ‎ התניעה ‎ גזרונוטאן ‎ זה ‎ לשונו ‎ : 
השתנות ‎ התנועה ‎ נערכרה ‎ לערך ‎ הכה ‎ תנועי ‎ אשר ‎ היה ‎ סבתה ‎ ותיעשה ‎ התנועה ‎ בקו‎ 

ישר ‎ לצד ‎ שידחק ‎ בה ‎ הכח ‎ ז 

ירן ‎ •לנס ‎ ־־תננלית ‎ תתסב ‎ נין ‎ ־־עילות‎ )  •  נשם ‎ א' ‎ מתננד ‎ לחבירו ‎ •  אם ‎ יעצור ‎ פעולת ‎ הכירו ‎ • 
ט  ועבור ‎ שהפחות ‎ אשר ‎ יפעלו ‎ זה ‎ בזה ‎ לנטיית ‎ מתנגדות ‎ עוצרים ‎ ומתננדי׳ ‎ זהלזה‎ 
יו ‎ ד  •  לזהיהנגד ‎ גוה ‎ א׳ ‎ להכירו ‎ •  אם ‎ יפעל ‎ בי ‎ לנטיה ‎ מתנגדת ‎ לנטיתו‎ ;  ולפי ‎ שגוף ‎ א' ‎ פועל‎ 
ר• ‎ יה ‎ ב■ ‎ אם ‎ הוא ‎ מתנגד ‎ לתנועת ‎ הגוף ‎ ב' ‎ •תחשב ‎ גם ‎ ההתנגדות ‎ םהנופי ‎ כין ‎ פעילותי' ‎ : 

ר  •יל ‎ מופת ‎ ל,ה ‎ עי״ ‎ ־נסיין ‎ ־׳,מ•‎ )  •  הנסיו ‎ היומי ‎ יתאמת ‎ זה ‎ •  פי ‎ הגרפי ‎ בהתנגדם ‎ להתנועה‎ 
׳" ‎ ׳מראיס ‎ לנו ‎ המראה ‎ •  אשר ‎ תסובב ‎ מפעולת ‎ נשם ‎ מה ‎ בהכירו‎ .  כי ‎ אם ‎ ננע ‎ בחוזק ‎ או‎ 
נ-חרי ‎ בידינו ‎ על ‎ האבן ‎ •  ידחוק ‎ נם ‎ האבן ‎ לאחור ‎ נגד ‎ ידינו ‎ •  ;  ובל• ‎ זכיבית ‎ ישתכר ‎ אט‎ 
בעץ ‎ ואה ‎ אם ‎ נשליכיהו ‎ נגד ‎ הקיר ‎ •  אף ‎ שהקיר ‎ לא ‎ יפעל ‎ בו ‎ אפם ‎ בההתננדות‎ 
?  הכדר ‎ ירקד‎ 'לאחור ‎ -אס ‎ נזרקיהו ‎ נגד ‎ הקיר ‎ •יאשר ‎ יתננד ‎ נגדי ‎ :  ואס ‎ אנו ‎ יושבי׳ ‎ באנירה‎ 
ר  ו■ ‎ משד ‎ אלינו ‎ ע״י ‎ פח ‎ •או ‎ רצועה ‎ •אניה ‎ אחרת-תתנונע ‎ נם ‎ האניה ‎ אשראנחני ‎ בתופין.•‎ 

£ת ‎ שתיעשה ‎ זאת-אפסע״י ‎ ההתננדות״אם ‎ נזרוק ‎ כדיר ‎ הנעשה ‎ מטים ‎ •או ‎ מחמררך ‎ ננר ‎ הקיר•‎ 
ת5תנה ‎ ■צורתי ‎ הכדורי ‎ ותתהוה ‎ לצורת ‎ פחיי' ‎ 5  ר״ל ‎ כעץ ‎ טס ‎ )  עם ‎ שזאת ‎ ההשתנות ‎ -אפס ‎ בא‎ 
מרהתנגדוה ‎ הקיר ‎ •  :  ויתברר ‎ זה ‎ יותר ‎ היטב ‎ מטה ‎ שיבוא ‎ עוד ‎ •  אשר ‎ מטנו ‎ יתברר ‎ נט ‎ • 
שתגור ‎ בהתננריותו ‎ יתנונע ‎ לאותו ‎ הצד ‎ שיהי׳ ‎ ההתנגדות ‎ •  אס ‎ לאיעצריהודבר ‎ שתיוהוא‎ 
אם ‎ ;דח ‎ חול ‎ •אי ‎ עפר ‎ בקערה ‎ ינהדיף ‎ (  או ‎ נדחוף ‎ )  בה ‎ •  לאיזה ‎ נטית ‎ שנרצה ‎ ^  יתנינע‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחבכות ‎ לה‎ 

ההול ‎ חס־דלדוננרה‎ שכנגד‎ ההדפוז ‎ !  ועכור ‎ שלא ‎ נמצא‎ כח ‎ מתננדרינט־ת ‎ ההדפוז ‎ •  אפס‎ 
המתנגד ‎ (  יט‎ )  ;  צריך ‎ שנאמר ‎ שבמשל ‎ הזה ‎ התנונע ‎ החול1 ‎ ע״י ‎ כח ‎ התנגדותו ‎ לההדפה‎ 
אשר ‎ נהדף ‎ ב?ןעדה ‎ (  יח ‎ )  •ויבואו ‎ גם ‎ ע׳יז ‎ נסיונות ‎ ?־1א ‎ תכעס ‎ זולת ‎ הציורי ‎ : 

•  (  דין ‎ השלישי ‎ מהתנועה ‎ )  ־  אם ‎ ימצא ‎ שלא ‎ יתנגד ‎ גוף ‎ א׳ ‎ לגוף ‎ ב׳ ‎ כלל ‎ :  לא ‎ יעצור‎ 
כלל ‎ פעולת ‎ הגוף ‎ כ׳‎ (  ים ‎ )•ואז ‎ תתמיד ‎ פעולת ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ בלי ‎ השתנות‎ (  יג‎ )  •  אם ‎ תהי׳‎ 
פעולת ‎ הנוף ‎ ב׳ ‎ בלי ‎ השתנות ‎ ז  לא ‎ ישוער ‎ פעולתו ‎ לערך ‎ פעולת ‎ גוף ‎ א׳ ‎ ז  אם ‎ לא ‎ ישוער‎ 
פעולת ‎ הנוף ‎ ב׳ ‎ לערך ‎ פעולת ‎ גוף ‎ א׳‎ ;  לא ‎ יכול ‎ אז ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ לפעלבי׳א‎ (  י )  ולזה ‎ אם ‎ ימצא‎ 
גוף ‎ מה ‎ שאינו ‎ מתנגד ‎ להתנועה ‎ כלל ‎ *  אין ‎ גוף ‎ יכול ‎ לפעול ‎ בו‎ :  ולזה ‎ תהי׳ ‎ ערך ‎ וגודל‎ 
הפעולה ‎ מגוף ‎ בחבירו ‎ כערך ‎ וגודל ‎ התנגדות ‎ חבירו ‎ לו ‎ •והפכו* ‎ והוא ‎ שגודל ‎ ההתננדוות‎ 
מגוף ‎ לחבירו ‎ •  הוא ‎ כערך ‎ גודל ‎ פעולת ‎ חבירו ‎ בו ‎ *  וזה ‎ הוא ‎ דין ‎ השלישי ‎ מדיני ‎ התנוער־ז‎ 
גירו ‎ נוטאן ‎ זה ‎ לשונו‎ :  הפעולה ‎ וההתנגדות ‎ בגופ׳ ‎ הם ‎ שווי׳‎ :  אבל ‎ צריך ‎ שנבאר ‎ הדץ ‎ הזה‎ 
היטבבראיות ‎ למען ‎ לא ‎ נטעה ‎ בהבנתו: ‎ והוא ‎ שנאמר ‎ אם ‎ יגרור ‎ הסוס ‎ משא ‎ משקלו ‎ ו׳‎ 
־ככרות ‎ :הוא ‎ ברור ‎ שמיד ‎ שיתחזק ‎ הסום ‎ וישתדל ‎ •בכתר ‎ ככרות ‎ להניע ‎ המשא ‎ הזה ‎ *  כבר‎ 
התחזק ‎ על ‎ ההתנגדות ‎ מהמשא• ‎ ואינה ‎ נמצאת ‎ עוד• ‎ ואין ‎ צורך ‎ להסוס ‎ להשתדל ‎ ביתר ‎ כהו ‎ על‎ 
התנונעות ‎ המשא ‎ ולפעולבו ‎ •  אפם ‎ ישתדל ‎ בו ‎ להתנונע ‎ עצמו‎ (  ר״ל״להלוך ‎ )  •ועבור ‎ שלא‎ 
נמצא ‎ עתהכח ‎ ההתנגדות ‎ מהמשא ‎ ונתקשר ‎ עם ‎ הסוס ‎ *  צריך ‎ שימשך ‎ אחריו ‎ (  ר״לשהכח‎ 
מה״ו ‎ ככרות ‎ שהוא ‎ ההתנגדות ‎ ימשך ‎ אחר ‎ הסוס ‎ )  •ונכין ‎ מזה ‎ שאף ‎ אם ‎ כח ‎ הסום ‎ הוא ‎ הרכה‎ 
יותר ‎ מכה ‎ ההתנגדות ‎ שבמשא ‎ ־  ד״ם ‎ אם ‎ כת ‎ הסוס ‎ הוא ‎ ח׳ ‎ ככרות*‎ עכ״ז ‎ לא ‎ ישתדל ‎ הסוס‎ 
לנצח ‎ ההתנגדות ‎ מהמשא ‎ אפס ‎ בכה ‎ ר  ככרות ‎ מכהו ‎ :  ויהי׳ ‎ א״כ ‎ פעולת ‎ הסוס ‎ בהמשא‎ 
והתנגדות ‎ המשא ‎ בועכ״ז ‎ שווי׳;אף ‎ שכח ‎ הסוס ‎ בכלל ‎ הוא ‎ ב׳ ‎ ככרות ‎ יותר ‎ מכה ‎ המשא ‎ • 
או ‎ אם ‎ עכביש ‎ תלוי ‎ באויר ‎ על ‎ חוט ‎ ממעשה ‎ אריגתה ‎ :  נוכל ‎ להכות ‎ על ‎ החוט ‎ בכח ‎ גדול‎ 
מבלי ‎ שתנזק ‎ העכביש• ‎ והסבה ‎ לזה ‎ מבוארת ‎ *כי ‎ עבור ‎ שערך ‎ גודל ‎ פעולתינו ‎ בהעככיש ‎ הוא‎ 
כערך ‎ כח ‎ ההתנגדות ‎ *  (  כא ‎ )•אבל ‎ ההתנגדות ‎ הזה ‎ הוא ‎ חלש ‎ מאוד ‎ עבור ‎ חולשת ‎ ומעט‎ 
החומר ‎ שלהעש ‎ הזה ‎ •  וא״כ ‎ גם ‎ פעולתינו ‎ בהעכבישהיא ‎ חלושה ‎ מאוד ‎ :  וגם ‎ מזה ‎ נראה‎ 
שיתר ‎ הכח ‎ אשר ‎ לידינו ‎ *  .עלכח ‎ ההתנגדות ‎ מהעכביש ‎ *  לא ‎ נשתמש ‎ אפס ‎ למהר ‎ ותנועות‎ 
ידינו‎ :  ונוכל ‎ להמלט ‎ מכל ‎ הטעותיות ‎ אם ‎ נבחין ‎ רק ‎ על ‎ ההבדל ‎ שבין ‎ אקציא ‎ אין ‎ קארפריס‎ 
וכין ‎ אקציא ‎ אין ‎ קורפוס‎ (  י  שמה״ב ‎ נאמר ‎ שהפעולה ‎ וההתנגדות ‎ הן ‎ שווי* ‎ אבל ‎ לא ‎ מה״א ‎ ; 
גס ‎ הנסיוןהבא ‎ יעיד ‎ על ‎ אמתת ‎ המשפט ‎ הזה־ ‎ והוא ‎ אם ‎ נתלה ‎ חתיכת ‎ ברזל ‎ על ‎ כף ‎ מהמאזנים‎ 
ונעמיד ‎ בפלס ‎ (ר״ל ‎ במשקל ‎ שוה ‎ )  ע״י ‎ אבני ‎ משקולות ‎ •  ואם ‎ נשים ‎ או ‎ אבן ‎ המושך ‎ מאגיכעס‎ 
תחת ‎ הברזל ‎ עם ‎ שאינו ‎ נוגע ‎ בו ‎ :  נראה ‎ שיתנונע ‎ הבריח ‎ של ‎ המאזנים ‎ ;  נקש ‎ מזה ‎ שהאבן‎ 
המושך• ‎ ׳ימשוך ‎ אליו ‎ הברזל ‎ אשר ‎ נתלה ‎ בהמאזנים ‎ *  ועבור ‎ שאז ‎ יפעל' ‎ האבן ‎ המושך‎ 
בהברזל ‎ :  צריך‎ (כפי ‎ המשפט ‎ הנזכר) ‎ שיפעל ‎ גס ‎ הברזל ‎ בהאבןבכח ‎ התנגדות ‎ ככח ‎ פעולתו‎ 
בו ‎ •  ואם ‎ נרצה ‎ לעמוד ‎ על ‎ אם ‎ תת ‎ זה ‎ נתלה ‎ האבן ‎ המושך ‎ בהטאבי׳ ‎ ונעמיד׳ ‎ כבראשונה ‎ ע״י‎ 
אבני׳ ‎ במשקל ‎ שוה ‎ •ואחר ‎ נשים ‎ תחת ‎ האבן ‎ המושך ‎ חתיכת ‎ ברזל ‎ ־  באופן ‎ שלא ‎ יגע ‎ בו ‎ : 
תתקרב ‎ אז ‎ הבריח ‎ עם ‎ האבץ ‎ המושך ‎ אל ‎ הברזל‎ ;  נמשך ‎ מזה ‎ שלא ‎ לבד ‎ אבן ‎ המושך ‎ ימשוך‎ 
את ‎ הברזל*‎ .אפם ‎ גם ‎ בברזל ‎ כח ‎ ידוע ‎ ימשוך ‎ בו ‎ אליו ‎ את ‎ האבן ‎ המושך ‎ •  ותהי׳ ‎ כפי ‎ הגסיוץ‎ 
הנזכר ‎ פעולת ‎ שניהם ‎ שווי׳ ‎ •  ונשפוט ‎ א״כ ‎ המשפט ‎ הזה ‎ מן ‎ התנועה ‎ גם ‎ על־1 ‎ הכח ‎ המושך‎ 
שבגופו‎ :והוא ‎ שנאמר ‎ שגוף ‎ א׳ ‎ ימשוך ‎ אליו ‎ גוף ‎ ב׳ ‎ אם ‎ ישתדל ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ להתנונע ‎ נגר ‎ הגות‎ 
א׳ ‎ *  ובזה ‎ האופן ‎ שהגוף ‎ הא׳ ‎ אשר ‎ כנגדו ‎ תהי׳ ‎ התנועה ‎ •  יהי׳ ‎ סבתה ‎ (  ר״ל ‎ סבת ‎ התנועה ‎ )  ? 
•  (  הגוף ‎ פועל ‎ תמיד ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ )  •  אם ‎ נגע ‎ בגוף ‎ מה ‎ באיזה ‎ צדשיהי,: ‎ יתנגד ‎ שלא ‎ נבוא‎ 
בגבולו ‎ שהוא ‎ בו ‎ *  ולזה ‎ יתנגד ‎ הגוף ‎ תמיד ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ (ים ‎ )  *  ולפי ‎ שהדבר‎ 
אשר ‎ נראה ‎ ממנו ‎ ההתנגדות ‎ ישלו ‎ פעולה ‎ (  כ  )  •  נ?ןיש ‎ מזה ‎ שהנופו ‎ פועלי׳ ‎ תמיד ‎ לכל-!‎ 
הצדדיבש‎ :  ועבור ‎ שזאת ‎ הפעולה ‎ מתנגדת ‎ תמיד ‎ להדחק ‎ אי ‎ הפגיעה ‎ מגיף ‎ אחר ‎ בהם‎ (ים).‎ 
לא ‎ נוכללהניח ‎ שתהי׳ ‎ זה ‎ (  ר״ל ‎ הנגיעה‎ )  סבת ‎ הפעולה ‎ (  יח ‎ )  •  אפס ‎ וודאי ‎ ככר ‎ נמצא‎ 
הפח ‎ הזה ‎ מאז ‎ בהגופ׳ ‎ *  ולפי ‎ שלא ‎ ימצא ‎ סבה ‎ שיתחיב ‎ ממגה ‎ ש יהי; ‎ כח ‎ א׳ ‎ גדול ‎ מהב׳‎ 

ה  ב  2  5  *  בפחות‎ 


ילין ‎ מאמר ‎ התורה ‎ •  והחכמות‎ 

ובפחות ‎ מתנגדות ‎ הגטיהגצריפי׳ ‎ א״פ ‎ שיהיו ‎ שוות ‎ •  אבל ‎ סבות ‎ דודזתנגדיר! ‎ לכל ‎ הצרדיכש‎ 
הוא ‎ היסוד ‎ •  ר״ל ‎ החומר ‎ העצמי ‎ מהגופ׳ ‎ אשר ‎ עבור ‎ קשיותה ‎ (  הצעה ‎ )  לא ‎ יקרה ‎ להכש‎ 
השתנות ‎ צורתם ‎ •אבל ‎ מי ‎ יאמין ‎ שהפח ‎ הזה ‎ הוא ‎ ממש ‎ עד ‎ ב״ת ‎ ?  ועכ״ז ‎ הגסיון ‎ היומי ‎ יתאמת‎ 
וה ‎ *  פי ‎ בסתור ‎ זאת ‎ ההנחה ‎ פכר ‎ ימצא ‎ שנופל ‎ *  לסבב ‎ ע״י ‎ כה ‎ מה ‎ •  שיגביל ‎ גוף ‎ טח‎ 
הגבול ‎ יגבל ‎ אותו ‎ גוף ‎ אחר ‎ בזמן ‎ אחד ‎ בשוה ‎ ״  והנסיון ‎ היומי ‎ יפחיש ‎ זה ‎ : 

^  .  (  גוף ‎ אי ‎ יחלוק ‎ מנחולה״ב‎ )  ♦  אם ‎ נחלק ‎ הפח ‎ שבגוף ‎ א/ל״ב ‎ חלקי׳ ‎ ונקראם ‎ ב' ‎ ג׳ ‎ ונאמר ‎ ד״מ‎ 
הגוף ‎ א׳ ‎ שיעור ‎ פחו ‎ ממרכזו ‎ עד ‎ קצתו ‎ הימנית ‎ הוא ‎ מאה ‎ מעלות ‎ והפח ‎ הזה ‎ נקרא ‎ ב׳ ‎ 1 
יהי׳ ‎ אז ‎ גם ‎ הפח ‎ המתנגד ‎ לו ‎ •  והוא ‎ הפח ‎ שממרפ ‎ ו  עד ‎ קצתו ‎ השמאלית ‎ גם ‎ מאה ‎ מעלורת‎ 
(  כב ‎ )  •  והפח ‎ הזה ‎ נקרא ‎ ג׳‎ :  ולזה ‎ הפחות ‎ המתנגדות ‎ שבגוף ‎ א׳ ‎ והם ‎ ב׳ ‎ ג׳ ‎ הכם ‎ שוות‎ 
ויסובב ‎ עי״ן ‎ שינוח ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ (  יל‎ )  •  אבל ‎ אם ‎ יפעל ‎ גוף ‎ ב׳ ‎ בפח ‎ מ* ‎ מעלות ‎ בגוף ‎ א׳ ‎ בקצתו‎ 
השמאלית ‎ שהוא ‎ לצד ‎ הפח ‎ ג׳‎ :  יפעל ‎ אז ‎ גם ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ ממרפזו ‎ לצדו ‎ השמאלית‎ (  והוא ‎ בהפח‎ 
אשר ‎ קדאנוהו ‎ ג׳‎ )  בפח ‎ ט׳ ‎ מעלות ‎ בגוף ‎ הב׳‎ (  כא ‎ );ולזה ‎ אף ‎ ששיעור ‎ הפח ‎ ג׳ ‎ הוא ‎ מאה‎ 
מעלות ‎ •אבל ‎ עבור ‎ ש״מ ‎ מהם ‎ נשתמשו ‎ להתנגד ‎ בם ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ יוכח ‎ אחד ‎ לא ‎ יכול ‎ לעשות ‎ בזמן‎ 
אחד ‎ ב׳ ‎ פעולות ‎ מתחלפותזלא ‎ ישאר ‎ א״פ ‎ בפח ‎ ג׳ ‎ שבגוף ‎ א׳‎ (ר״ל ‎ שישאר ‎ בחגוף ‎ א׳ ‎ ממרכזו‎ 
עד ‎ קצתו ‎ השמאלית ‎ )  אפס ‎ ס' ‎ מעלות ‎ •  ובפחם ‎ יפעל ‎ נגד ‎ הפח ‎ ב׳ ‎ שבהגוף ‎ א' ‎ (  ר״ל ‎ ממרכז‎ 
.גוף ‎ א׳ ‎ עד ‎ קצתו ‎ הימנית ‎ )ולזה ‎ יהי׳הפחב׳(ר״ל ‎ הפח ‎ שהגוף ‎ א׳מרפזו ‎ עד ‎ קצתו ‎ הימנית)חזק‎ 
יותר ‎ בשיעור ‎ מ׳מעלותמכח ‎ מתנגדו ‎ והוא ‎ ג׳ז ‎ ותהי׳התנוע׳מהגוף ‎ א׳לנטית ‎ הפח ‎ שממרכזו‎ 
לקצתו ‎ הימנית( ‎ והוא ‎ ב־‎ )  בפח ‎ מ׳ ‎ מעלות ‎ :  אשר ‎ נגרעו ‎ מצדו ‎ השמאלית ‎ ע״י ‎ פעולתו ‎ בהגוף‎ 
ב׳ ‎ ;  ואשר ‎ המה ‎ ההבדל ‎ בין ‎ ה״ב ‎ פחות ‎ ב׳ ‎ וג׳ ‎ שבגוף ‎ א׳• ‎ בפח ‎ הזה ‎ יתנונע ‎ לצדו ‎ הימנית ‎ ; 

• (  תחסר ‎ קצת‎ מתנועת ‎ הנוף ‎ הפועל ‎ אחר ‎ פעלו‎ )  •  גוף ‎ א׳ ‎ מתנגד ‎ לתנועת ‎ גוף ‎ ב'‎ בפח ‎ הזרת‎ 
בשוה ‎ שינ^על ‎ בו ‎ הגוף ‎ ב' ‎ (כא ‎ )• ‎ ועבור ‎ שאז ‎ יעצור ‎ את ‎ תנועת ‎ גוף ‎ כ׳ ‎ (  יט‎ )  ז  תחסר‎ 
■מתנועות ‎ הגות ‎ ב׳ ‎ פפי ‎ אשר ‎ התנגדו ‎ הגוף ‎ א׳‎ (  ץ  )  •  ועבור ‎ שפח ‎ תנועת ‎ הניף ‎ א׳ ‎ הוא‎ 
בשיעור ‎ הפח ‎ אשר ‎ התנגד ‎ בו ‎ להגוף ‎ ב' ‎ (  )  ;  לזה ‎ ינופה ‎ משיעור ‎ תנועת ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ כפי‎ 

רתרבות ‎ שיעור ‎ פח ‎ תנועת ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ *  ואם ‎ יתרבה ‎ פח ‎ ושיעור ‎ תנועת ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ כ״פ ‎ עד‎ 
שיחסר ‎ מגוף ‎ ב׳ ‎ התנועה ‎ פלה ‎ ;  צריך ‎ שינוח ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ אחר ‎ פעולות ‎ הדחיפה ‎ •  אבל ‎ אם ‎ לא‎ 
יתגבר ‎ הגוה ‎ א׳ ‎ אפם ‎ על ‎ חלק ‎ שיעור ‎ אחד ‎ מתנועת ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ *  תשאר ‎ לגוף ‎ ב׳ ‎ אחר ‎ הדחיפה‎ 
רכז ‎ שיעור ‎ החלקי׳ ‎ היתרים ‎ מפח ‎ תנועתו ‎ •  אשר ‎ לא ‎ התגבר ‎ עליהם ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ ובם ‎ יתנונע ‎ 5 
ותרי׳ ‎ לזה ‎ תנועתו ‎ אחר ‎ הדחיפה ‎ בכבידות ‎ יותר ‎ מכבראשונה ‎ ז  ואם ‎ לא ‎ תסובב ‎ פלל ‎ תנועת‎ 
דגול ‎ א׳ ‎ ע״י ‎ דחיפת ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ ג  אז ‎ גם ‎ לא ‎ יחסר ‎ משיעור ‎ תנועת ‎ הגוף ‎ ס  דבר‎ ;  ולזה ‎ יהיו ‎ מספר‎ 
שיעור ‎ הפחות ‎ קודם ‎ הדחיפה ‎ ואחר ‎ הדחיפה ‎ שווי׳ ‎ י  רזה ‎ הוא ‎ פלל ‎ בולל ‎ *  אם ‎ לא ‎ שנשתמשד‎ 
ט״י ‎ הדחיפה ‎ איזה ‎ שיעורי׳מהפח׳ ‎ להתטמצם ‎ ולהתקרב ‎ החלקי׳ ‎ מהגוף ‎ זא״ז ‎ *  כמו ‎ בגוף ‎ רך‎ 
שישנה ‎ צורתו ‎ ע״י ‎ הדחופה ‎ •  מזה ‎ נראה ‎ איך ‎ נבאר ‎ עניין ‎ העברת ‎ התנועה ‎ מגוף ‎ א׳ ‎ ל״ב ‎ • 
■*מ ‎ לא ‎ נניח ‎ שבהתגועה ‎ יעבר ‎ הפח ‎ מגוף ‎ א׳ ‎ ל״ב ‎ :  ויתברר ‎ זה ‎ יותר ‎ היטב ‎ מהנסיוץ ‎ שאזכור ‎ ¬ 
*  אם ‎ נהזכן ‎ בחוט ‎ או ‎ פח ‎ ב׳ ‎ משקולו׳שווי' ‎ א׳ ‎ וב׳ ‎ ונתלם ‎ על ‎ אופן ‎ או ‎ גלגל ‎ טראחלעא ‎ :  יעמוד‎ 
משתל ‎ הא׳ ‎ את ‎ ה״ב ‎ עד ‎ שינוחו ‎ שניהם ‎ ולאיתנונע ‎ החוט ‎ על ‎ האופן ‎ •  ומיד ‎ שנגע ‎ ביד ‎ תחת‎ 
דתשהלא׳ ‎ וירחק ‎ אז ‎ גם ‎ הוא ‎ לאחור ‎ נגד ‎ היד ‎ ולא ‎ יפעל ‎ אז ‎ בפל ‎ פח ‎ כובדו ‎ במשקל ‎ ב׳לתפף‎ 
תו״לד ‎ אז ‎ התנועה ‎ לנטית ‎ המשקל ‎ ויכבד ‎ המשקל ‎ ב׳ ‎ למטה ‎ עם ‎ החוט ‎ •  ועתה ‎ דמה ‎ לך ‎ תחת‎ 
רב׳ ‎ משמולותב׳פהותשווי׳בגוף ‎ א׳ ‎ מתנגדות ‎ ב  ׳ג׳‎ .ה ‎ ותחת ‎ נגיעת ‎ היד ‎ במשקל ‎ א׳ ‎ דמה ‎ לך‎ 
דחיפת ‎ גוף ‎ אחר ‎ ב׳ ‎ אשר ‎ ירחף ‎ בהגוף ‎ א׳ ‎ •  אז ‎ יתברר ‎ לך ‎ באר ‎ היטב ‎ המשפט ‎ הניכר ‎ נ 
ד1?■׳8, ‎ •  ממהירות ‎ שגופת ‎ המס' ‎ וחשכוכס ‎ •  וערכס ‎ ;ה ‎ ל/ה ‎ )  י  אם ‎ גוף ‎ א  מתנוגע ‎ (ר*ל ‎ יעבור ‎ דרך ‎ ) 
רדד ‎ גבול ‎ מדת ‎ ג׳ ‎ מנעלים ‎ בזמן ‎ דק ‎ אחד ‎ (  והוא ‎ חלק ‎ א׳ ‎ מם׳ ‎ בשעה ‎ מן ‎ הפ״ד ‎ שעורת‎ 
,ביום ‎ ו  גוף ‎ ב׳ ‎ אינו ‎ מתנונע ‎ באותו ‎ הזמן ‎ י• ‎ אפס ‎ דרך ‎ מנעל ‎ אחד ‎ *  נאמר ‎ שמהירות ‎ תנועות‎ 
הגוף ‎ א׳•• ‎ הוא ‎ ג' ‎ פעמים ‎ יותר ‎ י  ממהירות ‎ תגועת ‎ הגוף ‎ 3׳ ‎ ;  ותהי'‎ ערך ‎ מהירות ‎ הגופי׳ ‎ זרת‎ 
ליה ‎ בערד ‎ מרה ‎ הנפולים ‎ יתגונעו ‎ ברם ‎ (  ר׳ל ‎ אט ‎ תנועתם ‎ נעשית ‎ בזמן ‎ אחד ‎ בשיה ‎ )  :  וכן‎ 
*אם ‎ יעבור ‎ גוף ‎ א׳ ‎ דרך ‎ גבול ‎ ג׳ ‎ מנעל־טב;מן ‎ דקאחד׳והב׳ ‎ יעבוד ‎ דרך ‎ אותו ‎ הגבול ‎ בזמן ‎ ג׳‎ 

1 


€ 


מאמר‎ התודה* ‎ והחכמה ‎ :ל.‎ 

רן־פ ‎ ;  אז ‎ תהי־ ‎ גם ‎ מהירות ‎ הניף ‎ א־ ‎ •  נ׳ ‎ פעמים ‎ יוהד־ ‎ •  ממסירת ‎ וונוס ‎ ב׳ ‎ 1  וליוון ‎ תחיי ‎ טד-‎ 

מהירות ‎ הפך ‎ ערך ‎ הזמן ‎ אם ‎ הגבירי ‎ י  שוויי ‎ (וזה ‎ הוא ‎ אחד ‎ מחשכה ‎ היפיד ‎ הערכים ‎ ל־א ‎ ׳ 

:עמוד ‎ על ‎ חשבה ‎ הערכים ‎ האלו ‎ ע״י ‎ שנחלב ‎ הגבול ‎ בהזנה‎ (  ל״א ‎ )  •  ד״נז ‎ אם ‎ גיר.‎ 
תורידו ‎ רדד ‎ ורולייד ‎ וזי״לוד ‎ ר.״< ‎ -׳‎ _  ־* ‎ " 


דגןים‎ 
המהי‎ 

ונעמוד,,. ‎ - ו1״7״״ו.ייי׳ן ‎ ע■ ‎ ׳־><■״׳> ‎ ק  ו־!^י-ו7 ‎ ג-הזמן ‎ 1  ק׳יח ‎ ז  *  ד״מ ‎ אט ‎ גיה‎ 

מתנונע ‎ דרך ‎ גבול ‎ ייב ‎ מנעלים ‎ בזמן ‎ ד׳ ‎ דקים ‎ •  ;  ותנועת ‎ הגוף ‎ כ׳ ‎ הוא ‎ בזמן ‎ ח׳ ‎ הביס ‎ •  דרד‎ 
גבולכ״ר ‎ מנעלי׳ ‎ ;  אז ‎ הוא ‎ ברור ‎ שמהירת ‎ תנועתם ‎ שרד! ‎ *  ;  ועכור ‎ שבחשבון ‎ ן1זמה ‎ ' 
צריך ‎ שנחקור ‎ על ‎ הזמן ‎ והגבול ‎ יחד ‎ ;  לזה ‎ אט ‎ נרצה ‎ לרעת ‎ המהירות ‎ נדב ‎ גופ' ‎ א׳ ‎ ו״ב־צריד‎ 
שנחבר ‎ גבוליהם ‎ וזמניהם ‎ בזה ‎ האופן ‎ *  שיהי׳ ‎ המספרים ‎ היוצאים ‎ לנו ‎ אח״ו ‎ שווי׳ ‎ •  כי ‎ ד*ר*י‎ 
מהגוף ‎ א׳ ‎ היה ‎ =  ד׳ ‎ גבולו ‎ היה ‎ =  י״ב ‎ ;  הזמן ‎ מהגוף ‎ ב׳ ‎ היה ‎ ב  ח' ‎ •  גבולו ‎ ־  כ״ד ‎ •  ומבו׳ר‎ 
שבבל ‎ החשבונות ‎ מה״ד ‎ הידועי‎ (  ר״ל ‎ המספר• ‎ חיבור ‎ •חיסור ‎ •וכיפול ‎ פ״א ‎ )לא ‎ יצאו ‎ י־ינו‎ 
מספרים ‎ שווי׳ ‎ ־  אפס ‎ ע״י ‎ ח  מבון ‎ החילוק־ ‎ ־  פי ‎ אם ‎ נחלק• ‎ מספר ‎ י״ב ‎ במספר ‎ ד׳ ‎ יצא ‎ לנו ‎ אוהו‎ 
המספר ‎ בעצמו‎ ;  כמו ‎ שיצא ‎ לנו ‎ אם ‎ נחלק־ ‎ מספר ‎ כ״ד ‎ במספר ‎ ח׳ ‎ פי ‎ שני ‎ המספרי ‎ החח,1ר^‎ 
המה ‎ נתפפי׳ ‎ ג׳ ‎ פעמי׳ ‎ בהמספרים ‎ הנחלק־י׳‎ ;  ולזה ‎ יצא ‎ לנו ‎ תמיד ‎ חשבון ‎ מהירות ‎ ה  גוה• ‎ אש‎ 
הלק ‎ עם ‎ הזמן ‎ (  שנעשה ‎ בו ‎ התנועה ‎ )  •  את ‎ הגבול ‎ שעבר ‎ בו ‎ הגוף ‎ ; 'ועל ‎ הגבול ‎ נמיזוד•‎ 

אם ‎ נכפיל ‎ עם ‎ שיעור ‎ המהירות ‎ את ‎ הזמן‎ ;  ר־ל ‎ •  אם ‎ נודע ‎ לנו ‎ ערך ‎ גוף ‎ א׳ ‎ באלה ‎ הענייני׳‎ 

לחבירו ‎ :  1 

כו ‎ . (  מתנועה ‎ מורכבת ‎ )!ב׳כחות ‎ הבאים ‎ ט  וית ‎ אחח*(ר״ל ‎ אשר ‎ יגבילו ‎ זוית ‎ אחת ‎ במהירות‎ 
וכזמן ‎ שוה ‎ •  וישתדלו ‎ לסבב ‎ תנועת ‎ גוף ‎ מה ‎ לנטיות ‎ מתחלפוח-לא ‎ תסובב ‎ התנועה ‎ לא ‎ לאח׳‎ 
מן ‎ הנטיותדאפס ‎ תהי׳ ‎ התנועה ‎ בהאלכסון ‎ שבין ‎ כ׳ ‎ הנטיות ‎ ;האת ‎ התנועה ‎ מראה ‎ נוטאן ‎ תנומת‎ 
מורכבת ‎ מאטוס ‎ קאמפאזיטוס ‎ ובל ‎ עוד ‎ שהזויחהוא ‎ חד ‎ יותר ‎ תהי׳ ‎ התנועה ‎ המורכבת ‎ ביותר‎ 
מהירות ‎ וביאור ‎ זה ‎ הוא• ‎ שאם ‎ הזמני׳ ‎ מתנועת ‎ ב׳ ‎ גופי׳שוויייתערבו ‎ מהירתם ‎ לערד ‎ הגבולים‎ 
(  כה ‎ )  •  ועבור ‎ שהגכולים ‎ יסומנו ‎ ע״י ‎ קוי׳ ‎ ;  נוכל ‎ נם ‎ לעמוד ‎ י  על ‎ המהירות ‎ ע״י ‎ סימני‎ 

הקוי׳ ‎ •  ולזה ‎ אם ‎ נדמה ‎ לנו ‎ מרובע ‎ ונגיח ‎ שגוף ‎ א׳ ‎ יתנונע ‎ בזמן ‎ א׳ ‎ בשוה ‎ כהמרובע ‎ •  למצה‎ 
מזרחית ‎ דרומית־בין ‎ הק־ו ‎ הנמשך ‎ למזרח ‎ הטרובעיולמצה ‎ מערבית ‎ צפונית ‎ ביז ‎ המו ‎ הי ‎ מעז‎ ד 
לצפון‎ ;  יתערך ‎ המהירות ‎ שהנחנו ‎ שבו ‎ יתנונעלהב׳ ‎ ק־רנות ‎ *  כערך ‎ הב׳ ‎ -וי. ‎ ר,]1' ‎ ה" ‎ 1 
והצפין ‎ *  (  כה ‎ )  ;  ולוה ‎ הפח ‎ שישתדל ‎ סבוב ‎ תנועתו ‎ דרך ‎ קו ‎ מזרח ‎ המרובד,‎ .  יכ-יח-יהו‎ 
שיתנונע ‎ אח״ז‎ (ר״ל ‎ אחר ‎ בלות ‎ תנועתו ‎ בק־ו ‎ המורח) ‎ י  דרך ‎ קו ‎ דרומית ‎ ;  והפח ‎ אשר ‎ יסי־ב‎ 
תנועתו ‎ דרך ‎ קר ‎ צפון ‎ •  יסבבאת״ו ‎ תנועתו ‎ דרך ‎ קו ‎ מערבית‎ (  אם ‎ תצייר ‎ לר ‎ מרובע ‎ ותציית‎ 
עליו ‎ גוף ‎ מונח ‎ בק־צה ‎ מזרחית ‎ צפונית ‎ יתברך ‎ לך ‎ הדין ‎ הזה ‎ היטב‎ )  ;ועבור ‎ שהנחנו ‎ שה״ב‎ 
תנועות ‎ יבלו ‎ בזמן ‎ אתך ‎ •  ואין ‎ אחד ‎ מהם ‎ יבול ‎ להתנגד ‎ לחבירו ‎ בכל ‎ תנועתו ‎ .  ןר״1 ‎ שיתח.ס‎ 
עליו ‎ כ-׳ ‎ כ  עך ‎ שישאר ‎ לו ‎ גם ‎ אח״ב ‎ בח ‎ מה ‎ להטה ‎ הגוף ‎ לצד ‎ נטייתו‎ )  (יף!) ‎ :  צריד ‎ הגו1‎ 

א׳ ‎ לנוח ‎ בכלות ‎ תנועתו ‎ •בב׳ ‎ הקוי׳ ‎ יחד׳והם ‎ במו ‎ דרום ‎ ובמו ‎ מערב ‎ המרובע ‎ י  ועכור ‎ שלא‎ 
נמצאת ‎ נקודה ‎ משותפת ‎ לחב׳ ‎ ק־וי׳ ‎ אפס ‎ נקודת ‎ מערבית ‎ דרומית ‎ ;  לזה ‎ ינוח ‎ הגוה ‎ א׳ ‎ אחר‎ 
.כלות ‎ תנועתו-בנקודת ‎ מערבית ‎ דרומית ‎ ;*ותהי׳ ‎ תנועתו ‎ אשר ‎ הנחנו ‎ שתהי׳ ‎ מ?ןצה ‎ ירהמן‎ 
והצפון ‎ לקצה ‎ קו ‎ הדרום ‎ והמערב ‎ ;  התנועה ‎ זאת ‎ תהי׳ ‎ במו ‎ ישר ‎ בפי ‎ משפט ‎ הראשוז‎ 
ממשפטי ‎ התנועה ‎ (  יג ‎ )  •  הקו ‎ ישר ‎ אשר ‎ נתרה ‎ בתוך ‎ המרובע ‎ מקצה ‎ מזרחית ‎ צפונית ‎ אל‎ 
קצה ‎ מערבית ‎ דרומית ‎ י  הוא ‎ אלכסון ‎ המרובע ‎ ;ולזה ‎ הנוף ‎ אשר ‎ ישתדלו ‎ בתנועתו ‎ ב׳יכחות‎ 
־ד‎ ,מגבילי׳ ‎ קרן ‎ אחד ‎ •  בזמן ‎ אחד ‎ בשוח ‎ י  צריך ‎ להתנונע ‎ דרך ‎ אלכסון ‎ המרובע ‎ .  שממנו‎ 
מהירות ‎ הב׳ ‎ כהות ‎ •  המה ‎ הרוחות ‎ שבו ‎ התנוגע ‎ דרכם ‎ *  (ר״ל ‎ דרך ‎ רוח ‎ מזרח ‎ או ‎ רוח ‎ צפון‎ ) 
אם ‎ לא ‎ השתדל ‎ בתנועתו ‎ ־  אפם ‎ בת ‎ אחד ‎ מהב׳ ‎ כתות‎ ;  יהמה‎ (  ר״ל ‎ הרוחות‎ )  חוממים ‎ מהירות‎ 
הב׳ ‎ כהות ‎ ׳  והנה ‎ נובל ‎ ליחד ‎ •  ע״י ‎ הקו ‎ אלכסוני ‎ הנטיה ‎ והמהירות ‎ מן ‎ הגות ‎ אשר ‎ הוברח‎ 
לתנועתו ‎ מהב׳ ‎ בחית ‎ •  אבל ‎ מה ‎ שנתלה ‎ בביאור ‎ המהירות‎ ;  הוא ‎ ברור ‎ שהגוף ‎ א׳ ‎ ירוץ ‎ באותו‎ 
שיעור ‎ הזמן ‎ ־  ררך ‎ קו ‎ האלכסון ‎ ־  כאורך ‎ הזמן ‎ שהתנונע ‎ דרך ‎ קו ‎ צפון ‎ •  אם ‎ לא ‎ ה!צתד^‎ 
בתנועתו ‎ •  אפס ‎ הבת ‎ שנוטה ‎ אותו ‎ להתנונע ‎ דרך ‎ קו ‎ צפון ‎ לבד ‎ ;  ולזה ‎ יתנונע ‎ באותו ‎ הזמו‎ 
דרך ‎ קו ‎ האלכסון ‎ ־  באשר ‎ אם ‎ היתה ‎ תנועתו ‎ או ‎ בקו ‎ מזרח; ‎ או ‎ בקו ‎ צפוךאסלא ‎ הית׳התנועת‎ 
.כזורגבת ‎ •  ולפי ‎ שהקהירות ‎ טתערך ‎ להגבול ‎ אם ‎ הזמנים ‎ שירי׳‎ (0־1) ‎ ;  חרזי׳ ‎ ערך ‎ מהיריח‎ 


■לדז‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחבטות‎ 


הגוף ‎ א׳ ‎ אשד ‎ ?זבל ‎ מהב׳ ‎ פחות ‎ יחד ‎ *  בעדך ‎ המהירות ‎ אשד ‎ הייה ‎ מקבל ‎ מכח ‎ אחד ‎ מהם ‎ א3‎ 
לא ‎ השתדלי ‎ בר ‎ הב׳ ‎ יחד ‎ ׳  אפס ‎ א׳ ‎ מחס״ד״ם ‎ ח?ןו ‎ מזרח ‎ לבד ‎ ;  עדך ‎ זח ‎ יחי׳ ‎ "  בערך ‎ סר‎ 
המזרחית ‎ לערךקו ‎ הצפונית ‎ •התנועה ‎ אשר ‎ תסובב ‎ לגוף ‎ ע״י ‎ השתדלות ‎ פחות ‎ המנבילי׳‎ 
כזרז ‎ אחד ‎ •  מראה ‎ נוטאן ‎ תנועה ‎ מורפכת ‎ מאטים‎ קאמפא/יטוס ‎ וזולתה ‎ לא ‎ נובל ‎ להבחין ‎ טבע‎ 
התנועה ‎ בהבחנת ‎ לימודי׳ ‎ נס ‎ הנסיוז ‎ היומי ‎ יעיד ‎ עליה ‎ (  ומזה‎ ,יוברר ‎ לך ‎ גס ‎ הדין ‎ הזה ‎ היטב)‎ 
והוא ‎ האדה ‎ השטה ‎ כלב ‎ ים ‎ •  ונחה ‎ ד״מ ‎ בקר? ‎ מרחית ‎ צפונית ‎ •  ושטף ‎ המים ‎ שבהקין‎ 
ישתדלו ‎ לשבב ‎ תנועתה ‎ ממרץ ‎ הזה ‎ מצפון ‎ לדרום ‎ דרך ‎ רוח ‎ המזרח ‎ ז  ורוח ‎ נשבה ‎ בה ‎ באותו‎ 
הזיזן ‎ בשרה ‎ מאותו ‎ הפרן ‎ לסבב ‎ הליכתה ‎ מצפון ‎ למערב• ‎ דרך ‎ רוח ‎ צפונית‎ ;  הורה ‎ לנו ‎ הנסיון‎ 
היומי ‎ •  שלא ‎ תלך ‎ אן ‎ האניהלא ‎ דרך ‎ רוח ‎ מזרח ‎ ;  גם ‎ לא ‎ דרך ‎ רוח ‎ צפון ‎ ־  אפס ‎ תהי׳ ‎ הליכתה‎ 
באלכסון ‎ מקרן ‎ מזרחית ‎ צפונית ‎ *  לסרן ‎ מערבות ‎ דרומית ‎ •  והתבאר ‎ ע״י ‎ מופתי׳ ‎ לימודי׳‎ 
שערך ‎ גורל ‎ מהירות ‎ התנועה ‎ המורכבת ‎ הוא ‎ מתערך ‎ לחדירות ‎ הזוית ‎ שממנו ‎ ישתדלו ‎ בה‎ 
הב׳ ‎ כחות ‎ וכל ‎ עוד ‎ שחווית ‎ הוא ‎ חד ‎ יותר ‎ תהי׳ ‎ גכם ‎ התנועה ‎ ביותר ‎ מהירות ‎ ♦ 

ר"? ‎ {מגדר ‎ התנועה ‎ הישרה ‎ מאטוסדיירעקטוסיוהעקומהימאטוס ‎ אבליקווה)׳ ‎ נאט ‎ שגוף ‎ א  מתנונע‎ !בתנועה‎ 
ישרה ‎ מאטוס ‎ לירעקטוס ‎ נגד ‎ הגוף ‎ ב' ‎ •אם ‎ קו ‎ נטייתי ‎ עומד ‎ גגר ‎ הגוף ‎ ב  כקו ‎ יושר ‎ הנצב ‎ ר  ל 
׳שאם ‎ נמשך ‎ כזו ‎ מהגוף ‎ ב׳ ‎ יל ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ ♦יצא ‎ הקו ‎ ררך ‎ מרכז ‎ כובדו ‎ •וזולת ‎ זה ‎ נקראת ‎ התנועה¬‎ 
עמומה ‎ מאבוס ‎ אבליקווס ‎ •  ימשך ‎ ט ;ה ‎ שכדור ‎ אחד ‎ ירחף ‎ את ‎ חבירו_בדח־פר, ‎ ישרה!"‎ 

אס ‎ סו ‎ נטית ‎ האחד ‎ •  עובר ‎ דרך ‎ מרכז ‎ הב׳ ‎ ♦  כי ‎ הקוי׳ ‎ אשר ‎ המה ‎ ישרי ‎ הגצב ‎ בהכדורים ‎ • 
המה ‎ רכז ‎ אלה ‎ העוברים ‎ דרך ‎ מרכזם:ואםתהי׳ ‎ הדחיפה ‎ בעניין ‎ אחר ‎ אז ‎ •  היא ‎ עקומה ‎ .  ותמ¬י¬‎ 

׳  ׳* ‎ ,  1  ....‎ . . .  .  *י ‎ ז-‎ ט  ד״י-יי ‎ דייפיירלז־! ‎ ד!ראוז ‎ רותידוזד ‎ ימרד! ‎ ; 


^  ובהב ‎ דא ‎ תהי ‎ הפעורה ‎ אעם ‎ כשק ‎ זג ‎ ח  וו ‎ י . 

כח ‎ •מגלרהחו׳/ק ‎ )  ־  פעולת ‎ הגופ׳ ‎ •  נוכל ‎ להרבות ‎ ולמעט ‎ •  ועבור ‎ שהדבר ‎ אשדיפולתחת‎ 
מפרה ‎ ההתרבות ‎ וההתמעטות ‎ •  הוא ‎ נכנס ‎ בגדר ‎ הכמות‎ ;  לזה ‎ תהי׳ ‎ לכל ‎ פעולת‎ 
רגופי ‎ •  כהות ‎ ושיעור ‎ ידוע ‎ ומיוחד ‎ •  כמות ‎ פעולת ‎ כל ‎ גוף ‎ נקראת ‎ חוזק ‎ הגוף ‎ *  התברר‎ 
מזה ‎ שהחוזק ‎ הנזכר ‎ צריך ‎ להיות ‎ שור, ‎ להכח ‎ המתנגד ‎ אשר ‎ ינצח ‎ ז  ועבור ‎ שכח ‎ הגוף ‎ מסבב‎ 
׳  זאת ‎ הפעולה ‎ והיא ‎ תמיד ‎ מתערבת ‎ לו ‎ ;  הסכימו ‎ לקרות ‎ גם ‎ חוזק ‎ הגוף ‎ בשם ‎ כח ‎ הגוף ‎ ♦ 
רח ‎ {  ערד ‎ חחק ‎ הגוף ‎ הוא ‎ כערך ‎ משאו ‎ (מאסא)או ‎ גוללו ‎ ומסירתו ‎ )• ‎ גדר ‎ משא ‎ או ‎ גודל ‎ הגוף ‎ •  הוא‎ 
מספר ‎ החלפים ‎ שבגוף ‎ •  ולזה ‎ יהי׳ ‎ נודל ‎ גוף ‎ א׳ ‎ יותר ‎ מהב׳ ‎ •אם ‎ מספר ‎ חלקיו ‎ הם ‎ יותר ‎ : 
ויתרבה ‎ עם ‎ התרבות ‎ הגבול ‎ אשר ‎ יגביל ‎ הגוף ‎ ;ועם ‎ אופן ‎ הרכבתו ‎ •  ולזה ‎ יתערכו ‎ ה  ט  שאי׳‎ 
מדגת׳ ‎ למדתם ‎ וכןשיוחם*(ר״ל ‎ אם ‎ ההרכבה ‎ היא ‎ יותר ‎ ח  קה.תהי׳ ‎ המשא ‎ גם ‎ יותר ‎ גדול‎ )  • 
רגסיוז ‎ היומי ‎ העיד ‎ ■  שה‎ ,גופי• ‎ שווי ‎ המשא ‎ אם ‎ יתנונעו ‎ במהירות ‎ שוה ‎ ־  יהי׳ ‎ גם ‎ כחם ‎ שוה ‎ • 
ואם ‎ גדמר ‎ לגונב ‎ כדורי ‎ ברזל ‎ שווי׳ ‎ במדתסמתנונעים ‎ במהירות ‎ שוה* ‎ לא ‎ תהי׳ ‎ פעולת ‎ הא"‎ 
יותר ‎ גדול ‎ מפעולת ‎ הב׳ ‎ •  אבל ‎ אם ‎ יתחלפו ‎ במהירתם ‎ •  תהי׳ ‎ פעולת ‎ אורזו ‎ הגוף ‎ אשר ‎ תנועתו‎ 
יותר ‎ מהירה ‎ •  יותר ‎ חזקה ‎ מפעולת ‎ חבירו ‎ כבד ‎ התנועה• ‎ וזה ‎ הוא ‎ סבת ‎ חוזק ‎ פעולת ‎ החיצי׳‎ 
לזם ‎ מטים ‎ ו  ר״ל ‎ מהירת ‎ תנועתם‎ )  :  וכן ‎ אם ‎ מהירת ‎ תנועת ‎ ב׳ ‎ גופ׳ ‎ שור, ‎ •  ומשאם ‎ מתחלפת ‎ : 
׳תהי׳ ‎ פעולת ‎ הגוף ‎ אשד ‎ לו ‎ רובהמשא ‎ יותר ‎ חזקה ‎ מפעולת ‎ חבירו ‎ נקישימזהשסבת ‎ השתנות‎ 
חי׳כד ‎ הגוף ‎ הואיאו ‎ השתנות ‎ מהירתו ‎ או ‎ משאו ‎ *  וזולת ‎ אחת ‎ משתי ‎ אלה ‎ •  לא ‎ ישוגה ‎ כחו‎ ; 
ילד ‎ אם ‎ נרצה ‎ ליחד ‎ כח ‎ הגוף־צריך ‎ שנשי׳ ‎ בחינתינו ‎ בו ‎ על ‎ ב׳ ‎ דברים ‎ והם ‎ ד ,מר‎ ,ירו׳ ‎ והמשא ‎ ג 
ר  •  ן  במקום ‎ שנתרקן ‎ האויר ‎ ירדו ‎ כל ‎ הגיפ׳ ‎ למטה ‎ בזמן ‎ אחד ‎ במה ‎ )  -  אם ‎ נזרוק ‎ גרגר ‎ זהב ‎ ונוצרה‎ 
מגובה ‎ אחת ‎ למטה ‎ •  במקום ‎ שגתדקץ ‎ האויר ‎ ;  יפלו ‎ שניהם ‎ למטה ‎ בזמן ‎ אחד ‎ •  אף‎ 
שבאויר ‎ •  יהי׳ ‎ חרדת ‎ הגרגר ‎ זהב ‎ למטה ‎ יותר ‎ מהר ‎ ־  מחרדת ‎ הגוצה ‎ •  הקש ‎ ה  שכל‎ 
דגופ׳ ‎ הבבדי׳ ‎ המה ‎ תמיד ‎ בהשתדלות ‎ אחת ‎ להתנונע ‎ במהירות ‎ שוה ‎ •  ;  כי ‎ מהמשל ‎ הנזכר ‎ ♦ 
מהב׳ ‎ גופ׳ ‎ אשר ‎ אחד ‎ מהם ‎ (  ר״ל ‎ הזהב‎ )  הוא ‎ היותר ‎ כבד ‎ בין ‎ המהצבי׳ ‎ ואחת ‎ מהם ‎ (  ר״ל‎ 
הגוצה ‎ )  היא ‎ היותר ‎ קלה ‎ ;  גקיש ‎ זה ‎ •  על ‎ כל ‎ ד,גופ׳ ‎ בכל ‎ התחלפות ‎ כובדם ‎ •ר״ל ‎ שישתדלו‎ 
.בלם ‎ להתנוגע ‎ במהירות ‎ שרה ‎ ־ ;  וכאשר ‎ יעיד ‎ גם ‎ הגסיון ‎ היומי ‎ •  שכל ‎ מיני ‎ הגופ׳ ‎ אשר ‎ יזרקו‎ 

במקום‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות ‎ ליט‎ 

במקום ‎ ריקות ‎ האויר ‎ *  ירדו ‎ ?1מטת ‎ בזמן ‎ אחד ‎ *  וכבר ‎ תתבאר ‎ זת ‎ מצת ‎ בהצעה ‎ •  ויבוא ‎ גט‎ 
ן  עוד ‎ בביאור ‎ לפנינו ‎ ן 

לא ‎ •  (  משקל ‎ הגוףשוה ‎ למשאו‎ )  ־  הגסיוז ‎ היומי ‎ הודה ‎ לנו ‎ ־  שהכח ‎ דוחקןי ‎ מתגופ׳ ‎ תו* ‎ יוותר‎ 
חזקו ‎ אם ‎ הרכבתם ‎ יותר ‎ חזקה ‎ *  (  ר״ל ‎ שהוא ‎ כבד ‎ יותר ‎ ע״י ‎ חיבורו ‎ החזק‎ )  ז  ולזה‎ 
הכח ‎ דוחקי ‎ מהגופי׳ ‎ תכבדי׳ ‎ הוא ‎ יותר ‎ חזק ‎ מאותו ‎ שלגופ׳ ‎ הקלי׳‎ ;  לזה ‎ ידחוק ‎ גודל ‎ מעוקב‎ 
מזהב ‎ יותר ‎ מגודל ‎ מעוקב ‎ מעופרת ‎ וכן ‎ כלם ‎ •) ‎ וכבד ‎ התבאר ‎ שכל ‎ הגופי׳ ‎ הכבדי׳ ‎ רתמה‎ 
;דיילות ‎ תמידי ‎ להתנונע ‎ במהירות ‎ אחת ‎ ( 


1  י  ^  ׳  ׳  ו  יי ‎ ״״״*י•׳ ‎ \  ^  \  1  •׳—*(ן‎ 

ל)‎ :  ועבור ‎ שאס ‎ נרצה ‎ לעמוד ‎ על ‎ חוזק ‎ הנוף‎ 


בהשתד׳‎ 

צריך ‎ שנשים ‎ בחינתינו ‎ על ‎ משאו ‎ ומהירתי‎ (  כט)‎ ;  יתערבו ‎ א״כ ‎ רכתדוחקי׳ ‎ מהגופי׳לערך‎ 
משאם ‎ ;  הכח ‎ אשד ‎ יקבל ‎ הגוףמכבדותו ‎ לדחוק ‎ בו ‎ נקרא ‎ משקל ‎ הגוף ‎ ;  ולזה ‎ יתערבו ‎ משקלי‎ 
הנופ׳למשאם־ ‎ ואה ‎ הגופ׳ ‎ אשר ‎ יפעלו ‎ זה ‎ בזה ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ •  מבלי ‎ שיסובב ‎ שום ‎ תנוע׳ ‎ י 
יעמדו ‎ זה ‎ את ‎ זה ‎ במשקל ‎ השוה ‎ *  אשר ‎ יקרא ‎ גם ‎ פלם ‎ הגופ׳ ‎ עקוויליברוס ‎ ־  הכחות ‎ המתנגדות‎ 
זא׳ץ ‎ ולא ‎ יסבבו ‎ שום ‎ תנועה ‎ ;  צריכי׳ ‎ שיהי׳ ‎ שוו׳‎ (  ץ  ין‎ )  ;  אה ‎ יהיו ‎ תמיד ‎ בגופי׳ ‎ אשר‎ 
ן  עליהם ‎ נאמר ‎ שהם ‎ במשקל ‎ השוה ‎ י  הכחות ‎ המתנגדות ‎ זה ‎ אה ‎ שוו׳ ‎ ♦ 
לב ‎ ׳ (מגדר ‎ גוף ‎ קשה ‎ רך ‎ *  וספוגי׳‎ )  -  גוף ‎ ישנה ‎ צורתו ‎ ־  אם ‎ ידחק ‎ עליו ‎ או ‎ יפגע ‎ בו ‎ גוף ‎ אהד;‎ 

או ‎ לא ‎ ישנה ‎ צורתו ‎ י• ‎ כעניין ‎ האי ‎ הוא ‎ מהרכים ‎ קארפרח ‎ מאליא ‎ ובעניין ‎ הב׳ ‎ הוא‎ 
מהקשים ‎ קאדפרא ‎ דורא ‎ :  ואם ‎ נאמר ‎ א״כ ‎ על ‎ גוף ‎ שהוא ‎ קשה ‎ בתכלית ‎ ר״ל ‎ כשלימות ‎ ; 
צריך ‎ שלא ‎ ימצא ‎ דבר ‎ אשד ‎ יוכל ‎ לשנות ‎ צורתו ‎ בפגעו ‎ בו ‎ •  אבל ‎ זה ‎ הואנמנע ‎ במציאות ‎ * 
אפס ‎ נוכל ‎ לומר ‎ זה ‎ מהיסודות ‎ ׳  ועכ״ז ‎ נדמה ‎ כמחשבתינוגוף ‎ כלה ‎ .לבאר ‎ ממנו ‎ כל ‎ משפטי‎ 
תנועת ‎ הגופ׳ ‎ הקשי׳‎ ;  ועם ‎ שלא ‎ נמצא ‎ גוף ‎ קשה ‎ כשלימת ‎ *  ;  עכ״ז ‎ תמיד ‎ גוף ‎ א׳ ‎ יותר‎ משר.‎ 
מחבירו‎ :  וכפי ‎ שיתרבה ‎ הגוף ‎ בזאת ‎ המקרה ‎ נראה ‎ פעולתם ‎ יותר ‎ הולכים ‎ אחר ‎ המשפטים‎ 
המיוחדים ‎ לגוף ‎ הקשה ‎ כשלימות ‎ ׳  הגופ׳ ‎ הרכים ‎ המה ‎ ב׳ ‎ מינים ‎ או ‎ שישובו ‎ אח״ב ‎ בסוד‎ 
מהם ‎ פגיעת ‎ הגוף ‎ האחר ‎ •  לצורתם ‎ הראשונה‎ ;  או ‎ שיעמדו ‎ אח״כ ‎ בהשתנות ‎ צורתם ‎ •  בענייי‎ 
הראשון ‎ הם ‎ גקראי׳ ‎ ספוגי׳ ‎ עלאסטיקא ‎ •  כמו ‎ החרב ‎ אשר ‎ נוכל ‎ לנטותו ‎ ולשנה ‎ צורתו ‎ • 
ואחר ‎ בסוד ‎ מעליו ‎ ידינו ‎ ישוב ‎ לצורתו ‎ הראשונהזולענין ‎ הב־ ‎ •  שהוא ‎ מהרכים ‎ ׳• ‎ נוכל ‎ למשול‎ 
כדר ‎ העשוי ‎ מחמר ‎ רך ‎ •  שאם ‎ נדחוק ‎ עליו ‎ בידינו ‎ ישונה ‎ צורתו ‎ ׳  ולא ‎ ישוב ‎ אח״ז ‎ לצורתו‎ 
הראשונה ‎ •אבל ‎ צריך ‎ שתדע ‎ •  שהרך ‎ הוא ‎ הנוף ‎ שאץ ‎ לוכ״כ ‎ כח ‎ ספוגי׳‎ ;כמו ‎ שהקשה ‎ הו*■‎ 
הנוף ‎ אשר ‎ כח ‎ ספוניתו ‎ יותך ‎ גדול ‎ כמו ‎ שיבוא ‎ עוד ‎ *  וכמו ‎ שנאמר ‎ שגוף ‎ א׳ ‎ ד״ם ‎ הוא ‎ -קשה‎ 
מאוד ‎ •  אם ‎ יצטרך ‎ כח ‎ גדול ‎ לשנות ‎ צורתו‎ ;  כן ‎ נאמר ‎ שגוף ‎ ב׳ ‎ הוא ‎ ספוגי ‎ מאוד ‎ ׳  אם ‎ יחזור‎ 
בכח ‎ גדול ‎ לצורתו ‎ הראשונה ‎ בסוד ‎ הפועל ‎ ממנו ‎ ־  ומזה ‎ נתילדו ‎ המדרגות ‎ בגופ׳ ‎ הקשי׳‎ 
והספוגי׳ ‎ •  אבללא ‎ נוכל ‎ לומר ‎ או ‎ למצוא ‎ גוף ‎ ספוגי ‎ כשלימות ‎ ־  כי ‎ אז ‎ צריך ‎ שנניח ‎ שישוב‎ 
תמיד ‎ באותו ‎ הכח ‎ בשוה ‎ לצורתו ‎ הראשונה־ ‎ אשר ‎ בחוזקו ‎ השתדל ‎ הגוף ‎ הפועל ‎ בו ‎ לשנות‎ 
צורתו ‎ •  וזה ‎ הוא ‎ נמנע ‎ במציאות ‎ ׳  כי ‎ הגוף ‎ היותר ‎ ספוגי׳ ‎ אשר ‎ נודע ‎ לנו ‎ הוא ‎ שנהב ‎ (  הנעשה‎ 
משן ‎ הפיל ‎ )  ועכ״ז ‎ נראה ‎ עליו ‎ ברבות ‎ הזמן ‎ שריטות ‎ שריטות ‎ ־  ואיך ‎ ימצאו ‎ עליו ‎ השריטות‎ 
הללו ‎ אם ‎ נניח ‎ שתמיד ‎ אחר ‎ כלות ‎ פעולת ‎ גוף ‎ אחר ‎ בו ‎ ישוב ‎ לצורתו ‎ הראשונה ‎ כשלימות‎ 
והוא ‎ בחוזק ‎ כח ‎ אותו ‎ הפעולה ‎ בעצמו ‎ ?  ולזה ‎ כמו ‎ שלא ‎ נמצא ‎ במציאות ‎ גוף ‎ קשה ‎ כשלימות ‎ ־ 
כן ‎ לא ‎ ימצא ‎ גוף ‎ ספוגי ‎ כשלימות ‎ •אבל ‎ נדמה ‎ גוף ‎ ספוגי ‎ במחשבתינולבאר ‎ ממנו ‎ משפטי‎ 
?  הספוגי׳ ‎ אשר ‎ יתבארו ‎ לפנינו ‎ ; 

ל^ ‎ ־  (י5כח ‎ ספוגי‎ מהגוף• ‎ שף ‎ להכח ‎ אשר ‎ דחק‎ אמ/ו ‎ וצמצם ‎ חלקיו‎ )  *  עבור ‎ שגוף ‎ ספוגי׳ ‎ ישוב ‎ אחרי‎ 
השתנות ‎ צורתו ‎ לצורתו ‎ הראשונה ‎ (  לב ‎ )  ;  צריך ‎ שישתדל ‎ בהשתדלות ‎ תמידי• ‎ כל‎ 
עוד ‎ שפועל ‎ בו ‎ הגוף ‎ המצמצם ‎ חלקיו ‎ ״  להתפשט ‎ חלקיו ‎ ולהתנגד ‎ להכח ‎ אשר ‎ ידחק ‎ עליו ‎ . 
ויצמצמו ‎ •  ועבור ‎ שאז ‎ יפעל ‎ גם ‎ הוא ‎ בהגוף ‎ אשר ‎ פיעל ‎ כי ‎ ׳  (  יט‎ )  והפעולה ‎ וההתנגדות‎ 
הם ‎ תמיד ‎ שוויי־ ‎ (  כא ‎ )  ;  לכן ‎ יהי׳ ‎ תמיד ‎ הכה ‎ ספוגי ‎ שוה ‎ לכה ‎ הגוף ‎ מצמצמו ‎ *  שאם‎ 
יהי׳ ‎ כחו ‎ חלוש ‎ מכח ‎ הגוף ‎ הפועל ‎ בו‎ ;  יצומצמו ‎ חלקיו ‎ הרבה ‎ יותר ‎ *  ובהפכו ‎ לא ‎ יתקרבו‎ 
;  כ״כ ‎ ;  לזה ‎ צריכי׳ ‎ שיהי׳שווי׳ ‎ :  1 

לל ‎ *  (  כגוף ‎ ספוגי׳ ‎ יתערבו ‎ הגבוליס ‎ שבה© ‎ יצומצמו ‎ חלקיו ‎ בהיפוך ‎ •  להכחות ‎ מסבבי ‎ הצימצוס ‎ )  "  עבור‎ 

שכפו‎ 


נז‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות‎ 


שכפי ‎ רוב ‎ וגודל ‎ הכח ‎ אשר ‎ יפעל ‎ בגוף ‎ ספרני ‎ •  לסבב ‎ התקרבות ‎ הלקיו ‎ זאיז ‎ •  כן ‎ יסובב‎ 
גודל ‎ הצמצום ‎ ;  יתמעטו ‎ א״כ ‎ מדת ‎ הגבולים ‎ שבהם ‎ יצומצם ‎ הגוף ‎ הספוגי ‎ *  כפי ‎ התרבות‎ 
הכחות ‎ אשר ‎ יפעלו ‎ בו ‎ *  אפס ‎ אם ‎ הוא ‎ כבר ‎ מצומצם ‎ מאור ‎ *  כי ‎ א; ‎ לא ‎ לבד ‎ יתנגד ‎ להצמצום‎ 
עבור ‎ רוב ‎ ספוג־תו ‎ י  כי ‎ אף ‎ מצי ‎ חומרי‎ (  )  י  על ‎ כל ‎ זה ‎ יעיד ‎ הגסיון ‎ היומי ‎ כי ‎ אם ‎ נטה‎ 

פתיל ‎ בר‎ ,ל ‎ עף ‎ שיהי׳ ‎ צורתו ‎ ממש ‎ דומה ‎ לעגולה ‎ ונכבד ‎ עליו ‎ במשקלי׳ ‎ ז  נראה ‎ שמב׳■‎ 
יכבד ‎ יותר ‎ למטהכטא';ומג׳ ‎ יותר ‎ כמב״וכן ‎ כלם ‎ ולא ‎ יתפיס ‎ א״כ ‎ בעניין ‎ הב׳ ‎ והג׳ ‎ כל ‎ כך‎ 
גבול ‎ ז  ולפנינו ‎ יתבאר ‎ שכל ‎ מה ‎ •שנאמר ‎ פה ‎ מגוף ‎ ספוגי ‎ יאמר ‎ גבם ‎ בעניין ‎ צמצום ‎ האדר‎ 
אשר ‎ גם ‎ הוא ‎ גשם ‎ ספוגי ‎ •ושהגבולי׳ ‎ שבו ‎ יצומצם ‎ מתערכי׳ ‎ בהיפוך ‎ להכחו'‎ מסבבי ‎ הצימצום:‎ 
•  (  הגוף ‎ אשר ‎ הוא ‎ קשה ‎ כשלימות׳־ ‎ לומה ‎ כפעולתו ‎ להגוף ‎ אשר ‎ היא ‎ ספוגי ‎ כשלימות ‎ )  •  אם ‎ גוף ‎ ישתנה‎ 
צורתו‎ :  הוא ‎ הכרחי ‎ שחלקיו ‎ ישגו ‎ מצבם ‎ •  ועבור ‎ שכח ‎ אחד ‎ לא ‎ יכול ‎ לעשות ‎ ב'‎ 
פעולות ‎ מתחלפות ‎ בזמן ‎ אהד ‎ :  צריךשיוגרע ‎ טכח ‎ תנועת ‎ כל ‎ הגוף ‎ •  שיעור ‎ הכח ‎ שע״י‎ 
נשתנה ‎ הצורה ‎ ־  הגוף ‎ אשר ‎ הוא,‎ ק־שה ‎ כשלימות ‎ לא ‎ ישנה ‎ צורתו ‎ לדל ‎ (  )  והגוף ‎ אשר‎ 

הוא ‎ ספוגי ‎ כשלימות ‎ משתדל ‎ לשוב ‎ לצורתו ‎ הראשונה ‎ ־  באותו ‎ הכח ‎ בשוה ‎ •  שגצטמצס ‎ בו‎ 
ולזה ‎ נוף ‎ הקשה ‎ כשלימות ‎ ־  לא ‎ יוחסר ‎ מכחו ‎ כלל ‎ •  אבל ‎ ישתדל ‎ בכל ‎ כחו ‎ לסבב ‎ תנועתו ‎ • 
וגוף ‎ הספוגי׳ ‎ כשלימות ‎ ישוב ‎ בו ‎ תמיד ‎ כ״ב ‎ כח ‎ כמו ‎ שהוגרע ‎ ממנו ‎ ־  וא״כ ‎ הב׳ ‎ גופי' ‎ הנזכרים‎ 
מתדטים ‎ מצד ‎ שהכחות ‎ אשר ‎ ימצאו ‎ בתנועתם ‎ קודם ‎ ואחר ‎ הדחיפה ‎ הם ‎ שוים ‎ (  כד ‎ )  ג  ולזרז‎ 
הנופי׳ ‎ הקשים ‎ והספוגי׳‎ דומים ‎ זה ‎ לזה ‎ במשפטי ‎ תנועתם ‎ •ואין ‎ להפליא ‎ עלזה ‎ •אחר ‎ שהתברר‎ 
■שכל ‎ עוד ‎ שהגוף ‎ יותר ‎ קשה ‎ יהי׳ ‎ כח ‎ ספוגיתו ‎ יותר ‎ חזק ‎ ־  ואם ‎ נרצה ‎ לעמוד ‎ על ‎ משפטי‎ 
תנועות ‎ הספוגי ‎ נקח ‎ כדורים ‎ העשוי׳ ‎ משנהב ‎ •  ונתילם ‎ על ‎ חוט ‎ ונסבב ‎ להם ‎ ע"־ ‎ החקלעח‎ 
יה ‎ ריקה ‎ תנועה ‎ במהירות ‎ ידוע ‎ כפי ‎ חפצינו‎ ;  נראה ‎ שאם ‎ נזרוק ‎ אותם ‎ ממקום ‎ אשר ‎ הוא‎ 
גבוה ‎ ד' ‎ פעמים ‎ יותר ‎ יהי׳ ‎ תנועתם ‎ ב' ‎ פעמים ‎ ביותר ‎ מהירות ‎ ;  וממקום ‎ אשר ‎ הוא ‎ ט׳ ‎ פעמים‎ 
יותר ‎ גבוה* ‎ יהי׳ ‎ תנועתם ‎ ג׳ ‎ פעמים ‎ ביותר ‎ מהירות ‎ :  ולזה ‎ יתערכו ‎ מהירות ‎ הגופי׳ ‎ הקשיס‎ 
ג  לשורשי ‎ המרובעים ‎ מטרת ‎ הגובה ‎ שממנה ‎ יפלו ‎ למטה ‎ : 

7  (י ‎ •  (  אם ‎ גוף ‎ אחד ‎ ידחף ‎ לחכירו ‎ אשר ‎ ינוח ‎ ודומה ‎ לו ‎ כככדות ‎ )  *  אם ‎ גוף ‎ א׳ ‎ ספוגי ‎ ־  ירחף ‎ את ‎ גוף ‎ ב׳‎ 
השוה ‎ עמו ‎ בכבדותו.‎ :  ינוח ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ אחר ‎ דחיפתו ‎ *  והגוף ‎ ב׳ ‎ יתגונע ‎ באותו ‎ המהירות‎ 
שהיה ‎ לגוף ‎ א׳ ‎ קודם ‎ הדחיפה ‎ *  לגטית ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ •  התבאר ‎ מזה ‎ מה ‎ שהונח ‎ כבר ‎ (  ךךן‎ )  • 
שבגופ׳ ‎ השלמי׳ ‎ או ‎ בקש׳ ‎ או ‎ בספוג׳ ‎ •  בהם ‎ מספר ‎ הכחות ‎ מקודם ‎ ואהר ‎ הדחיפה ‎ שוו׳ ‎ * 
כי ‎ עבור ‎ שב׳ ‎ הגופ׳ ‎ א׳ ‎ וב׳ ‎ דומי׳ ‎ במהירות ‎ וכבדות ‎ :  לזה ‎ הכח ‎ שנמצא ‎ בהם ‎ קודם ‎ ואחר‎ 
הדחיפה ‎ שוד?'( ‎ כס ‎ )  ולפי ‎ שהגוף ‎ א׳יגוחאחר ‎ דוחפובהגוף ‎ ב׳; ‎ צריך ‎ שהיה ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ מתנגד‎ 
לכל ‎ תנועתו ‎ י ט  ולזה ‎ גוף ‎ ספוגי ‎ הנח ‎ יכול ‎ להתנגד ‎ כל ‎ תנועת ‎ חבירו ‎ אם ‎ טשאבם ‎ שוה ‎ ; 

•  (  גופי׳ ‎ ספוגי׳ ‎ ימירו ‎ מהירותם ‎ זה ‎ לזה ‎ )  •  אם ‎ ב׳ ‎ גופי׳ ‎ קשי' ‎ או ‎ ספוגי׳ ‎ (  ר״ל ‎ עד ‎ התכלית ‎ ) 
השוו׳ ‎ בכבדות ‎ ־  טתנונעים ‎ במהירות ‎ מתחלפות ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ ופוגעי׳זה ‎ את ‎ זה ‎ ; 
יחליפו ‎ מהירתם ‎ בהתפרדם ‎ אח״ז ‎ ויתנונעו ‎ לאחור ‎ בחילוף ‎ המהירות״ד״ם ‎ אם ‎ גוף ‎ א׳ ‎ מתנונע‎ 
במהירות ‎ ל׳ ‎ מעלות ‎ נגד ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ ;  והגוף ‎ ב׳ ‎ •  במהירות ‎ כ׳ ‎ מעלות ‎ נגדו ‎ :  יתפרדו ‎ אח״פ‎ 
זה ‎ מזה ‎ •  בעניין ‎ שיתנונע ‎ הגוך ‎ א׳ ‎ לאחור ‎ במהירות ‎ כ׳ ‎ מעלות ‎ ;  והגוף ‎ ב׳ ‎ במהירות ‎ ל׳‎ 
טעלות״כי ‎ עבור ‎ שהגוף ‎ ב' ‎ כבר ‎ התנגד ‎ לכל ‎ תנועת ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ בשלימו׳ ‎ אם ‎ ינוח ‎ (  לר‎ )  *  לא‎ 
יכיל ‎ א״כ ‎ להתנגד ‎ לנוף ‎ א׳ ‎ יותרבהתנוגעו ‎ *  כי ‎ לא ‎ ימצא ‎ דבר ‎ אשר ‎ יהי׳ ‎ יותר ‎ משלימות‎ 
(  כ• ‎ נדד ‎ השליטות ‎ הוא ‎ דבר ‎ ימצא ‎ בו ‎ כל ‎ מה ‎ שאפשר ‎ בעניינו ‎ עד ‎ אשר ‎ לאימצא ‎ דבריוחסר‎ 
ממגי‎ )  ז  ולזה ‎ במה ‎ שנתלה ‎ בעניין ‎ ההתנגדות ‎ אין ‎ הבדל ‎ אם ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ מתנונע ‎ או ‎ נח ‎ * 
ועבור ‎ שאם ‎ היה ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ נח ‎ והגוף ‎ א׳ ‎ פגע ‎ בו ‎ .♦ ‎ היה ‎ מתנונע ‎ באותו ‎ המהירוה ‎ שהיה ‎ לגוף‎ 
א׳ ‎ טרם ‎ פגעו ‎ בו ‎ ־  באותו ‎ המהירות ‎ היה ‎ מתנונע ‎ לגטית ‎ תנועת ‎ הגוף ‎ א׳‎ :לזה ‎ אם ‎ שנידחבם‎ 
מתנונעים ‎ ירוץ ‎ הגוף ‎ ב׳ ‎ ג״כ ‎ בהמהירות ‎ מהגוף ‎ א־ ‎ ויתברר ‎ גם ‎ מזה ‎ הפכו•‎ 'והוא ‎ שהגוף ‎ א'‎ 
יתגונע ‎ בהמהירות ‎ מהגוף ‎ ב  •  יצא ‎ לנו ‎ מזה ‎ שב׳ ‎ גופ׳שוו׳ ‎ הכובד ‎ המתנונעים ‎ זה ‎ נגד ‎ זה ‎ לנטיו׳‎ 
מתנגדות: ‎ יתפרדו ‎ זה ‎ מזה ‎ בתנועתם ‎ אחר ‎ הפגיעה ‎ בחילוף ‎ המהירות־ ‎ ולזה ‎ אם ‎ כ־ ‎ גופ׳ ‎ שווי'‎ 
הכובד ‎ יתנינעו ‎ במהירות ‎ שוה ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ ג  יתפרדו ‎ ג״כ ‎ אחר ‎ הפגישה ‎ זה ‎ מזר"‎ 

במהירות‎ 


מאמר ‎ התודה ‎ ♦  והחכמות‎ 


מא‎ 


ז  במהירות ‎ שור. ‎ ולנטיות ‎ מתנגדות ‎ : 

לח ‎ ״  (  מספר ‎ הנחות ‎ שווי׳ ‎ קודם ‎ ואחר ‎ הפגישה ‎ )  *  מה״ב ‎ נסיונות ‎ הניכרים ‎ יתאמת ‎ לנו ‎ שבגופי‎ 
קשי׳ ‎ וספוגי׳ ‎ •מספר ‎ הכהות ‎ שבהם ‎ קודם ‎ ואחר ‎ הפנישה״שור ‎ •שלא ‎ לבד ‎ כברוח׳•‎ 

מפס ‎ נם ‎ מד״ירחם ‎ שקודם ‎ ואחר ‎ הפגישה ‎ שור. ‎ •  בחילות ‎ המהירות ‎ (  דן‎ )  *  ולזה• ‎ נס ‎ מספר‎ 
?  הכחות ‎ שקודם ‎ ואחר ‎ הפגישה ‎ שווי׳ ‎ ; 

לט ‎ *  (  ממהירות ‎ העכרת ‎ התנועה ‎ מגוף ‎ א' ‎ לחכירו‎ )  •  אם ‎ ד׳ ‎ כדורי ‎ שנהב ‎ *  ד׳ ‎ מיא׳ ‎ *ב*. ‎ ג' ‎ *ד׳ ‎ * 
מונחים ‎ זה ‎ אחר ‎ זה ‎ ונונעי׳ ‎ זא״ז ‎ "  ונהרות ‎ בכדור ‎ ה׳ ‎ את ‎ הראשון ‎ מהד׳ ‎ הדורים" ‎ והוא‎ 
^ ;  ינוחו ‎ נ׳הראשוני'• ‎ ר״ל-א׳״ב׳יג׳ ‎ •והאחרוז־ר״ל ‎ ד׳ ‎ •  יתפרד ‎ מהם ‎ •  ויתנונע ‎ באותו ‎ המהירות‎ 
■  .בשוד, ‎ ״  שהתנוגע ‎ בו ‎ הכדור ‎ ה׳ ‎ בהדפוהכררא׳ ‎ •  והעלה ‎ לזה ‎ *  כי ‎ לולי ‎ התנגד ‎ הכרר ‎ ב,‎ 
לתנועת ‎ כדר ‎ א'‎ ;  כבר ‎ היה ‎ הכדור ‎ א׳ ‎ מתנוגע ‎ כשפגע ‎ בו ‎ הכדר ‎ יל ‎ *  (  לו‎ )  :  וכי ‎ היה‎ 

הכדור ‎ ב׳ ‎ מתנונע ‎ *  לולי ‎ התנגד ‎ הכדור ‎ ג׳ ‎ לתנועתו ‎ ג  וכן ‎ הכדור ‎ ג׳-אם ‎ לא ‎ התנגדו ‎ הפרד‎ 
ד׳ ‎ •  אבלעבור ‎ שאץ ‎ עוד ‎ כדור ‎ אחר ‎ נמצא ‎ אחר ‎ הכדור ‎ ד׳ ‎ אשר ‎ יתנגד ‎ לתנועתו ‎ ;  ל ;ך*‎ 
יחנונע ‎ לאותו ‎ הנטיה ‎ ובאותו ‎ המר‎ ,ירו)׳ ‎ •שהיה ‎ מתנונע ‎ בו ‎ הכדור ‎ א  אם ‎ לא ‎ התנגדו ‎ הכדור‎ 
ב׳ ‎ וכץ ‎ כלם ‎ :  ואם ‎ נדחוף ‎ ב׳ ‎ כדורי׳ ‎ מונחי'‎ זא״ז ‎ בפעם ‎ אחת ‎ •  בה״ר ‎ הנזכרים ‎ ;  יחנונעו ‎ בי‎ 
האחרונים ‎ מהם ‎ ר״ל ‎ ג׳ ‎ ד׳־ואם ‎ נפגעם ‎ בג׳ ‎ באופן ‎ הזה ‎ *  יתנונעו ‎ ג׳ ‎ האחרוני' ‎ ר״ל ‎ ב׳ ‎ ג׳ ‎ ד׳ ‎ . 
והטעם־כי ‎ אס ‎ נדחף ‎ ב׳ ‎ כדורי׳ ‎ ד״ם ‎ ה׳ו״בהד׳ ‎ כדורים ‎ הנזכרים ‎ ז  יפעול ‎ בהם ‎ כדור ‎ ה* ‎ * 
קודם ‎ שיפעל ‎ בהם ‎ כדור ‎ ו׳-ומיד ‎ כשיפעלבהם ‎ הכדור ‎ ה׳־יוזח ‎ הכדור ‎ ד׳מהכדורי׳ ‎ ממנזומו-‎ 
כאשר ‎ התבאר ‎ ז  ובבוא ‎ אח״ז ‎ פעולות ‎ הכדור ‎ ו* ‎ בהם ‎ :  וכבר ‎ התפרד ‎ מהם ‎ הכדור ‎ ד׳ייתנונע‎ 
אז ‎ הכדור ‎ ג* ‎ כמשפט ‎ תנועת ‎ הכדר ‎ ד׳ ‎ •עבור ‎ שאין ‎ אז ‎ דבר ‎ מתנגד ‎ לתנועתו ‎ •  ומזאת ‎ הסבה‎ 
בעצמה ‎ ״  יוזחו ‎ ג׳ ‎ ד ,אחרוני׳ ‎ ממקומם ‎ ״  אם ‎ תהי׳ ‎ הדפתינו ‎ בהם ‎ בג' ‎ כדורי׳ ‎ *  עבור‎ 
שאלה ‎ הג* ‎ פועלים ‎ זה ‎ אתר ‎ זה-וחמיד' ‎ כשבא ‎ פעולות ‎ הב־ ‎ •כבר ‎ הוזח ‎ כדור ‎ אחד ‎ ממקומו ‎ ע״י‎ 
בעולת ‎ הקודם ‎ *כי ‎ קודם ‎ גמר ‎ פעולת ‎ הכדור ‎ השני ‎ •כבר ‎ הוזח ‎ הכדור ‎ ד׳ ‎ ממקומו-בפעולות‎ 
הכדור ‎ הראשון ‎ *  והכדור ‎ ג׳ ‎ גם ‎ הוא ‎ הלך ‎ לדרכו‎ "ע״י ‎ פעולות ‎ הכדור ‎ השני* ‎ סודם ‎ שיתפרד‎ 
הכדור ‎ ב׳ ‎ מכדור ‎ א׳־ע״י ‎ פעולות ‎ הכדור ‎ השלישי ‎ בו ‎ *  וכן ‎ תמיד ‎ *  אבל ‎ עבור ‎ שפעולות‎ 
דזכדורי׳ ‎ הנזרקי׳ ‎ בהם ‎ נעשים ‎ במהירות ‎ רב ‎ זא״ז ‎ •  עד ‎ שירמה ‎ לנו ‎ שהתנונעו ‎ בפעם ‎ ובזמן‎ 
אחד ‎ ;  לזה ‎ ידמה ‎ לנו ‎ גם ‎ תנועת ‎ הכדורי׳ ‎ המתגונעים ‎ ע״י ‎ פעולתם־כאם ‎ תנועתם ‎ נעשי׳ ‎ בפעם‎ 
אחת-מבלי ‎ זמן ‎ יפריד ‎ ביניה׳.ומזה ‎ נראה ‎ גודל ‎ מהירות ‎ העברת ‎ התנועה ‎ מגוף ‎ לגוף ‎ *  כי ‎ את‎ 
אם ‎ מאה ‎ כדורי׳ ‎ מונחי׳ ‎ באופן ‎ הנזכר ‎ ״  ונפגע ‎ בכדור ‎ זולתם ‎ ״  בהראשון ‎ מהמאה ‎ ;  יתנונע‎ 
האחרון ‎ מהם ‎ •  ממש ‎ באותו ‎ הרגע ‎ שתעשה ‎ הדחיפה ‎ "  נקיש ‎ מזה ‎ שברגע ‎ אחת ‎ יצטמצמו‎ 
ויתפשטו ‎ אחר ‎ הדחיפה ‎ כל ‎ הכדורי׳ ‎ זא״דעד ‎ שיצטמצם ‎ ויתפשט ‎ גם ‎ האחרון.אשראין ‎ מתנגד‎ 

נמצא ‎ להתפשטותו ‎ *  ולה ‎ יתנונע ‎ :  1 

ט  •  (  מהדקירה ‎ לאחור ‎ מהגופ׳ ‎ ספוגי׳ ‎ )  י  אם ‎ ב' ‎ כדורי׳ ‎ א׳ ‎ ב׳ ‎ יפגעו ‎ מב" ‎ צדדים ‎ במהירות ‎ שוה ‎ י 
בכדור ‎ ג׳ ‎ (  ר״ל ‎ שא׳ ‎ יפגעיהו ‎ מצד ‎ ימץוהב׳ ‎ מצד ‎ שמאל ‎ )  ־: ‎ ירקוד ‎ הכדר ‎ א׳ ‎ במהידר‎ 
הכדור ‎ ב׳; ‎ והכדור ‎ ב׳ ‎ במהירות ‎ הכדר ‎ א׳ ‎ לאחור ‎ אחר ‎ הפגישה ‎ *  והכדור ‎ ג׳ ‎ *נוח‎ 
-יתגונע ‎ פלל‎ (  לט ‎ )  •  כי ‎ עבור ‎ שמהירות ‎ הב׳ ‎ כדורי ‎ -  א'־• ‎ ב׳ ‎ שור, ‎ ;  ירקדו ‎ לאחור ‎ באררתו‎ 
המהירות ‎ שד‎ ־,תנונעו-נגד ‎ הכדור ‎ ג׳״והכדור ‎ ג׳ ‎ הוכרח ‎ ע״י ‎ פגישת ‎ ב׳ ‎ הכדורים ‎ ברבמהירות‎ 
שור, ‎ ולנטיות ‎ מתעדות ‎ "  להתנונע ‎ גם ‎ הוא ‎ במהירות ‎ שור, ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ ־  וזה ‎ הוא ‎ סבת‎ 

המנוחה( ‎ יו ‎ )  ,• ‎ לזה ‎ ינוח ‎ הכדרג׳ ‎ 1 

0א ‎ -  (  משפט ‎ התנועה ‎ הנקראת ‎ •רעפלעקציא ‎ )  •  גוף ‎ ספוגי ‎ או ‎ קשה. ‎ א׳‎ -אם ‎ ירחף ‎ בעקום ‎ בנות‎ 
אחר ‎ קשה ‎ •ב׳ ‎ •  ולא ‎ יסובב ‎ עכ־׳1 ‎ תנועת ‎ האחר; ‎ א; ‎ יתנונעהגוףא׳ ‎ אחר ‎ פגעו ‎ בהאהר‎ 
זע״י ‎ התנגדות ‎ הנוף ‎ אחר ‎ לו־לצד ‎ אחר ‎ "  וזאת ‎ התניעה ‎ נקרארדמאטוס ‎ רעפלעקציאניס* ‎ להבין ‎ ןה.‎ 
דמה ‎ לך ‎ נבול ‎ וחלקיהו ‎ באמצע ‎ ע״י‎ קולב״ ‎ מרובעי׳ ‎ •  בזה ‎ האופן ‎ שיהי׳ ‎ אותו ‎ הזויה ‎ שהוא‎ 
בקרן ‎ צפונית ‎ מערבית ‎ במרובע ‎ המצויר ‎ לצד ‎ ימין ‎ •  אותו ‎ הזוית ‎ -  יהי׳ ‎ לצדו ‎ השנית ‎ סרן‎ 
דרומית ‎ מערבית ‎ ׳  להמרובעה ‎ המצויר‎ .בצד ‎ שמ4^ ‎ ודמה ‎ לך ‎ שגוףקשה ‎ א׳ ‎ מונח ‎ ב  המרובע‎ 
הימני ‎ •  בקרן ‎ מזרחית ‎ דרומית׳והכח ‎ הזה ‎ יפעל ‎ בו ‎ לסבב ‎ תנועתו ‎ ;  יוכרח ‎ א״כ ‎ להתנונע‎ 

באלכסון‎ 


י  א 


6  1 


מב ‎ מאמר ‎ התורה ‎ '♦ ‎ והחכמות‎ 

באלכסון ‎ המרובע‎ (  ^ )  עד ‎ אשר ‎ ינוח ‎ בקרן ‎ צפונית ‎ מעדבית.מהמרובע ‎ הימגי׳שהוא ‎ 5ןין‎ 
דרומית ‎ מערבית ‎ למרובע ‎ השמאלי ‎ ז  ודמה ‎ לך ‎ שבקרן ‎ הזה ‎ מונח ‎ נפנוף ‎ קשה ‎ כ׳ ‎ •  אשד‎ 
פגיעת ‎ הגוה ‎ א׳ ‎ בו ‎ לא ‎ יסכב ‎ תנועתו ‎ :  לא ‎ ינוח ‎ א״כ ‎ הנוף ‎ א  כקרן ‎ הזה ‎ ־אפס ‎ יוכרח ‎ להתנונע‎ 
עוד ‎ •  תניעה ‎ אחרת ‎ בכח ‎ אותו ‎ הזוית־שהוא ‎ נם ‎ מורכב ‎ מב' ‎ כתות ‎ דיל; ‎ רוח ‎ הדרום ‎ והמערב‎ 
מהמרובע ‎ השמאלי ‎ ז  ולזה ‎ יתנונע ‎ באלכסון ‎ המרובע ‎ הש&אלי ‎ *  (כל) ‎ מקרן ‎ דרומיות‎ 
מערבית ‎ לקרן ‎ מזרחית ‎ צפונית ‎ •  התנועה ‎ הזאת ‎ נקראת ‎ תנועה ‎ סרה ‎ ־  מאטוס ‎ רעפלעקציאניס ‎ 1 
והזוית ‎ שנפל ‎ בו ‎ הגוף ‎ א  •נקרא ‎ זו־ת ‎ הנפילה ‎ •  אנגלוס ‎ אינצידענציע ‎ י  י  וחזוית ‎ שממנו ‎ יתגוגע‎ 
פעם ‎ שנית-נקדא ‎ זוית ‎ סרה ‎ או ‎ החזירה ‎ •  אנגלוס ‎ רעפלעקציאניס ‎ •  ותמיד ‎ זוית ‎ החזירה, ‎ דומד־י*‎ 
לזוית‎ הנפילה ‎ •  והגסיון ‎ היומי ‎ יעידעלוהיכי ‎ אם ‎ נזרוק ‎ כדור ‎ נגדהקיר-ידקד ‎ הכדור ‎ לאחור‎ 
בזה ‎ האופן ‎ *  שתמיד ‎ זוית ‎ הרקידה ‎ לאחור ‎ דומהלזוית ‎ הנפילה ‎ : 

חך ‎ ♦  ו  מנח ‎ ח• ‎ ונח ‎ מת ‎ )  י  אס ‎ הגוף ‎ טתנונע ‎ •  נקרא ‎ כחויכח ‎ חי ‎ ;  והשתדלותו ‎ להתנוגע ‎ * 
^  נקראכח ‎ מת־ועבור ‎ שברור ‎ הדבר ‎ •  שהכת ‎ אשר ‎ יסבב ‎ תנועת ‎ הגיף ‎ •  הוא ‎ נדוד1‎ 
מאותו ‎ שישתדל ‎ לזה ‎ לבד ‎ ;  יהי׳ ‎ הכחהמסבב ‎ התנועה ‎ יותר ‎ גדול ‎ מכח ‎ דוחקי־ ‎ והנסיוןהיומי‎ 
יעיד ‎ על ‎ זהיכי ‎ המי׳ ‎ המתנונעי׳ ‎ במהירות־ישטפו ‎ ויגכיהו ‎ עמם ‎ האבני׳ ‎ הכבדי׳ ‎ מאור ‎ י  וכן‎ 
יעשה ‎ האויר ‎ ־  כי ‎ רוח ‎ גדולה‎ ,וחזק ‎ יפרק ‎ הרים ‎ וישבר ‎ סלעים• ‎ יעקוראלנות ‎ ויפוצץ ‎ בתים ‎ " 
׳  ומי ‎ לא ‎ יודע ‎ •  שעצם ‎ הרוח ‎ הוא ‎ אויר ‎ טתנונע ‎ במהירות ‎ ן 

חן> ‎ •  (מנופי׳ ‎ הרס׳‎ )  יכל ‎ מה ‎ שנאמר ‎ עד ‎ הנה.שוה ‎ בשפוני׳ ‎ ובקשי/אכל ‎ הרכים ‎ עבוד ‎ שע״י‎ 
^  פגיעת ‎ גוף ‎ אחר ‎ בהם ‎ .  ירחסר ‎ קצת ‎ מכתם ‎ אשר ‎ כו ‎ יתקרבו ‎ ויתרחקו ‎ חלקיהם ‎ : 
ינוכה ‎ א״כ ‎ ממהירות ‎ תגועתפ-שיעור ‎ הכח ‎ אשר ‎ נשתמש ‎ להשתנות ‎ צורתם ‎ *  ואם ‎ גוף ‎ א׳ ‎ רך‎ 
יהדות ‎ בגוף ‎ רך ‎ ב׳ ‎ אשר ‎ ינוח ‎ ־  ושוה ‎ עמו ‎ בכבדות ‎ ;  יתנונעו ‎ הב׳ ‎ גופ׳ ‎ אחר ‎ הדחיפה ‎ לנטיה‎ 
אחת ‎ יאבל ‎ במספר ‎ חצי ‎ המהירות• ‎ שהיה ‎ לנוף ‎ א׳ ‎ קודם ‎ הדחיפה ‎ י  ד״ט־מהירות ‎ הנוך ‎ א׳ ‎ היה‎ 
נ׳ ‎ לפני ‎ הדחיפה ‎ ז  תהי׳ ‎ אהר ‎ הדחיפה ‎ מהירת ‎ הגוף ‎ ב׳כ״ה ‎ ;  ומהירת ‎ הגוף ‎ א׳ ‎ כ״ת ‎ •  וא״כ‎ 
הכתות ‎ אשר ‎ ינוכו ‎ מכח ‎ ר,נופ׳ ‎ הרכים ‎ •  מהערכים ‎ למהירתס ‎ •  והנבולים ‎ שבהם ‎ ירוצו-יתערכו‎ 
גם ‎ המד ‎ למהירתם ‎ ;  ולזה ‎ ר,גופ׳ ‎ דרכים ‎ שב ‎ ברותם ‎ מהערכים ‎ תפך ‎ מהירותם ‎ י  ינותו ‎ אחר‎ 
הדחיפה ‎ ז  ובן ‎ אם ‎ משאם ‎ וטהירהם ‎ שוד ‎ ודוחפי ‎ זא״ז ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ ;  ינוחו ‎ מזאת ‎ הסבה‎ 
בעצמה ‎ •  כי ‎ נם ‎ אז ‎ כבדותם ‎ מתעדך ‎ בהיפוך ‎ למהירתם ‎ (  ר״ל ‎ שטתירת ‎ ר.א׳ ‎ הוא ‎ תמיר ‎ שרה‎ 
למשא ‎ הב׳‎ )  •  ובזה ‎ טעה ‎ החכם ‎ רעסקארטעס־אשר ‎ גזר ‎ אומר ‎ שצריך ‎ שיתמידו ‎ בהמציאורת‎ 
בייללו ‎ תנועות ‎ שוות‎ (ר״ל ‎ שלא ‎ תחפה ‎ לעולם ‎ תנועה ‎ אתת• ‎ מהתנועות ‎ אשר ‎ נמצאו ‎ ככלל‎ 
המציאות ‎ )•כי ‎ אנה ‎ תשוב ‎ התנועה ‎ אשר ‎ תאכריאם ‎ ב׳ ‎ גופי׳ ‎ רכים ‎ המתהפכי ‎ בערך ‎ מתידחנש‎ 
ומשאם ‎ .  פוגשים ‎ זא״ז ‎ ?  כי ‎ המה ‎ ינוחו ‎ אחר ‎ הדחיפה ‎ *  ותאבד ‎ אז ‎ תנועתם ‎ י  כי ‎ אחר ‎ שדחפו‎ 
יה ‎ בזה ‎ •  יתדבקו ‎ איש ‎ באחיהו ‎ •  ויהי׳ ‎ לנוף ‎ אחד ‎ •  אשר ‎ ישתדל ‎ להתנונע ‎ במהירות ‎ שירה‎ 
לנטיות ‎ מתנגדות ‎ •  ואז ‎ ינוח ‎ (  ין‎ )  :  ולזהכבר ‎ יוחסדו ‎ תנועות ‎ רבות ‎ בעולם‎ -אשר ‎ ישתמשו‎ 

להתקרבות ‎ והתרחקות ‎ החלקים ‎ : 

•  (  מכח ‎ המרכחי ‎ •  מיס ‎ סענטראליס ‎ )  י  הכח ‎ מהגוף ‎ אשר ‎ יכריח ‎ כל ‎ חלקי׳ ‎ להתנונע ‎ נגד‎ 

מרכזו ‎ •  נקרא ‎ כה ‎ המרכוזייוויססענטריפעטא ‎ :  והכה ‎ אשר ‎ יסבב ‎ תנועת ‎ חלקי׳‎ 

מ? ‎ המרכז ‎ סביבו ‎ •  תוכל ‎ לקרותו ‎ כח ‎ המרוצי-מיס ‎ ספנטריפוגא ‎ ־  דמה ‎ לך ‎ כדר ‎ המתנונע ‎ • 
וסטז ‎ כל ‎ הנקודות ‎ מהקיפו ‎ ד״ט ‎ באות ‎ א׳ ‎ •  והנקודה ‎ האמצעית ‎ שהיא ‎ המרכהסמן ‎ באות ‎ ב׳ ‎ • 
נמראאז ‎ הכחאשריהנונע ‎ הגוף ‎ מא׳לא׳ ‎ מיסספנטרפוגא ‎ •  והכה ‎ אשר ‎ יכריחיהו ‎ לשמור‎ 
מהלכו ‎ ננד ‎ האות ‎ ב׳‎ ;  וויס ‎ סענטריפעטא ‎ י  והנה ‎ עיניך ‎ הרואות ‎ שלהב׳כחות ‎ זוית ‎ אחת ‎ נ  ירוצו‎ 
א״ב ‎ תמיד ‎ כל ‎ חלקי ‎ הנוף ‎ דרך ‎ האלכסוני׳ ‎ הקטני׳ ‎ •  אשר ‎ ימשכו ‎ מאות ‎ א׳ ‎ לאות ‎ א׳ ‎ • 
(  ל{׳).: ‎ ולזה ‎ יוכרח ‎ הגוף ‎ לשנות ‎ תמיד ‎ נטיתו ‎ ־  גוף ‎ אשר ‎ ישנה ‎ תמיד ‎ נטיתויתוה ‎ בתנועתו‎ 
קו ‎ עקום ‎ ז  ולזה ‎ יתוה ‎ נם ‎ הגוף ‎ אשר ‎ לוזה ‎ הכח ‎ •קו ‎ עקום ‎ •  אשר ‎ סבתו ‎ הוא ‎ הכה ‎ הנקרא‎ 
מיס ‎ סענטויפוגא ‎ י  אמנם ‎ זאת ‎ התנועה ‎ נקראת ‎ תנועת ‎ המרכוזי־מאטוס ‎ צירקולארים• ‎ ויש ‎ תנועה‎ 
אחרת ‎ נקראת ‎ •  מאטוס ‎ עלליפסיס ‎ •  והיא ‎ תנועת ‎ כדור ‎ ארוך ‎ (  ר״ל ‎ צורתו ‎ רומה ‎ ממש‎ .לצורות‎ 
ביצה ‎ ומרכזו ‎ מורכב ‎ מב׳ ‎ נקודות ‎ )•ותנועת ‎ הגוף ‎ זה ‎ אינה ‎ במהירות ‎ שוה ‎ ;  אבל ‎ תנועת‎ 

כדור‎ 


-מי׳‎ — ' 


\ 


מה‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמה ‎ נע‎ 

כדיר ‎ פשוט׳היא ‎ תמיד ‎ במהירות ‎ שוה ‎ (  מל‎ )  * 

*  (  תהתנועה ‎ הנקדאת־רעפראקציא ‎ )  *  השתנות ‎ הנטיה ‎ אשר ‎ תולד ‎ ע״י ‎ נפילת ‎ גוף ‎ נןשר־ז‎ 
בעקום ‎ ברךוהפכו ‎ ־  וכץ ‎ תמיד ‎ (  ר״ל ‎ ע״י ‎ העבדת ‎ גופ׳ ‎ בגופי׳ ‎ מתחלפי ‎ ההרכבה ‎ .) ‎ • 

נקראת ‎ שבירה ‎ רעפראקציא‎ :והזוית ‎ אשר ‎ יעשו ‎ הב׳ ‎ קוי׳ ‎ אלכסוני׳ ‎ *  אשר ‎ נמשך ‎ אחד ‎ מנקודת‎ 
נפילתו ‎ למטה ‎ •  וא׳ ‎ מנקודת ‎ נפילתו ‎ למעלה ‎ *  נקרא ‎ *  אנגלוס ‎ רעפראקצי ‎ אניס ‎ זאת ‎ הגמורה ‎ 5 
נקראת ‎ •  פונקטוס ‎ אינצידענציע ‎ *  הזיית ‎ אשר ‎ יולד ‎ ע״י ‎ המשכת ‎ קו ‎ ישר ‎ מגמירה ‎ הנפילה‎ 
למטה ‎ ;  וע״י ‎ המשכת ‎ קו ‎ ממקום ‎ נטית ‎ התנועה ‎ *  נקדא-אנגלוס ‎ רעפראקטוס ‎ ;  רהזריתאשר‎ 
יעשה ‎ הקו ‎ אשר ‎ נמשך ‎ .מנקודת ‎ הנפילה ‎ למעלה ‎ •  עם ‎ הק־י ‎ אשר ‎ נמשך ‎ מנקודת ‎ הנפילה ‎ • 
דרך ‎ נפילתו ‎ באלכסון ‎ למעלה ‎ (  ר״ל ‎ הקו ‎ האלכסוני ‎ שעשה ‎ הגיף ‎ בעצמו־ממקום ‎ נפילתי ‎ עד‎ 
נקודת ‎ השבירה ‎ )  *  נקרא ‎ •  אגנלוס ‎ אינקלינאציאניס ‎ ־  ראם ‎ תיעשה ‎ השבירה ‎ ע״י ‎ תנועת ‎ גרת ‎ רך‎ 
בגוף ‎ קשה ‎ 1  תהי׳ ‎ השתנות ‎ הנטיה ‎ יותר ‎ מהקו ‎ ישר ‎ *  והזרית ‎ אנגלוס ‎ אינקלינאציאניס ‎ •יתערי־•‎ 
גודלו־בערך ‎ התרבות ‎ חוזק ‎ ההרכבה ‎ מהגוף ‎ הקשה ‎ *  והפכי ‎ בהפכו ‎ ר״ל ‎ ;  אכש‎ 
תהי׳ ‎ ע״י ‎ תנועת ‎ גוף ‎ קשה ‎ ברךזלא ‎ תהי׳ ‎ הנטיה ‎ כ״כ ‎ מקר ‎ הנזכר ‎ •  ויתקטן ‎ הזוית ‎ הנזכר ‎ כפי‎ 
גודל ‎ רכות ‎ הגוף ‎ ;  אמנם ‎ סבת ‎ זאת ‎ השבירה ‎ היא ‎ בעצמה ‎ •סבת ‎ התנועה ‎ המורכבת ‎ (  ל(* ‎ )  * 
•  (  מהתנועה ‎ שמסירתה ‎ שוה׳והפכו ‎ בכל ‎ הצדדי׳ ‎ )  ־  הגוף ‎ אשר ‎ לא ‎ ישנה ‎ מהירתו ‎ בחתנונעו ‎ • 

נקראתנועתו-תנועה ‎ שוה־מאטוס ‎ עקוואביליטא ‎ ;  אבלאסישנהמהירתו ‎ ברזגוערתו ‎ • 

נקראת ‎ התנועה־תגועה ‎ בלתי ‎ שוה ‎ ־  מאטים ‎ אינעקוואביליטאס ‎ או ‎ מאטוס ‎ אינקאנ&טאנטעס ‎ •  והיא‎ 
על ‎ ב׳ ‎ דרכים־או ‎ שתתרבה ‎ תמידטהיךתו־ד״מ ‎ בהדק ‎ הראשוץשהתח־ללהחנונע ‎ .  עבר ‎ ררך‎ 
מנעל ‎ אחד ‎ נ  .ובהדק ‎ הב׳ ‎ עבר ‎ גבול ‎ כ׳ ‎ מנעלי* ‎ *  (  ר״ל ‎ זולת ‎ הראשון־יכן ‎ כלם)* ‎ ובהרס ‎ נ׳‎ 
עבר ‎ דרך ‎ גבול ‎ ג׳־וכץ ‎ תמיד ‎ ;  זאת ‎ התנועה ‎ נקראת ‎ •תנועה ‎ הולכת ‎ ומתגברת ‎ במהירורת‎ 
מאטוס ‎ אקצעלעריטאטוס ‎ ;  ואם ‎ תהי׳ ‎ התנועה ‎ תמיד ‎ גיותר ‎ כבירות ‎ *( ‎ ר״ל ‎ שבזמן ‎ הרנן ‎ הראשון‎ 
החנונע ‎ דרך ‎ גבול ‎ ג׳ ‎ ;  ובהב״ ‎ דרך ‎ גבול ‎ ב׳רקים־ ‎ וכץ ‎ תמיד ‎ )  ן  נקראת ‎ התנועה ‎ הניעוה‎ 
הולכת ‎ ומתמעטת ‎ במהירות ‎ •מאטוס ‎ רפטאלדאטוס־ ‎ אבל ‎ סבת ‎ התנועה ‎ הא׳• ‎ היא ‎ שכח ‎ המהירות‎ 
אשר ‎ להגוף ‎ בהדק ‎ ראשון ‎ •  ישאר ‎ בו ‎ *  ויצטרף ‎ עם ‎ אותי ‎ כח ‎ המהירות• ‎ שיולד ‎ בהגרה ‎ בזמן‎ 
הדק ‎ הב׳ ‎ וכץ ‎ כלם ‎ :  וסבת ‎ ענין ‎ הב׳ ‎ היא ‎ הפכו ‎ *  ועכור ‎ שנוכל ‎ לעמוד ‎ על ‎ הגבול ‎ ע״י‎ 
הכפלת ‎ הזמן ‎ עם ‎ המהירות ‎ .( ‎ כה ‎ )  :  אם ‎ יעבור ‎ א״כ ‎ הגוף ‎ בעניין ‎ הא׳ ‎ בהדנז ‎ האי‎ 

בהתחלת ‎ תנועתו ‎ •  גבול ‎ מנעל ‎ אחד ‎ :  יעבוד ‎ בב׳ ‎ דקי׳ ‎ הראשוני׳ ‎ יהד ‎ גבול ‎ ד׳ ‎ מנעלי׳ ‎ • 

ל  ט׳ ‎ מנעלי׳‎ ;ובה״ר ‎ יהד; ‎ דרך ‎ גבול ‎ י״ו ‎ מנעלים ‎ •  ועבור ‎ שמספר‎ 


יבה״ג ‎ דקי׳ ‎ יחד ‎ דרך ‎ גבול‎ 


א׳ ‎ ד׳ ‎ ט־ ‎ י״ו ‎ המה ‎ המספרי׳ ‎ המרובעי׳ ‎ מהשרשי׳א׳ב׳ ‎ ג'ד־;והטה ‎ הזמנים ‎ ־  וגם ‎ המהירות ‎ י 
לזה ‎ יתערכו ‎ הגבולי׳ ‎ ־שירוץ ‎ דרכו‎ .הגוף ‎ ־  כמו ‎ המרובעי׳ ‎ טה.טני';והטהירות‎ מהתחלרז‎ 
התנועה ‎ •  ואם ‎ התנמע ‎ הגוף ‎ בהדק ‎ הראשון־ ‎ דרך ‎ גבול ‎ מנעל ‎ אחד ‎ :  צריך ‎ שהתנונע‎ 
אחר ‎ כלות ‎ זמן ‎ ה׳ ‎ דקי׳-דרך ‎ גבול ‎ כה' ‎ מנעלים ‎ *  ומיאת ‎ ההנחה• ‎ נדע ‎ מדת ‎ הגבול ‎ שיעבור‎ 
בו ‎ הגוף ‎ בכל ‎ דק ‎ ודק ‎ מזמן ‎ תנועתו ‎ •  ■  כי ‎ אם ‎ ירוץ ‎ בזמן ‎ דק ‎ אחדיגבול ‎ מנעל ‎ אחד ‎ ;  ובזמן‎ 
כ׳ ‎ דקי׳ ‎ יחד ‎ ר׳ ‎ מנעלים ‎ :  צריך ‎ שהתנונע ‎ בזמן ‎ דק ‎ ב׳ ‎ דרך ‎ ג׳ ‎ מנעלים ‎ ־  ואם ‎ ירוץ ‎ בב׳‎ 
דקי׳ ‎ הראשוני' ‎ יחר׳ררך ‎ גבול ‎ ר׳ ‎ מנעלים ‎ ;  ובה״ג ‎ דקי׳ ‎ הראשוני׳ ‎ ;  דרך ‎ ט׳ ‎ מנעלים ‎ נ 
צריך ‎ שהתנונעבהרק ‎ ג׳ ‎ לבר־דרך ‎ ה׳ ‎ מנעלים ‎ •  ונם ‎ זה ‎ הוא ‎ ברור ‎ שהתנונעכדק ‎ ד׳ ‎ ל־^בר ‎ ־ 
דרך ‎ ד*‎ ;  וברה׳ ‎ דרך ‎ ט׳‎ ;  ובהד ‎ •  דרך ‎ י״א ‎ מנעלים ‎ .  ולזה ‎ יהי׳ ‎ ערך ‎ מרת ‎ הגבולי׳ ‎ שיוסיח‎ 
המיר ‎ הגוף-אשר ‎ תתגדל ‎ תמיד ‎ מהירתו ‎ בשוה-לעבור ‎ דרכם ‎ *  כמו ‎ המספרי' ‎ הבלתי ‎ שוי־ ‎ • 
א׳ ‎ •  ג' ‎ ־  ה׳ ‎ •  ז׳• ‎ ט׳• ‎ יא׳■ ‎ •  ולזה ‎ יעבור ‎ הגוף ‎ זה ‎ בזמנים ‎ שוי׳־ ‎ גבולי׳ ‎ בי^תי‎ 

שוי׳ ‎ *  וצריך ‎ שתדע• ‎ שכל ‎ הכתות ‎ הנזכרות ‎ בכלל ‎ •  אינם ‎ גשמי׳;אבל ‎ הטה ‎ כתות ‎ רוחני׳‎ 
נתנם ‎ יוצר ‎ בראשית ‎ בטבע ‎ הגשט*׳ ‎ •  והתנועות ‎ אשר ‎ יולרו ‎ ע״י ‎ הרכבת ‎ גופי׳ ‎ באופני•‎ 
ידועי׳ ‎ •  שא; ‎ יסבבו ‎ הכתות ‎ המתחלפות ‎ •פעולות ‎ ותנועות ‎ ידועות ‎ ומכוונת ‎ ;• ‎ נסדאד‎ 
מא&ינע ‎ •  והתנועה ‎ אשד ‎ חולד ‎ בגופי׳ ‎ ע״י ‎ הרצוץ ‎ *במו ‎ תנועות ‎ הב״ח; ‎ והאדם ‎ בכלל ‎ *  אלו‎ 
הגופי־ ‎ נקראים ‎ ־ארנאכע• ‎ והנה ‎ העיד ‎ הנסיוץ ‎ היומי ‎ מהתחלפות ‎ כח ‎ תנועת ‎ הב״ח ‎ ־ומזה ‎ נבין‎ 
הגועות ‎ רכות ‎ •  שנפליא ‎ עליהם ‎ עבור ‎ חסרון ‎ יריעתינו ‎ ־  א' ‎ •  העיד ‎ ר ,נסיין ‎ היומי ‎ שאם ‎ יגחך‎ 


ו  ב 


הסום‎ 


1;‎ 
1י‎ 


־■'■׳־׳י־׳-ייי"‎ 


מד ‎ מאמר ‎ התורה ‎ 4 והחכמות‎ 

הסוס ‎ כ׳ ‎ מאוח ‎ למדות ‎ *  יכול ‎ להתמיד ‎ *  בזאת ‎ הטלאפה ‎ ח׳ ‎ שעות ‎ *  ולא ‎ ילאה‎ :  ואס ‎ צריך‎ 
לגדור ‎ משא ‎ ב׳ ‎ מאות ‎ ואדבעי׳ ‎ •ילאה ‎ אחד ‎ בלות ‎ ו׳ ‎ שעות ‎ *  ב׳ ‎ *׳ ‎ אם ‎ יאבד ‎ סוס ‎ במאשינע ‎ ז  * 
אשר ‎ יגיע ‎ סביב ‎ בעגול ‎ :  צריך ‎ שיהי׳ ‎ חותך ‎ העגול ‎ אשר ‎ יתוה ‎ בסבובו ‎ *לפחות ‎ מ׳ ‎ מנעלים ‎ " 
ג׳־שפח ‎ האדם ‎ הוא ‎ פחית ‎ מפח ‎ הסוס ‎ מה׳ ‎ *עד ‎ ז׳ ‎ שיעורי׳ ‎ •  הפי ‎ התחלפות ‎ המדינות ‎ והנופורז"‎ 
ד׳ ‎ ♦"הסום ‎ יגרד ‎ בקל ‎ יוחד ‎ ומבלי ‎ טורח ‎ ־  לקו ‎ האופה ‎ •  לינעא ‎ קארצעגטאליס ‎ ולאדם ‎ יהי׳ ‎ זרת‎ 
טורח ‎ רב ‎ ויותר ‎ קשה ‎ מפל ‎ יתד ‎ התנועות ‎ •  ה׳ ‎ י  האדם ‎ ־יכול ‎ להניע ‎ יותר ‎ משא ‎ •אם ‎ ילל‎ 

אחורנית ‎ •  כמו ‎ אם ‎ הוא ‎ מהלך ‎ בדרכו‎ ; 

פרק ‎ ג  מהכבדות‎ 

מן ‎ ♦  (מגדרהכוכל) ‎ ״  הנסיון ‎ היומי ‎ העיד ‎ •  שגוף ‎ אמלא ‎ יתנגדו ‎ דבר ‎ "  יתנונע ‎ בזה‎ 
האופן ‎ *  שקו ‎ נטיתו ‎ יעמוד ‎ בקו ‎ ישר ‎ *  אם ‎ הוא ‎ על ‎ מי ‎ מנוחות ‎ •, ‎ ואם ‎ יתנגד ‎ דבר ‎ לזאת‎ 
התנועה ‎ ן  ידחק ‎ עב״; ‎ לזאת ‎ הנטיה ‎ •  על ‎ פגי ‎ גוף ‎ כדורי ‎ י  אין ‎ קו ‎ שעומד ‎ בקו ‎ ישר ‎ • 
אפס ‎ אותו ‎ העובר ‎ דרך ‎ מרכזו ‎ ז  ואם ‎ נניח ‎ שצורת ‎ הארץ ‎ היא ‎ בדורי׳‎ (כאשר ‎ התבאר ‎ זה ‎ קצת‎ 
פ״ה־ויבוא ‎ עוד ‎ לפנינו‎ )  ;  יהי׳ ‎ תמיד ‎ קו ‎ הנטיה ‎ מהגופ׳ ‎ שכאויר ‎ הנופלים ‎ לארץ ‎ •  מכוון‎ 
'נגד ‎ מרכז ‎ הארץ ‎ •  ולזה ‎ יהיה ‎ לנופו׳ ‎ כח ‎ מה ‎ •  ישתדל ‎ לסבב ‎ תנועתם ‎ נגד ‎ מרכז ‎ הארץ ‎ * 
וזאת ‎ ההשתדלות ‎ *  נקרא ‎ כובד ‎ הגופי׳ ‎ •  נדאפיטאס ‎ -  הנסיונות ‎ הורו ‎ י  שלכל ‎ ד,גופ׳‎ 
כובד ‎ •  לא ‎ בדעת ‎ אריסטאטלעס ‎ *  כאשר ‎ בבר ‎ בא ‎ בהצעה ‎ •  והיא ‎ הסבה ‎ הראשונה ‎ י 
השתמש ‎ בה ‎ הטבע ‎ ברצון ‎ בוראה ‎ •לסבב ‎ תנועת ‎ הנופי׳ ‎ הגדולים ‎ והנוראי׳ ‎ *  כי ‎ תנועת ‎ הב׳ ‎ א 
והחי• ‎ •  ואף ‎ תנועת ‎ בל ‎ הגרמי׳ ‎ השמימים ‎ *  אמנם ‎ סבתם ‎ הכובד‎ : 

•  (  מגדר ‎ מרס ‎ הכובד ‎ •סעגטרוסגראוויטאטיס ‎ )  •  עבור ‎ שלכל ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ כובד ‎ ;  צריך‎ 

שימצא ‎ בכל ‎ הגופי׳ ‎ •  נקודה ‎ אחת-שסביבה ‎ בל ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ •המה ‎ במשקל ‎ שוה ‎ * 

הנקודה ‎ הזאת ‎ נקראת-מרכז ‎ הכובד* ‎ סענטרוס ‎ גלאויטאטיס; ‎ אבל ‎ מרכז ‎ האורך‎ *נקראת ‎ הנקודה‎ 
שעלפני ‎ הגוף• ‎ החולקת ‎ אותו ‎ לב׳ ‎ חלקי׳ ‎ שוי׳ ‎ במרה ‎ *  ואם ‎ עצם ‎ הגוף ‎ מורכב ‎ מחומר ‎ אחד ‎ • 
ורוחבו ‎ וגבהו ‎ שוי׳ ‎ ;  אז ‎ אין ‎ סבה ‎ נמצאת* ‎ שלא ‎ יהי* ‎ חלקי׳ ‎ שוי׳ ‎ המרה ‎ *  גם ‎ שוי״ ‎ הכובד ‎ 5 
ולזה ‎ יהי ‎ מרכז ‎ כובדם ‎ ואורכם ‎ *  נקודה ‎ אחת ‎ ; 

ןרןר£ ‎ •  (  מתי ‎ ♦כוח-ומת• ‎ יפול ‎ הגוף‎ )  •  עבור ‎ שסביב ‎ מרכז ‎ הכובד ‎ *  כל ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ מעמידי*‎ 
אותו ‎ במשקל ‎ השוה ‎ (מח‎ )  ז  לא ‎ יסובב ‎ נפילת ‎ הגוף ‎ *  אם ‎ מרכז ‎ כבדו ‎ נשען‎ 
או ‎ נתמך ‎ על ‎ דבר ‎ מה ‎ *  (ץ* ‎ ים)* ‎ ובהפכו ‎ יפיל ‎ הגוף ‎ •( ‎ ין ‎ )* ‎ ומזה ‎ גבין ‎ הסבר־ז•‎ 
מהמעדת ‎ הקוביא-אם ‎ מקום ‎ מנוחתו ‎ •הוא ‎ לוח ‎ מדרון; ‎ ולמה ‎ שהכדור ‎ לא ‎ ימעד-אפס ‎ יתגלגל‎ 
למטה ‎ •  אם ‎ הוא ‎ באותו ‎ מצב ‎ *  כי ‎ צורת ‎ הקובי, ‎ תסבב ‎ •שמרכז ‎ כובדו ‎ יחמך ‎ על ‎ הלוח ‎ • 
מקום ‎ מצבו ‎ נ  וימנע ‎ נפילת ‎ הקוביא ‎ *  כל ‎ עיקר ‎ *  לולי ‎ היה ‎ מקום ‎ מצבו ‎ מדרון ‎ • 
אשר ‎ עבור ‎ זדדלא ‎ ינשא ‎ כל ‎ כובד ‎ הקוביא ‎ על ‎ הלוח ‎ •  ולזה ‎ ימעד ‎ ממנו ‎ למטה ‎ ♦וזה ‎ מובן‎ 
כמעט ‎ עיון‎ ;  אבל ‎ מרכז ‎ הכובד ‎ מהכדר-הוא ‎ במצב ‎ הזה ‎ •  חוץ ‎ מקום ‎ מנוחתו‎ :לזה ‎ יבריחיהו‎ 
מרפז ‎ דחכובד ‎ •  אשר ‎ אינו ‎ נתמך ‎ מהלוח ‎ •  להתגלגל ‎ מן ‎ הלוח ‎ למטה ‎ י  (  עבור ‎ שאז‎ 
כה ‎ תנועתו ‎ פועל ‎ בכל ‎ הח ‎ הנוף ‎ (  שהוא ‎ המרכז‎ )  •  עד ‎ אשר ‎ ינוח‎ ,  במקום ‎ שיה ‎ ומישור ‎ " 
שאז ‎ יתמך ‎ מרכז ‎ כובדו ‎ על ‎ מקום ‎ מצבו‎ :  ומזה ‎ נראה ‎ הסבה ‎ מקלות ‎ תנועת ‎ נוף ‎ כדורי ‎ • 
אם ‎ נגע ‎ בו ‎ רק ‎ ביד ‎ •  או ‎ בדבר ‎ מה ‎ *  כי ‎ עבור ‎ שתמיד ‎ רק ‎ נקודה ‎ אחת ‎ ממנה ‎ *  תתמך‎ 
על ‎ מקום ‎ מנוחתו‎ (ר״ל ‎ המרכז) ‎ צ  נוכל ‎ להעתיקו ‎ בנקל ‎ *  ממקום ‎ מנוחתו ‎ ♦  אשד‎ 
אזיתנונע ‎ בבל ‎ כח ‎ כובדו ‎ י  באשר ‎ גם ‎ •  הראו ‎ המחקרי׳ ‎ בנסיוגות ‎ י  ב-נוף ‎ שקראו‎ 
סילינדר ‎ •  שיסובב ‎ גם ‎ בזה ‎ האופן ‎ תנועת ‎ הברד ‎ למעלה ‎ :  ויסובב ‎ גם ‎ ע״י ‎ מרכז ‎ הכובד ‎ י 
התחלפות ‎ התנועות ‎ (  מן‎ )  אם ‎ התחלת ‎ תנועתו ‎ היא ‎ בכל ‎ כובד ‎ הנוף ‎ ;  והתמדתה ‎ •בקעתו ‎ • 
והפכו• ‎ וסבת ‎ עמידת ‎ האנשים ‎ החונים ‎ תחתינו ‎ *  ומצב ‎ רגלם ‎ הוא ‎ נגד ‎ רגלינו ‎ •  וידמה ‎ לנו‎ 
-כאלו ‎ יהלכו ‎ ורגליהם ‎ למעלה ‎ •  ועב״! ‎ לא ‎ יפלו ‎ אנטיפאדפס ‎ ;  הוא ‎ גם ‎ •שמרכז ‎ כובדם ‎ * 

יכבד ‎ נגד ‎ מרכז ‎ הארץ ‎ אשד ‎ יחזיקם ‎ • 


מאמר ‎ התודה ‎ "  והחכמות ‎ ,  מח־‎ 

{  *  (אין ‎ כבדות ‎ לכדור ‎ הארז ‎ ככללו־ ‎ אף ‎ שלכל ‎ חלקיו ‎ כובד) ‎ *  עכור ‎ שגדר ‎ הכובד ‎ 0  הוא ‎ ר!כח ‎ אשך‎ 
.  ישתדל ‎ להניע ‎ הגופ׳ ‎ נגד ‎ מרכז ‎ הארץ ‎ (מן) ‎ :  הוא ‎ המש ‎ מטעה* ‎ אם ‎ נקיש ‎ מזה.‎ 
שלכדור ‎ הארץ ‎ כובד ‎ •  עבור ‎ שנמצא ‎ הכבדות ‎ בכל ‎ חלקיו ‎ •  אשר ‎ הורכב ‎ מה□‎ 


שאם ‎ נבחין ‎ רק ‎ על ‎ צורת ‎ הארץ ‎ שהי' ‎ כדורי ‎ ;  יתבאר ‎ ביטול ‎ ההק־ש ‎ הזה ‎ •  כי ‎ אס ‎ . 
נדמה ‎ לנו ‎ כדור׳ ‎ ונסמןבד״מ ‎ נקודת ‎ מרכזו ‎ י  באות ‎ א׳ ‎ ;  וצד ‎ המזרח ‎ ממנו ‎ *  באות ‎ כ׳ ‎ ^  צד‎ 
המערב ‎ באות ‎ ג׳ ‎ ;  צד ‎ הצפון ‎ באות ‎ ד׳ ‎ ;  וצד ‎ הדרום ‎ באות ‎ ה  :  ידחקו ‎ החלקי׳ ‎ המסומני׳‎ 
בהכדור ‎ באות ‎ ב׳ ‎ •  באותו ‎ הכח ‎ כשרה ‎ נגד ‎ המרכז ‎ א׳; ‎ כמו ‎ שידחקו ‎ החלקי'‎ אשר ‎ נגדו¬¬‎ 
ר ,מסומני׳ ‎ באות ‎ ג' ‎ י  נגד ‎ המרכז ‎ לנטיה ‎ מתנגדת ‎ ז  וכן ‎ החלקי׳ ‎ המסומני׳ ‎ כאות ‎ ד׳ ‎ •  וה׳‎ . 
יפעלו ‎ בכח ‎ אחד ‎ נגד ‎ המרכז ‎ א׳ ‎ י  לנטיות ‎ מתחלפות ‎ י  וכן ‎ ביתר ‎ צדדי ‎ הכדור ‎ י 
וחלק ‎ ממנו ‎ י  ידחק ‎ נגד ‎ המרכז ‎ ♦  ויהי׳ ‎ לו ‎ מתנגד ‎ ננדו ‎ •  שירחק ‎ נם ‎ נגד ‎ המרכז ‎ לנטיה‎ 
אדרת ‎ •  וכבר ‎ התבאר ‎ שמכחות ‎ שוות ‎ מתנגדות ‎ הנטיהיתולד ‎ המנוחה ‎ *  (יו) ‎ ול,ה ‎ סכת‎ 
מנוחת ‎ הארץ ‎ (  ר״ל ‎ שלא ‎ תתגלגל ‎ ממקומה ‎ ותפול‎ )  •  הוא ‎ ברור ‎ :  ולזה ‎ יהי׳ ‎ כאלך ‎ איי ‎ לאר?‎ 
כדבר ‎ כלל ‎ י  אף ‎ שבאמת ‎ יש ‎ לה ‎ כיבד ‎ נגד ‎ השמש ‎ י  כאשר ‎ יבוא ‎ עוד ‎ "  אשר ‎ ד־זוא ‎ סבת‎ 

תנועתה ‎ השוה ‎ על ‎ קוטבה ‎ • 

(  מתנועת ‎ ב״א ‎ והחיי׳בכלל) ‎ י  החכם ‎ בארעללוסמיצא ‎ ע״ינסיון ‎ *  שמרכז ‎ כיבד ‎ האדכם‎ 
הוא ‎ בבטן ‎ התחתון־בין ‎ ב׳ ‎ הרגלי׳ ‎ בשוה ‎ כהחלק ‎ שקורי׳ ‎ ־  פערינעוס ‎ :  לזהאכש ‎ אנו‎ 
עומדים ‎ על ‎ רגל ‎ אחד ‎ ז  מקום ‎ מצכיגוי ‎ הוא ‎ כף ‎ הרגל ‎ *  אשר ‎ נעמוד ‎ עליו ‎ י  ואם ‎ נעמוד‎ 
על ‎ כ' ‎ רגלינו־יהי׳ ‎ הנבול ‎ שבין ‎ הב׳ ‎ רגלי׳ ‎ מקום ‎ מצב ‎ הגוף ‎ ־  ונעמוריכל ‎ עוד ‎ שקו ‎ הגטיה‎ 
ממרכז ‎ הכובד ‎ שלגופינו ‎ •  מכוון ‎ נגד ‎ גבול ‎ המצב ‎ ;  ואם ‎ יטה ‎ קו ‎ מרכז ‎ כוכדינו־מגכול‎ 
מצב ‎ גופינו ‎ ;  יהי׳ ‎ זר‎ ,סכת ‎ הנפילה ‎ •  ולזה ‎ אם ‎ נגביר, ‎ תחילה ‎ רגל ‎ ימין ‎ להליך ‎ *  היינו‎ 
נופלי׳ ‎ לצד ‎ ימין ‎ *  ;  עבור ‎ שאז ‎ קו ‎ המרכז ‎ אינו ‎ מכוון־ ‎ נגד ‎ גבול ‎ מצבעו• ‎ שהיא ‎ אז ‎ רנד־י‎ 
השמאל‎ )  •  אם ‎ לא ‎ קדם ‎ לנו ‎ הטבע ‎ שנטה ‎ אז ‎ הנוף ‎ קצת ‎ (  מבלי ‎ ידיעתינו‎ )  •  לצד ‎ שמאל ‎ • 
כדי ‎ שיעתק ‎ קו ‎ המרכז ‎ ממקומו ‎ •  ויהי׳ ‎ מכוון ‎ נגד ‎ גבול ‎ המצב ‎ *  (  ר״ל ‎ על־י ‎ רגי^ ‎ השמאל•‎ 

שהוא ‎ א? ‎ מקום ‎ מצביגו‎ :  ואם ‎ נציג ‎ אח״כ ‎ רגל ‎ הימין ‎ על ‎ הארץ ‎ עוד ‎ •  לא ‎ נרגל ‎ להלוף‎ 
עוד ‎ •  (  עבור ‎ שכל ‎ הכובד ‎ הוא ‎ לצד ‎ הב׳‎ )  5  לזה ‎ קרטה ‎ לנו ‎ הטבע־ ‎ שנטר, ‎ אז ‎ הנוח ‎ קצות‎ 

לפנים ‎ י  (  ד״ל ‎ לצד ‎ חוץ ‎ )  י  להעתיק ‎ עי;׳ז ‎ קו ‎ המרכז‎ ־ממקום ‎ מצב ‎ רגל ‎ השמאל ‎ :  וגם‎ 
במצב ‎ הזרדהיינו ‎ נופלים ‎ אז ‎ לפנינו ‎ •  (  ר״ללצד ‎ חוץ‎ )  •  אם ‎ לא ‎ יעצור ‎ וימנע ‎ זה ‎ •  הגבהת‎ 

הרגל ‎ לפני ‎ הגוף ‎ ז  וכן ‎ הדין־אם ‎ נגביר, ‎ אח״כ ‎ רגל ‎ שמאל ‎ *  ונציג ‎ הימיים ‎ ד-ארץ ‎ . 
וכן ‎ תמיד ‎ בהליכתינועעשה ‎ נטיות ‎ שונות ‎ בגופינו ‎ *  מכלי ‎ השגתתינו ‎ •  אשר ‎ הטביע‎ 
בנו ‎ יוצר ‎ בראשית ‎ •  ותמיד ‎ תהיה ‎ נטית ‎ הגוף ‎ •לצד ‎ הרגל ‎ אשר ‎ נעמוד ‎ עליו ‎ *  ונעמוד‎ 
אמתת‎ זה ‎ •  אם‎ נתוה‎ קו ‎ ישר ‎ בין‎ ב׳‎ עמודי׳ ‎ •  ונלךעליו ‎ מעמוד ‎ ?־1עמוד ‎ :  "נראד־ז‎ 
בחוש ‎ •  הנטיות ‎ אשר ‎ נטר, ‎ הגוף ‎ בהליכתו-מקוהישר ‎ •  ולוה־אם ‎ נשא ‎ משא ‎ מה ‎ על ‎ כתפינו:‎ 
נטה ‎ גופינו ‎ לפנים ‎ •  כדי ‎ שיתקרב ‎ מרכז ‎ כובד ‎ המשא ‎ •  למרכז ‎ 5וכד ‎ גרפער‎ .  ויהי, ‎ ?ןר‎ 
שניהם ‎ •מכירן ‎ נגד ‎ גבול ‎ מצבינו ‎ •  שהוא ‎ בין ‎ ב׳ ‎ רגלינו‎ :  ואם ‎ נעלה ‎ כהר ‎ •נטה ‎ גדפינו ‎ י־‎ 
מזאת ‎ הסבה ‎ בעצמה־לפגים־כי ‎ בהמנע ‎ זאת ‎ •יבוא ‎ אז ‎ קי ‎ מרכז ‎ הכובד ‎ על ‎ עקבינו ‎ •  ויבכר ‎ לנו‎ 
עלותיגו ‎ מאוד ‎ •  ואם ‎ ההר ‎ שוה ‎ ואינו ‎ עקום ‎ כ״כ ‎ ־  ינטה ‎ קו ‎ המרכז ‎ מן ‎ גבול־1 ‎ ד־זמצב•‎ 
ונפיל ‎ אחור• ‎ וזה ‎ הוא ‎ נם ‎ סבת ‎ נטית ‎ הגוף ‎ לאחור• ‎ ברדתינו ‎ מן ‎ ההר ‎ :  כיאזיהי׳ק-י‎ 
מרכז ‎ הכובד ‎ •  מכוון ‎ נגד ‎ בחנות ‎ רגלינו ‎ *  ונפול ‎ אז ‎ לפגינויאש ‎ לא־שע״י ‎ הנטיה ‎ לאחיר•‎ 
נעמיד• ‎ את ‎ קו ‎ המרכז ‎ נגד ‎ גבול ‎ מצביגו ‎ •  ויהי׳ ‎ ההר ‎ למשען ‎ לנו ‎ ולא ‎ נפול ‎ •  (  מרן‎ )  . 

ולזה ‎ אם ‎ נשב ‎ ונרצה ‎ לעמוד־גצטרך ‎ או ‎ להטות ‎ הגוף ‎ לפני׳ ‎ ־  או ‎ נמשך ‎ רגלינו ‎ לאחרר ‎ . 
למען ‎ הביא ‎ תמיד ‎ קו ‎ מרכז ‎ הכובד ‎ •  על ‎ גבול ‎ מצב ‎ רנלינו־ומזאת ‎ ההנחה ‎ יתבארו ‎ סבת‎ 
כל ‎ תנועתינו ‎ •  וכץ ‎ נראה ‎ בב״ח ‎ שיטו ‎ תמיד ‎ נופ׳ ‎ •לצד ‎ מן ‎ הצדדי׳ ‎ בהליכתם‎ ;  ובהם ‎ מרכז‎ 
כובדם ‎ •כין ‎ ד׳ ‎ רגליהם• ‎ ויגביהו ‎ תחילה ‎ ב׳ ‎ רגלי׳ ‎ הימני' ‎ •  ואחר ‎ ב׳ ‎ השמאלי׳• ‎ ואס‎ 
ירוצו ‎ יגביהו ‎ תחילה ‎ כ׳ ‎ הרגלי׳ ‎ הראשוני׳ ‎ •  ואחר ‎ האחרוני׳־ויטו ‎ תמיד ‎ בזה ‎ האופז ‎ •להעמיד‎ 

המרכז ‎ על ‎ מצב ‎ דגליהם ‎ *  1 

רי4י‎ 


מו‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות‎ 


%  ** ‎ ♦  לייי* ‎ רמא/ניסייומתי ‎ יעמוד ‎ הכריח ‎ ממא/גיס ‎ כפלס ‎ •  עקורליבדוס) ‎ י  המאזנים ‎ תלדב!‎ 
31  האופה ‎ •לינעא ‎ הארצפנטאליס ‎ •  על ‎ בית ‎ יד ‎ שלהם ‎ •עבור ‎ שמרכז ‎ הכובד ‎ הוא ‎ במצב ‎ הוה•‎ 
בנסודה ‎ אחת!עם ‎ מרכז ‎ האורך ‎ ׳ (מח) ‎ •  והמרכז ‎ נשען ‎ על ‎ הבריח ‎ הקסן־הנחחב ‎ בתוך‎ 
הבריח ‎ מהמאזנים ‎ •  ובתוך ‎ הבית ‎ יר ‎ ן  .לזה ‎ לא ‎ יטה ‎ הבריח ‎ מהמאזנים ‎ •  לאלצר‎ 
מז ‎ הצדדים‎ ;  ואם ‎ נתלה ‎ בהבריח ‎ מהמאזנים ‎ ־  ב; ‎ כפות ‎ שוות* ‎ וצודקות; ‎ יעמדו ‎ אחד‎ 
את‎ חבירו ‎ בחשמל ‎ השוה ‎ (לא); ‎ וכן ‎ ב׳ ‎ משקלים ‎ שוי ‎ •הנדחקים ‎ בשור. ‎ מהמרכז‎ :  יעמדו‎ 
במו ‎ ישר• ‎ ?לא ‎ ^  האחד ‎ את ‎ חבירו/ ‎ אבל ‎ ^  האחד ‎ נרחק ‎ ־  ותדךה^ ‎ הוא ‎ מכריע ‎ ארז‎ 
ה?׳‎ ;  וברדת ‎ הקצה ‎ האחת ‎ של ‎ הבריח ‎ י  תעלה ‎ הקצה ‎ השנית ‎ *(צך) ‎ כל ‎ זה ‎ העיר‎ 
הגסיח ‎ היומי׳ ‎ •  אבל ‎ הנסיון ‎ הורה ‎ •  שאם ‎ נקודת ‎ הכובד ‎ •  היא ‎ למעלה ‎ מהבריח ‎ הקטן*‎ 
דנתחב ‎ בתוך ‎ הבריח ‎ מהמאזגיים ‎ ;  צריך ‎ הבריח ‎ מהמאזנים ‎ מיד ‎ כשיעתק ‎ סיזיי׳איפיז ‎ * 
לפול ‎ לצד ‎ אחד ‎ •  כי ‎ עבור ‎ שהבריח ‎ •אשר ‎ הוא ‎ מקום ‎ מצב ‎ הבריח ‎ מהמאזנים• ‎ הוא ‎ למטה‎ 
מנגזודת ‎ הכובד ‎ ז  לזה ‎ תהי׳ ‎ העתקת ‎ נקודת ‎ הכובד ‎ •  ממקום ‎ המצב ‎ הזה ‎ •  סבת ‎ נפילת‎ 
הבריח ‎ לצד ‎ מן ‎ הצדדים ‎ (מט) ‎ !  אבל ‎ אם ‎ הבריח ‎ נתחבר ‎ בזה ‎ האופן ‎ בתוך ‎ הבדיה‎ 
מאינים ‎ •  שגבורת ‎ כובד ‎ הבריח ‎ מהמאזנים• ‎ הוא ‎ למטה ‎ ממנו‎ ;  אף ‎ אם ‎ נטה ‎ אותו ‎ מקו‎ 
האופפזלא ‎ יעמוד ‎ הבריח ‎ מהטא;נים ‎ בעקום ‎ •כאשר ‎ העמדנו ‎ אותו ‎ •  אפס ‎ יתנונע ‎ מעצמו ‎ • 
ער ‎ אשר ‎ יבואכבראשונה-במעמד ‎ קו ‎ האופק ‎ *  כי ‎ באופן ‎ הזה ‎ •  ע״י ‎ נטיתינו ‎ התנשא‎ 
נסורת ‎ הכובד ‎ למעלה; ‎ ועכור ‎ שיכבד ‎ למטה-כל ‎ זמן ‎ שלא‎ יתננד׳‎ דבר ‎ ;  לאינוחהבדיח‎ 
מהמאזנים ‎ מהתנונע ‎ •  עד ‎ יבוא ‎ לעמידת ‎ קו ‎ האופק ‎ •  ועבור ‎ שיתרבה ‎ מהירות ‎ נקודת‎ 
הכובד ‎ ע״י ‎ נפילתו; ‎ ובאותו ‎ המהירות ‎ יעלה ‎ בצד ‎ השני ‎ למעלה ‎ •  כאשר ‎ יבוא ‎ עוד‎ : 
יאריד ‎ עליית ‎ וירידת ‎ הבריח ‎ מהמאזנים ‎ •  ותמיד ‎ תתרבה ‎ המהירות ‎ ע״י ‎ הירידה;תתםיד ‎ זאת‎ 
העליה ‎ והירידה ‎ לעולם ‎ •  אם ‎ לא ‎ יתננדו ‎ החיכוך ‎ והאויר ‎ (  יג‎ )  ;  אולם ‎ אם ‎ נקודת ‎ הכובד‎ 
מהברית ‎ מאזנים ‎ •  מכוונת ‎ במקום ‎ הבריח ‎ הקטן ‎ •  ולא ‎ תהי׳ ‎ לא ‎ למעלה ‎ ולא ‎ למטות‎ 
מחנו; ‎ נוכל ‎ להציג ‎ הבריח ‎ מאנים ‎ •  בכל ‎ אופני ‎ ההצגה ‎ ביושר ‎ או ‎ בעקום• ‎ ולאיתנונעכלל‎ 
לשנות ‎ מצבו ‎ וגבולו ‎ •  אשר ‎ הגבלנו ‎ אותי ‎ בי ‎ ־  (  מט ‎ ־. ‎ נא ‎ )  ־  התברר ‎ מזה ‎ *  ש^יז ‎ גוף‎ 
יכול ‎ לבוא ‎ לדי ‎ נפילה ‎ •  אם ‎ מרכז ‎ כובדו ‎ יצטרך ‎ להנשא ‎ קודם ‎ שיפול ‎ •  ומזה ‎ נבין ‎ *  איך ‎ לא‎ 
יפלו ‎ המגדלי׳ ‎ אשר ‎ נמצאים ‎ במדינת ‎ איטאלי ‎ •  בפיסא• ‎ תומי ‎ •  והמה ‎ עומדיכש ‎ במצב‎ 
ערום ‎ •  אבל ‎ עבור ‎ שהצד ‎ הנטוי ‎ מהם ‎ לאחור-לא ‎ יכול ‎ לפול ‎ *  אפס ‎ אם ‎ ינשא ‎ תחילת‎ 
מרכז ‎ הכובד ‎ ממצב ‎ צדו ‎ השני׳ ‎ •שבצד ‎ חזה ‎ הוא ‎ מרכז ‎ כובדם ‎ •  וכבר ‎ הונח ‎ סותרו ‎ • 

י1 ‎ 4(נפילות ‎ הכבדי׳-הוא ‎ בתנועה ‎ הולכת ‎ ומתגברת‎ בשוה) ‎ •אפ ‎ נניח ‎ שכחדככדותישבנופ׳-לא ‎ יתמיד‎ 
פעולתו ‎ •  כבר ‎ הינו ‎ יבולי׳ ‎ לשלול ‎ ממנו ‎ הפח ‎ הזה ‎ ״  ע״ ‎ י  התנגדות ‎ שוה• ‎ ;  אבל ‎ הנשיון‎ 
היומי ‎ ידאה ‎ לנו ‎ סותרו ‎ •  שגוף ‎ הכבד ‎ יתמיד ‎ כבדותו ‎ ;  לזה ‎ נקישי ‎ שיתחדש ‎ לדנוף ‎ תמיד‎ 
הכח ‎ הזה ‎ •  אחר ‎ שכבר ‎ נשלל ‎ ממנו ‎ הראשון ‎ ע״י ‎ התנגדות ‎ הנוף ‎ אשר ‎ ידחק ‎ עליו‎ .  • 
ואט ‎ נניח ‎ שיהי־ ‎ הגות ‎ במקום ‎ אשר ‎ לא ‎ ימצא ‎ התנגדות ‎ לבח ‎ כבדותו; ‎ יתחדש ‎ לו ‎ בכל ‎ רגע‎ 
מהירות ‎ חדשה ‎ ;  עם ‎ ש  י  שאר ‎ לו ‎ המהירת ‎ הקודם ‎ נ  הוא ‎ הכרחי ‎ •שיהי׳לו ‎ מהירות ‎ הולכת‎ 
ומתגברת ‎ בשוד, ‎ (£(*)• ‎ ואם ‎ יפול ‎ א״כ ‎ ברגע ‎ הראשון ‎ מגובה ‎ ידוע ‎ :  יהי׳ ‎ נפילתו ‎ ברגע‎ 
הב׳ ‎ בגבול ‎ ג׳ ‎ פעמי׳ ‎ •ותר‎ ;  וברגע ‎ הג׳ ‎ ה׳ ‎ פעמי׳‎ ;  וברגע ‎ הה׳ ‎ ז׳ ‎ פעמים ‎ יותר ‎ ׳  ובן ‎ תמיד‎ 
•פול ‎ בהשבה ‎ מספרים ‎ בלתי ‎ שוי׳ ‎ (גץ) ‎ •  ויהי׳ ‎ חשבון ‎ מהירת ‎ נפילתו-כמשפט ‎ התנועה‎ 
הולכת ‎ ומתגברת ‎ במהירות ‎ (מ!.)׳ ‎ כאשד ‎ הראה ‎ גס ‎ זה ‎ הנסיון ‎ היומי ‎ ■  י כי ‎ אם ‎ נזרוק ‎ כדוד‎ 
מעופדת.מגובה ‎ ו׳ ‎ נעלי׳ ‎ על ‎ חמר ‎ רך ‎ ;  יצלול ‎ בתוך ‎ החמר ‎ ויעשה ‎ חלל ‎ בתוכו ‎ •  ועברה‎ 
שינוח ‎ א; ‎ הכדור׳‎ ;  נאמד ‎ שההלל ‎ שבחטר-נעשה ‎ בכל ‎ כף ‎ פעולת ‎ הכדור ‎ ׳  ואם ‎ נזרוק‎ 
הכדור ‎ הזה ‎ מנוכה ‎ י״ב ‎ מנעלי׳ ‎ על ‎ החמר ‎ :  ,  יהי׳ ‎ החלל ‎ אשר ‎ יעשה ‎ •  פעם ‎ אחת ‎ יותר‎ 

גדול; ‎ הקש ‎ מזה ‎ שהבה ‎ אשר ‎ קנה ‎ הכדור ‎ לעשות ‎ החלל ‎ נדול ‎ מחא׳ ‎ •  היה ‎ סבתו‎ 
הגובה ‎ אשר ‎ נפל ‎ טמנה-אשר ‎ על ‎ ידה ‎ התנכר ‎ בכת ‎ כפול ‎ מכח ‎ נפילתו ‎ מגבול ‎ הראשון ‎ • 
אשר ‎ הי׳ ‎ נוכחו ‎ חצי ‎ נוכה ‎ ה  נבול ‎ •  אשר ‎ נפל ‎ ממנה ‎ עתרת ‎ :  ולזר, ‎ העיד ‎ הנסיון‎ 

ע  ■י ‎ היוטי"‎ 


✓ 


מאמר ‎ חתורח ‎ ־• ‎ והחכמות‎ 


סבתויהדתק ‎ מחומר ‎ דק־ ‎ מה: ‎ צריך ‎ שיהי׳משקל ‎ השוה ‎ כערך ‎ שטח ‎ הגופי׳ ‎ ׳  ולא ‎ כעדר‎ 
סשאם־דהיה ‎ להחומר ‎ הזהיעצמו ‎ מהירת ‎ מתרבה ‎ ־  אם ‎ יאצלזה ‎ לגופי' ‎ הכבדים( ‎ מו ‎ )  ';י‎ 
אבל ‎ זה ‎ אינו ‎ מן ‎ הצורך־אם ‎ נניח ‎ ששבת ‎ הכובד ‎ נמצאת ‎ בגוף ‎ הככי ‎ עצמו ‎ •  ־ואיך ‎ י  ת  כאד‎ 
לנו ‎ שההנחד־ז ‎ הראשונה ‎ *  כמו ‎ שחשבו ‎ החכמי׳ ‎ דעסקארסעש ‎ והיגעגיוס ‎ אופניי ‎ תנוער"‎ 
העקומה ‎ ?  כי ‎ כבר ‎ התברר ‎ •  שלא ‎ תולד ‎ תניעה ‎ עק־ומה ‎ אפס ‎ ע״י ‎ ככת ‎ פח ‎ המרכוזי‎ 
( 0(‎ )  •  וצריך ‎ א״כשיהי׳ ‎ להחומר ‎ הדק ‎ הזה-כח ‎ מרכוזי ‎ מכור; ‎ עד ‎ מרכז ‎ הארץ ‎ י  והוא‎ 
שיחי' ‎ לו ‎ כרבי ‎ (  מו‎ )  *  וזה ‎ הוא ‎ מה ‎ שבדהו ‎ מהם ‎ החכמי׳ ‎ הנ׳יל ‎ •  להניח ‎ ככיות ‎ לחוטר‎ 
הזה ‎ ׳  כי ‎ לא ‎ נתעלם ‎ מהם ‎ הספק ‎ שיפולאז ‎ •  על ‎ סבת ‎ הכובד ‎ מחומר ‎ היה ‎ עצמי ‎ : 

•  (  צודתהגופי׳ילא ‎ יסבבו ‎ שוס ‎ התחלפות ‎ בעכיץ ‎ החוזק ‎ )  ־  אם ‎ נזרוק. ‎ ב׳ ‎ גופי׳ ‎ מתחלפי׳ ‎ הצורות‎ 
מגובה ‎ אחת ‎ :  יהי׳ ‎ ההללי׳ ‎ אשר ‎ יעשו ‎ הב׳ ‎ גופי׳ ‎ בתוך ‎ חמר ‎ רך.שווי׳במדתם:ועכוד‎ 
שב־עפי׳ ‎ שוי׳ ‎ במשאם ‎ •אם ‎ כובדם ‎ שוה ‎ •  (  לא ‎ )  :  ונם ‎ מהירתסשוה ‎ ־  ,  אם ‎ יפלו ‎ מגובדץ.‎ 
אחת ‎ :  יהי' ‎ פעולת ‎ הגופי׳ ‎ שיוה ‎ ־  אם ‎ משאם ‎ ומהירתם ‎ שוה ‎ .  יתדמו ‎ או ‎ יתחלפו ‎ כצורתם ‎ •וחרא‎ 
א״ב ‎ טעות ‎ אם ‎ נקיש ‎ •  שצריך ‎ שיהי׳ ‎ לגוף ‎ צורת ‎ מחורר ‎ י  אס ‎ יפעול ‎ כחוזק‎ 
גדול ‎ בגוף ‎ אחריו־תלחץ ‎ בין ‎ חלקיו ‎ ־  כי ‎ באמת ‎ לא ‎ יועיל ‎ לפעולת ‎ הגופי׳ ‎ צורתם ‎ המחורר•‎ 
אמלא ‎ יהי׳ ‎ להם ‎ משא ‎ ומהירות ‎ •  אשר ‎ יסבבו ‎ פעולתם ‎ : 


בעל, ‎ י" ‎ ,  ׳-/!‎ ! ! !*1 ‎ *-׳! ‎ י! ‎ ■* ‎ ׳י^-ורי ‎ עהנ״ו-ו ‎ גפ״דת ‎ הגיפי" ‎ במהידית‎ 

הולכת ‎ ומתגברת ‎ בשוה ‎ (  נג ‎ )  :  יסבב ‎ גם ‎ עלייתם ‎ •  מהירות ‎ הולכת ‎ ומתמעטת ‎ בשוה ‎ : 

׳  (  עליית ‎ הגופי׳ ‎ למעלהימתערן ‎ לעול ‎ הנפילה ‎ אשרנפלועמנה) ‎ •גוף ‎ הנזרק ‎ למעלה׳ ‎ יעלה ‎ תמיד‎ 

עד ‎ הגובה־אשר ‎ אם ‎ נפל ‎ ממגה־היה ‎ מתנונע ‎ באותו ‎ המהירות ‎ למטה ‎ י  שוהלהמהירות•‎ 

אשר ‎ בו ‎ נזרק ‎ עתה ‎ למעלה ‎ *  הנסיון ‎ היומי ‎ יעיד ‎ על ‎ זה ‎ ׳כי ‎ אם ‎ נזרוק ‎ חץ ‎ למעלה ‎ ביושר ‎ % 
נראה ‎ גודל ‎ חוזקו ‎ בנפילתו ‎ למטה ‎ *  שיכנס ‎ וינקב ‎ את ‎ הקרשי, ‎ אשר ‎ נניח ‎ על ‎ הארץ ‎ ממש‎ 
כאותו ‎ הכה ‎ (  כ* ‎ קצת ‎ ממנו ‎ גאכד״ע״י ‎ התערות ‎ האויר ‎ )  י  כאשר ‎ אסהושלךימהגוכה ‎ הזאת‎ 
עליהם ‎ :  ולזה ‎ אם ‎ גוף ‎ מה ‎ נפל ‎ מגבול ‎ ההולך ‎ בקו ‎ ישר ‎ או ‎ בעקום ‎ :  יוכל ‎ בהמהירות ‎ אשר‎ 
קנה ‎ ע'‎ י  הנפילה ‎ ׳  לעלות ‎ כגבול ‎ ההוא ‎ י  יהי׳ ‎ ישר ‎ או ‎ עקום ‎ ׳  ומזה ‎ נכין ‎ הסבה ‎ ׳  שאס‎ 
נחזק ‎ בחוט ‎ משקל ‎ מה ‎ פעגדולוס ‎ ונירק ‎ המשקל ‎ הנח׳ק ‎ כחוט ‎ למטה ‎ ׳  יעלה ‎ אח׳ ‎ כ  באותו‎ 
המהירות ‎ •ובאותו ‎ הגבול ‎ למעלה ‎ ׳  אכל ‎ עכור ‎ שתלוי ‎ בחוט ‎ .  יתנונע ‎ למעלה ‎ כקשת ‎ . 
ואח״ב ‎ ירד ‎ כאותו ‎ המהירות ‎ שקנה ‎ בעליתו ‎ י  ויעלה ‎ אח״ז ‎ במהירות ‎ שקנה ‎ בירידתו ‎ ..‎ 
ותתמיד ‎ זאת ‎ התנועה ‎ כעלות ‎ ורדת ‎ י  אס ‎ לא ‎ ינגדו ‎ החיכוך ‎ מהחוט ‎ י  כיכר ‎ שנתחזק ‎ כל ‎ • 
והתנגדות ‎ האויר ‎ ־  שדרכו ‎ יעלה ‎ וירד ‎ י  ואס ‎ יו;רק ‎ המשקל ‎ בעקום ‎ •ויהי׳ ‎ תנועתו ‎ מויככת ‎ ♦ 
יהיו ‎ הקו ‎ אשר ‎ יתוה ‎ כתגועתו ‎ קו ‎ עקום־וזה ‎ הוא ‎ אשר ‎ יקראו ‎ פאראכחלא ‎ ואם ‎ נתוה ‎ פאראבאלא‎ 
על ‎ נייר ‎ מה ‎ י  ובצרו ‎ נסכם ‎ הרקדת ‎ המיס ‎ •  שקורי׳ ‎ פאנמענא‎ :  נראה ‎ שיתענע ‎ המיס ‎ עיר1‎ 
הקו ‎ הגתוה ‎ י  ועל ‎ האופן ‎ הזה ‎ •  הוא ‎ תנועת ‎ הכדורי ‎ ברזל ‎ אשר ‎ יוזרקו ‎ מכרי ‎ המלחמות‎ 
שקורי׳ ‎ קאנאנעס ‎ י  והם ‎ ישמרו ‎ תנועות ‎ הקו ‎ זה ‎ ממש ‎ •  כי ‎ עכור ‎ רוב ‎ חוזקם ‎ לא ‎ יהי׳‎ 
ההתנגדות ‎ לתנועתם ‎ מהאוירכ״כ ‎ מורגש ‎ •  אכל ‎ יתר ‎ הגופ׳ ‎ יטו ‎ מעט ‎ מן ‎ הקו ‎ הזה ‎ י  עכור‎ 
התנגדות ‎ האויר ‎ :  ולזה ‎ ראוי ‎ שנכאר ‎ מכה ‎ ההתערות ‎ הלחי׳אס ‎ יתנונעו ‎ בם ‎ הגופי׳ ‎ הקשים ‎ • 

וההשתנות ‎ אשר ‎ ישככו ‎ לתנועתם ‎ ן 

ן^ן ‎ •  {מההתנגדות ‎ הלחי'‎ ישבהס ‎ יתטגעו ‎ הגופי' ‎ הקשי׳ ‎ ׳  אשד ‎ סבת ‎ ההתנגדות ‎ הוא ‎ התאחזות ‎ חלקי ‎ הלחי'‎ איש‎ 
׳  ?אחיהו‎ )  י  אם ‎ יחג־ונע ‎ גוף ‎ קשה ‎ כלח ‎ •  יהרוס ‎ ויפריד ‎ הלקי ‎ הלחי ‎ זה ‎ מזה ‎ 1  ועכור‎ 
שלזה ‎ יתרבה ‎ התנגדות ‎ הלחי׳ ‎ •כפי ‎ התרבות ‎ חוזק ‎ הרכבת ‎ חלקיהם‎ :  יתערך ‎ ההתנגדות‎ 

כפי*‎ 


מח ‎ מאמר ‎ התירה ‎ "  והחכמות‎ 

גפי ‎ מספר ‎ החלקי׳ ‎ שבהלחים ‎ אשר ‎ יתפרדו ‎ *  והל1 ‎ עוד ‎ שיחנונע ‎ בהם ‎ הגוף ‎ יוחד ‎ •  יפדיד‎ 
יותר ‎ מחלקי׳‎ ;  ולזה ‎ יהי׳ ‎ ערך ‎ התנגדות ‎ הלחי׳ ‎ •  כערך ‎ הגבול ‎ אשר ‎ יתגונעו ‎ ההם ‎ הקושי,׳ ‎ • 
ולפי׳ ‎ שד‎ ,גבולי׳ ‎ שבהם ‎ יתגונעו ‎ הגופי׳ ‎ •  מתערכים ‎ למהירחם( ‎ כה ‎ )  $  לזה ‎ יהי׳ ‎ ערך‎ 
ההתנגדות ‎ מהלחי׳ ‎ •שסבתו ‎ התפרדתחל<ןיהם;כערך ‎ מהירת ‎ הגופי׳ ‎ הקשי׳-אשריתנונעו ‎ בהם:‎ 
ו  ן־ן ‎ ומהתנגדות ‎ הלחי׳ ‎ •  שסבתו ‎ כח ‎ המנוחי‎ )  *  מלבד ‎ ההתנגדות ‎ הנזכר ‎ •  נמצא ‎ התנגדות ‎ אחר‎ 
להלחי״שסבתו ‎ כח ‎ המנוחי ‎ •  שבו ‎ יתנגדו ‎ כ״כ ‎ להקשי׳ ‎ •  כפי ‎ חוזקן ‎ פעולתם ‎ בהם ‎ • 

(  כא ‎ )  •  ועבוד ‎ שפעולת ‎ גוף ‎ משה ‎ המתנונע-מתערך ‎ למרובע ‎ מהירותו ‎ •  ויהי׳גסההתגגדו׳‎ 
הזה׳כערך ‎ מרובע ‎ מהירחו ‎ 1  לזה ‎ יתנגד ‎ הגוף ‎ לח ‎ לקשה ‎ •  ד׳ ‎ פעמי׳ ‎ יותר ‎ •  אם ‎ יחנונע ‎ בב"‎ 
פעמי׳ ‎ יותר ‎ מהירות ‎ *  ואם ‎ יהי' ‎ מהירתו ‎ ג׳ ‎ פעמים ‎ יותר ‎ •  יהי־ ‎ ההתנגדות ‎ •  ט׳ ‎ פעמים ‎ יותר•‎ 
ואם ‎ יתנונע‎ במהירות‎ יו״ר ‎ מעלות: ‎ יהי׳ ‎ ההתנגדות ‎ •  מאה ‎ מעלות• ‎ וכן ‎ תמיד‎ : 

1ט ‎ •  (  ערך ‎ ההתנגדות ‎ ־  הוא ‎ כערך ‎ גודל ‎ שטח ‎ הגופי׳ ‎ המתנונעיס‎ )  •  אם ‎ שטח ‎ הגוף ‎ הוא ‎ גדול ‎ י 

יצטרך ‎ להפריד ‎ ולדחוק ‎ מלפניו ‎ הרבה ‎ חלקי׳ ‎ מהגוף ‎ לחי ‎ שבו ‎ יתנונע ‎ *  ויתרבה‎ 
א״כ ‎ ההתנגדות ‎ •  כפי ‎ התרבות ‎ שטח ‎ הגוף ‎ ״  ועבור ‎ שגודל ‎ השטח ‎ מגופי, ‎ מתרמי׳ ‎ •  יתערך‎ 
בערך ‎ המרובע ‎ טחותכם ‎ :  יהי׳ ‎ גם ‎ חילוף ‎ ההתנגדות ‎ מגופי׳ ‎ מתחלפי' ‎ במדתם ‎ '  כערך‎ 
מרובע ‎ חותכם ‎ זר, ‎ לוה ‎ •  ולזה ‎ •  הכדור ‎ אשר ‎ הוא ‎ יותר ‎ גדול ‎ מחבירו ‎ •יצטרך ‎ לדחוקן ‎ מלפניו‎ 
בתנועתו ‎ בלחי׳ ‎ •  יותר ‎ מחלק ‎ הלחים ‎ מקטן ‎ מטנו ‎ במדתו ‎ ;  וכפי ‎ רוב‎ 
ההתנגדות ‎ •  תהי׳ ‎ חולשת ‎ תנועתו ‎ בלחי׳ ‎ •  ומזה ‎ נבין ‎ הסבה ‎ •  שב׳ ‎ כדורי׳ ‎ אחד ‎ מברזד־1‎ 
׳והב׳ ‎ מנייר ‎ •  השווי׳ ‎ בכובדם ‎ •  לא ‎ יתנוגעו ‎ במהירות ‎ שוה ‎ באויר ‎ *  אפס ‎ תרד ‎ הכדור‎ 
א׳ ‎ למטה ‎ ־• ‎ קודם ‎ שירד ‎ הכדור ‎ ב׳ ‎ *  כי ‎ עבור ‎ שכדור ‎ הב׳ ‎ •  הוא ‎ גדול ‎ יותר ‎ במדתו‎ 
מבדר ‎ א׳ ‎ לזה ‎ ־• ‎ יצטרך ‎ לרחוק ‎ יותר ‎ חלקי ‎ אויר ‎ מלפניו ‎ בירידתו ‎ "  ויותי* ‎ גט‎ 
התנגדות ‎ האויר ‎ לתנועתו ‎ יותר ‎ •  ,מכאשר ‎ יתנגד ‎ האדיר ‎ להכרור ‎ א׳ ‎ •  ובסוד ‎ התנגדות‎ 
האויר ‎ •כבר ‎ התבאר ‎ (  ל  )  •  שירדו ‎ שניהם ‎ למטה ‎ בזמן ‎ אחר ‎ בשוד, ‎ נ 

פרק ‎ ד 

.  מפעולת ‎ הגופי׳ ‎ הלחי׳ ‎ פולאידא ‎ ותנועתם‎ 

דן ‎ •  (מגלר ‎ התלכקוח. ‎ החלקי׳יוהתאיזזותס)'אם ‎ יגעו ‎ ב׳ ‎ גופי׳ ‎ זא״ד ‎ עד ‎ שנצטרך ‎ כח ‎ גדול ‎ להפרידם‎ 
זה ‎ מזה ‎ •  יותר ‎ מהכת ‎ שהינו ‎ צריכי׳ ‎ •  לסבב ‎ תנועתם ‎ •  אם ‎ היו ‎ נפרדים ‎ :  נאמר‎ 
שב׳ ‎ הגופי' ‎ התדבקו ‎ והתאח ‎ וזהבה ‎ : 

♦  (מגדר ‎ גוף ‎ ■לח) ‎ *  נאמר ‎ על ‎ גוף ‎ שהוא ‎ לת׳אם ‎ הוא ‎ מורכב ‎ מחלקי׳ ‎ רבים ‎ קטני׳ ‎ מאוד־עד‎ 
אשר ‎ לא ‎ יראו ‎ לעינינו ‎ עכור ‎ קטנותם ‎ *  כל ‎ חלק ‎ וחלק ‎ בפני ‎ עצמו ‎ •  אפם ‎ נראם ‎ ע״י ‎ הרכבתם‎ 
יחד ‎ :  וחלקיו ‎ אינם ‎ מאחזים ‎ כ״כ ‎ זד, ‎ כזה ‎ ׳  דייל ‎ שהרכבתם ‎ רפויה ‎ מאוד ‎ *  עד ‎ שאם‎ 
הם ‎ כבדי׳בכל ‎ אפשרות ‎ הכובד ‎ •יהי׳ ‎ כובד ‎ מספר ‎ החלקים ‎ אשר ‎ יח ‎ יקו ‎ גבולקטניות ‎ אחת-‎ 
אינינוגדול-טה ‎ בח ‎ אשר ‎ בו ‎ יתאחיו ‎ החלקי׳ ‎ זה ‎ בזד‎ ן,-אז ‎ נאמר ‎ עליו ‎ שהוא ‎ לח ‎ *  אמנם ‎ הקודם‎ 
יתבארו ‎ לנו ‎ הכלי׳ ‎ המגדילי׳שאףע׳יי ‎ יראו ‎ לנו ‎ תמיר ‎ הלחי׳מורככי״מאיראו ‎ לנו ‎ מהם ‎ חלקי׳‎ 
בפני ‎ עצמם ‎ ;ושהם ‎ דפרים ‎ מאוד• ‎ נראה ‎ מקלות ‎ תנועת ‎ והעברת ‎ הגופי׳ ‎ *ודמם ‎ בתכם ‎ : 
ולזה ‎ אף ‎ גוף ‎ הקשות ‎ יתהפך ‎ להיות ‎ במספר ‎ הלחי׳ ‎ *  אם ‎ נפריד ‎ חלקיו ‎ הפרדה ‎ אחר‎ 
הפרדה ‎ עד ‎ שיד‎ ,י׳ ‎ קטני׳ ‎ מאוד ‎ •וזה ‎ יעשה ‎ ע״י ‎ ההתכה ‎ •  אשר ‎ היא ‎ פעולת ‎ האש ‎ ש״תיך ‎ הגופי׳‎ 
ויהפכם‎ ללחי* ‎ וכמו&שיסובב‎ לחותהגופי׳ ‎ •אם ‎ נסבב‎ רפיון ‎ התאחוות ‎ חלקי׳ ‎ זה ‎ כזר, ‎ -  !-‎ 
כן ‎ יסובב ‎ התקשותם‎ ע״י ‎ הסתבכות ‎ חוזק ‎ התאחזות ‎ חלקי׳ ‎ זה ‎ בזה ‎ -  ורבו ‎ עלזה ‎ הנסיונות‎ 
היומי׳ ‎ עד ‎ שנאמין ‎ שנחילדו ‎ כל ‎ הגרפי׳ ‎ הקשי׳ ‎ שבמציאות ‎ •מהלחי׳‎ (  ד״ל ‎ שהיו ‎ תחילה ‎ לחי*‎ 
קודם ‎ שנתקשו ‎ )  •  כי ‎ אף ‎ העצמים ‎ היותר ‎ קשי׳ ‎ שבבעלי ‎ חיי׳ ‎ *  היו ‎ תחילה ‎ קורם ‎ שנתקשו•‎ 
רני׳ ‎ ־  וסכתם ‎ הרחוקה ‎ רדה ‎ המיץ ‎ החיוני׳ ‎ י  וכן ‎ כל ‎ האילנות ‎ הגדולי׳ ‎ והקשי׳ ‎ "  היה ‎ סבון‎ 

*דולם‎ 


מאמר ‎ התודה ‎ "  והחכמות ‎ מט‎ 

נדולם ‎ מן ‎ לארץ ‎ והתפשטותם ‎ •  דווא ‎ חומד ‎ לח ‎ נמצא ‎ כתוך ‎ מי ‎ הגשה ‎ באשד ‎ יגוזו ‎ לפניני‎ 
מח״ב ‎ ב״ה ‎ •  ושב ‎ יתבאר ‎ גס ‎ *  שהאבני׳ ‎ והמחצבי' ‎ בכללם ‎ היו ‎ לחיס ‎ תחילה ‎ ׳  •קצרו ‎ של ‎ דבר‎ 
הארץ ‎ בכללה ‎ היתד. ‎ לתה ‎ •  קורס ‎ שגזר ‎ ה׳ ‎ שתתקשה ‎ י  כאשר ‎ תעיד ‎ ע״ז ‎ הורחיני ‎ האמיתי׳ ‎ 4 
סב ‎ ־  (  מפלך ‎ מהיייזת ‎ הלחיס ‎ )ב׳ ‎ קניי ‎ תלולי׳ ‎ ד״מ ‎ א,׳ ‎ ב׳‎ *המתאחדים ‎ כחלוליהס ‎ דדך ‎ תחתית©‎ 

(  ■ונוכל ‎ לעשות ‎ זה ‎ בקנה ‎ אחד ‎ אם ‎ נכפיף ‎ אוחו ‎ בזה ‎ האופן ‎ •  שיעלו ‎ ב׳ ‎ צדדיו‎ 
למעלה; ‎ והצד ‎ אשר ‎ יתאחדם ‎ יהי׳מקום ‎ המצב)* ‎ אם ‎ :צוק ‎ לתוך ‎ קנה ‎ הא׳ ‎ נוף ‎ לח ‎ \  יהי׳ ‎ •עדך‎ 
מהירח ‎ עלייתו( ‎ דרך ‎ תחתיתו ‎ )לתוך ‎ קנה ‎ הב׳ ‎ כערך ‎ רוחב ‎ חלוליהם,( ‎ נו)־ואס ‎ הקנהא׳הוא‎ 
ד׳ ‎ פעמי׳ ‎ יוחד ‎ רחב ‎ מקנה ‎ הב׳‎ ;  אז ‎ יעלו ‎ הלח*׳ ‎ בקנה ‎ הב׳ ‎ ד׳ ‎ מעלות ‎ אס ‎ ירדו ‎ רק ‎ כקנה ‎ א:‎ 
מעלה ‎ אחת* ‎ לזה ‎ יהי׳ ‎ ערך ‎ מהירת ‎ הלחי־ ‎ בהב׳ ‎ קני׳ ‎ הפך ‎ מדת ‎ רחבס ‎ •  שהוא ‎ מקום‎ 
מצבם ‎ *  ואס ‎ הקנה ‎ הא׳ ‎ מאה ‎ פעמי׳ ‎ יותר ‎ רחב ‎ מקנה ‎ הב׳‎ ;  יעלו ‎ הלחי׳ ‎ בקנה ‎ הב׳ ‎ במאה‎ 
■פעמי׳ ‎ יותר ‎ מהירות ‎ ממהירתס ‎ כקנה ‎ הא׳ ‎ •  ואם ‎ רוחב ‎ שניהם ‎ שוה ‎ ;  יעמדו ‎ הלחי׳ ‎ בשניהם‎ 
בגובה ‎ אחת ‎ בשוה ‎ •  יעבור ‎ שא; ‎ משא ‎ ומהירות ‎ הלחי׳ ‎ שוה ‎ בבי ‎ הקני׳ ‎ ן  לזה ‎ ידחקו ‎ נס‎ 
(  ר״ל ‎ הלח*׳‎ )  בהקני׳ ‎ בשיה ‎ ׳  •ומזה ‎ יסובב ‎ עמידתם ‎ כפלם ‎ (  לא ‎ )* ‎ ובאמת ‎ אין ‎ סכת ‎ נמצאו!‎ 
הסבב ‎ *  שלאי ‎ יעמדו ‎ בנובה ‎ אחת ‎ •  אם ‎ הקני׳ ‎ שוי׳ ‎ ברחבם ‎ •  ויקראו ‎ לאלה ‎ הקני׳‎ (  סילינדער) ‎ * 
^  •  (  אך ‎ בקני׳ ‎ בלתי ‎ שוי׳ ‎ ברחפס ‎ <עמ7והלחי׳ ‎ בהם ‎ כגובה ‎ שוה ‎ )  אף ‎ אם ‎ הקנה ‎ הא׳ ‎ יותר ‎ רחב‎ 

מקנה ‎ הב׳ ‎ *  עכ׳ז ‎ יעמדו ‎ המי׳ ‎ בגובה ‎ אחת ‎ בשוה ‎ *  כי ‎ אף ‎ שהלחי׳ ‎ הנמצאי׳ ‎ בקנה‎ 
יא׳ ‎ יהי׳ ‎ משאם ‎ (ר״ל ‎ שיעורם ‎ ומדתם ‎ )  ד׳ ‎ פעמי/ ‎ יותר ‎ ממרת ‎ הלחי־ ‎ הנמצא•* ‎ בקנה ‎ ב׳ ‎ •  אם‎ 
הקנה ‎ א׳ ‎ הוא ‎ ד׳ ‎ פעמי' ‎ יותר ‎ רחב ‎ מקנה ‎ הב'‎ ;  עכ׳ז ‎ יסובב ‎ עמידתם ‎ בנדבה ‎ אחת ‎ ע״י ‎ תנועתם‎ 
שיעשה ‎ א; ‎ בד׳ ‎ פעמי׳ ‎ יותר ‎ מהירת ‎ בקנה ‎ הב׳ ‎ כבקנה ‎ הא' ‎ (0ס‎ )  *  ואם ‎ נרצה ‎ לשער ‎ חוזק‎ 
פעולות ‎ הגופי׳*הלא ‎ נצטרף ‎ לבחוץ ‎ על ‎ משאם ‎ ומהירתם ‎ 1  (כד,) ‎ ־• ‎ ועבור ‎ שמשא ‎ ומהירות‎ 
הלחי׳ ‎ שכב׳ ‎ הקני׳ ‎ מהערך ‎ לערך ‎ רוחבם ‎ ומקום ‎ מצבם ‎ (  סב): ‎ לזה ‎ יהי׳ ‎ ערך ‎ מהירות ‎ הלחי"‎ 
הפך ‎ ערך ‎ משאם ‎ •ויצא ‎ לני ‎ הפלש׳• ‎ אם ‎ הלחי־ ‎ עומרי׳ ‎ בב׳ ‎ תקני׳ ‎ ;  ר״להקצר ‎ והרחב)• ‎ בגובה‎ 
אחת ‎ בשוד. ‎ *  כי ‎ אז ‎ יהי׳ ‎ פעולתם ‎ שוות ‎ ומתנגדות ‎ 1 
סד׳ ‎ (  איך ‎ יגבה ‎ משקל ‎ ככל ‎ למעלה ‎ ע״י׳׳מפטזליד'‎ )  מהקודם ‎ התבאר ‎ י  שהכת ‎ דוחקי ‎ מחטי"‎ 
המעטי׳ ‎ שבקנה ‎ הקצר ‎ ׳• ‎ שוה ‎ לכח ‎ דוהקי׳ ‎ שלמי׳ ‎ רבי׳ ‎ הנמצאי׳ ‎ בקנה ‎ הרחק ‎ " 

והמים ‎ רבים ‎ שבקנההרחב‎ יוכלו ‎ להגביה ‎ למעלה ‎ גוף ‎ בבד ‎ בכח ‎ דוחקם ‎ 5  לזה ‎ אין ‎ להפליא‎ 
אם ‎ יגביהוגם ‎ המי׳ ‎ הבז‎ עטי׳ ‎ שבקנה ‎ הקצר ‎ •  את ‎ הגוף ‎ הכבר ‎ הזה- ‎ ולזה ‎ אם ‎ נעשה ‎ קנהיבזה‎ 
האופן• ‎ שצר ‎ א׳ ‎ מ  מג ‎ ו  יהי׳ ‎ רחב ‎ וקטן‎ ;והצר ‎ חב׳׳ארוך ‎ וקצר* ‎ ונכפוף ‎ אח ‎ הקנה• ‎ בעניין ‎ שיעמדו‎ 
.ב׳ ‎ הצדדי׳ ‎ זה ‎ כנגד ‎ זה• ‎ רק ‎ שצד ‎ הקצריהי' ‎ יוחד ‎ גבוה‎ .מצר ‎ הרחב• ‎ ואתר ‎ נקשור ‎ פי ‎ הרחב‎ 
בשלחופית־ ‎ ובפיהקצרשבצר ‎ הב׳גצוק ‎ מים ‎ ז  אז ‎ יגביהו ‎ המיסהמעטי׳ ‎ שבקנה ‎ הקצר ‎ ■משקל‎ 
בכד ‎ אשר ‎ נניח ‎ על ‎ השלחופית ‎ *  למעלה ‎ ־  בי ‎ המיס ‎ אשר ‎ מלאו ‎ את ‎ הקנה ‎ הקצר ‎ ידחקו ‎ באותו‎ 
הכח ‎ בשוה* ‎ כמו ‎ שהיה ‎ עושה ‎ עמוד ‎ המים ‎ שבקנה ‎ הקצר* ‎ אם ‎ היו ‎ שניחם ‎ שוי׳ ‎ בארכם ‎ וטלאים‎ 
בז־פ(סג)*המים ‎ שבקנה ‎ הרחב ‎ יעמדו ‎ בפלס ‎ עם ‎ המים ‎ שבקנה ‎ הקצר ‎ אשר ‎ נמצאי" ‎ בנגדו* ‎ אם‎ 
*משוך ‎ קו ‎ ישד(ר״לאופקי)משטתהעליוץ ‎ שלקנה ‎ הרחב* ‎ אל ‎ הקנה ‎ הקצר‎ ;לזהידחקו ‎ המים‎ 
שבקנה ‎ הקצר ‎ באותו ‎ הכח ‎ בשוה ‎ •  כמו ‎ עמידהמים ‎ הנזכר* ‎ ולזה ‎ יגבה ‎ המשקל ‎ אשההונת‎ 
על ‎ השלחופית ‎ ע״יהמי׳ ‎ שבקנה ‎ הקצר ‎ למעלה* ‎ אם ‎ אינו ‎ בבד ‎ כ״ב ‎ כמו ‎ עמוד‎ ,המיסהנלכר ‎ • 
ויצא ‎ לנו ‎ כובד ‎ המשקל ‎ אשר ‎ יגבה ‎ למעלה ‎ •  אם ‎ נדע ‎ כובד ‎ עמוד ‎ השיפז ‎ משטח ‎ העליון‎ 
שלקגה ‎ הרחב ‎ עד ‎ הגבול ‎ העומד ‎ בקו ‎ ישר ‎ עם ‎ הקנה ‎ הקצר* ‎ והתבאר ‎ ע״י ‎ מופתי ‎ ׳חותכה‎ 
ומוחשי׳ ‎ שכח ‎ הדוחקי ‎ מהלחי׳מתעדך ‎ לערךנובר. ‎ עמידתם ‎ בקנה ‎ *  ולפרת ‎ הרוחב ‎ מתחתית©‎ 
{  ר״ל ‎ מקום ‎ מצבם)־ ‎ ובל ‎ המשפטי׳ ‎ האלה ‎ *  יסובבו ‎ אף ‎ אם ‎ הקנה ‎ הא׳ ‎ שוד. ‎ והב׳ ‎ עקום ‎ : 

ובחינת ‎ העניינים ‎ האלו ‎ רבה ‎ תועלתם ‎ מאוד ‎ •?‎ 

£  א  ?  •1 ‎ סד. ‎ שטת‎ 


/נ ‎ מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות‎ 

•  -  (  שטחהלחי׳ ‎ הוא ‎ שוה ‎ ומישור ‎ ר״ל ‎ אופקי ‎ האריצענטאל) ‎ •  ממר! ‎ שהתברר ‎ מ<ח ‎ דדדזהן^ ‎ שללייה׳‎ 

•  גמיש ‎ ששטחם ‎ הוא ‎ תמיד ‎ אופקי׳ ‎ *  כי ‎ נוכל ‎ לדמות ‎ לגו ‎ הלחי׳ ‎ בכללם ‎ •  כקונים‎ 
דזשויס ‎ ומתאחדים ‎ בחלוליהם ‎ *  וכבר ‎ התבאר ‎ •  שגובה ‎ עמידת ‎ הלחים ‎ שוה ‎ אס ‎ הקנים‎ 
שנמצאו ‎ בהם ‎ שוים• ‎ ולזה ‎ יעמדו ‎ הלחים ‎ בשטחיהם ‎ בגובדחאתת ‎ *  וימשך ‎ מזה ‎ שטסחנש‎ 

אופקי׳‎ (  האריצענטאל ‎ )  ; 

ןמך ‎ •  (  מהרקדתהמי' ‎ למעלה ‎ שקורי׳ ‎ פאנטענא ‎ )  קנה ‎ ד ,נכפפת ‎ בזה ‎ האופן ‎ *  שיהי׳ ‎ חלק ‎ א׳ ‎ ממנת‎ 

יותד ‎ ארוך ‎ וגבוה ‎ •  מהחלק ‎ ב׳ ‎ (  ר״ל ‎ מהחלק ‎ שיעלה ‎ ממנה ‎ למעלה ‎ בצד ‎ הב׳ ‎ )  • 

ונמלא ‎ הצד ‎ א׳ ‎ במים ‎ עד ‎ תחתיתו; ‎ ירקדו ‎ חמים ‎ לפי ‎ המשפט ‎ הנזכר ‎ *  (  סב ‎ )  •  דיך ‎ עי‎ 
■צד ‎ הב'‎ ( )  י  אבל ‎ עבוד ‎ שלא ‎ לבד ‎ האויר ‎ •  אפם ‎ גם ‎ כח ‎ התאחזות ‎ חלקי ‎ המים ‎ זה ‎ בזרד‎ 
יתנגד ‎ קצת ‎ לזאת ‎ העליה ‎ ;  לזה ‎ לא ‎ יגיעו ‎ לגבול ‎ הנזכר ‎ משש ‎ ■  אף ‎ שיעלו ‎ עד ‎ קרוב ‎ לגבול‎ 
דזזה ‎ *  ועבור ‎ שכח ‎ כבדות ‎ הטפות ‎ יותר ‎ חזק ‎ ׳  מכח ‎ התאח!ותס ‎ זה ‎ בזה ‎ ♦  לכן ‎ יתהלץ ‎ י  המיס‎ 
הנמצאי׳ ‎ אז ‎ באויר ‎ לטפות ‎ אשר ‎ יפלו ‎ למטה ‎ אחרי ‎ התפרדה ‎ זה ‎ מזח ‎ •  קודם ‎ •שיגיעו ‎ עד ‎ הגב*‎ . 
הנזכר ‎ ;  ועבור ‎ שכובד ‎ המי׳ ‎ והתנגדות ‎ האויר ‎ אינו ‎ גדול ‎ כ״כ ‎ אם ‎ פי ‎ הקנה ‎ הב׳ ‎ ר׳י* ‎ ?<י‎ 
באם ‎ הוא ‎ גדול: ‎ לזת ‎ אם ‎ פי ‎ הקנה ‎ הב׳ ‎ קצר ‎ :  ירקדו ‎ המי׳ ‎ למעלה ‎ יותר ‎ •  אפם ‎ שלא‎ 
יהי׳ ‎ קצר ‎ מאוד ‎ •  שאז‎ יתאחזו ‎ המי׳ ‎ בקנה ‎ התאחזות ‎ רב ‎ ; 

פן ‎ •  (  מהכדורי׳ ‎ אשר ‎ יראו ‎ על ‎ המי׳ ‎ אס ‎ סרק ‎ בהם ‎ אין ‎ או ‎ גוף ‎ מה•‎ )  ממה ‎ שנאמר ‎ מעניין ‎ עמידת ‎ פלס‎ 

הלחי׳ ‎ *  ותברר ‎ לנו ‎ סבת ‎ מציאות ‎ הכדורי׳ ‎ אשר ‎ יראו ‎ על ‎ הסי׳ ‎ אם ‎ יפול ‎ בתוכם ‎ אק‎ 
או ‎ גוף ‎ מה ‎ •  שעבוד ‎ שאלה ‎ הטפות ‎ שעליהם ‎ נפל ‎ האבן ‎ י  נדחקו ‎ יותר ‎ •  מהטפות ‎ שסביבם ‎ ; 
לזה ‎ יעלו ‎ המי׳הנדחקי׳ ‎ בב׳ ‎ צדדיהם ‎ למעלה ‎ *  ועבור ‎ שזאת ‎ העלייה ‎ יהי׳ ‎ בעגול ‎ סביב ‎ הטפות‎ 
הנדחקות ‎ ׳  יולדו ‎ מזה ‎ העגולי׳ ‎ הראשוני• ‎ •  ועבור ‎ שדמי׳ ‎ אשר ‎ עלו ‎ בב׳ ‎ הצדדי׳ ‎ למעלה ‎ ־•‎ 
לא ‎ יעמדו ‎ במקומם ‎ אפס ‎ ינהרו ‎ למטה‎ (  0ךן‎ )  ־  אשר ‎ מזאת ‎ הירידה ‎ יסובב ‎ להם ‎ עלייה ‎ אחרת‎ 
בס ‎ צדדי׳ ‎ הסמוכי׳ ‎ להראשוני׳‎ ;  יולדו ‎ העגולי׳ ‎ השני׳ ‎ •  וכץ ‎ תמיד ‎ ; 

כ!ח ‎ •  (  הגדר ‎ הגופי׳ ‎ הככדי׳ ‎ והקלי׳ ‎ )  ב׳ ‎ גופי׳ ‎ השרי׳ ‎ במדתם ‎ ונגבלים ‎ בגבול ‎ שוד! ‎ *  ועכ״ז ‎ אחד‎ 

מהם ‎ כבד ‎ מחבירו‎ :  אז ‎ נאמר ‎ על ‎ הא׳ ‎ •  שהוא ‎ מטין ‎ ר׳כבדי' ‎ לערך ‎ הב׳ ‎ •  ונאמר ‎ ד״ט-‎ 
שהזהב ‎ הוא ‎ מטין ‎ הכבדי׳ ‎ לערך ‎ הכסף ‎ •עבור ‎ שנוף ‎ זהב ‎ כבד ‎ מנוף ‎ כסף ‎ השוה ‎ עמו‎ במרדי'‎ 
*,ועל ‎ הכסת ‎ נאמר ‎ עבור ‎ זה ‎ שהוא ‎ סטין ‎ הקלי׳ ‎ לערך ‎ הזהב ‎ ׳  "• ‎ ולזה ‎ אם ‎ גוף ‎ ממין ‎ הקלי׳ ‎ וגוף‎ 
מטין ‎ הבכדי׳ ‎ שוי׳ ‎ בכובדם‎ ;  צריך ‎ שיהי׳הקל ‎ גרולבמרה ‎ מהככד־הקש ‎ מ  ה  שערך ‎ כבדות‎ 
ד גופי׳ ‎ הוא ‎ כערך ‎ משקלם ‎ אס ‎ גבוליהסאשר ‎ יחזיקו ‎ שוי׳ ‎ והפכו ‎ •  ר״ל ‎ אם ‎ טשקלק ‎ שוה‎ ;  יהי׳‎ 
ערך ‎ כובדם ‎ זה ‎ ל .ח• ‎ כערך ‎ הגבולי׳ ‎ אשר ‎ יתרק־ו ‎ : 

•  (  אופן ‎ עמידת ‎ הפלס ‎ בקנה ‎ מלחי׳ ‎ מתחלפי׳ ‎ הנוגד ‎ )  ב׳ ‎ קגי׳חמתאחדי׳ ‎ בחלוליהם ‎ •  שמל^י׳‎ 

לחי׳ ‎ מתחלפי ‎ הכובד‎ :  יהי׳ ‎ ערך ‎ עלייסהלחי׳ ‎ הקלי׳ ‎ למעלה ‎ יותר ‎ טהכבסה-כערך‎ 
שיעור ‎ הכובד ‎ שלבברי׳ ‎ יוהרמלקלי' ‎ וביאור ‎ זה ‎ הוא ‎ אם ‎ נניח ‎ ד״מ ‎ שבקנה ‎ א' ‎ נמצאו ‎ מיסוב״ב‎ 
כסת ‎ חי ‎ *  ואס ‎ יעמדו ‎ אז ‎ ד״ט ‎ בגובה ‎ אחת ‎ :  ירחק ‎ הכסף ‎ חי׳ ‎ בקנה ‎ יהב׳ ‎ י״׳ך ‎ פעמי׳ ‎ יותר‎ 
■מהמים ‎ •• ‎ כי ‎ הנטיין ‎ היומי ‎ העיד׳ ‎ שכסף ‎ חי ‎ כבדי״דפעמי׳ ‎ יותר ‎ ממים ‎ ־  ולזה ‎ יהי׳ ‎ לי ‎ י״ר‎ 
בעטי׳ ‎ יותר ‎ משא‎ (  לא ‎ )  ׳  ;  וי״ד ‎ פעמים ‎ יותר ‎ חוזק ‎ ;  כי ‎ שווי ‎ הרוחב ‎ שלב׳ ‎ הקני׳ ‎ יסבה‎ 
מהירות ‎ שוה ‎ לב׳הגופי׳ ‎ הלחי׳ ‎ הנטצאי׳ ‎ בהם ‎ י  ;  לזה ‎ לא ‎ יעמרו ‎ בפלס ‎ •  אפס ‎ אס ‎ משא ‎ הס"‎ 
והכסת ‎ חי ‎ שוה ‎ ־׳ ‎ והוא ‎ שלח•" ‎ נגד ‎ חלק ‎ א׳ ‎ מכסף ‎ חי׳ ‎ י״ד ‎ חלקי׳ ‎ מי׳ ‎ •ומובן ‎ מזה ‎ במעט ‎ עיון‎ 
שבאופן ‎ הזה ‎ יה•׳ ‎ עמידת ‎ הס׳ ‎ י״ד ‎ פעמי׳יותד ‎ גבוה• ‎ מעמידת ‎ הכסף ‎ ח׳ ‎ •  ונוכל ‎ לסבב ‎ י.ה ‎ בב,‎ 
התחלפות ‎ הקני׳ ‎ ובכל ‎ התחלפות ‎ הלתי׳-כי ‎ אם ‎ נמלא ‎ קנה ‎ א׳ ‎ ד״יט ‎ במי׳; ‎ והב׳ ‎ בשמן‎ :  יעמוד‎ 

השמן ‎ בגבול ‎ גבוה ‎ יותר ‎ טכאשר ‎ יעמדו ‎ המיס ‎ ; 

*י ‎ •  (ינוכה ‎ מכבדות ‎ גוף ‎ ממין ‎ הנבדל‎ .אם. ‎ קוא ‎ נמצא ‎ כתוך‎ לת<׳ ‎ )אם ‎ ישקענוף ‎ ממין ‎ הככדי׳ ‎ בלחיי; ‎ יחסי‎ 
*  מכבדזיתו ‎ י  כשיעור ‎ "בובר ‎ הלחיה ‎ אשר ‎ יהזיקוהגבול ‎ •נגבל ‎ בו ‎ הנוף ‎ הנשקע; ‎ ואק‎ 
נתלהד״ם ‎ במאזנים ‎ נוף ‎ ברזל ‎ מרת ‎ מעוקב ‎ ע׳י ‎ חוטיונעסד׳ ‎ בפלס ‎ ע״י ‎ משקלי׳ ‎ אשר ‎ נשים‎ 
בכף ‎ הס ‎ •ואחר ‎ נציג ‎ תחתהברזלקלי ‎ מלא ‎ מיק: ‎ נראה ‎ שיככרהכף ‎ שכוהסשקללמטרדאם ‎ רין‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות‎ 


גא‎ 


הברזל ‎ על ‎ פגי ‎ המיס ‎ אף ‎ שלא ‎ ירד ‎ עד ‎ תחתית ‎ הכלי ‎ •  ואס ‎ נרצו; ‎ לע&וד ‎ עוד ‎ למאזני"‎ 
כפלם; ‎ גנרע ‎ תמיד ‎ מהמשקלי׳ ‎ שפנגדו ‎ אחת ‎ אחת ‎ כפי ‎ אשר ‎ ישקע ‎ הברזל ‎ אחת ‎ אחת ‎ למטת'‎ 
יותר ‎ •  ער ‎ אשר ‎ יוצלל ‎ כלו ‎ במיס;אז ‎ נצטרך ‎ לקח ‎ כל ‎ המשקלי' ‎ שכנגדו־אם ‎ נדע׳ ‎ להעמיד‎ 
המאזני׳בפלס-והעלה ‎ לזה ‎ ־  כי ‎ כהגכול ‎ אשר ‎ נמצא ‎ עתה ‎ המעוקב ‎ ברזל־היה ‎ קורם ‎ השקעתו ‎ ל 
מדת ‎ מעוקב ‎ מים ‎ אשר ‎ נשאו ‎ כובדו ‎ •  וידחקו ‎ המי' ‎ כ״כ ‎ למעלה ‎ כמו ‎ שידחק ‎ המעוקב ‎ ברזלי‎ 
כפי ‎ כבדו ‎ למטה ‎ •  עד ‎ אשד ‎ ירחק ‎ בכל ‎ כבדו ‎ למסה‎ (  והוא ‎ אם ‎ נשקע ‎ כלו)• ‎ א! ‎ ידחקו ‎ המי"‎ 
אשר ‎ גרש ‎ ממקומם ‎ כשיעור ‎ כל ‎ כבדו ‎ למעלה‎ ־וינשא ‎ אז ‎ כל ‎ כובד ‎ הברזל ‎ מן ‎ המי׳ ‎ •  הקש‎ 
מזה ‎ שנאבד ‎ ממנו ‎ כ״כ ‎ כובד ‎ כפי ‎ כובד ‎ המי׳ ‎ אשר ‎ גרש ‎ מטקומם־ואם ‎ נרצה ‎ לעמוד ‎ יותר ‎ על‎ 
בירור ‎ זה ‎ ־  נמלא ‎ כל* ‎ המחזיק ‎ מדת ‎ מעוקב ‎ ממי׳‎ ;  ונראה ‎ שהמן ‎ ישקלו ‎ כ״כ ‎ כמו ‎ שחוג׳רע‎ 
מכבדות ‎ הברזל ‎ במי׳ ‎ והוא ‎ מרת ‎ מעוקב ‎ ־  והמשפט ‎ הזה ‎ שוה ‎ ככל ‎ מ  יני ‎ הלחי״וטזה ‎ נקיש ‎ מת‎ 
יולד ‎ אם ‎ נשקע ‎ כמי־ ‎ גופי׳ ‎ שוי ‎ הכובד ‎ ומתחלפי ‎ המרה ‎ •  כי ‎ עבור ‎ שכל ‎ א׳ ‎ מהם ‎ יחסרכ״כ‎ 
מכובדוכפי ‎ כובד ‎ הלחי׳ ‎ אשר ‎ ינרש ‎ ממקומם ‎ *  והגוף ‎ אשד ‎ יחזיק ‎ יותר ‎ גבול ‎ ערש ‎ מים‎ 
יותר ‎ ממקומם ‎ כמו ‎ הב' ‎ ול‎ ,ח ‎ יכביד ‎ תמיד ‎ הגוף ‎ הקטן ‎ למטה ‎ •  אם ‎ המה ‎ תלוי׳ ‎ במאזנים ‎ * 
(  תמיד ‎ יחסר ‎ כ״כ ‎ מכובד ‎ גוף ‎ קשה ‎ הנצלל ‎ בלחי׳• ‎ כפי ‎ כובד ‎ הלחי׳ ‎ אשר ‎ גרש ‎ ממקומם ‎ )  מהקודם‎ 
*  התבאר־ ‎ שינוכה ‎ כ״כ ‎ מכובד ‎ הגוף ‎ הנשקע ‎ בלחי׳ ‎ כמדתהלחי׳־אשר ‎ גרש ‎ ממקומם‎ 
;ולזה ‎ אם ‎ הלחי׳ ‎ אשר ‎ גרש ‎ הם ‎ ככדי׳ ‎ יוחד־ ‎ ינוכה ‎ יותר ‎ מכבדות ‎ הנוף ‎ אשר ‎ נצלל ‎ בהם‎ 
ותמיד ‎ כפי ‎ כובד ‎ הלחי" ‎ כן ‎ ינוכה ‎ מכובד ‎ הגיף ‎ הנשמע ‎ בהם־ ‎ ולזה ‎ אם ‎ נבחין ‎ רק ‎ על ‎ כובד‎ 
דזגות ‎ ונראה ‎ כמה ‎ יאבד ‎ מכבדו ‎ אם ‎ ישקעו ‎ במי' ‎ מלוחי׳י ‎ וכמה ‎ יאבד ‎ מכבדו ‎ אם ‎ נשקע‎ 
במי׳ ‎ מתוקי׳‎ ;  נראה ‎ שבעניין ‎ הראשון ‎ ינכה ‎ יותר ‎ מכבדו ‎ מכאשד ‎ יחסר ‎ כעניין ‎ הב׳ ‎ *  ואם‎ 
*שמיעד‎ ,ו ‎ בשפירוטוס ‎ וויגי ‎ שהוא ‎ כבד ‎ יותר ‎ ממי׳ ‎ מלוחי׳ ‎ *  יחסה ‎ יותר ‎ מכבדו ‎ ׳  וכן ‎ תמיד‎ 
בפי ‎ התרבות ‎ כובד ‎ הלחי׳ ‎ י  כן ‎ ינוכה ‎ מכובד ‎ הגוף ‎ הנצללבהם* ‎ ועי״ז ‎ נוכל ‎ לעמוד ‎ ער‎ 
כובד ‎ כל ‎ מיני ‎ הלחי״ ‎ אם ‎ נבחין ‎ רק ‎ על ‎ התחלפות ‎ חסרון ‎ הכובד ‎ מהגוף ‎ הנשקע ‎ בהם ‎ •  ואל‎ 
תהי• ‎ זאת ‎ הבחינה ‎ קלה ‎ בעיניך ‎ *  כי ‎ תועלתה ‎ רבה ‎ לבריאות ‎ האדם ‎ כי ‎ המי׳ ‎ שממץ ‎ הקלי"‎ 
בריא*־׳ ‎ וטובי׳ ‎ יותר ‎ לגוף ‎ האדם ‎ •  שרמי; ‎ שאינם ‎ ב״כ ‎ מלוחי׳לא ‎ לבד ‎ שעבוד ‎ קלותם ‎ יכנסו‎ 

בכל ‎ הלל‎ 


־עב‎ 


1י ‎ הגוף ‎ פאריס• ‎ כי ‎ אף ‎ יתאדו(ד״ל ‎ שיעלו ‎ באדי׳) ‎ מהגוף ‎ מהרה ‎ יותר ‎ י  מכאשר ‎ יעשר‎ 
הטלוחי׳ ‎ והכבדי׳• ‎ והטי׳הכבדי׳ ‎ יצלחו ‎ יותר ‎ לשרוך ‎ מהם ‎ מלח‎ 


(  הלחי' ‎ יתרבו ‎ בכובדם ‎ נ״כ ‎ *  כמו ‎ הכובד ‎ שאבד ‎ בהם ‎ הגוף ‎ הקשה ‎ )  אם ‎ נוריד ‎ גוף ‎ מה ‎ בלחי'‎ 

יגרש ‎ מהלחי ‎ כ״כ ‎ כמו ‎ הגבול ‎ שיחפיס ‎ הנוף ‎ •  ואם ‎ נוריד ‎ מעוקב ‎ ברזל ‎ במי׳דגרשו‎ 
-ממקיומם ‎ מעוקב ‎ מים; ‎ ויונבהו ‎ א״ב ‎ כל ‎ עמודי ‎ המי׳ ‎ כאשר ‎ אם ‎ היינו ‎ גותגי׳ ‎ לתוכם ‎ מעוקב‎ 
מים; ‎ ועבור ‎ שכח ‎ דוחקי ‎ מהמי׳ ‎ שוה ‎ לגובהם ‎ (  0ד ‎ )  ;  ידחקו ‎ המי׳ ‎ על ‎ תחתית ‎ הכלי‎ 
אם ‎ ינתז ‎ בהם ‎ מעופב ‎ ברזל ‎ •  באותו ‎ הכה ‎ בשוה ‎ •  כמו ‎ שהיו ‎ דוחקי׳ ‎ אם‎ 


ועבור‎ 

שנמצאים ‎ בהם‎ 
היה‎ 
ברש‎ 


■ויע־‎ 

שיעמידו ‎ המאזני׳ ‎ בפלס ‎ י  ואחר ‎ נקשור ‎ •  מעוקב‎ 

באופן ‎ הזה ‎ שלא ‎ יגע ‎ כתחתית ‎ הכלי‎ ;  תכבד ‎ הזכוכית ‎ את ‎ הכף ‎ למטה ‎ *  ולא ‎ יעמוד ‎ המאזני׳‎ 
בפלס ‎ •  עד ‎ אשר ‎ נשים ‎ בכת ‎ הב׳ ‎ משקל ‎ מעוקב ‎ מים‎ ;  שכשיעור ‎ הזה ‎ אבד ‎ המעוקב ‎ ברזיל‎ 
מיעבדו ‎ במים ‎ (#) ‎ נראה ‎ מזה ‎ שלא ‎ כלה ‎ לגמרי ‎ הכובד ‎ הזה ‎ •  אבל ‎ התרבה ‎ למים ‎ ב״כ ‎ כובד‎ 


1  /י ‎ י  י  י  ״  י  י  י-״׳ ‎ יי~' ‎ יי" ‎ - 

\  לא ‎ )  ויהי׳ ‎ תמיד ‎ בעניין ‎ אחד ‎ מבלי ‎ השתנות ‎ *  כל ‎ עוד ‎ שלא ‎ ישתנה ‎ המשא‎ 
מזה ‎ •  משפט ‎ התנועה ‎ אשר ‎ כבר ‎ התברר ‎ י  והוא ‎ שכח ‎ הדוחקי ‎ תמיד ‎ שור ‎ לכח‎ 

עג•‎ 


ויתאמת ‎ נם‎ 
התנגדותו‎ ; 

(  מתי ‎ יתפרדו ‎ הלחי׳ ‎ את ‎ הגופי׳ ‎ הנצללי־ ‎ בהם ‎ ומתי ‎ לא ‎ יתפדדו׳אותס ‎ )  אף ‎ שמקודם ‎ התבאר‎ 

שידחק ‎ חנוך ‎ בלחי׳ ‎ ככח ‎ הטתערך ‎ לערך ‎ גובה ‎ עמידת ‎ הלתך* ‎ עכ״ז ‎ לא ‎ יסכ$‎ 
8  ן  ^  1  ,2 ‎ דחקת‎ 


נב‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4 והחכמות‎ 


הדחס ‎ הזה ‎ •התמסות ‎ והתפרדות ‎ הגוף ‎ ההואיואסהוא ‎ בתכלית ‎ הרפיון ‎ *  אם ‎ דגןדזיא ‎ מביכה‎ 
מכל ‎ צדדיו ‎ בשוה ‎ מהלחים ‎ ;כי ‎ אם ‎ הכח ‎ דוחקי ‎ מר‎ ,מי׳ ‎ שיה ‎ לו ‎ בכל ‎ הצדדיס ‎ :  אץ ‎ סכה‎ 
גמצאת ‎ •  שיתנדנעו ‎ אתה ‎ חלקים ‎ מחלקי ‎ הגוף ‎ קודם ‎ שיתנו ‎ נעו ‎ זולתם• ‎ (  ד״ל ‎ כל ‎ חלקיו ‎ ) 
ולזה ‎ או ‎ יתנונעו ‎ כל ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ במהירות ‎ שור, ‎ נגד ‎ מרכז ‎ הנוף ‎ ;או ‎ ינוחו ‎ כלם ‎ *  והראשון‎ 
הוגח ‎ סותרו ‎ •  כי ‎ כבר ‎ התבאר ‎ שב׳ ‎ גופי' ‎ לא ‎ ינבלו ‎ גבול ‎ אחד ‎ בזמן ‎ אחד ‎ וזהי ‎ מה ‎ שקורי׳‎ 
איגפענעסדאביליטאס ‎ קארשאריס ‎ ז  ולזה ‎ יתחייב ‎ הב׳ ‎ •והוא ‎ שלא ‎ ימס ‎ אי ‎ יתפרד ‎ גוף ‎ מה ‎ ע״י ‎ המי׳‎ 
אם ‎ הטה ‎ דוחקי׳ ‎ אותו ‎ בשרה ‎ מכל ‎ ׳*צדדיו ‎ *  ואף ‎ אם ‎ יהי׳ ‎ גובה ‎ הלחים ‎ בכל ‎ צד ‎ האפשר ‎ " 
והגוף ‎ יהי׳ ‎ בכל ‎ אפשרות ‎ הרפיון ‎ לא ‎ ימס ‎ בזה ‎ האופן ‎ ז  והנסיון ‎ היומי ‎ יעיד ‎ על ‎ זה ‎ ־  כי ‎ אס‎ 
נמלא ‎ שלחופית ‎ מים ‎ ־* ‎ ונניח ‎ בתוכה ‎ ביצה ‎ *  ונקשור ‎ אח׳יז ‎ היטב ‎ את ‎ השלחופית ‎ ■ונניחה ‎ בתוך‎ 
הקנה ‎ סיליגדער ‎ שלא ‎ תוזח ‎ לצד ‎ מן ‎ הצדדי׳ ‎ ז  נוכל ‎ להניח ‎ על ‎ השלחופית ‎ ולהכבידה ‎ במשקלי׳‎ 
רבי׳כפי ‎ חפצינו ‎ •ולא ‎ תשבר ‎ הביצה ‎ ומזאת ‎ הסבה ‎ לא ‎ יתפרדו ‎ ויחמסו ‎ הרגי'‎ מחמי׳ ‎ השוטפי*‎ 
עליהם ‎ תמיד ‎ •  לפי ‎ שדחק ‎ המים ‎ הוא ‎ שיה ‎ בהם ‎ מכל ‎ הצדדים ‎ ־׳ ‎ ועכ״ז ‎ ידחק ‎ הגוף ‎ יותר ‎ ׳ 
.אם ‎ הוא ‎ מוגבל ‎ ממיס ‎ רבי׳ ‎ אף ‎ שהמה ‎ שוי׳ ‎ מכ,ל ‎ צדדיו ‎ •  (  ר״ל ‎ אס ‎ הוא ‎ עמוק ‎ במים)־ ‎ ולזה‎ 
יורדי ‎ הים ‎ לחפש ‎ האבני׳ ‎ טובות ‎ *  אם ‎ המה ‎ ־בעומק ‎ הים ‎ •  יצא ‎ הדם ‎ מפיהם ‎ •  אעיהס ‎ י 
וגחיריהם* ‎ וסבת ‎ זה ‎ הוא ‎ שהמים ‎ ידחקו ‎ הדס ‎ ע״י ‎ כח ‎ דוחקם ‎ בכל ‎ הצדדים ‎ בשיח ‎ *  בחלקי׳‎ 
דזקטני׳ ‎ ש־בגופיהם ‎ המלאי׳ ‎ רק ‎ מלחות ‎ מימי ‎ ז  ויתבאר ‎ מזה ‎ הפכו ‎ •והוא ‎ שאם ‎ לא ‎ ידחקו ‎ הסין‎ 
את ‎ הגוף ‎ י  מכל ‎ צדדיו ‎ בשור, ‎ •  שיסובב ‎ התפרדות ‎ הנוף ‎ : 

•  (  מתי ‎ לא ‎ יצלול ‎ גוף ‎ כבל ‎ בלחי׳‎ )  אם ‎ לא ‎ ידחקו ‎ המיס ‎ את ‎ הגוף ‎ כבר ‎ *  אפס ‎ מצד ‎ אחד ‎ : 

*  יסובב‎ פעולד‎ ,המתערבת ‎ •  לגובה ‎ עמוד ‎ הלחי׳ ‎ ׳ולכח ‎ דוחקם ‎ :  ואסנקח ‎ קנה ‎ חלולי‎ 
סילינדערהפתוח׳משני ‎ עבריו ‎ י  ונשים ‎ עלי׳ ‎ בצד ‎ אחד ‎ טס ‎ מתכת ‎ ונשקיעהו ‎ אז ‎ תחת ‎ המים ‎ : 
♦תדבק ‎ הטם ‎ יוחד ‎ היטב ‎ בהקנה ‎ כפי ‎ השקעתו ‎ יותר ‎ במים ‎ ;אבל ‎ אם ‎ לא ‎ נשקע ‎ היטב ‎ במים*‎ 
יפול ‎ הטם ‎ ממנו ‎ •בי ‎ כפי ‎ השקעתו ‎ במים ‎ יותר ‎ עם ‎ הטס ‎ הנזכר ‎ י  כן ‎ יתרבה ‎ גובה ‎ עמוד‎ 
המיס ‎ אשר ‎ ירתק ‎ הטס ‎ על ‎ הקנה ‎ (סד ‎ }  ;  וזה ‎ בא ‎ עבור ‎ שלא ‎ ימצאו ‎ המים ‎ בצד ‎ הב׳ ‎ מהקגדין‎ 
•אשר ‎ יתנגדו ‎ דחק ‎ המים ‎ בהטס ‎ מצד-הב׳ ‎ "  אבל ‎ אפ ‎ א־נו ‎ שקוע ‎ כ״כ ‎ במים ‎ •  שאז ‎ המיס ‎ אשד‎ 
יגרש ‎ ממקומם ‎ משקלם ‎ פחות ‎ ממשקל ‎ הטם ‎ :  יתחייב ‎ נפילת ‎ הר;ס ‎ מעל ‎ הקנה ‎ .?‎ 

, •  (  חסרון ‎ הכובד ‎ בלתי'• ‎ הוא ‎ יותר ‎ בגופי'׳ ‎ ממי;׳ ‎ הקלים ‎ כפבתיג׳ ‎ הכבדים) ‎ אס ‎ נשקע ‎ במים ‎ מעוקב‎ 

מזהב ‎ ומעוקב ‎ מברזל ‎ •  יהי׳ ‎ הגרעין ‎ מכ.ובדם ‎ שיה ‎ •  אכל ‎ עבוד ‎ שהזהב ‎ בבד ‎ יותר‎ 
^,_.*זל‎ :  יחסר ‎ חלבן ‎ יותר ‎ ממשקלו ‎ בחסרון ‎ הכובד ‎ ממשקל ‎ הזהב ‎ •  ויחי׳ ‎ א״ב, ‎ הגרעת ‎ הכובד‎ 
ממיני ‎ הקלי׳ ‎ חלק ‎ יותר ‎ ממשקלם* ‎ כהנרעת ‎ הכובד ‎ מט־ני ‎ הב ‎ כדי׳ ‎ •  ועבור‎ .שכבדות‎ 
יד‎ ,זהב ‎ הוא ‎ י״ט ‎ פעמים ‎ יותר ‎ מכבדות ‎ המים ‎ ;  ינוכה ‎ חלק ‎ י״ט ‎ מטנו ‎ כמיס ‎ *  ואם ‎ ינוכה ‎ יותר•‎ 
•מחלק ‎ י״ט ‎ מהזהב ‎ כמים ‎ ׳  אז ‎ וודאי ‎ הזהב ‎ יאונו ‎ טחור ‎ *  והוא ‎ ,מעורב ‎ ממתכת ‎ אהד ‎ וע״ין■‎ 
גלה ‎ החכם ‎ אהכימעדוס ‎ כמה ‎ בסף ‎ מזג ‎ הצורף ‎ בכתר ‎ הזהב ‎ אשר ‎ עשהלחיערא‎ 

מלך ‎ סיראקוש ‎ : 

♦•ן ‎ •  (כפי ‎ כבדות ‎ הגופי׳ ‎ כן־תהי׳ ‎ תהימת ‎ השקעתם ‎ ל-מסה ‎ ב  לחי ‎ ס) ‎ עבור ‎ שיחסר ‎ חלק ‎ יוחד ‎ מכבדות‎ 
ע  הנוף ‎ ממיני ‎ הקלים ‎ בלחים ‎ (  ^ה): ‎ ישאר ‎ לגוף ‎ ממיץ ‎ תכבדי׳ ‎ חלק ‎ יותרמככדותר‎ 
לדחוק ‎ ולגרש ‎ בו ‎ הלחים ‎ ממקומסהלזה ‎ תהי׳ ‎ השקעתו ‎ למטה ‎ כלחיס ‎ יותר ‎ מהרה ‎ כהשקעת‎ 
״גוף ‎ ממיני ‎ הקלים ‎ ;  ול;ה ‎ יצלל־־דזזהב ‎ יותר ‎ מהרה ‎ במים ‎ ׳  מהברזל ‎ ׳׳ ‎ וכן ‎ הלט ‎ •  ויהיו ‎ ב׳‎ 
"דגופים ‎ (.ר׳לממץ ‎ הקלי׳ ‎ וממין ‎ הככדיב ‎ )  שויכה ‎ במדתס ‎ ומתחלפים ‎ במשקלם‎ ;  או ‎ שוים‎ 
■במשקלם ‎ ומתחלפים ‎ בהדחה ‎ •• ‎ יקום ‎ עכ״פ ‎ המשפט ‎ הנאמר׳ ‎ ועניין ‎ הא׳ ‎ מבואר ‎ ממה ‎ שקרס‎ 
,.;יבענ-ץ ‎ חב׳ ‎ יהפס ‎ הקל ‎ יותר ‎ גבול ‎ מהכבד ‎ •  ויצטרך ‎ לגרש ‎ מלפניו ‎ יותר ‎ מחלקי ‎ הלחים‎ 
ז (  ♦מ ‎ ;־ ‎ אשד ‎ בכמו ‎ זה ‎ יניבה ‎ מכבדותו ‎ להכבד ‎ למטה‎ :  ועבור ‎ שהכת ‎ הנמסר ‎ מהנוף ‎ הנמצא‎ 
*נלחים ‎ •  שוה ‎ לכובד ‎ הלחים ‎ אשר ‎ יגרש ‎ ממקומם: ‎ נוכל ‎ לעמוד ‎ על ‎ חשבון ‎ הכח ‎ הנשאר ‎ כד‎ 
-שבי ‎ יכביד ‎ למטה ‎ •  אס ‎ נ־ח&ור ‎ כיבד ‎ הלה" ‎ הנגרשי׳‎ .ממקומם ‎ (בכל ‎ מיני ‎ התחלפות ‎ ככדותם׳)‎ 
-מכל ‎ כובד ‎ הגוף ‎ אשר ‎ נפל ‎ בחכם• ‎ והנשאר ‎ בידינו ‎ הוא ‎ הכח ‎ יצללבו ‎ למטה ‎ ♦׳ ‎ נבפיקלות‎ 
ד-להים ‎ לכבדות ‎ הגלף׳ ‎ אישה ‎ נפלכהם‎ ;יה" ‎ השקעתו ‎ יוחד ‎ מהרה ‎ למטה• ‎ ועכיר ‎ שמשקל ‎ הנית‎ 


פדי‎ 

■מברז‎ 


יקד ‎ הגות‎ 
מקי!‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות ‎ נג‎ 

ממיז ‎ הקלי׳ ‎ הוא ‎ פהרח ‎ ממשקל.‎ הלח•׳ ‎ יגרש ‎ ממקומם ‎ (  0ח‎ )  •  הוא ‎ נמנע ‎ שישמע ‎ בלחי׳‎ 
עד ‎ למטה ‎ •אכל ‎ יטבול‎ ויתלחלחכהס ‎ לפי ‎ שהעמוד ‎ המים ‎ אשר ‎ עליו ‎ ינוח• ‎ ידחק ‎ ממגר ‎ כפי־,‎ 
כבדותו ‎ •  וילחץ ‎ למטה ‎ עד ‎ שיחי׳ ‎ נסוך ‎ מזולתם ‎ •  וזה ‎ הוא ‎ הטבלת ‎ הגוה ‎ בהם ‎ ! וברור ‎ גם*‎ 
שיטכלרק־ ‎ כעומק ‎ זה• ‎ עד ‎ שהמיס ‎ אשר ‎ ננרשו ‎ ממקוטכש ‎ שוללי׳ ‎ פסו ‎ משק־ ‎ ל  כלהגוה ‎ . 
כי ‎ אז ‎ הפחות ‎ המתנגדות ‎ שוות ‎ ותולד ‎ המנוחה ‎ (יו‎ )  ואס ‎ נשים ‎ עץ ‎ שמשנד^ו ‎ כ, ‎ ,סטרו'ת ‎ . 
וכבדו ‎ הוא ‎ העי ‎ פובד ‎ המים ‎ •  ע״פהמים: ‎ יגרש ‎ ב׳ ‎ לטרות ‎ מיס ‎ ממקומם ‎ ־  ולפי ‎ שב׳‎ 
לטרוח‎ .מיס ‎ לא ‎ יתפסו ‎ אפס ‎ חצי ‎ הגבול ‎ שיתפם ‎ העץ ‎ :  לא ‎ יסכל ‎ רק ‎ חגי ‎ העץ ‎ במיכש ‎ • 
הקש ‎ מ!ה ‎ ש׳*פי ‎ ככרות ‎ הגוה ‎ *  פפה ‎ יהי ‎ עמקות ‎ השקעתו ‎ בלחיפעיהי׳ערד ‎ שפיעת ‎ הספינה‎ 
כמיכש ‎ כפי ‎ ערך ‎ רוב ‎ הענקתה ‎ (  ר״ל ‎ כפי ‎ רוב ‎ המשא ‎ שבתוכה‎ )  *  וכערך ‎ חלקי ‎ הנדכש‎ 
אשד ‎ תגרש ‎ ממקומם ‎ *  ויטשך ‎ מזה ‎ שיטבל ‎ הגוה ‎ בעומק ‎ יותר ‎ ־  כפי ‎ קלות ‎ הלחים ‎ ישיט‎ 
עליהם ‎ י  ואה ‎ ישקע ‎ העץ ‎ יותר ‎ בשפידוטוס ‎ רויגי ‎ ככמים ‎ מתוקי׳ ‎ ו3מתמןי׳ ‎ ירותר‎ 
;ככמלוחים׳ ‎ ולאת ‎ הסבה ‎ בעצמה ‎ תשקע ‎ הספיגה ‎ יותר ‎ בים ‎ המלח ‎ כביתר ‎ נהרות• ‎ והותקנו‎ 
:כלי ‎ זכוכית ‎ לרעת ‎ ע״י ‎ התחלפות ‎ כובד ‎ המיס ‎ י  ועבור ‎ שהגוף ‎ הפל ‎ ידחק ‎ בכל ‎ כובדו ‎ עא‎ 
המים ‎ י  יתרבה ‎ כובד ‎ המים ‎ כשיעור ‎ כיבדו• ‎ (  )  ;  * 

•  (  גודל ‎ הרח ‎ סכו ‎ יעלה ‎ הנוף ‎ הקל ‎ )  *  אס ‎ נשקע ‎ בחוזק ‎ גוה ‎ ממיני ‎ הקלים ‎ בלחי׳‎ :  יעאי‎ 

איתי ‎ למעלה ‎ בפח ‎ כובד ‎ הלחי׳ ‎ אשר ‎ גרש ‎ ממקומם ‎ ׳  (  ״  )  •  אבא ‎ אפי‎ 

•שנוף ‎ הזד. ‎ מתנגד ‎ בפח ‎ כיבדו ‎ לזאת ‎ התנועה ‎ ;  נגרע ‎ שיעורכיבדו ‎ מכובד ‎ חלחיס ‎ אשר ‎ גרש‎ 
ממקומם ‎ ־  אם ‎ נרצה ‎ לדעת ‎ שיעור ‎ הלח ‎ שבו ‎ יעלה ‎ למעלה־ ‎ ויהי׳א״ב ‎ גודל ‎ כח ‎ ההשתדלות‎ 
־שישתדל ‎ הגוף ‎ הקל ‎ לעלות ‎ בו ‎ למעלה ‎ *  כשיעור ‎ ההכדלשביז ‎ כובדו ‎ לכובד ‎ הלחים ‎ אשר‎ 
,גרש ‎ •ממקומם ‎ •  ויהי׳ ‎ א״כ ‎ ערך ‎ מתירות ‎ עלייתו ‎ כערך ‎ קלותו ‎ ־  וכערך ‎ כברות ‎ האץ.ם‎ 
הושקע ‎ בחם ‎ י  ויעלה ‎ העץ ‎ יותר ‎ מהרה ‎ אם ‎ הושקע ‎ במים ‎ *  פבשפיריטוש ‎ וויני ‎ •  ו'במ."‎ 
המלוהי׳ ‎ יותר ‎ מהרהכבמתמך ‎ ;  ובכסף ‎ ח• ‎ יותר־ ‎ כבמים ‎ מלוח־׳' ‎ ולפי ‎ משפט ‎ התנמז-‎ 
והחי׳ ‎ עליית ‎ הגיף ‎ הנדחק ‎ בבת ‎ למטה ‎ :  במהירת ‎ הולכת ‎ וטיתגברתיכי ‎ יקנה ‎ תמיד ‎ מהירות‎ 
.־חדשה ‎ ע״י ‎ התמדת ‎ הדחק ‎ מהלחיפיאבל ‎ יסחר ‎ זה ‎ לפעמי׳ ‎ אם ‎ כח ‎ ההתנגדות ‎ הוא ‎ *ותר ‎ גרול‎ 
■וכת ‎ הגיף ‎ חלוש ‎ מאוד ‎ י  שאז ‎ תהי׳ ‎ תנועתו ‎ רק ‎ במהירות ‎ שיה ‎ ; 

'־#ח ‎ (מענין ‎ תנועת ‎ גוף ‎ הקל ‎ בעלותו ‎ מן ‎ המיס) ‎ ־  עץ ‎ אשיר ‎ נדחק ‎ בכת ‎ בתוך ‎ המיס ‎ עד ‎ שייי־ר‎ 
אותו ‎ המים ‎ *  יעלה ‎ במהירות ‎ שוה ‎ למעלה ‎ מיד ‎ בסור ‎ ידינו ‎ מעליי ‎ ;  ועבור ‎ שתיס¬‎ 
עי"! ‎ מהירות ‎ גדולה ‎ :  יתחייב ‎ שיעלה ‎ יותר ‎ למעלה ‎ במים ‎ ׳  כאם ‎ היה ‎ עולה ‎ ,  אם ‎ היה ‎ י״1‎ 
׳בפלס ‎ עם ‎ המים ‎ ("סי ‎ ואז ‎ ידחק ‎ ע״י ‎ כבדותו ‎ עוד ‎ אל ‎ המיס ‎ ־  וע״י ‎ הנפילה ‎ יקנח ‎ שיטור‎ 
׳המהירות ‎ שבו ‎ עלה ‎ למעלה ‎ (03־‎ ויהיה ‎ כהו ‎ יותר ‎ חזקמכאם ‎ היהבמנוהה ‎ ונם) ‎ •  יינ״י׳ו‎ 
א״כ ‎ מחלקי ‎ המים ‎ ממקומם ‎ יותר ‎ מכפי ‎ ככרו‎ :ויעלה ‎ א״כ ‎ עוד ‎ למעלה ‎ יויהיה ‎ תגועתר‎ כתנועת‎ 
►הפעגדילום ‎ (גל) ‎ אשר ‎ •תתמיד ‎ גם ‎ לעולם ‎ י  לולי ‎ התנגדות ‎ המים ‎ והאויר ‎ ־  ינזעטו ‎ ת  ץ■* ‎ ו  ד 

תנועתו ‎ אהתאהת ‎ עד ‎ שינות ‎ ן 

(מתי ‎ ינות ‎ הנוף ‎ הקל ‎ ב?חי) ‎ י  אם ‎ הגוף ‎ הלח ‎ לא ‎ ירתק ‎ מהלחי׳ ‎ אפס ‎ ממעלה ‎ ולא ‎ ממס‎ — 

ז  ינוח ‎ בריס ‎ ולא ‎ יעלה ‎ למעלה ‎ עוד ‎ ; 

^  (הנוף ‎ בכללו ‎ יכול ‎ לה׳ות ‎ ממין ‎ הקלי׳ ‎ עס ‎ שחלקיו ‎ המה ‎ ממץ ‎ הפבלי ‎ לערך ‎ הלקיס)‎ י  אם ‎ יסרבכ ‎ י1‎ 

גוף ‎ ע׳ ‎ פ  •המים ‎ :  הוא ‎ בלתי ‎ הכרחי■ ‎ שיהיו ‎ חלקיו ‎ אשר ‎ הורכב ‎ מהם ‎ ממיני ‎ הק<,לם‎ . 

והלא ‎ עינינו ‎ הרואות ‎ *  הספינה ‎ שטה ‎ ע׳יפ ‎ המים ‎ *  אף ‎ שחלקיה ‎ המה ‎ ממיז ‎ הייבדעז' ‎ ט,ןד"‎ 
המים ‎ ?  וכדור ‎ חלולברזל ‎ ישוט ‎ ע״פ ‎ המים ‎ ־  ימי ‎ לא ‎ ידע ‎ שכילל ‎ הוא ‎ כבר ‎ מחים ‎ ?  ׳ 

סבת ‎ ד ,שטתם ‎ היא ‎ צורתם ‎ *  אשר ‎ כפיהם ‎ יצטרכו ‎ אם ‎ יצללו ‎ לגרוש ‎ הרכרי ‎ חלגד ‎ "מ"‎ 
ממקומם ‎ יותר ‎ מכפי ‎ כובדם ‎ •  ד״ט ‎ כיור ‎ ברזל ‎ חלולי ‎ משקלו ‎ א׳ליטרה ‎ ומשסל ‎ הכזי1‎ 
יחזיק ‎ בחללו ‎ הוא ‎ יד׳ ‎ ליברות ‎ :  יצטרך ‎ לגרוש ‎ ד׳ ‎ לטרוח ‎ מים ‎ נזמקינזס ‎ בכחו ‎ שהוא ‎ למרר-‎ 
■א׳ ‎ י  אס ‎ יצלול ‎ •  וזה ‎ היא ‎ מבואר ‎ הביטול ‎ -  הקש ‎ מזה ‎ על ‎ כל ‎ הגופי׳ ‎ הטלאי/ ‎ הלם ‎ ׳  נ  י 
והלולי׳ ‎ פאריס ‎ אשר ‎ המה ‎ י  סבת ‎ השטהם׳ ‎ אף ‎ שהמה ‎ כברי׳ ‎ לערך ‎ ת״י׳• ‎ ר;ה ‎ הוא ‎ ג" ‎ ,י"‎ 

השטת ‎ העץ ‎ עז׳פ ‎ המיש ‎ 1  ^ 

מתיי‎ 


נד ‎ מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמת‎ 

3־4* ‎ ומתי ‎ יתהפך ‎ הגוף ‎ הכבה ‎ להיות ‎ ממין ‎ הקלי׳) ‎ גוה ‎ מכין ‎ הה‎ כדי׳ ‎ יע^ר־! ‎ למעלה ‎ בלחים ‎ *  אם‎ 
יתהפך‎ 'להיות ‎ ממין• ‎ הסלים ‎ •וסכת ‎ ההתהפכות‎ 1הוא ‎ על ‎ כ׳ ‎ דרכים ‎ •א׳ ‎ אס ‎ יתפשט ‎ חלקיו• ‎ וכי׳‎ 
אם ‎ יתחברו‎ •ליו ‎ גופי׳ ‎ ממיני ‎ הקלים ‎ באופישכבדות ‎ הטי׳ ‎ אשר ‎ יצטרכו ‎ אז ‎ להגרש ‎ מסכןיטכש‎ 
הוא ‎ יותר ‎ מכבדות ‎ הגייי‎ (סח) ‎ •  אמנם ‎ המופת ‎ על ‎ דרך ‎ הא׳ ‎ יתנו ‎ האגשי׳ ‎ הנצרלי׳ ‎ כמים ‎ • 
כי ‎ הוא ‎ ברור ‎ שניה ‎ האדם ‎ הוא ‎ ממיץ ‎ הכבדים ‎ לערך ‎ המיס ‎ ולזה ‎ ישקע ‎ בהם ‎ למטרת ‎ • 
1ע׳י ‎ שיתפשטו ‎ הליחיות ‎ שבנוף ‎ המת ‎ הזה ‎ (ר״ל ‎ האנשי׳ ‎ הנעללי׳)• ‎ יתפשט ‎ גם ‎ הגוף ‎ בכללו•‎ 
ויצטרך ‎ א״ה ‎ אס ‎ ישאר ‎ למטה ‎ לגרוש ‎ כ׳כ ‎ חלקי ‎ המ ‎ ם  ממקומם ‎ •  אשרכבדוחס ‎ דברי ‎ עי‎ 
כבדות ‎ הגות ‎ •  והוא ‎ נמנע ‎ ;  לזה ‎ יעלה ‎ למעלה ‎ *  ומזה ‎ יתבאר ‎ סבת ‎ השטת ‎ הדגים ‎ במינם ‎ • 
כי ‎ הבורא ‎ ׳יה׳ ‎ הכין ‎ להם' ‎ שלחופית ‎ מלאה ‎ אויר ‎ ♦  ועורה ‎ מורכבת ‎ מהתוכי ‎ בשר ‎ כלי‎ 
התנועה ‎ מוסקלי ‎ שע׳י ‎ יופלה ‎ להתפשט ‎ ולהצטמצם ‎ חלקיה• ‎ ואם ‎ ירצו ‎ לצלול ‎ ולרדת ‎ למטר־ז‎ 
במים ‎ :  יצמצמו ‎ השלחופית ‎ וי־תקטזגופס ‎ מככתחילה ‎ *  ויהיו ‎ ממין ‎ הכבדי' ‎ (/ןל) ‎ אש ‎ ד  זה‎ 
הוא ‎ שבת‎ שמיעתם• ‎ ומזה ‎ יתבאר ‎ אם ‎ יתפשטו ‎ השלחופית ‎ ויהי׳ ‎ אז ‎ גופם ‎ גדול ‎ מכבראשונר־ז‎ 
שיתהפך ‎ להיות ‎ ממיז ‎ הקלים‎ (סה)׳ ‎ כי ‎ אז ‎ ׳יצטרכו ‎ לגרוש ‎ יותר ‎ מיס ‎ ממקומם ‎ מכפי ‎ כבדם‎ 
אם ‎ יצללו: ‎ ולזה ‎ יעלו ‎ למעלה ‎ •  ושזאת ‎ היא ‎ הסבה ‎ האמיתי׳ ‎ נראה ‎ שאם ‎ ינקב ‎ השלחויפיות‎ 
במחט ‎ ויצא ‎ האדיר ‎ מתוכה ‎ לא ‎ יוכלו ‎ לעלות ‎ עוד ‎ •  וסבת ‎ תנועתם ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ ;  אמנם‎ 
הססנפיריהם ‎ וזנביהם׳ ‎ שהמה ‎ להם ‎ כמשוטים ‎ .  והמופה ‎ עי ‎ הדרר ‎ ד1כ, ‎ ר!יא ‎ י 
במים ‎ ברזל ‎ שמשקלו ‎ פ׳ ‎ ליטרות; ‎ ויחסר ‎ אז ‎ ממשקלו ‎ כמשפט ‎ הנרעת‎ הכובד ‎ בלח־' ‎ (עה)‎ 
י׳״לטרות ‎ :  וישאד ‎ לו ‎ אז ‎ רקע׳ ‎ למרות ‎ לגרוש ‎ בם ‎ המים ‎ ממקומם* ‎ ואס ‎ נקשור ‎ א; ‎ בהבהזיר1‎ 
כיי׳ב ‎ שלחופיוחשל ‎ שור-עד ‎ שיהי׳ ‎ משקל ‎ המים ‎ אשר ‎ יגרשו ‎ ממקומם ‎ מעט ‎ יותר ‎ מע׳ליטרותג‎ 
יעלה ‎ הברזל ‎ למעלה ‎ •  והתבאר ‎ ששלחופית ‎ של ‎ שור ‎ המלאה ‎ אויר ‎ משק/ ‎ ה  רבע ‎ מעוקם‎ 
ממים ‎ *  ולפי ‎ שרבע ‎ מעוקב ‎ ממים ‎ משקלו ‎ י״ו ‎ לטרות‎ ;  אם ‎ נקשור ‎ בהבר>ליה׳ ‎ שלחופיוות‎ 

יעלה ‎ למעלה ‎ בכח ‎ פ׳ ‎ לטרות ‎ 1 

ו£י* ‎ (הגומי׳ ‎ הקלי' ‎ יכבלו ‎ יותר ‎ על ‎ הפיס ‎ מהכבדים) ‎ *  עבור ‎ שכל ‎ כובד ‎ הגיף ‎ ממין ‎ הקלי׳ ‎ ינשא‎ 

׳  . י*י-> ‎ ״•*ר? ‎ ^■זו<-?יי ‎ ד*י.י<ד*ח ‎ ז׳י<?ז**ו* ‎ י"*? ‎ ודרזיר! ‎ ({{) ‎ ± 

לזה‎ 


מהמים‎ 
ידחק ‎ הנוף‎ 


קני'‎ יע73ו ‎ ׳1 ‎ ;ןו ‎ <  *  ׳״׳׳־־׳ ‎ 1  1  1  דץ״/‎ - - 

(/ין) ‎ *  משא״ה ‎ בכבדי־שרק ‎ איזה ‎ מחלקי ‎ כובדם ‎ ינשאו ‎ מן ‎ המים ‎ (£7) ‎ ג 
ת  ממין ‎ הקלי׳ ‎ יותר ‎ על ‎ המים ‎ *  מכאשד ‎ יעשה ‎ הגוף ‎ ממין ‎ הכבדים ‎ *ויכבידד‎ 
@׳ ‎ ליטרות ‎ עץ ‎ יותר ‎ על ‎ המים ‎ מפ׳ ‎ לטרוח ‎ ברזל ‎ י  •  כי ‎ הא־ ‎ יכבד ‎ בכל ‎ כח ‎ הפ׳ ‎ לטרות ‎ אשד‎ 
רכמו ‎ זה ‎ יגרש ‎ פ׳ ‎ לטרוח ‎ מים ‎ ממקומם ‎ ;  והב׳ ‎ אפם ‎ ביו״ד ‎ לטרורז ‎ כשיעור ‎ חלקי ‎ המיס ‎ אשד‎ 
יגרש ‎ •  ואם ‎ יתהפך ‎ הקל ‎ ששט ‎ ע׳ ‎ פ  המים ‎ להיות ‎ כבד ‎ לא ‎ ישוט ‎ עוד ‎ ;  אפם ‎ יצלול ‎ •  כ׳‎ 
המשפטי'‎ הנזכרי׳ ‎ יאמרו ‎ אף ‎ בחלתי׳ ‎ עצמם ‎ כפי ‎ התחלפות ‎ כובדם ‎ *  אם ‎ לא ‎ יתערבו ‎ ויתאחזר‎ 
לחד ‎ •  כי ‎ הכשת ‎ חי ‎ הוא ‎ ממין ‎ הכבדיו ‎ לערך ‎ המים ‎ ;  והמה ‎ לערך ‎ האויר ‎ •ולזה ‎ יצלול ‎ הכסף‎ 
חי ‎ בחים ‎ •ושניהם ‎ יבקעו ‎ בכהם ‎ מלא ‎ האויר ‎ ער ‎ רדתם ‎ למרכז ‎ הארץ ‎ •ואם ‎ נקח ‎ כלי ‎ זכוכיח‎ 
שפיו״סצר ‎ ובתוהו ‎ מים ‎ ונהפכיהו ‎ עד ‎ שיעמוד ‎ בפיו ‎ על ‎ יין ‎ אדונם ‎ או ‎ עד" ‎ שפיריטוס ‎ וויני ‎ ג 
יעלה ‎ הייז ‎ או ‎ השפיריטום ‎ בתוכו ‎ למעלה ‎ כחוטים ‎ אדומים ‎ *  והמים ‎ ירדו ‎ למטרה ‎ •  עבור‎ 
שלהמי׳יותד ‎ כובד ‎ מלהיין ‎ או ‎ השפיריטום־ומזאתהסבה ‎ בעצמה ‎ יעלו ‎ הנדס ‎ החמי׳ ‎ בחקרי;‎ 
והמתוקים ‎ במלוחים ‎ למעלה ‎ •  אמנבש ‎ הטבלת ‎ הלחי׳ ‎ ממין ‎ הקלי׳ ‎ בהמה ‎ שממין ‎ הפבדי׳‎ 

•  נראה ‎ מטפות ‎ השמן ‎ שישוטו ‎ ע״פ ‎ המים ‎ • 

51  ך  (באיוה ‎ אופן ‎ ישוט ‎ גוף ‎ ממין ‎ הככדיס ‎ על ‎ הלחים) ‎ •  ממה ‎ שקרם ‎ אין ‎ סב! ‎ ז  נמצאו־[ ‎ שישיטו‎ 
הכבדים ‎ ע׳ ‎ פ  חמים ‎ *  אם ‎ לא ‎ יסבב ‎ זאת ‎ צירתכש ‎ ;  ועינינו ‎ הרואוח ‎ שישוטו ‎ כד־1 ‎ מיני‎ 
דייתכותיאם ‎ גהתכם ‎ לחתיכות ‎ דקות ‎ כמו ‎ החתיכות ‎ מברזל• ‎ ע״פ ‎ המים; ‎ והמה ‎ וודאי ‎ כבדים‎ 
מהמים ‎ •  אבל ‎ נראה ‎ שידחקי ‎ מעט ‎ על ‎ המים• ‎ ויעשו ‎ בתוכם ‎ כעין ‎ חלל• ‎ ואט ‎ נבחין ‎ ע״ז ‎ בטוב‎ 
ההבחנה• ‎ נראה ‎ ביניהם ‎ ובין ‎ המים ‎ אבעבועות ‎ אויר ‎ (ר״ל ‎ כדוריס ‎ מלאיט ‎ מאייר)־ ‎ והמוח‎ 
חוצצים ‎ בינם ‎ ובין ‎ המים• ‎ ומונעים ‎ שלא ‎ יעלו ‎ המים ‎ עליהם ‎ •  ובהמנע ‎ זאת ‎ :  יפררו ‎ חרזוכי‎ 
הברזל ‎ ע״י ‎ כ  וברכם ‎ את ‎ חלקי ‎ המיט ‎ ויצללו ‎ י  וכל ‎ עוד ‎ שאינם ‎ כבדים ‎ כ׳ ‎ כ  לפרוד ‎ הלכך‎ 
המים ‎ לא ‎ ישקעו ‎ בהטים ‎ ;  והאויד ‎ השוכן ‎ בינם ‎ ובין ‎ המים ‎ •  מונע ‎ כברות ‎ החתוכי ‎ ברזל*‎ 
אשד ‎ עליו ‎ ישכנו ‎ החתיכי" ‎ ולא ‎ יצללו* ‎ ולזה ‎ לא ‎ ישוטו ‎ על ‎ מים ‎ חמים• ‎ כי ‎ מלבד‎ 
שדאויר ‎ יתפשט ‎ לחמימות ‎ הסיס ‎ (  כאשר ‎ יכוא ‎ עוד ‎ ); ‎ גם ‎ חלקי ‎ המים ‎ חטים ‎ לא ‎ יתאחייו ‎ כ״כ‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות ‎ גה‎ 

כקריט ‎ מם ‎ האדי׳ ‎ רעולי׳ ‎ טהחמים ‎ יתאח!ו ‎ בהחתוב,׳ ‎ ויתרבו ‎ כבדותם ‎ ♦  גם ‎ יסבבו ‎ שיעלו‎ 
עליהם ‎ המים ‎ ׳  וסבת ‎ השטת ‎ החתרבי׳ ‎ הוא ‎ גם ‎ סבתהשטת ‎ התולעי' ‎ איגזפקכזע ‎ מבלי ‎ שיטבלו‎ 
ויתלחלהו ‎ רגליהם ‎ במים ‎ :  שגופם ‎ מלאים ‎ שערות ‎ קטגותשביניהם ‎ יתאח: ‎ האויר ‎ 1 
פד ‎ (מהגופי ‎ ספופדס ‎ סוה ‎ לנוכל ‎ הליזיס) ‎ י  הגרפי׳ ‎ שבובדם ‎ שוה ‎ לבובה ‎ הלחים ‎ יפלו ‎ בהם‎ 
לא ‎ ישוטו ‎ גם ‎ לא ‎ יצללו* ‎ והסבה ‎ מבוארת* ‎ כי ‎ התבאר ‎ שבתות ‎ שוות ‎ מתנגדות ‎ הנטיה ‎ • 

יסבכו ‎ המגיחה ‎ ־  ולוה ‎ לא ‎ יצלול ‎ מעוקב ‎ מים ‎ במים. ‎ כי ‎ בל ‎ בכדו ‎ ינשא ‎ מהמים ‎ שסביביו ‎ • 
ולפי ‎ שנעלם ‎ המשפט ‎ הזה ‎ מהראשוני׳ ‎ *  ולא ‎ יבלו ‎ לברר ‎ סבת ‎ הנסיון ‎ היומי ‎ הגזבר ‎ ן  גזרי‎ 
שאין ‎ בובה ‎ בלל ‎ להיסודות ‎ אס ‎ המה ‎ על ‎ מקומם ‎ ואם ‎ נרצה ‎ לתקן ‎ גוף ‎ שישוה ‎ כובדו ‎ לכובד‎ 
הלחים ‎ :  גקת ‎ ביצת ‎ תרנגולת ‎ (שהיא ‎ בבדה ‎ ממים ‎ מתיקים ‎ וקלה ‎ ממים ‎ מלוחים‎ )  ול־ה‎ 
הצלל ‎ במתוקיסותשוט ‎ על ‎ המלוחים ‎ *  ואם ‎ נתערב ‎ א׳ ‎ פ  כבלי ‎ מים ‎ מלוחים‎ .  במתוקים ‎ נובל‎ 
לסבב ‎ שתנוח ‎ הביצה ‎ עליהם* ‎ אבל ‎ לאתנוח ‎ אפס ‎ במים ‎ העליונים ‎ שבבלי ‎ ולאבתחתוגים ‎ עבור‎ 
שהם ‎ תמיד ‎ מלוחים ‎ עתר ‎ עבור ‎ התכבדות ‎ המלח ‎ למטה ‎ ; 

פיק ‎ ה 

.  מכח ‎ המושך ‎ שלנשמים‎ 

ווים ‎ אכוראקציאכיס‎ 

פדן ‎ ־  (  מגדר ‎ נח ‎ המושך‎ )  •  אף ‎ שפעולת ‎ גוף ‎ א׳ ‎ בחבירו ‎ היא ‎ תמיר ‎ בקו ‎ ישר ‎ ז  עב": ‎ יש‎ 

ג׳ ‎ אופני ‎ הפעולה ‎ בגופי׳• ‎ בי ‎ הגוף ‎ הנפעל ‎ ז  או ‎ יהנוגע ‎ ויתרחק ‎ מן ‎ הנוף ‎ הפועל ‎ בו ‎ ;  אוי‎ 
,  יתקרב ‎ אליו ‎ *  וביאור ‎ עניץ ‎ ה״א ‎ *  כבר ‎ בא ‎ בפרק ‎ ב׳ ‎ *  וה״ב ‎ שהוא ‎ סבת ‎ כח ‎ המושך ‎ *  הוא‎ 
י  מה ‎ שאנחנו ‎ בו ‎ בביאורו ‎ עתה ‎ ־  ויתברר ‎ לניר ‎ •  שפעולת ‎ הללו ‎ נמצאים ‎ בטבע‎ (ר״ל ‎ על ‎ איפז‎ 
.  הב׳‎ )  ושסבתם ‎ הוא ‎ כת ‎ המושך ‎ *  כי ‎ הגיפ׳ ‎ אשר ‎ יצטרך ‎ לנו ‎ יותר ‎ בחי ‎ להפרידם ‎ מב^שד‎ 
[  יצטרך ‎ להגיעם ‎ אחר ‎ שהתפרדו ‎ י  נאמר ‎ עליהם ‎ שהתחברו ‎ והתאתזו ‎ זה ‎ בזה ‎ ,* ‎ וצריך ‎ שנניה‎ 
י  שסברת ‎ התחברות ‎ הגרפי, ‎ זע״! ‎ *  והתאחזות ‎ חלקי ‎ בל ‎ גשם ‎ עצם ‎ לעצמו ‎ *  הוא ‎ כח ‎ ידוע ‎ * 
וזה ‎ הוא ‎ או ‎ כת ‎ מושב* ‎ י  או ‎ בח ‎ דוחקי ‎ כי ‎ שניהם ‎ יובלו ‎ לסבב ‎ זה ‎ •  הלא ‎ יתאחזו ‎ הירי׳ ‎ •  אם‎ 
נדחקסזהכזה ‎ •  וגם ‎ יתאחז ‎ הברזל ‎ בהאבן ‎ המושך ‎ במשכו ‎ אותו ‎ אליו ‎ *  הגס־יון ‎ היומי‎ 
יעיד ‎ לנו ‎ מאיזה ‎ מב׳ ‎ בחרת ‎ חולד ‎ ההתחברות ‎ באשר ‎ יבוא ‎ לפנינו ‎ •  אבל ‎ צריך ‎ שנבדיל ‎ כיד‎ 
כת ‎ מושבי ‎ המורגש ‎ *  והבלתי ‎ מורגש ‎ ׳  הלא ‎ ידמה ‎ לגו ‎ מגופי' ‎ רכי׳שנוגעי׳ ‎ זא״ז ‎ בבל ‎ חלקי‎ 
שטחיהם ‎ •  עם ‎ שבאמת ‎ הם ‎ נוגעי' ‎ זא״ז ‎ אפס ‎ באיזה ‎ נקודות ‎ *  גס ‎ יהי׳ ‎ לפעמי׳ ‎ הכח ‎ המושי*‎ 
כ״כחלוש ‎ ־  עד ‎ שלא ‎ נרגיש ‎ כלל ‎ פעולתו ‎ י  ולזה ‎ אין ‎ להפליא ‎ שלא ‎ יתחברו ‎ בל ‎ הגרפי׳ ‎ טיל‎ 
כשנוגע,׳ ‎ זא״ז ‎ *  אף ‎ שהגהגו ‎ שלכל ‎ הנופי׳ ‎ בת ‎ מושבי ‎ 1 
ן£ן ‎ *  (ההתאחזות ‎ תחשב ‎ במספר ‎ הנעולות)־ ‎ עבוד ‎ שהגוף ‎ אשר ‎ יתחבר ‎ לזולתו• ‎ יתנגד‎ 
להכח ‎ אשר ‎ ישתדל ‎ לסבב ‎ לי ‎ ההתפררות ‎ מזולתי ‎ (  ס  )  •  ,  וההתנגדות ‎ תחשב ‎ בץ‎ 
הפעולות ‎ י  (  )  ן  ל .ה ‎ הגופי׳ ‎ אשר ‎ יתחברו ‎ יפעלו ‎ זה ‎ בזה ‎ : 

*  (  פרך ‎ ההתחברות ‎ או ‎ ההתאדות ‎ הוא ‎ כערך ‎ מספר ‎ הנקודות ‎ שנוגע׳ ‎ זא"; ‎ מה״ב ‎ גול ‎ )  *  החלקי ‎ מב׳‎ 

גופי׳ ‎ *  אשר ‎ יגעו ‎ >א״ז ‎ *  מושבים ‎ זא״ז ‎ ויתאחזו ‎ איש ‎ באחיהו ‎ 1  לזה ‎ יהי׳ ‎ עדך‎ 
ההתאחזות ‎ בעדך ‎ פגישת ‎ החלקים ‎ זא״זאם ‎ רב ‎ אם ‎ מעט ‎ •  ויתערבו ‎ א״ב ‎ הכחות ‎ שע״ייתאחזו‎ 
הגרפי׳ ‎ זא״: ‎ *  כערך ‎ השטחים ‎ אשר ‎ יגעו ‎ זא״ז‎ :  הקש ‎ מזה ‎ ש  ׳־:התחברות ‎ מתערך ‎ לערך ‎ ריב‎ 
נקודת ‎ הפגישה ‎ •  הגסיון ‎ יעיד ‎ ע״ז ‎ *  כי ‎ אם ‎ נתלה ‎ חתיכת ‎ עץ ‎ במאזנים ‎ ונוריריהו ‎ בתוך‎ 
דמים: ‎ .גחאחז ‎ בתמים ‎ ונצטרך ‎ לחת ‎ בכף ‎ הב' ‎ משקלי׳ ‎ להפרידו ‎ מהמים ‎ •  וע״יז ‎ גובל4‎ 
לעמוד ‎ על ‎ שיעור ‎ בח ‎ ההתאח ‎ ות ‎ *  ואם ‎ געשה ‎ הנסיון ‎ הנזכר ‎ עם ‎ חתוך ‎ עץ ‎ ששטחו ‎ גדול‎ 
פעם ‎ יותר ‎ ־  מה״א ‎ נצטרך ‎ לתת ‎ משקלי' ‎ כפליים ‎ כנגדו ‎ *  להפריר׳ו ‎ טז ‎ הטי׳ ‎ ובן ‎ תמיד׳ ‎ ל^‎ 
שטחו ‎ כי ‎ בפי ‎ גודל‎ 


מי ‎ ־מאמה ‎ התורה ‎ *  והחכמוין‎ : 

נוילי ‎ שטחו ‎ יתרבו ‎ חנקורות ‎ חטתאח;י'ס ‎ בהט־ם ‎ ויחחכד ‎ *זייהה ‎ 3ח'ג!יו• ‎ יויזרי ‎ חין ‎ •  דזדי‎ 
דורה ‎ גם ‎ הנסיון ‎ שערך ‎ כח ‎ ההתהבדות ‎ הוא־ ‎ כערך ‎ הנקודות ‎ מדזגו&י' ‎ הפוגשים־‎ זא״ז ‎ י  והנח‎ 
הורו ‎ הכלים ‎ הסגדילי׳ ‎ י  ששטחי ‎ כל ‎ הגשמים ‎ איגס ‎ חלקים ‎ וישרים ‎ *  אפס ‎ החלקי׳ ‎ הקטכי*‎ 
ישבשטחי׳יתימיד ‎ אהד ‎ סהס ‎ עולה ‎ על ‎ חבירי ‎ •  והנה ‎ אם ‎ נניח ‎ שנשם ‎ ידוע ‎ אשר ‎ ככל ‎ שטחו‎ 
רה ‎ חלק ‎ א׳ ‎ מטנו‎ (  והיא ‎ נקודה ‎ אחת‎ )  •עולה ‎ על ‎ יתד ‎ החלקים ‎ שכלם ‎ מישורים ‎ ;  ידטר־ז‎ 
לנו ‎ שיגע ‎ הנוף ‎ הזה ‎ באחר ‎ ככל ‎ נקודותיו‎ ;עם ‎ שאינו ‎ נוגע ‎ בו. ‎ אפם ‎ כנקודה ‎ אחת ‎ י  ילייד־•‎ 
יהי׳ ‎ התחברותו‎ הלוש ‎ מאור־הקש ‎ מזה ‎ שלא ‎ כל‎ הגשמי׳ ‎ הפוגש, ‎ זא״ז ‎ יתחברו ‎ יחדיאפש‎ 
אלה ‎ אשר ‎ יגעו ‎ זא״ז ‎ בהרבה ‎ חלקים ‎ *  כמו ‎ הלחים ‎ •  ולזה ‎ יתאחזוהטים• ‎ יין־הלב• ‎ שפיריטוש‎ 
ודגי• ‎ וכץ ‎ כלס־ ‎ בכל ‎ מיני ‎ המחצבי׳־ ‎ ובעץ ‎ ורומי׳ ‎ מן ‎ הנופי׳ ‎ הקשים ‎ :  וכץ ‎ הרכים ‎ כמו ‎ זפת‎ 
ושעוד, ‎ וחמד ‎ אס ‎ נדחקם ‎ בהקשיס; ‎ יתחברו ‎ בם ‎ היטב ‎ •  אבל ‎ הנעלם ‎ שהרחיקה ‎ תסבם‎ 
פגישת ‎ הרבה ‎ חלקי׳ ‎ מחרכי׳ ‎ בד‎ ,קשים ‎ ?  ועבור ‎ שאף ‎ העופרת ‎ ביץ ‎ הרכים ‎ יחשב ‎ :  לזה ‎ ב"‎ 
קני׳ ‎ עופרת ‎ סילינדער ‎ שנעשה ‎ תחתיחם ‎ נ  ר״ל ‎ מקום ‎ מצבם)• ‎ מישור ‎ וחלק ‎ בסביךאם ‎ נרחקם‎ 
זה ‎ ב ,ה׳: ‎ יהי׳ ‎ התחברותם ‎ כ  ־כ ‎ חזק ‎ שלא ‎ יתפרדו ‎ אף ‎ אם ‎ נתלה ‎ ברם ‎ משקלי׳ ‎ רבי׳י ‎ ושסבת‎ 
זה ‎ הואכח ‎ המושך ‎ ולא ‎ דחיקת ‎ האויר ‎ •  נראה ‎ מהתחברותם ‎ אף ‎ בהתרקץ ‎ מהם ‎ האדר• ‎ אבל•*‎ 
יתערבו ‎ החלקי׳ ‎ מהיב ‎ קני׳יהדע״י ‎ הדחיקה ‎ •  ולזה ‎ אס ‎ חוחלקתחתיתם ‎ ע״יעור ‎ לאיתחברו‎ 
יחד־ ‎ שבאופן ‎ הזה ‎ נדחקו ‎ החלקי׳ ‎ שעל ‎ השטח ‎ למטה ‎ ולא ‎ יתאחזו ‎ זע״ז ‎ ז 
הךן ‎ •  (גס ‎ צורת ‎ הגופי־ייסבב ‎ לפעמיס ‎ התחביותס ‎ זע״ז) ‎ •  מלבד ‎ שהגופי׳ ‎ יתחברו ‎ אם ‎ נונעי׳ ‎ זא״ז‎ 
עיי ‎ כח ‎ המושך; ‎ נמצאים ‎ סבות ‎ אחרות ‎ •  יסבכו ‎ התחברותם ‎ •  אשר ‎ אחת‎ .טהפ׳היא ‎ צורתם‎ 
כמו ‎ החלקים ‎ שברתוק ‎ וקשקשת ‎ השריון ‎ •  אשר ‎ גם ‎ הטבע ‎ השתמש ‎ בהם ‎ *  כאשר ‎ יעידו‎ 
היתרי' ‎ שכרגלי ‎ הזכובי׳ ‎ ורומי׳ ‎ (  ב .)• ‎ רגם ‎ נראה ‎ ע״י ‎ הכלי׳ ‎ המגדילי׳ ‎ שעוקץ ‎ הדבורה ‎ * 
(אף ‎ שנראה ‎ חלק) ‎ מלא‎ יתרים־ ‎ ולזה ‎ תשארהעוקץ ‎ בהגוףאשר ‎ בתק ‎ אותו ‎ הדבורה‎ ;וחלקי‎ 
העץ ‎ לא ‎ יתחברו ‎ כ״כ ‎ בחוזק ‎ זע״ז ‎ •  אס ‎ לא ‎ שיעד־1! ‎ על^ ‎ גידי׳ ‎ השרתי ‎ גידי‎ 
ר־‎ ,ערב ‎ להתחבר ‎ אותם ‎ •  ול ‎ ך־ז ‎ יבקע ‎ העץ ‎ בנקל ‎ יותר ‎ בארכו ‎ כברחבו ‎ •  אבל‎ 
לא ‎ נקיש ‎ •  שרק ‎ צורת ‎ החלקי׳ ‎ יסכב ‎ כח ‎ מושבם•‎ באשר ‎ שפט ‎ החכם ‎ דעסקארטעש‎ 
וגזר ‎ ?1כל ‎ החלקי׳ ‎ ד ,קטני־ ‎ מכל ‎ גוף ‎ צורות ‎ מחודרי׳ ‎ עד ‎ אין ‎ תכלית ‎ •  כי ‎ טבע ‎ המציאות‎ 
י  תעיד ‎ סותרו ‎ ז 

(הדחיקה ‎ מהלחי׳ ‎ יסבב ‎ גס ‎ התחברות ‎ הגופי׳) ‎ •  הגופי׳ ‎ יתחברו ‎ גם• ‎ אם ‎ ידחקו ‎ זא־־ז ‎ ע׳ ‎ י  הלחי׳‎ 
לנט־ותמתננדות־כי ‎ באופן ‎ הזה־צריךשיגוצח ‎ תהילה ‎ התנגדות ‎ הלחי/• ‎ קודם ‎ שנוכל ‎ להפריד‎ 
ד ,גופי' ‎ (ה);ושהמי־ים ‎ יבולי׳ ‎ לסבב ‎ התחברות ‎ הגרפי׳ ‎ נראד־ז־ ‎ מהגסיוץ ‎ שבפרק ‎ ף(‎ ;11)5‎ 
אבל ‎ לא ‎ נקיש ‎ מזח ‎ שכבת ‎ התחברות ‎ כל ‎ הגשמי'־ ‎ המה ‎ הלחי׳ ‎ (ר׳להאויר) ‎ או ‎ לחי׳ ‎ אחרי׳‎ 
המעורבי׳ ‎ בגופי׳* ‎ כי ‎ הגוף ‎ הלח ‎ הזה ‎ או ‎ הוא ‎ עב ‎ כ״כ• ‎ שלא ‎ ידחק ‎ אפס ‎ על ‎ שטח ‎ הגופי׳-ומאין‎ 
יבוא ‎ א? ‎ התחברות ‎ החלקי׳ ‎ הפנימי׳ ‎ מכל ‎ נוף ‎ ?  מלבד ‎ שנראה ‎ נס ‎ התחברות ‎ הבופי׳ ‎ בדיקות‎ 
האויד ‎ •  ואם ‎ נניח ‎ שהגוף ‎ הלה ‎ הנזכר ‎ יעבור ‎ בלי ‎ עיכיב ‎ והתנגדות ‎ דרך ‎ הגרפי׳‎ ;  וודאי ‎ לא‎ 
ים-‎ י* ‎ שום ‎ התהברות־ ‎ כי ‎ כדרך ‎ שבא ‎ בצד ‎ אחד ‎ מהגופי,׳ ‎ יעבר ‎ בצד ‎ חב" ‎ ולא ‎ יפעל ‎ בו ‎ כלל‎ 
(**נ ‎ ק• ‎ ולא ‎ יכול ‎ לסבב ‎ א״כ ‎ התחברותו ‎ (15)־ ‎ ואם ‎ נאמד ‎ שהוא ‎ דק ‎ כ״ב ‎ עד ‎ אשר ‎ יוכרי‎ 
לביום ‎ בכי1 ‎ חלקי ‎ הגרפי• ‎ ;  אבל ‎ יתנגדו ‎ לו ‎ חלק• ‎ הגופי׳ ‎ שלא ‎ יעבור ‎ לצד ‎ הב׳ ‎ דרכם ‎ ;  צריך‎ 
ע״סובב ‎ מזה ‎ התפוצצות• ‎ ולא ‎ התחברות ‎ הגרפי׳• ‎ אשד ‎ זאת ‎ הפעולה ‎ נראה ‎ מהאש ‎ בטבעו ‎ זרת‎ 
ובאשר ‎ יי־ ‎ •א ‎ לפנינו) ‎ ־  וזולת ‎ בלזות ‎ •  הלא ‎ צריך ‎ שנבלר ‎ תחילה ‎ אמיתת ‎ מציאות ‎ אלרת‎ 
דלתי־ב^ל ‎ הגופי׳ ‎ /  לזה ‎ הוא ‎ הקש ‎ מטעה‎ ,אם ‎ נקיש ‎ שכל ‎ התחברות ‎ לגופי׳ ‎ סבתם ‎ הלחים ‎ * 


מאמר ‎ התורה ‎ •  והחכמת‎ 


מ 


£  •  (  •צו־ר^־־חלקי ‎ הלחים ‎ המה ‎ עמלים ‎ )  עבור ‎ שחלקי ‎ רוב ‎ ה  גופ ‎ י׳ ‎ נוגעים ‎ זה ‎ מר? ‎ *  אשר ‎ הוא‎ 

התאחזוחס ‎ (  פה) ‎ ׳ז ‎ לזה ‎ יחאחזו ‎ חלקי ‎ רוב ‎ הנופי׳ ‎ זה ‎ בזה ‎ •ועכור ‎ שהתבאר‎ (פא) ‎ < 

שערך ‎ ההתאחזות ‎ הוא ‎ כערך ‎ נגעות ‎ החלקיים ‎ :  לזד. ‎ הגרפי׳ ‎ אשר ‎ דא ‎ יחאתזו ‎ כ״ה ‎ ועם ‎ כ״ז‎ 
ימשכו ‎ זא״ז ‎ ׳  לא ‎ יגעו ‎ ז א״; ‎ אפם ‎ באיזה ‎ מחלקיה׳ ‎ •  והתברר ‎ ע״י ‎ הנסיון ‎ (סא) ‎ שכת‎ 
ההתאחזות ‎ בגופי׳‎ .  הלחים ‎ הוא ‎ ■חלש ‎ מאוד ‎ -  אף ‎ שהתברר ‎ שכת ‎ המושך ‎ אינו ‎ חלוש ‎ כ״ב‎ 
בהלחים ‎ ממין ‎ הכבדים ‎ :  ל ,ה ‎ צריך ‎ שנניח ‎ ־  שצורת ‎ חלקי ‎ הלחים* ‎ היא ‎ בזה ‎ האופן ‎ •  שלא‎ 
יוכלו ‎ לנגוע ‎ זא"; ‎ בהרבה ‎ מקומות ‎ י  ועבור ‎ שהגופי־ ‎ מכל ‎ התחלפות ‎ הצורות ‎ יגעו ‎ זא״ז ‎ ביותר‎ 
נקודות ‎ *  מהנופי׳ ‎ שצורתם ‎ עגולה ‎ :  לה ‎ ניחר ‎ לחלקי ‎ הלחים ‎ צורת ‎ עגולה ‎ או ‎ דומה ‎ לה ‎ ; 
עם ‎ שנמצא ‎ שיתחלפו ‎ הלחים ‎ בכת ‎ התאחזותם ‎ כפי ‎ התחלפותס ‎ *  שלזה ‎ נמצאלהלחים ‎ העבים‎ 
,  כשמן ‎ ורומי׳ ‎ כה ‎ התאח;ות ‎ יותר ‎ *  מכאשר ‎ ימצאו ‎ להלחים ‎ הדקים ‎ כמים ‎ ודומי׳ ‎ : 
:צא־■ ‎ (  הספה ‎ מהתחלקזס ‎ הנופר ‎ הלחי׳לטסות ‎ )  אם ‎ ימשכו ‎ חלהןי ‎ הלחי׳ ‎ זא״ז‎ :  תתרבה ‎ בהם ‎ כת‎ 

המושכיכפי ‎ התרבות ‎ משאם( ‎ כט ‎ )  י  ויתגוגעיו ‎ תמיד ‎ חלקי ‎ הלחיסזה ‎ לנגד ‎ זה ‎ • 

ער ‎ שיהי׳ ‎ שעורם ‎ שדה ‎ בכל ‎ הצדדים ‎ *  והוא ‎ שהגבול ‎ שמן ‎ מרכזם ‎ להקיפם ‎ י  יהי׳ ‎ שוה ‎ בכל‎ 
הצדדים ‎ (ין)• ‎ והוא ‎ גדר ‎ הכדור ‎ ;  לזה ‎ נאמר ‎ שצורת ‎ הלחים ‎ במה ‎ שהם ‎ עליהפ׳היא‎ כדורי"‎ 
התחלקו ‎ למפות ‎ כדורי׳ ‎ *  ואץ ‎ להק־יש ‎ שסבת ‎ צורתם ‎ הכדורי׳• ‎ הוא ‎ דחיסת ‎ האויר ‎ עליהם‎ 
:מכל ‎ הצדדים ‎ בשור, ‎ ־־ ‎ שכבר ‎ הונח ‎ סותרו ‎ (  3ן ‎ )  : 

(  באיזה ‎ ־אופן ‎ יסובב ‎ השתנות ‎ צודתס ‎ )  אם ‎ כובד ‎ הלחים ‎ מתנגד ‎ לכח ‎ מושבם‎ :  לא ‎ תהיינ׳‎ 

.  אז ‎ צורתם ‎ כדורי‎ ;  ולזה ‎ לא ‎ יסבבו ‎ מים ‎ רבים ‎ ע״י ‎ תנועתם ‎ לבד ‎ ׳״ ‎ התלבשות ‎ צורת‎ 
הכדורי• ‎ שבהם ‎ כת ‎ הכובד ‎ רב ‎ על ‎ כח ‎ המושך ‎ •  אשר ‎ יתפרד ‎ חלקזי ‎ המים ‎ •  ויסבב'‎ 

השקעתם ‎ למסה ‎ בכל ‎ צד ‎ האפשר ‎ ? 

•  •(■עההתאחזותיב׳ ‎ טיפות ‎ מיס ‎ ז״ב; ‎ עד ‎ שיהי־ ‎ לאחדו׳ ‎ )  אם ‎ יגע ‎ ב׳ ‎ מפות ‎ זא״ז‎ ;  ימשכו ‎ ז״אל‎ (פה)‎ 

והוא ‎ שיפעלו ‎ זה ‎ בזה ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ ;  ועבור ‎ שאין ‎ דבר ‎ נמצא ‎ אשר ‎ יתנגד ‎ לאת‎ 
הפעולה ‎ :  לה ‎ יתמידו ‎ פעולתם ‎ עד ‎ שיתקבצו ‎ ויהי׳ ‎ לאחרות ‎ : 


׳שיתרבו ‎ גמורות ‎ הפגישה* ‎ כפי ‎ רוב ‎ חלקי ‎ השטח; ‎ לזה ‎ יפגשו ‎ יותר ‎ נקודות ‎ זא״ז ‎ בגופי"‎ 

הככדי׳ ‎ כבקלי׳ ‎ :  " 

$וךן ‎ ♦  (איץלעמ־ודעל ‎ עובד ‎ הזלרן* ‎ ׳הגופי׳‎ )  משא ‎ החלקי׳ ‎ מגופי׳ ‎ שבסיני ‎ רפבדי׳ ‎ •  חוא ‎ הדבדי‎ 
יותר ‎ ממשא ‎ החלקי ‎ שבגופי' ‎ ממיני ‎ הקלים ‎ •  (  דא ‎ )  ;  ויהי׳ ‎ א״כ ‎ גם ‎ כה׳ ‎ מושבם ‎ ־ 

־יותר ‎ חזק״ ‎ (  כם ‎ י) ‎ ־  ונראה ‎ א״כ ‎ איך ‎ ׳ובאיזה ‎ אופן ‎ נובר ‎ לעמוד ‎ על ‎ כובד ‎ חלקי ‎ הגרפי"‎ 
הרמה ‎ ככדי׳ ‎ מהלחיב ‎ אם ‎ לא ‎ ״  ונאמר ‎ שככר ‎ התברר ‎ (  ^זך ‎ י) ‎ שהחלקים ‎ אשר ‎ ישקעו‎ ; 
בלודם ‎ המה ‎ בלתי ‎ ספק ‎ כבדיממהם ‎ ״  אבל ‎ צריך ‎ שנמלא ‎ תחילה ‎ חלולי ‎ החלקי׳ ‎ האלה ‎ מים ‎ * 
שכהמגע ‎ זאת ‎ יסבב ‎ האדיר. ‎ השוכן ‎ בין ‎ החלולי׳ ‎ שלא ‎ יצללו ‎ ;  עם ‎ שהמה ‎ ככרים ‎ מהמים ‎ נ  י 
נשפוט ‎ מזה ‎ שהעץ ‎ וספוג ‎ ורומי׳ ‎ המה ‎ כבדי׳ ‎ ממים ‎ ״  כי ‎ אם ‎ נמלא ‎ חלולי׳ ‎ מים‎ :  ישקעו ‎ בהם ‎ ־ 
וסבת‎ השטתפע״פ ‎ הטי׳ ‎ הוא‎ האויר ‎ השוכןביניהם ‎ (פג.)* ‎ (  וצריך ‎ שתדע ‎ שמה ‎ שנאמר ‎ פרז*‎ 
מכבדות ‎ -  ירצוני ‎ על ‎ חלקי ‎ הגדפי׳ ‎ כפני ‎ עצמם ‎ ;  לא ‎ על ‎ הנופי׳ ‎ בכללם ‎ *  ואין ‎ להקיש ‎ שסבת‎ 
השקעתם‎ (  ר״ל ‎ אס ‎ ימלאו ‎ החלולי׳מים‎ )  באמהמי׳ ‎ עצמם ‎ שבץ ‎ החלולי׳ ‎ אשר ‎ יתרבו ‎ כבדות‎ 
׳הגופים* ‎ שכבד‎ הובוזז־סותד‎ ההקשר‎ !זה־( ‎ פד) ‎ ,  והוא ‎ שאין ‎ נמצא ‎ כובד ‎ כלל ‎ לדמים‎ 
הנמצאים ‎ בזולתם ‎ *  אפס ‎ ינשא ‎ כובדם ‎ מהמי־ם ‎ שסביבם ‎ •  וכן ‎ נאמר ‎ •  שהעכור ‎ טאלגאטא ‎ *  י 
<  והוא ‎ יולד ‎ ע״י ‎ התכת ‎ המתכות ‎ וההתערבות‎ .הכסף ‎ חי ‎ בתוכם) ‎ מכל ‎ המתכותי׳• ‎ יצללבכסף‎ 
הי ‎ •  שחלקי ‎ רמתכותי׳ ‎ המה ‎ כבדי׳ ‎ לערך ‎ חלקי־ ‎ הכסף ‎ חי׳‎ ;  ועבוד ‎ שכל ‎ המתכרתי׳ ‎ זולת‎ 
הזהב ‎ המה ‎ קלים ‎ מכסף ‎ חי‎ ( )  *  ולזה ‎ ישוטו ‎ עלץ ‎ נקיש ‎ ששכח ‎ השטתם ‎ *  כא ‎ מחלוליהם‎ 
•הרבי׳ ‎ הרקי׳ ‎ מחמר ‎ העצמי׳ ‎ י  ומה ‎ שנאמר ‎ מהעץ ‎ לערך ‎ המים ‎ •  יאמר ‎ גם ‎ מהמאלגאמא‎ 

לערך ‎ הכסת ‎ חי ‎ : 

ח  א' ‎ 8  *  צו‎ 


ס! ‎ :  מאמר ‎ התורה ‎ והחכמות‎ 

^  •  (  הלחי׳ ‎ יתאח/ו ‎ ויתחבר ‎ ר  תנור ‎ ׳ומר-תזק ‎ עסי ‎ הכבל1׳ ‎ מתלקי ‎ 'עצמם ‎ •/ע״ז ‎ )  אם ‎ גוף' ‎ למ׳נ-יגע ‎ בגיר},‎ 

קשה ‎ כפל ‎ אפשרות. ‎ החלקי׳ ‎ *  ימשך ‎ הגוף ‎ קשה ‎ את ‎ הלח ‎ בפח ‎ גדול ‎ מדזכדז, ‎ מושכי‎ 
־שבו ‎ ימשכו ‎ חלק׳ ‎ הלחי׳ ‎ עצמם ‎ ד  אז ‎ .( ‎ צך ‎ ).־ ‎ נקיש ‎ מזה ‎ שכח ‎ ההתאחזות ‎ מהלחי׳ ‎ בקש*׳‎ 

הגא ‎ יותר ‎ חזק ‎ ■  מכח ‎ ההתאחזו-תישלחלקי ‎ הלחי׳ ‎ עצמם: ‎ זה ‎ כזה ‎ נ  כאשר ‎ יער ‎ הגסיין, ‎ *• ‎ והוא‎ 
אסגקתטס ‎ מדת ‎ מרובע ‎ המחופה ‎ בכחל• ‎ ונתלה ‎ אותו ‎ במאזני׳ ‎ •  ונעמוד ‎ המאזני* ‎ ע*‎ 
משקל'־׳ ‎ כפלם ‎ לנראה ‎ שמיד ‎ שיניע ‎ הטם ‎ ע׳פ ‎ המים ‎ *  יתאחז ‎ בהם ‎ •  עד ‎ שגצטרך ‎ לתת ‎ בכת.‎ 
.הב׳ ‎ משקל ‎ ע״בנראן ‎ להעמידה ‎ בפלס ‎ •  ולהפרידו ‎ מן ‎ המים ‎ *  נשפוט ‎ מזה ‎ שחלקי ‎ המי׳ ‎ אשדי•‎ 
יחזיקו, ‎ מדת ‎ מרובע ‎ •  י  יתאחזו ‎ בהטס• ‎ בכת ‎ ע״ב ‎ גראן‎ ;  ושבין ‎ עצמם ‎ לאיתאחזו ‎ בכח ‎ הזה ‎ * 
יעיד ‎ לנו ‎ השארת. ‎ לתלותה ‎ בהטס ‎ אחר ‎ שתתפרד־ ‎ מהם ‎ *  כי ‎ לא ‎ יתפרדו ‎ הלחים ‎ מהטס‎ 
כמו ‎ שהתפךדו ‎ מהלחיה ‎ ז  ו  לחב ‎ *- ‎ ואם׳ ‎ גקח ‎ אחר ‎ כך ‎ חח־־כתעץ. ‎ מלוחלת ‎ בגזים‎ 
ז  גד ‎ חקי ‎ ה  ו  בכת ‎ על ‎ הטם ‎ ;  -  נצטרך ‎ כ׳ ‎ מאות, ‎ וכי ‎ נדאן ‎ להפרידו ‎ מן ‎ הטם ‎ *  הקש‎ 
מזה ‎ שההתאחזות ‎ המים- ‎ בחעץ■ ‎ *  הוא ‎ בכת׳ ‎ גדול ‎ ג׳פ.עמ*ם ‎ יותר ‎ מכת ‎ התאחדות ‎ חלקי‎ 
עצמם ‎ •  ואחר ‎ שנתיכשו ‎ המי׳ ‎ מהעץ. ‎ והטה ‎ *  לא ‎ נרגיש ‎ התחברות ‎ כלל ‎ ביניהם ‎ ;  היה ‎ א״ב*‎ 
סבת. ‎ התחברותם ‎ •המיס. ‎ לכד ‎ *  והתאחזו ‎ המים ‎ בהעץ■ ‎ כבח ‎ ב׳ ‎ מאות ‎ וכ׳ ‎ גראן ‎ *  ואט ‎ נדמן‎ 
זכוכית; ‎ באמצעות ‎ טיב ‎ בדיטסת ‎ נצטרך ‎ ד׳ ‎ מאות ‎ ומס ‎ גראן ‎ להפרידם ‎ ;  ויתאחזו ‎ א״כ ‎ המי'׳‎ 
בהזכוכיתבכח ‎ גדול ‎ ד׳ ‎ פעמי' ‎ מכח ‎ התאחזוח, ‎ חלק: ‎ עצמם ‎ 3  התאמת ‎ לגו ‎ מכל ‎ זה ‎ המשפט‎ 
הראשון ‎ *׳ ‎ והגא-שהלחי׳ ‎ יתחברו ‎ בכבדי: ‎ בפח ‎ גדיל ‎ מפח ‎ החחכרוה ‎ חלקי ‎ עצמם ‎ •  ועכור‎ 
שבדור־ ‎ שהמחכוחי׳• ‎ ואבן ‎ *  וזכוכית*; ‎ ומלחי ‎ ועץ ‎ •ודימי׳ ‎ חם: ‎ ככדי׳ ‎ מהטיה ‎ ויין ‎ ודומיהם ‎ :  אץ‎ 
להפליא ‎ על ‎ חוזק ‎ התאחזות ‎ המיס ‎ ויין ‎ ורומי ‎ *  במתכות ‎ וזכוכית ‎ ודומי״והוא ‎ שירטבו ‎ אותם ‎ " 
והוא ‎ גם ‎ ברור ‎ שיתאחז ‎ הכסף ‎ חי• ‎ בהמתכותי׳ ‎ (  זו-דת ‎ הברזל ‎ ):* ‎ עבור ‎ שחלקי ‎ הכ.סף ‎ חי׳ ‎ הס‎ 
קלים ‎ מחלקי ‎ המתכות,׳. ‎ (  צח.) ‎ ׳  והוא ‎ אס ‎ המתפטר ‎ והכסף, ‎ חי ‎ נקיי׳ ‎ מתערובת ‎ •  ואף‎ 
שהגסיון, ‎ מכסף ‎ חי ‎ וברזל ‎ ׳  יראה ‎ לנו ‎ סותהי ‎ המשפט ‎ אשר ‎ הנחנו ‎ *  כי ‎ לא ‎ יתאתז ‎ הכסף ‎ חי‎ 
בהבדזל ‎ *  עם ‎ שהברזל ‎ היא ‎ כבד ‎ מבדיל ‎ ;,וחלקי• ‎ הבדיל ‎ כבדי־ ‎ מחלקי ‎ הכסף ‎ חי׳ ‎ ואף‎ 
שנופל ‎ לברר ‎ זה ‎ מב׳ ‎ סבות ‎ *  א׳ ‎ שיש־לכחל ‎ כח ‎ ידוע־ ‎ ידחה ‎ בו ‎ חכסף ‎ חי ‎ מעליי ‎ י  *כ׳ ‎ שלא,‎ 
ימאוזז ‎ בו ‎ הכסןףחי ‎ בחרבה ‎ נקודות ‎ *  אמנם ‎ פ, ‎ הסכות ‎ יסתרו ‎ אחד ‎ העיון ‎ את ‎ המשפט ‎ הנזכר¬‎ 
;  אבלעכיר ‎ החוץ ‎ האחד ‎ *  דא ‎ נבטל ‎ המשפט ‎ אשד־‎ התאמת. ‎ עי• ‎ נסיונוח ‎ רבות. ‎ ׳. ‎ ועבור‎ 
שהשעה ‎ שסוגרי׳ ‎ בו ‎ האנרת ‎ הוא ‎ קל ‎ מהמתכות ‎ 1  לזה ‎ יתזדבק: ‎ ויתחבר ‎ חיבור ‎ הזק ‎ בהחותם■‎ 
העשוי ‎ ממתכות ‎ אס ‎ הוחם ‎ השעוה ‎ או ‎ החותה■ ‎ ׳־ ‎ ופה ‎ שלא ‎ יסובב ‎ זה ‎ זולת ‎ התמימה־ ‎ אמנם ‎ בא‎ 
מהקרירות, ‎ אשר ‎ יסבב ‎ הצטמצמות ‎ חלקי ‎ השעה ‎ *  ולא ‎ יגע ‎ התותב ‎ אח־. ‎ השעה ‎ בהרבה‎ 
חלקי׳ ‎ אשד ‎ לזה ‎ לא ‎ תהי׳ההתאחזות ‎ כ״פטורנש‎ (3?) ‎ *  ולאת. ‎ הסבה ‎ בעצמה‎ (ר״ל ‎ מהמשפט‎ 
הנזכר)* ‎ אס ‎ נחמם- ‎ כ׳ ‎ אבני ‎ שיש ‎ ששטחיהס ‎ חלקים ‎ ומש ‎ ודיס ‎ ־  ונמשך ‎ ביניהם ‎ מעט ‎ חלבי ‎ ;׳‎ 
יתדבקו ‎ זה ‎ בזה ‎ בכת ‎ גדול ‎ *  עד ‎ שנצטרך ‎ פח ‎ גדול ‎ להפרידם. ‎ אחר ‎ שהתקררו ‎ •וזה ‎ יול-ד ‎ אף.‎ 
בהתרקן ‎ האויר ‎ מהם ‎ *  ולזה ‎ לא ‎ נוכל ‎ להניח־ ‎ סכת ‎ זה ‎ דחיקת ‎ האדר ‎ עליהם ‎ *  אפם ‎ סבת ‎ זה:‎ 
הוא ‎ *  המשפט ‎ הנזכר ‎ *  אמנם; ‎ אס ‎ הם ‎ בתכלית ‎ החלקות ‎ נ  יחזזבקו ‎ זה ‎ בזה ‎ טבלי ‎ אמצע‎ 
כללי* ‎ שאז ‎ נוגע׳ ‎ זא״זככל ‎ חלקי ‎ שטחיהם ‎ •  ויתחברו ‎ ז״עז ‎ עיכח ‎ מושבם ‎ לכד ‎ (  )  ; 

£ן ‎ •  (  מה ‎ שהורה ‎ הנס־ון ‎ שהתחלפות ‎ כח ‎ המישד ‎ פסתחלפות ‎ הנוע*׳‎ .) ‎ גופ׳ ‎ מתחלפי׳ ‎ יתחלפו ‎ גם ‎ מעניין-‎ 

התאחזותם, ‎ זע״: ‎ •  והחכם ‎ מושענברעק ‎ נסה ‎ ע״י׳ ‎ קני׳ ‎ סיליגלער ‎ אשד ‎ תקן ‎ מנושל‎ 
מהחלפי׳ ‎ שחותך ‎ תושכחם ‎ חיה ‎ א, ‎ אונציא ‎ וי״א ‎ חלקי׳ ‎ והביא ‎ אותם ‎ כמים ‎ רותחים ‎ י  יאח׳׳כ־‎ 
משך ‎ חוש ‎ בתכם ‎ בחלב ‎ י  ואחר ‎ שנתקךדו ‎ נסר־ז ‎ להפרידס־על ‎ ידי ‎ משקליר‎ 
ולירעע־ד ‎ גודל ‎ כח ‎ ההתחברות ‎ מכל ‎ התחלפות ‎ הקנים ‎ י  ומצא ‎ שהקנים־אשר ‎ עשה ‎ מברזל‎ 
התחכרחב״זבכחנ׳מאותלטרות' ‎ וק<לפ*כאשרחראהמלוח ‎ ההחאחזות‎ שלפניך ‎ בדף ‎ הבא־‎ 
דנדשס ‎ באוח ‎ א, ‎ ;  .  וכאשר ‎ . 


ד!‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ 4  והחכמות‎ 

■ובאשי ‎ חכוס ‎ הקני׳הנלכרי׳ ‎ יותר ‎ שע״י ‎ החדחפו ‎ חלוליה׳ ‎ 300 
*אריס ‎ יותר ‎ ונכנס ‎ החלב ‎ ביניהם ‎ ;  מצא ‎ שהתחברו ‎ 2/5 
בחביר ‎ יותר ‎ ח '?ן ‎ כמו ‎ שתראה ‎ בלוח ‎ ב׳ ‎ וכמו ‎ שיתחלף ‎ 230 
■ההתאתזורת ‎ בגופי., ‎ כפי ‎ התחלפותס ‎ ;• ‎ כן ‎ יתחל־־ף ‎ 225 
בהתחלפית ‎ הלחי׳ ‎ שע״י ‎ יתחברו ‎ ׳  כאשר ‎ נסה ‎ גם׳ ‎ זה ‎ י  2-25 
•החכם ‎ חנ״ל ‎ ומצא ‎ ׳  שב' ‎ קני׳ ‎ מנחושת ‎ התאחזו ‎ זה ‎ בזה ‎ 200 
ע״יט־ם ‎ בכה ‎ י״ב ‎ אונציא ‎ כמו ‎ שתראה ‎ בלוח ‎ ג׳ ‎ גי■ ‎ 150 
£יך| ‎ *  (מתי ‎ תמס ‎ הספה ‎ ומת* ‎ לא ‎ ׳תמס) ‎ אט ‎ ־ימצא ‎ מפה‎ 

מגוף ‎ לח ‎ על ‎ גוף ‎ קשה; ‎ ימשוך ‎ הנוח ‎ הקישה ‎ — י 
את ‎ הטפה ‎ בכק ‎ גדול ‎ •  מכח ‎ ההתאחזות ‎ שלחדקיי ‎ המים‎ 
ש  בטפח ‎ ׳  (03־ ‎ ולה ‎ תתפשט ‎ הטפה ‎ בהתנונעה‎ 
על ‎ הגוף ‎ הקשה ‎ ע״י ‎ כח ‎ מושכו ‎ ׳  ותשתנה ‎ צורתה‎ 
ד ,עגילה ‎ *  ותמס ‎ ׳  ולא ‎ נוכל ‎ להניח ‎ סבת ‎ זה ‎ כברות‎ 
הטפה׳ ‎ כי ‎ אם ‎ תמס ‎ הטפה ‎ ז  צריך'‎ שיתפרדו ‎ חלקי׳‎ 


נס‎ 

•  ברזל ‎ א 

•  עופרת ‎ , 

"  שיש ‎ שהוד‎ ..‎ ,  > 

•  שיש ‎ לק ‎ .. ‎ ? .  ן,‎ 

׳  נחושת ‎ ממורט ‎ חאליבס ‎ שטאל‎ 
•"׳.נחושת ‎ ־ 

׳.נחושת ‎ קלל ‎ אריתאלאקוס'‎ 
■■׳ ‎ מעסינג,. ‎ ■ 

׳  זכוכית‎ 
י•‎ .כסף‎ 
׳  שנהב‎ 
׳  בדיל‎ 

:  מתכתבלתישלם ‎ מסמומום‎ 


•״ ‎ ■  י  ־  ־• ‎ ־־• ‎ י  ״  *  ■״■ ‎ ׳  י  •  ^ ,  ׳  ▼  ו  ן  ״■ ‎ י  0  1 40  §  ז  ן  ן/ ‎ ץ 

7ה ‎ מזח ‎ וצריך ‎ שיפעל ‎ בה ‎ פח ‎ גדול ‎ מכח ‎ התאחזות‎ 
חלקיה ‎ זה ‎ בזה‎ ;  אבל ‎ עבודשכובר ‎ הטפה ‎ אינינ-ו ‎ גדיל ‎ 0 50  ׳  ברזל‎ 
׳מכחהתאח־והה‎ *  1  הסבה ‎ הנזכרת ‎ מבוארת ‎ הביטול ‎ *׳ ‎ ב>1$ ‎ *' ‎ נחושת‎ 


נחושת ‎ קלל‎ 
שיש ‎ לבן‎ 
זכוכית‎ 
כסף‎ 


אנציא‎ 

*17' ‎ 1  '*‎ 

לטדות‎ 


ולשפל ‎ כפת‎ 
טערפענטץ‎ 
קאלאפאניום‎ 
חלב‎ 
שעות‎ 
זפת‎ 


ז־גטזל;את‎ ההנחה ‎ לא ‎ נדע ‎ הסכה-מח ‎ שלאתמס ‎ הטפח‎ 
על ‎ כל ‎ הגופ׳ ‎ אפס ‎ על ‎ החלקי׳ ‎ ומשורי/• ‎ גם ‎ האויר‎ 
הדוחק ‎ עליה ‎ לא ‎ יופל ‎ לסבב ‎ שתמס ‎ הטפה ‎ ׳  כי ‎ הגוף‎ 
הקשה ‎ ׳  אשד ‎ עליו ‎ נמצאת ‎ הטפה ‎ ידחק ‎ באותו ‎ הכת‎ 
בשוד, ‎ תחת ‎ הטפה•‎ כטו ‎ שירהק‎ עליה ‎ האויר ‎ מלמעלה‎ 
*  ויפעלו ‎ *הבכה ‎ צחחות ‎ שוות-לנטיות ‎ מתנגדות ‎ ׳  ומ:ה‎ 
לא ‎ יסובב ‎ שום ‎ השתנות׳אפס ‎ •מנוחת ‎ הטפה ‎ (ע ‎ )־מכל‎ 
זה ‎ יתברר ‎ לנו ‎ שאין ‎ סבה ‎ אחרת ‎ גט ‎ צאת ‎ שע״י ‎ תמס‎ 
הטפה ‎ ׳  אפס ‎ בת ‎ המושך ‎ מהגוף ‎ הקשה ‎ ׳  ולזה ‎ תמס‎ 
יותר ‎ מהר ‎ כפגשה ‎ כנוף ‎ רטוב ‎ בבר ‎ •  שע״י ‎ הרטיבות‎ 
נפתחו ‎ חלוליד ‎ קצה ‎ ותפגוש ‎ הטפה ‎ בו ‎ בהרבה ‎ הלקי׳‎ 
((•ן) ‎ *  ומזה‎ ,יתברר ‎ לנו ‎ גם ‎ חסכה ‎ ׳• ‎ מה ‎ שלא ‎ ימסו‎ 

הטפות ‎ ממי ‎ הנשם ‎ ׳  הנמצאי׳ ‎ על ‎ העלי ‎ ירק ‎ ורומי׳ ‎ ־  עם ‎ שהטה ‎ ככרים ‎ ממי׳ ‎ שאם ‎ ימלאו‎ 
זזלוליהם ‎ מים ‎ ישקעו ‎ בהם.( ‎ צח‎ )  ♦  אבל ‎ עביר ‎ שנמצא ‎ על ‎ העלי׳ ‎ בעץ ‎ אבק ‎ רק-ובינו ‎ נמצא‎ 
אויר ‎ רב־ ‎ אשר ‎ ימנע ‎ נגיעת ‎ הטפהבכ״ב ‎ חלקי׳ ‎ מהעל׳י׳ ‎ שיהי׳כח ‎ מושבם ‎ גדול ‎ טבח ‎ החאהזות‎ 
חלק• ‎ הטפה ‎ *  לזה ‎ לא ‎ תסס‎ ;  ולזה ‎ תמס ‎ הטפה ‎ על ‎ העלי" ‎ אסלא ‎ נמצא ‎ עליהם ‎ אבק ‎ :•‎ 

צס ‎ ׳  (ספת ‎ עליית ‎ הלחי׳‎ ׳למעלה ‎ סב*ב ‎ איזה ‎ ג<פ׳‎ )  אם‎ .יגע ‎ גוף ‎ ממיני ‎ הכבדים ‎ את ‎ הלחים ‎ ;  יעלו‎ 
כביביו ‎ למעלה-כאשר ‎ נראה ‎ אם ‎ נקה ‎ חתיכת ‎ ברזל ‎ ונשקיעהו ‎ לתוך ‎ המי׳רעלה ‎ המים ‎ סביבו•‎ 
וכן ‎ יעלה ‎ הכסף ‎ חי ‎ *  ,אם ‎ נשים ‎ כתוכו ‎ בדיל ‎ או ‎ עופרתטהור• ‎ ויהי׳ ‎ כל ‎ זה ‎ אף ‎ כמקום ‎ ש  החדקל‎ 
ד ,אויר ‎ ׳  ולא ‎ יסתפק ‎ על ‎ כל ‎ כעל ‎ שכלשסכת ‎ כל ‎ זה ‎ הוא ‎ הכח ‎ המושך ‎ שטכבדי׳ ‎ לקלים ‎ • 
ויצא ‎ לנו ‎ מזה ‎ משפט ‎ אחר־ ‎ והוא ‎ שהכה ‎ הזה ‎ יפעל ‎ טרם ‎ יפגעו ‎ הככרי׳בהקלים*‎ (כמו ‎ שנראה‎ 
מהמאגנעט ‎ לברזל‎ )  (אף ‎ שלא ‎ תהי׳ ‎ יאז ‎ הפעורה ‎ כ׳כ ‎ חזקה ‎ י  כמו ‎ שתהי׳אם ‎ יפגשו ‎ ויגעו‎ 
זא״ז) ‎ שאם ‎ נניח ‎ סותרו ‎ {  לא ‎ יתגונעהלחי׳ ‎ לעולם ‎ אפס ‎ לצדדי' ‎ •  ולא ‎ יעלה ‎ בקו ‎ האופקי׳‎ 

״  למעלה ‎ בגוף ‎ הקשה ‎ %  /  . 

ק  *  (הידם ‎ יעמדו ‎ ביותר ‎ גילה־לצד ‎ דופני ‎ הגלי־מכפאמצעיתו‎ )  אם ‎ ימצאו ‎ הלחים ‎ בכלי׳ ‎ שכחמי^כו‎ 
גדול ‎ מכח ‎ התאחזות ‎ חלקי ‎ הפי׳סי; ‎ לא ‎ יהי׳ ‎ שטחם ‎ שיה ‎ ומשור ‎ *  אפס ‎ משופע• ‎ והוא‎ 
שיעמדו ‎ המים ‎ ל  צד‎ .  דופ ‎ ני ‎ הכד* ‎ ב  יותר ‎ גובה־ ‎ מפבאמ^עיתו ‎ *  כאשר ‎ נראה ‎ בכלי ‎ זכוכית ‎ או‎ 
בלי ‎ עץ־ ‎ שאינם ‎ ■מלאים ‎ ערשפתם ‎ טהלחים ‎ *  שנמצאו ‎ בהם ‎ ׳.כשיים ‎ יי!ור1טיחט ‎ •ובבר ‎ המכרד‎ 

ח  כ  8  ־? ‎ צו ‎ ' 


-%.ז‎ 


'־•*י‎ 

1 


הת*יח‎ *• ‎ חזדומגן‎ 

( )  •  שהלז ‎ למישהי׳ ‎ שילכלי׳ ‎ הללו ‎ ללהים־הוא ‎ גדיי?4 ‎ מלח ‎ התאחנות ‎ חלקי ‎ הלהימזהבזה"‎ 
ייתברר ‎ מזה ‎ הל ‎ התחלפות ‎ התנועות ‎ מהדיר ‎ קמץ ‎ העשוי ‎ מזכוכית ‎ הנמצא ‎ בתיך ‎ הלי ‎ סל**‎ 
לחי׳ ‎ י  בהל* ‎ התחלפות ‎ מקומו ‎ ־  ישיגוה ‎ אם ‎ הוא ‎ באמצע‎ ושתמיד, ‎ יתנוגע ‎ לצל ‎ שיעמדו, ‎ בר‎ 
הלחי' ‎ ביותר ‎ גובה ‎ "  ואיך ‎ נוהל ‎ לסבב ‎ אם ‎ נתן ‎ את ‎ אצבע ‎ ידיגי ‎ לתוך ‎ הכלי ‎ שתמיד ‎ יתגונ־'<‎ 

׳  "׳ ‎ ההדור ‎ לצד-‎ שנטה ‎ את ‎ האצבע ‎ 1׳‎ 

(פניין ‎ עלייית ‎ הלחי׳כקגיס ‎ הקצרים ‎ סוכולי ‎ קאקילי/רעס,) ‎ אם ‎ נתחב ‎ קנימקצלי׳׳וחלולי' ‎ *  העש ‎ ו  יי‎ 
*  מזכוכית ‎ בתוך ‎ הכדים; ‎ י  יעלי ‎ בתיכם ‎ המים ‎ למעלה ‎ מב־ ‎ הצהרים ‎ *• ‎ (ק ‎ )  •  ועבור‎ 
׳שע״י ‎ קצרותם ‎ יפגשו ‎ הטי' ‎ שעלו ‎ בהםמ״ב ‎ הצדדים ‎ זאי׳ז ‎ ויתאחדו- ‎ הטפות ‎ (  צן3 ‎ )׳׳ ‎ ערשיתיד‎ 
בשטחם ‎ קו ‎ אופקי׳ ‎ י  אבל ‎ ־הבר ‎ ־התברר( ‎ ק  )  שהלחי ‎ יעמדו ‎ בגובה ‎ יותר ‎ בדיפני ‎ ההרי‎ 
מהבאמצעיתי־;. ‎ לזה ‎ יעלו ‎ הטיס ‎ עודי ‎ מם, ‎ צדדיי ‎ י  בתוהו ‎ למעלה ‎ *׳ ‎ ובמעטעיון ‎ מובן ‎ שתת ‎ מיד‎ 
זאת ‎ העליה ‎ ע׳ ‎ י  הח ‎ המושך ‎ שלד ‎ ופג ‎ י  הקנים. ‎ לולדיתנגד ‎ אתית ‎ הכבדות ‎ מהסים• ‎ את ‎ עלייתם ‎ * 
לרבות ‎ המים ‎ אשך ‎ יעלו ‎ בהם ‎ אחת ‎ אהה ‎ ־  ומובן ‎ מזה ‎ במעט ‎ השקפה ‎ ־- ‎ שכפי ‎ קצרות ‎ הקנים‎ 
^עלו ‎ בהם‎ המי׳ ‎ ביותר ‎ מהירות‎ למעלה־ ‎ והורה ‎ הנסווןשעדך ‎ עליית ‎ המים ‎ בקנים ‎ הוא ‎ הפך‎ 
ערך ‎ מדת ‎ וגודל ‎ תיתכיהס ‎ ״והמשפטהזה ‎ שוה ‎ בכל ‎ חלתי׳ ‎ רק ‎ שיתחלפו ‎ במהירת ‎ ־עלייתם‎ 
כפי ‎ התחלפותס ‎ *  וגם ‎ זה ‎ מבואר ‎ ־  כי ‎ עבוד ‎ שסבת ‎ עלייתם ‎ היא ‎ שהכת ‎ המושך ‎ ש׳., ‎ קנה ‎ הוא‎ 
חזה ‎ יותר ‎ מכה ‎ ה  תא ‎ חזות ‎ חלקי ‎ הלחי׳ ‎ עצמם( ‎ צד)■; ‎ ויתהלך ‎ א״כ ‎ זאת ‎ העליה ‎ כפי ‎ התחלפות‎ 
כח ‎ התאח־ות ‎ תלקי ‎ הלחים ‎ זא"; ‎ •־ ‎ ולא ‎ יעלו ‎ א״כ ‎ הלדל׳ ‎ העבי׳בכ׳ה‎ ־מהירות ‎ למעלה־כחדקי־י‎ 
כמו ‎ שנראה ‎ מכסף ‎ חי ‎ ׳  שלא ‎ יעלה ‎ למעלה ‎ במלח ‎ וספוג ‎ עם ‎ שהמי׳ ‎ עול*ם ‎ כהה ‎ למעלה ‎ דרןי‎ 


חלוליהם ‎ הדומים ‎ להקנים ‎ הנ׳כרים‎ 
אשר ‎ ימשכו ‎ את ‎ הלי׳בכח ‎ גדול ‎ מכח‎ 
התאחזוח ‎ חלקיהם ‎ *  ומזאת•‎ הסכר.‎ 
ידחק ‎ הכסף ‎ חי ‎ דרך ‎ המתכות ‎ * 
והחכם:‎ ..סושענברעק ‎ מצא ‎ שבקגי׳‎ 
נדולי׳ ‎ .יעילו ‎ הה ‎ ח  י׳ ‎ .  ביורתר‎ 
מהירות ‎ כבקני׳ ‎ קטנים ‎ *  •  והגלה‎ 


י  לנח ‎ התחלפות ‎ הלח♦‎ 


׳ה־ד‎ 


26  גזים ‎ ך , .  י- ‎ * 

•19 ‎ עד ‎ 13  •״״ ‎ שפיריטו-סוויני• ‎ רעקטיפ״קאטיסימרם‎ 
26  ׳• ‎ 25  *  •׳. ‎ אלעאיס ‎ טארטארי ‎ בערדעליקוויים‎ 
20  "  •  שפירזטיוסניטרי• ‎ ;־< ‎ מד. ‎ -י ‎ .*‎ 

ך% ‎ ■יי■ ‎ 26  יי׳ ‎ ״. ‎ שמן ‎ פיטריאל ‎ .  •׳‎ 

!2 ‎ י  •" ‎ שמן ‎ שקורי׳‎ .ריבן ‎ עהל.‎ 

־• ‎ מי ‎ רגלים‎ 

׳: ‎ שפיהיטוש ‎ סאליס ‎ אמאניאציע‎ 


**11 ‎ •  ,׳•>,?זץיין ‎ זן?■- ‎ ,,..יי•?־.,•‎ 

לפניך ‎ לוח ‎ עליית ‎ הלחי׳ ‎ למעלה‎ 
כמדד, ‎ שקורין ‎ ליגיא ‎ בל״א ‎ בכל ‎ 34  *  33'‎ 

דזתחלפותס• ‎ ובכל ‎ התחלפות ‎ הקנים ‎ 33* ‎ 3י3‎ 
וך,תבאר ‎ גם ‎ בספרי ‎ החכם ‎ הגיל ‎ י  לוח ‎ התחלפות ‎ הקנים‎ 

איך ‎ גסבב ‎ עלייתם ‎ בהקני ‎ בעקום ‎ ״  ־  ׳••־ ‎ , 

ואיך ‎ ירקדו ‎ ע׳ ‎ י  הח ‎ המושך ‎ המי׳ ‎ מן ‎ גנבה ‎ עמידת ‎ הלחי ‎ *  ׳  ליגיא‎ 


ואודך ‎ הקדם‎ 
אמציא‎ 


■■> ‎ ■ין‎ 
-  :י"".‎ 
'  •ז‎ 


סי‎ 

ה׳‎ 


-י ‎ ז 


9  י• ‎ 1■ ‎ ז  *  י  ^  ^1 ‎ •  •  ■  —*־־ ‎ ן  — ־  - —  ן  - - ־  ^ 

הקני׳ ‎ בכל ‎ ענייני ‎ ההרקדה ‎ ׳ושסבת ‎ במרה ‎ שקורי•׳‎ 
כל ‎ זה ‎ הוא ‎ הכח ‎ המושך ‎ ולא ‎ דחיקת ‎ ""ייית ‎ י  *  - 
זהאויר ‎ ׳  יתאמת ‎ לגו ‎ ראוחינו׳פד ‎ ׳  0  1 

אלה ‎ הפעולות ‎ אף ‎ במקום ‎ שנתדקץ‎ 
והאויר ‎ ׳  וכל- ‎ החקירות ‎ האלדה‎ 
חועלתם ‎ רבה ‎ מאוד ‎ בחה ‎ מת ‎ הרפואה‎ 
"כ* ‎ עניין ‎ עליית ‎ הלחי׳שבגוף ‎ האדם‎ 
כדם ‎ והמיץ ‎ הצלול ‎ (  נערפיזזאפט)‎ 
"  והקפתכן ‎ בגידי׳ ‎ ובסתרי׳ ‎ נערפי‎ 

י  ועניין ‎ דחירז ‎ הטבע ‎ אח ‎ מותרי' ‎ ׳* ‎ ־  ,  , 

*4,לחוחהמזיקי׳לג׳וף ‎ האדם' ‎ ועניין ‎ הסמים ‎ פעולת ‎ בהם־ימיוסדי׳ ‎ על ‎ החקירות ‎ הללו• ‎ כי ‎ הגידי♦‎ 
1המתרי׳ ‎ דומים ‎ להקניס ‎ הנזכרים ‎ לקצרותם ‎ •  אשדייסבבו ‎ עליית ‎ ׳והקפת ‎ הלחים ‎ בהם‎ 
שזולתם ‎ לא ‎ יוכל ‎ כל ‎ בשר ‎ לחיות ‎ ;  ־׳ ‎ ומסכת ‎ כחהמושךבא ‎ גם ‎ מרה ‎ שנראה ‎ שאם ‎ נטרה‎ 

כלי ‎ זכועיחימלא ‎ מים ‎ על ‎ צדה• ‎ ׳שלא ‎ יזוכו ‎ מסגר ‎ המיס ‎ לארץ ‎ •  אפס ‎ יתדבקנכצדי ‎ הכלי ‎ אתם‎ 

־־ ‎ .  ^  -  1  ׳  אחת‎ 


9 
7 

1 

7 

ר  1  י 

1 


ד3‎ 
׳  3 
-  3 
3 
3 
3 

־; ‎ 3 

3 


ס 

9 

6 

ס 

ס 

6 

0 

ס 


24 
1 1 

י• ‎ י 

'  7 

־־ ‎ 6 

4 

״״ ‎ 4,‎ 
3 


ייי₪י^1‎ 


׳מאמר ‎ התודה ‎ 4  והיזכרות‎ 


סא‎ 


אלת ‎ ;  י  כ  אש ‎ ר  נראו4. ‎ גפ ‎ מכסף ‎ חי ‎ הנמצא ‎ בכלי ‎ בדיל1׳ ‎ שערך ‎ הכסף ‎ הי ‎ למתכות ‎ הוא ‎ כערך*‎ 
המיס ‎ לזכוכית ‎ ■•׳ ‎ ואף ‎ שנוכל‎ 1  דבארסבהיכלהנס׳ונות ‎ מסח ‎ המושך ‎ המורגש ‎ והבלתי ‎ מורגש‎ 


^11 ‎ יע/״ונ ‎ (ןי!ו ‎ ג- 1 1  י  י- ‎ י  1  י  1  מ 

"שלהלקי ‎ האויר ‎ להתפשט ‎ . 

מב* ‎ (  תעניין ‎ הרכנת ‎ הלחים) ‎ כפי ‎ חרז ‎ לן ‎ התאקזות ‎ חלקי ‎ הלחים׳ ‎ כץהוא ‎ החנן ‎ הרכבתכז( ‎ צ)‎ ' 
י  והתבאר ‎ ש התאחזות ‎ החלקי׳ ‎ מתערך ‎ לכח ‎ טושכם ‎ ונגיעת ‎ חלקיהם ‎ זאת ‎ בהרבה‎ 
נקודות ‎ ;  שניהם ‎ יתרבו ‎ ברבות ‎ משפר ‎ חלקיחמרט ‎ י  והוא ‎ כפי ‎ כובדם־ ‎ (לא)•• ‎ ינןשך ‎ מזח‎ 
שהלחי׳ ‎ העברי* ‎ מורכבי׳ ‎ חיבור ‎ חזה ‎ ז  כאשר ‎ נראה ‎ מכסף ‎ ח* ‎ •שהוא ‎ כבר ‎ ממיס.ז ‎ והרכבתו‎ 
הוא ‎ גם ‎ חזק ‎ מהרכבת ‎ חלפי ‎ המים ‎ ז  וכץ ‎ כלם ‎ ׳  י  ויהי׳ ‎ זר. ‎ משפט ‎ כולל ‎ ■  אם ‎ לא ‎ יתחלפו• ‎ חלק‎ יי■‎ 
הגופ׳ ‎ זא״ז ‎ בצורתם ‎ ובכחמושכס ‎ •  אשר ‎ מ  ה  ימצא ‎ לפעמים ‎ שגוף ‎ לה ‎ הוא ‎ קל ‎ טיחבירי• ‎ יעכ״ז‎ 
חבורי ‎ חמן ‎ יוחרכמו ‎ השטן ‎ שהוא ‎ יקל ‎ ממים ‎ ?  והרכבתו ‎ יותר ‎ חיפה ‎ מהרכבתחלפיהמים ‎ ; 
קד ‎ •  (  החלק• ‎ הקטגי ‎ שבמס׳ ‎ קשי׳ ‎ ׳ותל ‎ מהנוף ‎ בפללו‎ )  גם ‎ בגופ' ‎ הקשים ‎ ׳  אין ‎ להניח ‎ המשפט ‎ הנלכד■‎ 

ר״לשיתערך ‎ כח ‎ התאחזוחם ‎ לכובדם ‎ ?  כי ‎ מלבד ‎ שאף ‎ בהם ‎ יתחלף ‎ לפעמי' ‎ מעלת‎ 
כחהמושכי׳‎ ;  גם ‎ יתחלפו ‎ חלקיהם ‎ יותר ‎ מה ‎ שנתלה ‎ כצורחס־מכאשף ‎ יתחלפו ‎ הדקי ‎ הלחי׳־'‎ 
זהב ‎ ועופרת ‎ כבדים ‎ מברזל ‎ '  עם ‎ שהם ‎ רכים ‎ ממנו ‎ י  כי ‎ גדר ‎ הקשה ‎ הוא ‎ אם ‎ נצטרך ‎ כתי‎ 
נדול ‎ לשגות ‎ צורת ‎ הגוףלונצטרך ‎ לזה ‎ יותרכח ‎ אם ‎ חלקיו ‎ מאחזים ‎ התאחזותרביאבללאיאמד‎ 
זר‎ ,אפם ‎ מחלקי׳ ‎ הגדודי׳ ‎ שבגופ׳ ‎ ז  כי ‎ הוא ‎ מאדיי׳׳ ‎ שהחלקי׳ ‎ הקטני׳ ‎ מה;ופ׳ ‎ קשים ‎ מאור ‎ ׳עם‎ 
ישר‎ ,גופ׳ ‎ בכללם ‎ תמה ‎ רכים ‎ •  כאשר ‎ תעיד ‎ הגוצה ‎ •  שהיא ‎ רכה ‎ מאוד ‎ ׳  שעבוד ‎ זר, ‎ ז  כת‎ 
התאדמות־ ‎ חלקי׳ ‎ חלש ‎ מאור ‎ י  ועכי׳ז ‎ חלקי׳ ‎ הקטני׳ ‎ עצמכן ‎ קשים ‎ מאיד ‎ •  של‎ ,ה ‎ נצטרך ‎ כח‎ 
4דול ‎ להפרידם ‎ •  ובאמת ‎ כפי ‎ קטנות ‎ החלקי׳ ‎ תתרבה, ‎ קשיותם ‎ ;  עבור ‎ שאינם ‎ מקבל״ם ‎ אז‎ 
החלוקה ‎ ׳  ולזה ‎ גרמה ‎ לו ‎ יסודי ‎ המים ‎ (  ר״ל ‎ חלקי ‎ האחרוני׳ ‎ הקטגי ‎ מאוד ‎ ואינם ‎ מקבלים‎ 

החלוקה ‎ )  ככדורי ‎ אבנים ‎ קטני׳ ‎ בהירים ‎ י  .  י 

קך ‎ •  מהרככת ‎ גוף ‎ ספוג•‎ )  אס ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ המה ‎ במצב ‎ ובצורה ‎ הזאת ‎ ׳  שייפדו ‎ להכ£יל ‎ זד.‎ 

1  על ‎ גב ‎ זה ‎ ־  ולא ‎ יתפרדו‎ ;  ישיב ‎ הגוף ‎ הזה ‎ מאליו ‎ לצורתו ‎ •  בסוד ‎ המכריח ‎ זלשד‎ 
סבב ‎ השתנות ‎ צורתו ‎ ג  ואף ‎ אם ‎ סבב ‎ דבר ‎ מה ‎ שהתשפקטו ‎ חלקיו ‎ התפשטות ‎ רב ‎ :  לא‎ 
יתפרדו ‎ החלקי׳ ‎ •  (  אשד ‎ היא ‎ גדר ‎ ח^בירה ‎ )  כי ‎ עכ״ז ‎ רקה ‎ דבקי׳ ‎ זה ‎ עם ‎ זה ‎ כמקומות‎ 

ידועי* ‎ ע״י ‎ כת ‎ מושכם ‎ ׳  ולזה‎ ^  לא ‎ ישבר ‎ הגוף ‎ הזה ‎ ־  אפס ‎ יצטמצם ‎ •  וישיב‎ 
לצורתו ‎ הראשונה ‎ בסוד ‎ המכריח• ‎ חה ‎ בא ‎ מהכת ‎ מושכי ‎ שלחלקי׳ ‎ זא״ז ‎ ־  כאשר ‎ נראה‎ ,מהחרב!‎ 
שנוכל ‎ להטותו ‎ ויחפשטיעי״ז ‎ חלקיו ‎ •  ולא ‎ ישבר ‎ ׳  אמנם ‎ יש ‎ גבוללההתפשסות ‎ ׳  ולזוז ‎ * 
אם ‎ נטה ‎ אוחו ‎ מאוד ‎ ׳  שיתרחקו ‎ חלקי' ‎ בזה ‎ האופן ‎ •  שלא ‎ יגעו ‎ עוד ‎ זא״ז ‎ פלל ‎ ;  ישכר־החרב‎ 
והפכו ‎ •  ר׳לשע״י‎ הדחיפה ‎ נוכל ‎ לקרב ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ הספוגי׳יובסור ‎ המכריח ‎ יתרחקו ‎ ויתפשטי‎ 
י־ ‎ בראש ‎ וגה ‎ ׳  כמר ‎ שנראה ‎ מהספוג ‎ •  שגובל ‎ לצמצמו ‎ ע״י ‎ הדחיקה* ‎ ובסוד ‎ ידינו ‎ מעליי‎ 
יתפשט ‎ כבתחילה ‎ ׳  וכץ ‎ נראה ‎ מהכסתות ‎ המלאי׳ ‎ נוצות ‎ קיצטמצמו ‎ חלקי ‎ הנוצות ‎ המורכב*‎ 
מגידי׳ ‎ קטנים ‎ ׳  אם ‎ נשכב ‎ עליו ‎ י  וינפחו ‎ מאליהם ‎ אם ‎ נעמוד ‎ מעליה׳ ‎ שאז ‎ יתפשטו ‎ חלקי׳‎ 
הנוצות ‎ עוד ‎ ;  והכלייהמגדילי* ‎ יראו ‎ לנו ‎ סבת ‎ זר, ‎ ׳  כיע״י' ‎ יראו ‎ לנו ‎ חלקי ‎ הספוג ‎ ־  כגידי*‎ 
קטני׳ ‎ עקומים ‎ •  אשר ‎ יתעקמו ‎ ויחכפלו ‎ זע״(; ‎ ע״י ‎ הדחיקה ‎ ־  ואחר ‎ יתפשטו ‎ •  וגם ‎ בזה ‎ טעי‎ 
הראשוני׳ ‎ שגזרו ‎ שסבת ‎ כת ‎ הספוגי׳ ‎ בא ‎ •  מאויר ‎ זך ‎ שמימי׳יהשוכןבין ‎ חלולי ‎ הגופי׳ ‎ האלה ‎ ׳ 
אשר ‎ יגרש ‎ מביניהם ‎ ע״‎ י* ‎ הדחיקה ‎ •  וישוב ‎ למקומו ‎ בסור ‎ המכריח ‎ ־  כי ‎ לזאת ‎ ההנחח ‎ לאי‎ 
ותברר ‎ לנו ‎ הסבה ‎ מהצטפצמיחם ‎ "  אחד ‎ שכבר ‎ התפשטו ‎ ׳  ומה ‎ גם ‎ שכבר ‎ התבאר ‎ שגוף ‎ לוז‎ 
קזד, ‎ דוחק ‎ מכל ‎ הצדדי׳ ‎ בשור, ‎ •  ולא ‎ יסובב ‎ א״כ ‎ ממנו ‎ תנועה ‎ כזאת ‎ לעילם ‎ *  עם ‎ שלא ‎ בא‎ 

סופח ‎ על ‎ אשיחח ‎ מציאות ‎ הגיף ‎ הזה ‎ .  ; 


סב ‎ י  מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכפה‎ , 

קהי* ‎ (  מהגוני'׳ ‎ קלי ‎ מגיוס ‎ ומעזות ‎ הונונית) ‎ אם ‎ הרככחהגוף ‎ הוא ‎ כ;ה ‎ האופן ‎ •  שאם ‎ יועינעי‎ 
חלקיו ‎ ־  לא ‎ יגעו ‎ זא״,־ ‎ עוד ‎ :  לא ‎ יתפשט‎ .הגוף ‎ אז ‎ *  אפס ‎ ישבר ‎ *  כאשר ‎ נראה ‎ גם‎ 
מטפותךלציוכיתיוהוא ‎ אם ‎ נתיך ‎ זכוכית ‎ וג ‎ צוק ‎ אותו ‎ ב  ט  יפ ‎ ק  ר  ים‎ :  יח ‎ י׳.צו ‎ רת־ ‎ רחב ‎ ועגול ‎ למעלה•‎ 
\צר ‎ וחד ‎ למטה ‎ *  •ואחר ‎ שיתקרר ‎ •*. ‎ יהי׳ ‎ קשה. ‎ מאוד ‎ •  עד ‎ שנוכל ‎ להכותבפטיש ‎ על ‎ ראשו‎ 
(  והוא ‎ הצד ‎ הרחב ‎ )  ולא ‎ ישבר ‎ ;  אבל ‎ אם‎ .נשבר ‎ רגלו‎ (  והיא ‎ הצד ‎ הב׳ ‎ )  ;  תתפוצץ ‎ הטפת‎ 
ותשבר ‎ בבת־וב־קול ‎ גדול ‎ ותשבר ‎ בכחוזה.גםהכלי ‎ זכוכית ‎ :  ויולדזה ‎ אף ‎ במקום ‎ שנתרקל‎ 
דזאוייך ‎ •  וסבת ‎ זה ‎ אינו ‎ האויר ‎ !־־< ‎ (  קד‎ )  •  אשר ‎ יכנס ‎ ביןחלקי ‎ הטפה ‎ *  כשנשבר ‎ ממנה‎ 
מרגל* ‎ כי ‎ מלבר ‎ שנחי׳ ‎ מוכרחי׳לחניתי-א; ‎ *  שכל ‎ חלקי ‎ הטפה ‎ חלולי׳ ‎ זח ‎ בתוף ‎ זה ‎ ;  אף‎ 
זעסיוז ‎ היומי ‎ יעיד ‎ לנו ‎ הפכו ‎ ־  כי ‎ נוכל ‎ לחדרו ‎ •  מנע ‎ אז ‎ ע׳יי ‎ החדור ‎ בהרבה ‎ כדורי ‎ אויר ‎ • 
ועכיי׳ל ‎ לא ‎ תשבר ‎ •  אפס ‎ העלה ‎ לזה ‎ הוא ‎ :  שהקרירות ‎ תסבב‎ התקרבות ‎ חלקי ‎ הזכוכית ‎ זא׳ץ ‎ כמו‎ 
שיעשה ‎ הקרירות ‎ בכל ‎ הגשמים ‎ בכלל• ‎ ■ובזכוכית ‎ בפרט ‎ ־  ולזה ‎ מיר ‎ כשתבוא ‎ הטפה ‎ בהמי׳‎ 
קרים ‎ :  יתקרבוחלקי׳ ‎ מאוד ‎ זא׳ז ‎ ויתאחזו ‎ זא״ז ‎ בכח ‎ רב‎ (  פה)י ‎ אשר ‎ הוא ‎ סבת ‎ התקשותה ‎ • 
ועבור ‎ שהטפה ‎ תתקרר ‎ בפעם ‎ אחת ‎ בכל ‎ חלקי׳ ‎ בהמים ‎ הקרים‎ :  יהי׳ ‎ כח ‎ התאח;ות ‎ מכל‎ 
חלקי׳ ‎ שיה ‎ ודומה ‎ •  ואם ‎ נתחיל ‎ אז ‎ להטות ‎ רגל ‎ הטפה ‎ :  יתפשטו ‎ כל ‎ חלקי׳בשוה ‎ •  ואם‎ 
גטה ‎ הרגל ‎ *  כ״כ ‎ עד ‎ שישבר ‎ והוא ‎ שיתפרר ‎ מיתר ‎ החלקי'‎ ;  יתפרדו ‎ גם ‎ כל ‎ החלקי, ‎ ויהי׳‎ 
כאבק ‎ ־  ולזה ‎ אס ‎ נחמם׳ ‎ הטפה ‎ וגקדר ‎ אותה ‎ בהאויר* ‎ שאז ‎ תתפשט ‎ ע״י ‎ החום ‎ ויתקרדו ‎ החלקי*‎ 
אח״זאהתאחת ‎ באויר ‎ :  לא‎ תהי׳ ‎ כ״כ ‎ קשה* ‎ וגמלא ‎ תסובב ‎ שבירתה ‎ ע״י ‎ שבירת ‎ הרגליכי‎ 
אז ‎ אין ‎ הסבה ‎ הנזכרת ‎ נמצאת ‎ •  וזה ‎ הוא ‎ סבת ‎ הנסיק ‎ אשר ‎ יבוא ‎ *  והוא ‎ שנמצאו ‎ כלי ‎ ז׳כוכית‎ 
אשר ‎ תחתיהם ‎ הוא ‎ עב ‎ מאוד• ‎ הנעשים ‎ באופן ‎ אחר ‎ מיתר ‎ הכלי ‎ זכוכית• ‎ והוא ‎ שאינם ‎ מניתי:‎ 
אותם ‎ להתקרר ‎ בתנור ‎ הקר ‎ *  כמנהג ‎ זאת ‎ המלאכה ‎ *  אפס ‎ יתקררו ‎ אותם ‎ באויר ‎ •  ואם ‎ נזרוק‎ 
בהם ‎ אבן ‎ קטן ‎ מאוד ‎ *  תשברחחחיתם ‎ י  להסבה ‎ .הניכרת ‎ *  .  ודע ‎ שכל‎ :ה ‎ לדעת ‎ החכם‎ 
גוטאן ‎ ומושענברעקישכארו ‎ כל ‎ הפעולות ‎ האלה ‎ מכת ‎ המושך ‎ שיפעל ‎ אף ‎ קודם ‎ נגיעת ‎ החלקי׳‎ 
זא״!.,י ‎ והחבמ״׳לייבניץ ‎ ונמשך ‎ אחריו ‎ החכם ‎ האמבערגיברדוההתאחזות ‎ שלהגשמי׳זה ‎ לזה‎ 
מכח ‎ דוחקי* ‎ והשתדלות ‎ החלקי׳ ‎ הקטנים ‎ להתנמע ‎ לנטיות ‎ מתנגדות ‎ *  אכל ‎ הסכימו ‎ עתה‎ 
כל ‎ המחקרי׳ ‎ ע״י ‎ רוב ‎ נס־מותיהם ‎ אשר ‎ עשו ‎ עם ‎ החכם ‎ נוטאן ‎ •  והניחו ‎ כח ‎ המושך' ‎ לסכת‎ 

כל ‎ זה ‎ : 

פיק ‎ ו 

•  מטבע ‎ האש‎ 

דן״ ‎ (  תועלת ‎ זאת ‎ החקירה ‎ )  הרנשה ‎ ידועה ‎ נמצאת ‎ אתנו ‎ ־  שנאמר ‎ עליה ‎ כהרנשחען ‎ אותה‎ . 

י  שאח; ‎ אותנו ‎ החמימות* ‎ ואם ‎ הוא ‎ ברור ‎ שלא ‎ תוכל ‎ להולד ‎ שום ‎ הרגשה ‎ מבלי ‎ עןתנןדם‎ 
לה ‎ •  תנועה ‎ ידועה ‎ במתרי׳ ‎ נערפי‎ :  צריך ‎ שיהי׳ ‎ גוף ‎ מה ‎ כמציאות ‎ שיסבב ‎ התנועה ‎ שמתנת‎ 
חולד ‎ הרגשת ‎ החום ‎ •  והגוף ‎ ה  ה  הוא ‎ האש ‎ •  וראוי ‎ שנשים ‎ בחינתינו ‎ עליו ‎ *  לרכות ‎ תועלתו‎ 
במציאות׳כי ‎ הב׳ ‎ דברי׳‎ !  ר״להחום ‎ ״  והאויר• ‎ המה ‎ עניינים ‎ רבי.ם ‎ התועלת ‎ *  כי ‎ הא׳ ‎ מעמיר‎ 
כל ‎ המציאות ‎ בכללו ‎ על ‎ שלימותו ‎ *  והב׳ ‎ יסבב ‎ ידיעתינו ‎ יהרגשתינו ‎ בו׳ ‎ פי ‎ החיי׳ ‎ והצומחי.‎ 
יכלו ‎ אס ‎ לא. ‎ תשכב ‎ החום ‎ •  התמדת ‎ ליחות ‎ מיצם ‎ •  שע״י ‎ ייצלחו ‎ להקפה ‎ רק1:וכ ‎ תמיד ‎ " 
דזלוליהם ‎ פאריס ‎ אשר ‎ הוא ‎ סבת ‎ קיומם ‎ •  ואם ‎ יושלל ‎ מאתנו ‎ האור ‎ הלא ‎ נלך ‎ ־כחושך ‎ כעור*‎ 
מבטן ‎ מבלי ‎ השנת ‎ דבר ‎ ממציאות ‎ *  ולזה ‎ עבדו ‎ הנוי׳ ‎ מאי ‎ את ‎ החמה ‎ בידעם ‎ שממנה ‎ יהובבו‎ 
כל ‎ אלה ‎ התועלתיות־אף ‎ שבאמת ‎ סעו ‎ כי ‎ ראוי ‎ לעבור ‎ ולשבח ‎ את ‎ הבוראית׳אשר ‎ המציא ‎ לנד‎ 
את. ‎ הגוף ‎ הןה ‎ (  ר״ל ‎ החמה ‎ )  רב ‎ התועלת ‎ *  ולא ‎ את ‎ הנברא ‎ *  וע״ז ‎ אמר ‎ הנב•׳‎ :  היתפאד‎ 
הגרזן ‎ על ‎ החוצב ‎ בו: ‎ וכו׳ ‎ *  והנה ‎ נודע ‎ לכל ‎ אדם ‎ מהנסיוץ ‎ היומי׳ ‎ שהגופי־ ‎ פעם ‎ יקרם ‎ החום ‎ * 
דפעם ‎ הקור ‎ •  נקיש ‎ מזה ‎ שהאש ‎ יתנונע ‎ ייעבור ‎ מגוף ‎ א׳ ‎ לחכירו ‎ *  אבל ‎ תהי׳ ‎ זה ‎ על ‎ דרכי־"‎ 
ומשפטי ‎ ידועי׳• ‎ כמנהג ‎ הטכעכסידורה‎ ;  כרצון ‎ כיראה" ‎ לזר. ‎ תהי׳ ‎ ההכחנה ‎ בזה ‎ הפרק‎ 


■  מאמר־ ‎ ההורה ‎ י  ־  והחכמות‎ 


קז‎ 


ליחד ‎ מ׳שכטי־ ‎ תנועת׳ ‎ האש־ועגייינו־ ‎ י 

^האש ‎ הוא ‎ ממוכי ‎ הלחיס) ‎ כל ‎ הגי ‎ פי' ‎ הנורעי׳לגו ‎ נוכל‎ .לסבב ‎ שיח ‎ מ  ר  שטתם ‎ וזזוכיותם*וזת‎ 


לא׳ ‎ יולד ‎ אס ‎ לא ‎ ילחץ ‎ האש ‎ בכל ‎ חלוליהם ‎ ?!אדיש ‎ ;  נקיש ‎ מ ;ה ‎ שלחלק־י׳ ‎ האש ‎ ב׳ ‎ סגולות‎ 
א* ‎ שהם ‎ קטנים ‎ כחכליתהקטנוח ‎ ^וב׳ ‎ שחבורם ‎ הוארפוי ‎ מאוד׳ ‎ והוא ‎ שחלקיהם ‎ אינם ‎ מאח,,׳‎ 
מ׳כ ‎ זה ‎ כזה ‎ י  גוף ‎ שישלו ‎ כ׳ ‎ סגולותהללר ‎ ־  הוא ‎ ממין ‎ הלחיס‎ (  סא ‎ ); ‎ ליה ‎ גם ‎ האש ‎ הוא‎ 

כמספר ‎ הלחים ‎ ; 


קח ‎ •  (  יש ‎ לכל ‎ הכיפי׳ ‎ חלילי© ‎ י  סארי©‎ )  אף־אם־נניח ‎ שהאשהוא ‎ כתכלית ‎ הלחות ‎ ז  לא ‎ יוכל ‎ ללחוץ‎ 
כהגיפי־‎ (  שזה ‎ הוא ‎ סיבת ‎ תמימת• ‎ הגיף ‎ הלי ‎ )* ‎ אס ‎ לא ‎ היי ‎ מלאים ‎ חלולים ‎ י  הדקים‎ 
מחמרם־‎ (. ‎ כב ‎ )  •יפנם ‎ בהם ‎ האי©‎ ־אשר ‎ סבתם ‎ הוא ‎ טבע ‎ ההרכבה ‎ י  כי ‎ עכור ‎ שהגוף ‎ מורכב‎ 
פחלקי׳רבםקטני ‎ מארד׳ ‎ אשר ‎ אינמנכנסי׳ ‎ בשווי ‎ זה ‎ בתוך ‎ זה; ‎ י  ולזה ‎ ימצאו ‎ בכלסחלולי ‎ ־ 
אבל ‎ יתחלפו ‎ בגודלם׳כפי ‎ התחלפות ‎ הרכבת‎ הגיפי"‎ מהם ‎ נדו־לי׳ ‎ כ״כ ‎ עד ‎ שנראסבחוש ‎ הראות‎ 
דבר ‎ יכפו ‎ בספוג ‎ ובעץ ‎ ודומי';ומהםקטני׳ ‎ מאודי ‎ ונראפבאמצעות ‎ כלי ‎ ההבטה ‎ ; 

מס ‎ •  (צורת ‎ חלקי ‎ האש ‎ היא ‎ עגולי ‎ או ‎ כדורי ‎ )כפי ‎ רפיק ‎ התאחזות ‎ חלקיהגרף-זה ‎ בזה־חהי* ‎ צורתם‎ 
■י ‎ יותר ‎ דיבה ‎ לצורת ‎ עגילי‎ (צ ‎ )׳ ‎ ועבוד ‎ שקה ‎ ההתאחזות ‎ מחלקי ‎ האש ‎ זה ‎ כזה ‎ הוא ‎ חלש‎ 
־מאיי ‎ (  קז‎ )  ;  יצריך ‎ שיחי׳ ‎ צורתם ‎ כדורים ‎ קטנים ‎ ; 

קי׳ ‎ •  (  הוא ‎ ©קל ‎ מנל ‎ הגופי׳י) ‎ עכור ‎ שהאש• ‎ ילחץ ‎ כין ‎ חלקי ‎ כל ‎ יחר ‎ הגופי, ‎ (  מז); ‎ צריך‎ 

1  שיהי׳ ‎ א״כ ‎ כח ‎ המושך ‎ מכל ‎ יחד ‎ הנופל ‎ ימשכו׳ ‎ בו ‎ אוחד ‎ י׳ ‎ יותר ‎ חזק■ ‎ י  מכח׳התאהיות‎ 
חלקי ‎ האש ‎ (קא ‎ )  ;  רזה ‎ הוא ‎ סגולת ‎ הכבדים ‎ בעניקמשיכת ‎ הקלים ‎ (  צך)י ‎ הקש ‎ מזה ‎ שכל¬‎ 

קיא ‎ י  (  האש ‎ יעבור ‎ מגוף ‎ החס ‎ להקי‎ )  אם ‎ הרכה ‎ חלקי׳ ‎ אש ‎ נמצאים ‎ כגוף ‎ מה ‎ ;  לא ‎ יתאחזד‎ 
י  בו ‎ כל ‎ חלקי ‎ האש‎ ;  אבל ‎ ימאחזו׳ ‎ בגופי׳ ‎ אשר ‎ סביבותהגוף ‎ היה ‎ י  שאץבהםכ״כ‎ 

חלקי ‎ אש; ‎ ועכור ‎ שהגופי׳ ‎ שסביבו ‎ •  ימשכו ‎ את ‎ חלקי ‎ האש ‎ י (  צן‎ )  ן  יתפרדו ‎ איש ‎ מרעהו ‎ י 
ויעברו ‎ מגדף ‎ החם ‎ •  להנופי׳ ‎ הקרי ‎ שסביביו ‎ י  עד ‎ שיהיו ‎ י  כמעלה ‎ אחת ‎ מהחום ‎ י  ולאת‎ 
הסבה ‎ יתקרר ‎ הכחל ‎ חמלוכן ‎ *  אה ‎ נשים ‎ אותו ‎ כמים ‎ קרים ‎ ;  והמים ‎ יתחממו• ‎ יכן ‎ אם ‎ נקרד‎ 
ידינו ‎ הימנית ‎ ד״מ ‎ ונחמם‎ השמאלית ‎ •  ונשים ‎ אחי׳כשתיהן ‎ לתוך ‎ מים ‎ פושרים: ‎ תתחמם ‎ ידינר‎ 
הימנית ‎ ;  ותתקרר ‎ השמאלית ‎ ד  ננןיש ‎ מזה ‎ שחלקי ‎ האש ‎ יעברו ‎ מידינו ‎ השמאלית ‎ להמים‎ 
שהמה ‎ קרים ‎ ממנו‎ ;. ‎ ומהמים ‎ לידינו ‎ ה׳מנית ‎ שהמה ‎ חמים ‎ מידינו ‎ הימנית ‎ ז  וקץ ‎ אם ‎ נש־ם‎ 
חתיכת ‎ ברזל ‎ כמים ‎ רותחים ‎ י  ונשהיהו ‎ בתוכם ‎ זמן ‎ איזה ‎ דקי׳ ‎ ג  יהי׳ ‎ הבדל ‎ קראם‎ 
נוציאו ‎ מהמים, ‎ אבל ‎ אחר ‎ זמן ‎ איזה ‎ דקי׳ ‎ יתחמם ‎ הבדל ‎ מאוך ‎ •  וכל ‎ הנונע ‎ בר ‎ יכוה ‎ י  וסברת‎ 
;ה ‎ הוא ‎ גס* ‎ כיתח־לה ‎ נכנסו ‎ חלקי ‎ האש ‎ שעבדו ‎ םהטי׳אדהברזלבתובו׳ובכל ‎ חלקיו ‎ בשוה•‎ 
•  ולזה ‎ היה ‎ שטחו ‎ קר• ‎ יאכל ‎ אחר ‎ שהתקרר ‎ שטח ‎ הברזל ‎ אח״ב ‎ ע״ייחאויר ‎ ־  יותרמיחר ‎ חלקיו ‎ ־ 
*  עברו ‎ חלקי ‎ האש ‎ שהיו ‎ בתוכו ‎ אל ‎ שטחו ‎ *  מכל ‎ זה ‎ נראה ‎ שחלקי ‎ האש ‎ יעברו ‎ תמיד‎ 
מהנופי־החמיס־ ‎ להק־ ‎ ריס־ ‎ ולזה ‎ לא ‎ ימצאו ‎ במציאות ‎ גשמים ‎ מקוררים ‎ בחקלית‎ הקרירות־ ‎ י  כ•‎ 
חלקיהאש ‎ שביחד ‎ הגשמי׳סביבותי/יתנונעו ‎ מהם ‎ אליריכ׳ולא ‎ יסתור ‎ דעסיון ‎ מהבדל ‎ להמשפע‎ 
המונח ‎ (  פ?) ‎ •  שתמיד ‎ כת־ ‎ המושך ‎ מהערך ‎ לערך ‎ רוב ‎ פגישת ‎ הנקודות ‎ ־  ולזה ‎ לא ‎ יתקרד׳‎ 
הברזל ‎ לעולם ‎ ע״י ‎ האויר ‎ י  כי ‎ הברזל ‎ ימשוך ‎ תמיד ‎ בכת ‎ יותר ‎ את ‎ חלקי ‎ האש ‎ י  מכאשר ‎ יעשר*‎ 
האויד ‎ י  כי ‎ באמת ‎ החלקי ‎ אש ‎ שבבדלאיגסנוגעי־כלם ‎ בו ‎ בלי ‎ אמצעי ‎ ׳יאבל ‎ הרכה ‎ מחלקיהם‎ 
הסה ‎ רק ‎ סביבו• ‎ ולזה ‎ לא ‎ י  צטרך ‎ האויר ‎ שסביביו ‎ לנצח ‎ כח ‎ המושך ‎ מהברזל ‎ ;  אפס ‎ כת‎ 
התאקזות ‎ חלפי ‎ האש ‎ זע״ז ‎ ־  ואפשרות ‎ זח ‎ כבר ‎ התבאר ‎ (  £ון ‎ )  ;  י 
מיב ‎ ׳  (־׳תלקי ‎ האש ‎ •עברו ‎ המה־יותר ‎ וביותר ‎ נח ‎ בגופי׳ ‎ הככד-יסי-נבקליס ‎ )  כפי ‎ חוזק ‎ הרכבת ‎ הגוה‎ 
1  ז  כץ ‎ ירבה ‎ מספר ‎ חלקיחיכפיהם ‎ יתרבה ‎ ׳בהגוף ‎ בכללוגודל ‎ הפח ‎ המושך• ‎ כי ‎ יש ‎ לכל‎ 
הלק ‎ וחלק ‎ ממנו ‎ הכח ‎ הזה ‎ ־  ועכור ‎ שהאש ‎ יכנם ‎ כהגשמי׳ ‎ ע״י ‎ כח ‎ מושכם׳‎ (  הט ‎ )  •  לזה‎ 
יכנס ‎ י  הרבה ‎ יותר ‎ מחלקי ‎ האש ‎ פכבדי׳כבקלים׳" ‎ הנסיון ‎ יעידע״ז ‎ ־  כי ‎ הברזל ‎ המלובן ‎ יחקרו־‎ 
מדזרהיותר ‎ •  אם ‎ נשים ‎ אותו ‎ על‎ יכחד‎ הקד׳׳מכאשר ‎ אם ‎ נתן ‎ אותו ‎ במים ‎ ;  וכמים ‎ מכאויר ‎ ־ 
יכאויר ‎ יחקדדיותר ‎ טהר ‎ כבמקום• ‎ שג־תדקץ ‎ חאו־ידן ‎ -וכל ‎ זהכאמערך ‎ כיבד ‎ הגיפי׳הנזכרי׳ ‎ " 
[  שקפיהם‎ 


* 


.  סד ‎ מאמר ‎ התודה ‎ •  והחכמות‎ 

בכפיהם ‎ ימשכו ‎ את ‎ חלפי ‎ האש ‎ •,כי ‎ הברזל ‎ הוא ‎ כבד ‎ יותר ‎ מדזמי‎ ;  המי׳יטאויר ‎ ולץ ‎ כלם ‎ ־ 
המים ‎ והאויר ‎ כמו ‎ שהם ‎ עליהם ‎ מדרגת ‎ חומם ‎ שוה ‎ (קיא ‎ )  :  ועבור ‎ שהקפה ‎ הדם ‎ שביד.‎ 
הסבב ‎ חמימות ‎ היד ‎ לערך ‎ האויר ‎ :  לזה ‎ יעבור ‎ החום ‎ מ*יד׳ ‎ להאויר ‎ •  (  קיא ‎ )  אבל ‎ עבורי‎ 
שבמי ‎ נרגיש ‎ הסדירות ‎ בידינו ‎ יותר ‎ טהרה ‎ כבאויר'‎ ;  ירטה ‎ לנו ‎ •  שהמים'בטבעםקריםיותר‎ 
פהאויר ‎ •  ואם ‎ נשים ‎ בחינתינורק ‎ על ‎ מה ‎ שנאמר ‎ פה• ‎ ממשיבת ‎ הכבדים ‎ יותר ‎ מחרה ‎ ארוי‎ 
חלקי ‎ האש ‎ •  אחר ‎ שנדע ‎ שחמי־ ‎ כבדי' ‎ כמעט ‎ ס׳ ‎ סאות ‎ פעמים ‎ יותר ‎ מהאויד ‎ ן  נעמוד ‎ על‎ 
הסבה ‎ •  עם ‎ שנתאמת ‎ ההנחה ‎ שלמי׳ ‎ ואויר ‎ •  חמימות ‎ אתת ‎ בטבעם ‎ : 

•  (  עניץ ‎ החמימות ‎ ונדרי‎ )  אס ‎ תכה ‎ בפטיש ‎ על ‎ הברזל ‎ יתחמבש ‎ הברזל ‎ מעט ‎ מעט ‎ עד‎ 

י  אשר ‎ אם ‎ התמר ‎ ההכאה ‎ 5  יתלבן ‎ הברזל• ‎ נקיש ‎ מזה ‎ שנמצא ‎ חלקי ‎ אש ‎ בכל ‎ הגשם•׳ ‎ בפח ‎ " 
וחממה ‎ במנוחה ‎ אבל ‎ אם ‎ ההבאה ‎ תסבב ‎ תנועת ‎ חלקי ‎ הגוף ‎ המכה ‎ ;  וגם‎ .תנועת ‎ חלקי ‎ האש‎ 
שבין ‎ חלוליהם ‎ ;  ויסובב ‎ א״ב ‎ החמימות‎ ע״י ‎ תנועת ‎ חלקי ‎ האש ‎ *  וכן ‎ יעשה ‎ החיכוך• ‎ שאם ‎ תקח‎ 
•שגי ‎ התוכי ‎ עץ ‎ או ‎ תחכך ‎ העץ ‎ בחבל ‎ :  יתחממו ‎ אחת ‎ אחת ‎ בנקודת ‎ החיכוך ‎ 4 ואחר ‎ יבערו‎ 
ויתלהטו• ‎ ולא ‎ יטלט.כל ‎ גשם ‎ מהמשפט ‎ הזה ‎ ;  נקיש ‎ מזה ‎ שע״י ‎ התנועה ‎ יצא ‎ האש ‎ שבגשמי׳ ‎ ■־‎ 
בכח*אל ‎ הפועל; ‎ ויתחלף ‎ א״ב ‎ מחירות ‎ ההתחממות ‎ וההתלהטות ‎ בגשמים ‎ ־  כפי ‎ רוב ‎ חלקי‎ 
האש ‎ שבהם ‎ ;  והוא ‎ כפי ‎ כבדותם ‎ ;  וכפי ‎ מהירות ‎ תנועתפ׳ולזה ‎ ימצא ‎ לפעמים ‎ חמימות ‎ יותר‎ 
מקלים‎ מבכבדים־והפכו ‎ אם ‎ מהירותתגועתסשוה‎ וכאשר ‎ ספרו ‎ קצת ‎ 4 נמצאו ‎ יערים ‎ שנתבערו‎ 
ע״י ‎ השבת ‎ הרוח ‎ בהם ‎ אשר ‎ סבב ‎ התחכות ‎ ענפיהם ‎ זה ‎ בזה ‎ •  חומד ‎ ידוע ‎ שמו ‎ סאססאראם‎ 
המאיר ‎ בחושך ‎ •  יתלהב ‎ בכח ‎ גדול ‎ 4  אם ‎ גחכך ‎ אתו ‎ 4  גם ‎ החמימות ‎ מהב״ח ‎ סבתו ‎ החיכוך‎ 
מכדורי ‎ הדם ‎ בעור ‎ הגידי׳ ‎ י  נם ‎ יסובב ‎ חמימות ‎ הלחים ‎ ע״י ‎ החיכוך־כמו ‎ שנראה ‎ מהחום ‎ אשר‎ 
יסובב ‎ אם ‎ ייזרקו ‎ המי' ‎ המפרידי׳ ‎ אקווא ‎ סארטיס ‎ 4  על ‎ חתיכי ‎ ברזליומהירדת ‎ התפרדות ‎ חלקי‎ 
הברזל ‎ •  וגודל ‎ מהירות ‎ התנועה ‎ שנראה ‎ בהם ‎ 4  יעידו ‎ על ‎ החיכוך ‎ מהברזל ‎ ומהמלח ‎ הנמצא‎ 

במי׳ ‎ הנזכרים ‎ ;  ־ 

קיד• ‎ (  ממהירות ‎ חלקי ‎ האש) ‎ דבר ‎ ברור ‎ הוא ‎ •  שעצסנצוצי׳ ‎ השמש ‎ המה ‎ חלקי ‎ אש ‎ *  לזה‎ 
י  אם ‎ נבחין ‎ רק ‎ על ‎ מהירות ‎ תנועת ‎ גצוצי ‎ השמש ‎ יצא ‎ לגו ‎ מהירות ‎ תנועת ‎ האש ‎ ג 


חנסיון ‎ •שיתגונע ‎ נצוץ‎ השמש ‎ •  בזמן ‎ ח׳ ‎ דקי' ‎ על ‎ הארץ ‎ •  ר׳ל ‎ בתוךזמןהנז‎ 
זהשמש ‎ על ‎ הארץ ‎ 4  והוא ‎ מהלך ‎ כ״ד ‎ אלף ‎ חצי ‎ חותכי׳ ‎ כדור ‎ מהארץ; ‎ ט 
יר ‎ הארץ ‎ 4  היא ‎ י״ס ‎ מיליאן ‎ ו׳ ‎ מאות ‎ וט״ו ‎ אלף ‎ שבע ‎ מאות ‎ ופ״ב ‎ מנעלי׳ ‎ הנדכ‎ 


כדי‎ 
מרת‎ 
'הנדסיי"‎ 


והתברר ‎ ע״י ‎ הנס‎ 
ירד׳ ‎ הנצוץ ‎ מהשם‎ 

חצי ‎ חיתך ‎ כדור ‎ הארץ ‎ _ +  . .  .. ‎ _ 

כפול ‎ המספר ‎ הזה ‎ עם ‎ כ״ד ‎ אלף: ‎ יצא ‎ לך‎ .מ"; ‎ אלף ‎ וז׳ ‎ מאות ‎ וע״ח ‎ מיליאץ ‎ ו' ‎ מאות ‎ ושמוני'‎ 
אלףמהמנעלי׳ ‎ הנזכרי׳ ‎ אשר ‎ יעברם ‎ נצוץ ‎ השמש ‎ בזמן ‎ ה׳ ‎ דקים ‎ ;  ואסתערך ‎ הדקי׳ ‎ לחלקי‎ 
הזמני׳ ‎ שבשעה ‎ הנקרא4׳ ‎ סקזנלעשהוא ‎ חלק ‎ ששים ‎ מזק‎ :.תמצא ‎ שיתנוגע ‎ הנצוץב ‎ מן ‎ סקונדע‎ 
תשע ‎ מאות ‎ ושמונים ‎ טיליאן ‎ 4  שבע ‎ מאות ‎ ותשע ‎ ושמונים ‎ אלף ‎ *  ומאה ‎ 4  מהמנעלים ‎ הנזכרי‎ 
הכדור ‎ הנזרק ‎ מכלי ‎ המלחמה ‎ שקורי׳ ‎ קאנאנעס ‎ 4  יעבור ‎ בזמן ‎ סקונדא ‎ ו׳ ‎ מאות ‎ מנעלי׳‎ ;  ואה‎ 
לא ‎ נתמה ‎ אם ‎ יעשה ‎ האש ‎ אשר ‎ איננו ‎ גדול ‎ כ״כ ‎ כהכדור ‎ הנזכר׳ ‎ *  פעולה ‎ רבה ‎ על ‎ פעורת‎ 
הכדור ‎ 4  בעניין ‎ התפוצצות ‎ הגשמי׳ ‎ שיעבור ‎ דרכם ‎ 4  בי ‎ זה ‎ בא ‎ ע״י ‎ גודל ‎ מהירות ‎ תנועתו ‎ * 
אשר ‎ בצאתו‎ (  ר״ל ‎ האש ‎ )  מבין ‎ חלוליהם. ‎ 4  אשר ‎ היה ‎ כנוס ‎ בחם ‎ 4יתפוצץ ‎ כל ‎ חלקי ‎ הגשם ‎ • 
לגודל ‎ מהירת ‎ צאתו ‎ 4  וכן ‎ יעשה ‎ בכנסו ‎ לגוף ‎ אחר ‎ ;  אבל ‎ סבת ‎ כניסתו ‎ בכלהגופי׳ ‎ אינו ‎ בא ‎ * 
כמו ‎ שרצו ‎ קצת ‎ להניח ‎ שצורתם ‎ מחודדי׳י־כי ‎ עינינו ‎ הרואות ‎ שהבדור ‎ הברזל. ‎ הנזרק ‎ תעשה‎ 
זאת ‎ הפעולה ‎ בעצמת ‎ 4  עם ‎ שהוא ‎ רחוק ‎ מאוד ‎ מצורת ‎ המחורר־‎ (  קד) ‎ אמנם ‎ סבותכלזה‎ 

הוא ‎ המהירות ‎ ז  י 

מעןן ‎ 4  (  יתפשטו ‎ כ$ ‎ הגשמי׳ ‎ ע״י ‎ החוס‎ )  מהקודם ‎ יתברר ‎ לנו ‎ גם ‎ י  שיתפשטו ‎ הנשמי׳ ‎ ע״יהחום*‎ 

י  כי ‎ עבור׳ ‎ שאפשר ‎ שיכנסו ‎ חלקי ‎ האש ‎ בב״ב ‎ חוזק ‎ בין ‎ חללי ‎ הגופי ‎ מבלי: ‎ יתפדר‎ 

הנוף ‎ לגמרי ‎ ;  אבל ‎ יתרחקו ‎ החלקי׳ ‎ קצת ‎ זט״ז ‎ •  :  יתפשט ‎ א״ב ‎ הגוף ‎ ויחזיק ‎ נבול ‎ יותר ‎ ׳ 
ועבור ‎ שניחס ‎ ההתפשטות ‎ לחוזק ‎ האש ‎ והחום ‎ (קי^)4 ‎ וגם ‎ התברר ‎ שיתחטמו ‎ הגופי״ ‎ ע״ד ‎ ■ 
החיכוך ‎ (קי^) ‎ •  יסובב ‎ א״ב ‎ נס ‎ התפשטות ‎ הגיפי׳יע״י ‎ החנכוך ‎ •  ולזה ‎ יתפשט ‎ הברזל ‎ ע" ‎ י 
ההנאה ‎ כמו, ‎ ע״י ‎ חליק־כי ‎ פ־עניין ‎ הראשון ‎ יחרכה ‎ מהירות ‎ האש; ‎ ובעניין ‎ הב׳ ‎ יתרבה ‎ חוזק‎ 


מאמד ‎ זזתרדה ‎ 4  חזחכמה‎ 


סה־‎ 


(  כס ‎ )  אשד ‎ מהם ‎ ׳*סובב ‎ התפשטות ‎ הגרפי׳• ‎ והוא ‎ גם ‎ ברוד ‎ •  שיתרבה ‎ התפשטות ‎ הגשטי׳‎ 
ע״י ‎ ההדס* ‎ כפי ‎ התמעטות ‎ כח ‎ המתנגד ‎ לההתפשטות ‎ •  ויתמעט ‎ הכח ‎ הזה ‎ כפי ‎ התמעטות‎ 
משאו ‎ והוא ‎ כפי ‎ נןל^רחיר ‎ י  (כס‎ ); ‎ וכפי ‎ רפיון ‎ הרכבת ‎ חלקיהם ‎ אשר ‎ יתפרדו ‎ איש ‎ מעל ‎ אחיי‎ 
כשיתפשט ‎ הגוף ‎ •  ול<ה ‎ יתפשט ‎ האויר ‎ יותר ‎ מרוח ‎ ייןשפיריטוס ‎ יויכי־‎ <  והרוח ‎ יין ‎ יותר ‎ מהמים‎ 
;  והמים ‎ יתפשטו ‎ יותר ‎ מהמתכותיע ‎ עם ‎ שהחום ‎ אשר ‎ יסבב ‎ התפשטותם ‎ שוה ‎ •  ואס ‎ נמדד‎ 
הבר ‎ ל' ‎ אחר ‎ שגתלבן ‎ גדאה ‎ שיחי׳ ‎ מדתו ‎ גדולה ‎ מכבראשונה ‎ •  להתפשטותו ‎ ע״י ‎ האור ‎ * 
ועכ״ז ‎ אין ‎ ההתפשטות ‎ מהערך ‎ לערך ‎ הלהב ‎ והחום ‎ י  שעי׳יי ‎ יסובב ‎ ההתפשטות ‎ כאשר ‎ נסה‎ 
החכם ‎ מושעגכראק ‎ ע״י ‎ הכלי ‎ אשר ‎ המציא ‎ קראו ‎ פילאמעטר ‎ והוא ‎ כלי ‎ שגובל ‎ לחזק־ ‎ בתוכו‎ 
פתיל ‎ מתכת׳ ‎ ואם ‎ נחממו ‎ ע״י ‎ להב ‎ מרוח ‎ יין; ‎ יתפשט‎ ;ויחנוגע ‎ ע״י ‎ התפשטותו ‎ •  את ‎ המורה‎ 
.אשר ‎ בפיראמעטר ‎ "  אישר ‎ יורה ‎ על ‎ מעלות ‎ ההתפשטות ‎ ■ונמצא," ‎ בספרו ‎ לוח ‎ ההתפשטות‎ 
מפל ‎ התחלפות ‎ המתבותי׳ ‎ בכל ‎ התחלפות ‎ החום• ‎ ואם ‎ החלולי׳ ‎ מגוף ‎ קוד• ‎ המה ‎ מסוגרים ‎ ; 
לא ‎ יכנס ‎ בהם ‎ האש ‎ בנמלי• ‎ אבל ‎ אס ‎ יתרחבו ‎ מעט ‎ יעבור ‎ האש ‎ ביניהם ‎ בלי, ‎ מתנגד ‎ •  ואם‎ 
יתרחבו ‎ מאוד‎ ;יתנגדו ‎ לו ‎ ■חלקי ‎ הגוף;ויתדבה ‎ החתנגדו׳ ‎ כפי ‎ התרחבות ‎ החלולי ‎ י  ומזה ‎ נבין ‎ - 
למה ‎ שמתחילה ‎ יתפשטו ‎ מגופי־׳ ‎ מעט ‎ מעט" ‎ ע׳י ‎ החום• ‎ ואחרבמהירותובסוף ‎ יתמעט ‎ מהירח‎ 
■התפשטותם‎ .־■ ‎ ;  ולמה ‎ שחמימות ‎ ממעלה ‎ ידועה ‎ לא ‎ יתפשט ‎ הגוף ‎ אפס ‎ במעלה ‎ ידועה ‎ י  כי‎ 


יסובב‎ 
הגוף ‎ זא״ן‎ 


לא ‎ יכנסו ‎ בגוף ‎ יותר ‎ חלקי ‎ אש ‎ *  אם ‎ התנגדותו ‎ בבר ‎ שוה ‎ לחוזק ‎ האש‎ 
חיי ‎ *  (  הקור ‎ •סבב ‎ הצטמצמות ‎ הגופי׳‎ )  כמו ‎ שיסובב ‎ התפשטות ‎ הגשמי ‎ ע״י ‎ המור ‎ ;  כן‎ 
י  הצטמצמותם ‎ אם ‎ יעדר ‎ מהסחומם" ‎ בי ‎ אז ‎ יתקצרו ‎ החלולי ‎ י  וימשכו ‎ חלקי ‎ הגו,‎ 

•:;ויתקרבו ‎ יותרזא״ו♦ ‎ .ויתפס ‎ הגשם ‎ נבול ‎ קטן ‎ מכבראשונה• ‎ ועבור־ ‎ שאם ‎ יעדר‎ 
החום ‎ מגוף ‎ טד! ‎ יתקרר ‎ ;  תהי׳ ‎ הקור ‎ ׳; ‎ סבת ‎ הצטמצמות ‎ הגרפי,; ‎ ויתרבה ‎ זאת ‎ ההצטמצמות‎ 
בפי ‎ התרבות ‎ המור׳ ‎ וע׳ביז ‎ לא ‎ יחערך ‎ מעלות ‎ ההצטמצמות ‎ לערך ‎ ■מעלת ‎ הקור ‎ •  במו ‎ שהוא‎ 
גס ‎ בעניין ‎ החמימות ‎ (  דסו ‎ )׳ ‎ ונמצא,׳ ‎ נם ‎ בספרי׳ ‎ ־החכם ‎ מושענבראק ‎ לוחות ‎ לכל ‎ התחלפות‎ 
הגופי׳י ‎ בכל ‎ התחלפות ‎ הקור* ‎ בעניין ‎ הצטמצטותם ‎ : 

דין ‎ י  ן  •  (  הגשמי׳ ‎ כבדי׳ ‎ ייתר ‎ בימות ‎ החורף־מכ ‎ בימות ‎ הקק ‎ )  כפי ‎ חוזק ‎ הרכבת ‎ הגוןףיבן ‎ תהי׳ ‎ כבדותו‎ 

1  :לזה ‎ יהי׳ ‎ הי-ופי׳ ‎ ככדי׳ ‎ יותר ‎ ;החורף ‎ מכבקיץ‎ ;; ‎ וכבדי׳ ‎ יותר ‎ תחת ‎ הקוטבי׳ ‎ מבתחת‎ 
המו‎ השוה׳ ‎ והתאמת ‎ זה ‎ ע״י ‎ הנפיק ‎ שמלאו‎ ׳צלוחית ‎ בלהי׳ ‎ מתחלפי׳‎ ׳  ומצאו ‎ כובדם ‎ גדול‎ 
החורת׳ ‎ טבקיץ ‎ *  ונמצא ‎ בספרי ‎ החכם ‎ האמבערג‎ אשר ‎ עשה ‎ הנסיק‎ הנזכר׳ ‎ לוח ‎ הכבדות‎ 
1  י  •  י  '  מכל ‎ התחלפות ‎ הלחי׳ ‎ החורף ‎ והקיץ ‎ ■  ■  : 

דיןזוין ‎ -  (  איץ• ‎ יסבב ‎ הקור ‎ התקשות ‎ הבדיל‎ )  אם ‎ נרצה ‎ לסבב ‎ התקשות ‎ הברזל‎ :  נלבנותחילה ‎ באש‎ 
י  ואחד ‎ נשים ‎ אותי ‎ במים ‎ קדים" ‎ או ‎ התמר ‎ רך ‎ ׳  אשר ‎ ישללו ‎ חומו ‎ ממנו ‎ פתאום ‎ ־*‎ 
יול;ר,.‎ יתקשה ‎ (  ר״ל ‎ שיתקבצו ‎ חלקיו ‎ זא׳ז‎ :);( ‎ תיו ‎ •  •קא ‎ )״ ‎ ונובל ‎ לסבב ‎ רכותו ‎ *  ־־‎ 
עוד• ‎ ויתקרר ‎ באדר ‎ אחת ‎ אחת ‎ ׳( ‎ .לן‎ ,ה‎ :); ‎ ואם;נרצה ‎ ילדעת ‎ ביתור ‎ *  איך‎ יתפשב‎ 


יאם ‎ נלפנו‎ 

.  .  ״  י !  יתפשטו ‎ הגרפי ‎ ־*‎ 

-ע״יהחום ‎ דצטמצמוע״י ‎ הקור: ‎ נ׳קחי׳כלי ‎ זכוכית ‎ רחב ‎ ונמלאיהו ‎ מים ‎ .ונח‎ .ק ‎ בראשו ‎ קנה‎ 
זכוכית ‎ ארובה ‎ ׳  וגמלאיה ‎ גם ‎ ד״מ ‎ עד ‎ חציה ‎ במים ‎ ׳  ונשים ‎ אדז״ב ‎ הזכוכית ‎ הרחב ‎ בכלי ‎ מלא‎ 
חמים ‎ ז  נראה ‎ שירדו ‎ אז ‎ המים ‎ שבקנה ‎ פתאום ‎ למטה ‎ •  ואחר ‎ יעלו ‎ למעלה׳ ‎ והסבה‎ 


.פיס‎ 


הבוארת׳־ ‎ כי ‎ מיר׳ ‎ כשתבוא ‎ הזכוכית ‎ בדגסי ‎ חמיב ‎ ־  תתפשט* ‎ (קיא‎ 
גבולו ‎ הפנימי‎ :  ולזה ‎ יפלו ‎ המי' ‎ שבקנה ‎ למטה ‎ ־  אהל ‎ עבור ‎ י  ישא' ‎ ,  ,  -  ^ 

שבזכוכית ‎ ויתפשטו ‎ גם ‎ הם ‎ ;  ויצטרך ‎ א״ב ‎ גבול ‎ יותרשיחרקם• ‎ ולנה ‎ יעלו‎ .אח״ב‎ למעלה ‎ •ואפ‎ 


קטר) ‎ ויתרחב‎ א״ב‎ 
שאח"! ‎ ■י ‎ יתחממו ‎ גם ‎ המים‎ 


■ולא ‎ יצטרכו ‎ כ״ב‎ גבול ‎ יחזיקס• ‎ — - - , . -  ־,‎ 

אפס ‎ גם ‎ המים ‎ יתפשטו ‎ ע״ייהחים ‎ ריצטמצמו ‎ ע״י. ‎ הקור׳ ‎ וכן ‎ הדין ‎ ביתר ‎ הלחי׳ ‎ *  ומזה ‎ עמדי*‎ 
לגמור ‎ פלי ‎ •  נעמוד ‎ ע׳׳י ‎ על ‎ גודל ‎ החום ‎ •  והוא ‎ הטערמאמעטרום ‎ .( ‎ פ״ג ‎ מחכמת ‎ התגועה ‎ ) 

*בחרו ‎ ל .הרוח ‎ יין׳. ‎ עכור ‎ קלותו ‎ וראיון ‎ התאחזות ‎ חלקיו ‎ אשד ‎ עכור ‎ זה ‎ י 4 לא ‎ לבד‎ יתפע*‎ 

א? ‎ פ  ע׳ ‎ י  - 


סו ‎ מאמר ‎ התורה♦ ‎ והחכמות‎ 

ע״י ‎ מעלז־דקטנה ‎ מהחום ‎ יותר ‎ מהמים ‎ י• ‎ אפס ‎ גס ‎ לא ‎ יתקרר ‎ מאוד ‎ עד ‎ שיתהו!־! ‎ ל׳ןרח ‎ כצי׳'׳‎ 
המים ‎ •  ונוכל ‎ לקח ‎ גסחחתהרוח ‎ יין ‎ •  כסה ‎ ח* ‎ •  ועכור ‎ *  שהאויר ‎ יתפשט ‎ יותר ‎ ע״י ‎ החום‎ 
מהרוחייין‎ (קם1)" ‎ עמדו ‎ עי"; ‎ לגמור ‎ הכלי ‎ קראוהו ‎ סערטאמעטרום‎ 'לעמוד ‎ ממנו ‎ עלמהות‎ 
האויר ‎ •  ואף׳ ‎ שלא ‎ נוכל ‎ לעמוד ‎ על ‎ מעלת ‎ הקור ‎ והחום ‎ עד ‎ הקצה‎ ע׳* ‎ הטערמאמעטיוט ‎ •  כי‎ 
עבור ‎ שהכדור ‎ קטן ‎ שבתחתית ‎ הקנה ‎ (  פ״ג ‎ מי/במת ‎ התנועה‎ )  •יתפשט ‎ עצמו ‎ ע׳ ‎ י  החום ‎ וימנד‎ 
עליית ‎ הרוח ‎ יין׳ ‎ וע״י ‎ הקור ‎ יצטמצם ‎ וימנע ‎ קצת ‎ ירידתו‎ ;  וגס ‎ אם ‎ הטערטאמעטרום ‎ הוא ‎ קד‎ 
מאוד: ‎ יצאהאויר ‎ מהרוח ‎ יין( ‎ כאשד ‎ יביא ‎ לפנים ‎ )*• ‎ ייכנס ‎ בחלקי ‎ הקנה., ‎ וימנע ‎ ע״יספוגיתו‎ 
עליית ‎ הרוח ‎ יין ‎ ע״י ‎ החים ‎ *  ומה ‎ גם ‎ שצריך ‎ שנניח ‎ אז ‎ שהחום ‎ מתעדך ‎ להתפשטות ‎ הדוח ‎ יץ‎ 
וככר ‎ הונח ‎ סיותדי‎ (^^1‎ )  •  עכ״ז ‎ נדע ‎ מטנו ‎ •  הרכה ‎ ממעלת ‎ החום ‎ והקוד ‎ •  ולדעת ‎ שנוף‎ 
אחד ‎ חם ‎ מחכירוהואירב ‎ התועלת ‎ *  הלא ‎ עינינו ‎ הרואות ‎ שראובן ‎ ד״מ׳ ‎ היושב ‎ החורף ‎ כתוך‎ 
חדר ‎ חם• ‎ מתלונן ‎ על ‎ הקור ‎ ״  ;  ושמעון ‎ הכא ‎ מחוץ ‎ לתיךההדר ‎ איטר ‎ שהחדר ‎ הוא ‎ חם ‎ י*‎ 
ושניהם ‎ הטיבו ‎ את ‎ אשר ‎ דברו ‎ •  כי ‎ האויר ‎ הנמצא ‎ כהחדר ‎ הוא ‎ קר ‎ יותר ‎ מניפו ‎ של ‎ ראובן‎ 
וחם ‎ יותרמנופו ‎ של ‎ שמעון ‎ •  1  לזה ‎ יעבד ‎ חום ‎ האויר ‎ לנוף ‎ הב׳ ‎ וקרירותו ‎ לגוף ‎ הא׳ ‎ ־  (לןיא)‎ 
רוב‎ ב״א‎ יאמינו ‎ שהחרריפשמתחתלארץ ‎ המה ‎ קרים ‎ בקיץ ‎ וחמים ‎ בחורף• ‎ והטערמאעטרים‎ 
יעיד ‎ לנו ‎ הפכו ‎ •  כאשר ‎ נסו ‎ החכמי׳ ‎ בתדרים ‎ מעומק ‎ ל׳ ‎ עד ‎ פ״ר ‎ מנעלים ‎ :  ובשניהם ‎ עמד‎ 
הרוח ‎ יין ‎ למעלה ‎ יותר ‎ בקיץ ‎ כבחורף ‎ ׳  אבל ‎ לא ‎ היה ‎ ההבדל ‎ כ״פגדול ‎ בחדר ‎ העמוק‎ 
יוחד ‎ *  ולזה ‎ •  נקש ‎ שבעומק ‎ מאה ‎ מנעלי׳ ‎ יהי׳ ‎ החום ‎ שור, ‎ בכלהזמני׳" ‎ ובאמת ‎ מעלת ‎ החוט‎ 
בהאויר ‎ השוכן ‎ בעומק ‎ הארץ ‎ הוא ‎ שוהבכל ‎ הזמני״-אבל ‎ הסבה ‎ שהחרדי׳ ‎ חנזכרי׳ ‎ חמי׳ ‎ לב-א‎ 
בחורף ‎ וקרים ‎ בקיץ ‎ ־״ ‎ הוא ‎ עבור ‎ שכהורחיצאו ‎ מאויר ‎ הקר ‎ •■ ‎ לתוך ‎ התדרי׳הנזכרי׳ ‎ והפכי‎ 

בקיץ‎ (קיא‎ )  ״  , 

קיט ‎ (  גסיון‎ על ‎ התחלקות ‎ החום ‎ בשוה ‎ )  אם ‎ כברי ‎ הורה ‎ חטערמאמעטרום ‎ מעלת ‎ החום ‎ * 
׳  :  ונעמידיחו ‎ בפל ‎ התחלפות ‎ הגופי׳ ‎ הקשי׳ ‎ והלחי׳‎ .׳ ‎ אשר ‎ היו ‎ נמצאי'‎ בארחו ‎ האויח‎ 

שנמצא ‎ כו ‎ הטערמאמעטרום ‎ :  נראה ‎ *•־ ‎ שלא ‎ יעלה ‎ גם ‎ ירד ‎ הרות ‎ יין ‎ שבקנה ‎ *  התאמת ‎ מזה‎ 
מה ‎ שכבר ‎ התברר ‎ (  קיא ‎ )• ‎ מההתחלקות ‎ החום ‎ בשוה‎ .  לכל ‎ הגופי׳ ‎ •  וגם ‎ מזה ‎ יתאמת‎ 
לנו ‎ שלא ‎ נוכל ‎ לעמוד ‎ יע״י ‎ הטערמאמעטרום ‎ על ‎ מעלת ‎ הקור ‎ והחום ‎ עד ‎ הק־צדרהלא ‎ כל ‎ איש‎ 
ישפוט ‎ שהמי׳ ‎ קרי״ ‎ יותר ‎ מאויר• ‎ - ודזטערמאמעטרום ‎ יעיד ‎ לנו ‎ הפכי ‎ •  אכל ‎ סבת ‎ זה‎ 

כבר ‎ התבאר ‎ (  קיב■‎ )  י {  ,  • 

קכ ‎ י  (האויר ‎ יתפשט. ‎ מאוד ‎ ע״י ‎ החום ‎ )  מה ‎ שנאמרי ‎ •מהתפשטות ‎ כלהגופי ‎ *  ע״י ‎ החוכש‎ 
י' ‎ ,( ‎ קט1)‎ ;  יאמרנם ‎ בהאויר ‎ ׳  אבל ‎ יתפשט‎ האויר ‎ כחוזק ‎ ובנכול ‎ יותר ‎ מיתר ‎ הגופי׳י,‎ 
עכורקלותו'‎ ורפיון ‎ הרכבת ‎ חלקיו‎ (  קטל)׳-‎ ואם ‎ תרצה ‎ לעמוד ‎ עלאמתת ‎ זהע״י ‎ נסיון ‎ :  קה‎ 
כדור ‎ זכוכית ‎ חלל• ‎ ובראשו ‎ קנה ‎ כמון ‎ קנה ‎ הטערמאמעטרום• ‎ ושים ‎ בקנה ‎ מעט ‎ כסף ‎ ח* ‎ ׳ 
ותחמם ‎ אח״כ ‎ את ‎ האויר ‎ הנמצא ‎ בהכדור ‎ ;  יתנונע ‎ הכסף ‎ חי• ‎ מתיך ‎ פה ‎ הק:ה ‎ י• ‎ וזה ‎ לא ‎ יסובב‎ 
אם ‎ לא ‎ יתפשט ‎ האו-יד ‎ שבתוך ‎ הכדור ‎ •  או ‎ אם ‎ תשים ‎ פי ‎ הקנה ‎ לתוך ‎ המיס ‎ ותחמם ‎ הכדור ‎ : 
יתפשט ‎ האויר ‎ ותראה ‎ הרבה ‎ כדורי ‎ אויר ‎ ייצאי׳ ‎ מתיך ‎ פה ‎ הקנה ‎ •  אשר ‎ יתרבו ‎ כפי‎ 
התרבות ‎ חום ‎ הכדור ‎ ׳  ולזה ‎ ניכל ‎ לגרש ‎ באמצעות ‎ החים ‎ את ‎ האוייר ‎ מן ‎ הכלי ‎ ־' ‎ עד ‎ שיהי׳‎ 

חוכיותס ‎ מקום ‎ ריקות ‎ האויר ‎ : 

קכא ‎ *  (׳שחיזק ‎ רכ ‎ לאייר• ‎ המקומם ‎ )  מהקודם ‎ יתבאר ‎ לנוי ‎ למה ‎ ששלחופית ‎ שכיה ‎ קשוח‎ 
1  היסב• ‎ ובתוכה ‎ מעט ‎ אויר־יחתנפת ‎ בזה ‎ האופן• ‎ עד ‎ שאם ‎ נציגה ‎ נגד ‎ האש ‎ תתפוצץ‎ 

בקול ‎ גדול ‎ י  כי ‎ האדיר ‎ שבהשלחופיה ‎ יתפשט ‎ מאוד ‎ ע״י ‎ ההום ‎ •  והאויר ‎ יתפשט ‎ אז ‎ גם ‎ את‎ 
השלחופית ‎ עד ‎ אשר ‎ יתפשטו ‎ חלקיה ‎ ויתפרדו ‎ זמ״ן ‎ לגמרי ‎ ׳  יאם ‎ נסיר■ ‎ •השלחופית ‎ מן ‎ האש‎ 
קודם ‎ שיתפרדו ‎ חלקי״ ‎ :  יצטמצמו ‎ חלקי,׳ ‎ מעט ‎ מעט ‎ *  כיהאויר ‎ שבתוך ‎ השלחופית ‎ יחלק‎ 
מחומו ‎ להאויר ‎ החיצון‎ (  קיא‎ )  :  לכסור ‎ הסיבה ‎ מההתפשטות ‎ האדיר ‎ שבתוך ‎ השלחופית ‎ : 
לא ‎ יופל ‎ האדיר ‎ לר‎ ,תפשטי ‎ עוד• ‎ אפס ‎ •ישו-ב ‎ לעניינו ‎ הראשון ‎ י  ע״י ‎ הדחיקה ‎ מהאויר ‎ החיצון‎ 
כאשר ‎ יבוא ‎ עודי ‎ ומזאת ‎ הסבה ‎ תהי׳ ‎ התפוצצות ‎ הכדורי־ ‎ זכוכית ‎ אשד ‎ נתמלא׳ ‎ חצים ‎ במים‎ 
וחצים ‎ כאויד ‎ •־‎ (אמנם ‎ ישיטו ‎ בו ‎ המים ‎ כדי ‎ שלא ‎ יעשה ‎ נקב‎ .ע״יהאש ‎ בהכדור‎ .ויצא ‎ האויד‎ 

,.ז ‎ ^  ־  טמנו‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות‎ 


סן‎ 


מבנו‎ )  ואם ‎ נציגם ‎ ער1 ‎ האש ‎ יתפוצצו ‎ בקיולגדול ‎ להתפשטות ‎ האריך ‎ שבתוכי ‎ *•אשריתגגדר■‎ 
הזכוכית ‎ •  ומזה ‎ נראה ‎ גודל ‎ חוזק ‎ האויד ‎ הנסגר ‎ ונתחמם ‎ *  כאשר ‎ ספר ‎ חכם ‎ אחד• ‎ בספרו‎ 
שמלא ‎ כלי ‎ רוח ‎ יין ‎ וסגר ‎ פיו ‎ •  ולא ‎ נשאר ‎ בכלי ‎ על ‎ הרוח ‎ יין ‎ אפס ‎ מעט ‎ אויר ‎ *  :  וכאשר‎ 
העמיד ‎ את ‎ הכלי ‎ בתנור ‎ •  והרחם ‎ אח״ב ‎ התנור ‎ בשגגה ‎ ;  נשבר ‎ הכלי ‎ בהתפוצצות ‎ ובקול‎ 
רעם ‎ וגדול ‎ כקול ‎ הכרורי׳ ‎ הגזרקי׳ ‎ מכלי ‎ המלחמה ‎ •  •ושבר ‎ את ‎ קינה ‎ הבר‎ .ל ‎ שבתנור‎ 
והפיל ‎ כל ‎ התנור ‎ לארץ ‎ ׳  וגם ‎ היה ‎ שם ‎ איש ‎ אחד ‎ אשר ‎ ישב ‎ לפגי ‎ האח ‎ ־  הושלך ‎ בחוזק ‎ רב‎ 
מלא ‎ קומתו ‎ על ‎ הארץ ‎ •  וכל ‎ זה ‎ היה ‎ סבת ‎ מעט ‎ הרוח ‎ אשר ‎ התפשט ‎ ע״י ‎ החום ‎ י  וסבת ‎ מהירות‎ 

תנועת ‎ *  האש ‎ ; 

ל?כס ‎ *  (  האש ‎ יסבב ‎ או ‎ התכת ‎ הגופי׳ ‎ *  או ‎ שיעשו ‎ לאכק ‎ •  או ‎ שיתפוצצו ‎ )  עבור ‎ שהחום ‎ יתפשט ‎ את‎ 

י  הגופי״יתפשטם ‎ א״כ ‎ מעלה ‎ גדולה ‎ מהחום ‎ כ״ה* ‎ עד ‎ שכמעט‎ 'לא ‎ יגעו ‎ עיר ‎ חלקי;‎ 

זא״ז;ו.יתהפכו ‎ הגופי׳ ‎ הללו ‎ ללחים ‎ אם ‎ חלקי׳ ‎ קטניממאוד ‎ ורומי׳ ‎ לצורת ‎ הכדורי׳*כמו ‎ שנראות‎ 
מההכת ‎ המתכותי׳• ‎ והזכוכית ‎ הקרח ‎ והשומן• ‎ ורומי׳ ‎ אבל ‎ יחערך ‎ מהירות ‎ ההתהפכות ‎ לערך‎ 
קלותם ‎ ורפיון ‎ הרכבתם ‎ *  כי ‎ אז ‎ לא ‎ יננרו ‎ כ״כ ‎ להכנסת ‎ חלקי ‎ האש ‎ בהם ‎ ׳  לוה ‎ יותך ‎ הקרה‎ 
■והשומן ‎ יותר ‎ מהרה ‎ מהטתכותי׳‎ ;  וכן ‎ הטתכותי׳ ‎ עצמם ‎ בכל ‎ התחלפות ‎ כובדם ‎ ־  ריש ‎ גופי*‎ 
שלא ‎ יחכו ‎ ע״י ‎ האש ‎ כמו ‎ האבני׳ ‎ ודומ״׳-אבל ‎ יסבב ‎ האש ‎ הפרדת ‎ חלקיהם ‎ עד ‎ שיהי׳ ‎ לאבק ‎ או‎ 
לפחות ‎ רפוי׳ ‎ מאוד׳ ‎ עד ‎ שיטחנו ‎ וישחקו ‎ בנקל ‎ כמו ‎ שנראה ‎ מ  הא‎ בני׳ ‎ הנשרפי׳ ‎ יעשה ‎ מהם‎ 
הסיד ‎ •ואם ‎ יתפשט ‎ הגוף ‎ עיי ‎ החום ‎ אפס ‎ בצד ‎ אחד ‎ •  או ‎ שיתפשט ‎ בצד ‎ אחד ‎ יותר ‎ מבצר ‎ ב׳ ‎ : 
אז ‎ יתפוצץ ‎ הגוף‎ .כאשד ‎ נראה ‎ מכלי ‎ זכוכית ‎ אשר ‎ הוא ‎ הם ‎ אם ‎ נביאיהו ‎ בתוך ‎ מי׳ ‎ קרי׳ ‎ אי‎ 
־באויר ‎ הקר ‎ שיתפוצץ* ‎ כי ‎ ע״י ‎ החום ‎ התפשט ‎ הכלי ‎ •  ואם ‎ יגע ‎ אח״ב ‎ במי' ‎ ,קרי' ‎ אשר ‎ יסבבר‎ 
הצמצום: ‎ לא‎ :יתקרר ‎ תכף ‎ בכל ‎ חלקי• ‎ אפס ‎ יתקרר ‎ החלק ‎ החיצון ‎ בעוד ‎ שיתפשט ‎ החלק‎ 
הפנימי ‎ ע׳י ‎ התום־ל׳ה ‎ יתפוצץ ‎ החלק ‎ החיצון‎ ע״י ‎ התפשטות ‎ החלק ‎ הפנימי׳-׳ולזה ‎ מכניסי'‎ 
בעלי ‎ מלאכת ‎ הזכוכית ‎ אותם ‎ תחילה ‎ בתנור ‎ הקר׳ ‎ קודם ‎ בואם ‎ אל ‎ האויר־כדי ‎ שיתקררו ‎ מעט‎ 
מעטזויתפוצץ ‎ גם ‎ אם ‎ הובא ‎ פתאום ‎ מהקור ‎ להחום• ‎ כי ‎ אן ‎ יתפשט ‎ חלק• ‎ החיצון ‎ בעוד ‎ שחלק‎ 
הפנימי ‎ ממנו ‎ מצומצפ׳ולזה ‎ אם ‎ הכלי ‎ הוא ‎ דקדאוד ‎ שיתחמם ‎ בפעם ‎ אחת ‎ בכלולא ‎ יתפוצץ ‎ 5 
קכג- ‎ ^  מנ״וע*7 ‎ הככיל,, ‎ *ממללכו ‎ *ומל" ‎ לוילגלכי ‎ הקלי0 ‎ )  135* ‎ י  *  ׳דיס!"!‎ 

י  אש ‎ שבין ‎ חלולי ‎ הגופי׳ ‎ (רדג) ‎ •  וגם ‎ התבאר ‎ שנמצאי׳ ‎ בנופי׳ ‎ כבדים ‎ הרבה ‎ יותר‎ 

חלקי ‎ אש ‎ •  מבקלים ‎ (  ק* ‎ ב )  ;  ׳  הקש ‎ מזה ‎ •  שיוחמו ‎ הגופי׳יהכבדי׳ ‎ יותר ‎ מגופי׳ ‎ הקלים ‎ • 
והגסיון ‎ היומי ‎ יתאמת ‎ זהי* ‎ כיהמתכותי׳ ‎ •  יוחמו ‎ יותר ‎ מהאבגי׳‎ ;  ואבני׳ ‎ יותר ‎ מכסף ‎ חי ‎ ר 
;  הכסף ‎ חי ‎ יותר ‎ מהמים ‎ ;  המים ‎ יותר ‎ מהאויר ‎ י  וכן ‎ נראה ‎ זה ‎ אם ‎ גתחוב ‎ הטערמאמעטרום‎ 
בלחי׳ ‎ רותחי׳ ‎ מתחלפי׳ ‎ •  כי ‎ כפי ‎ כובד ‎ הלח ‎ ־  כן ‎ יעלה ‎ הרוח ‎ יין ‎ אשר ‎ בטערמאמעטרום ‎ ־ 
יותר ‎ למעלה ‎ •  להב ‎ הנר ‎ •  הוא ‎ בלי ‎ ספק ‎ קל ‎ מהברזל ‎ ז  ולזה ‎ לא ‎ ימצאו ‎ בו ‎ כ״כ ‎ חלקי ‎ אש ‎ ־ 
כבהברזל ‎ •  אשד ‎ על ‎ זה ‎ נוכל ‎ להעביר ‎ ידינו ‎ במהירות ‎ דרך ‎ הלהב ‎ מבלי ‎ נזק ‎ ׳  מה ‎ שלא ‎ נוכל‎ 

לנסות ‎ על ‎ הברזל ‎ המלובן ‎ ; 

מכד¬ ‎ (מ-תיילומם ‎ האש‎ ארהמפי׳ ‎ מבדי׳ ‎ יותר ‎ מרזלחיס‎ )  אם ‎ נניח ‎ •  מתכת ‎ *  אבן ‎ *  ועץ ‎ •  שוי"‎ 

י  במרה ‎ ומראה• ‎ בתוךהשמשיישהושם ‎ זמןשוה•‎ ;  יהי׳ ‎ המתכותיותר ‎ חם ‎ מהאבן*‎ 

והאבן ‎ יותר ‎ חם ‎ מהעץ ‎ •  וסבה ‎ זה ‎ •  •הוא ‎ עבור ‎ שידחקו ‎ יותר ‎ מחלקי ‎ אש ‎ בכבדייי׳‎ 

בבקלים ‎ •  ואף ‎ שהתברר ‎ (הין;,) ‎ •  שלא ‎ יתערכו ‎ מספר ‎ חלקי ‎ אש ‎ לגודל ‎ החום ‎ ׳  אבל ‎ זה‎ 
הוא ‎ מבואר ‎ הביטול ‎ בזה ‎ 1האופךור׳ילאפמונחי׳בשמשאובאש)־ ‎ כי ‎ אז ‎ ינבע ‎ האשתטיד•‎ 
ויכנס ‎ בין ‎ חלולי ‎ ה  גופי* ‎ •  אשר ‎ עבור ‎ זה ‎ יכנסו ‎ יוהד ‎ מחלקי ‎ האש ‎ בכבדי׳כבקלים ‎ *  ועבור‎ 
שע״י ‎ המבוע ‎ התמידי׳ ‎ מחלקי‎ .האש ‎ •  מהירות ‎ תנועתם ‎ שוה ‎ •  בב׳ ‎ מיני ‎ הגופי׳‎ :  ימשך ‎ מ:ה‎ 
שחוזק ‎ האש ‎ אשר ‎ ממנו ‎ יסובב ‎ החום ‎ *  יהי׳ ‎ יותר ‎ גדול ‎ בכבדי׳ ‎ כבקלים‎ (  כם‎ )  *  מה ‎ שלא‎ 
יהי׳ ‎ *  אם ‎ מספר ‎ חלקי ‎ האש ‎ המה ‎ מעט•׳ ‎ •  כי ‎ אז ‎ יחמדהגופי׳ ‎ הקלי־ ‎ יותרע״׳י ‎ מהכבדי׳ ‎ י  עבור‎ 
שתנועתם ‎ יעשה ‎ ביותר ‎ מהירות ‎ בקלי׳ ‎ *  (  למיעוט ‎ התנגדותם ‎ )  מכבבדים ‎ •  וגם ‎ נראה ‎ זה‎ 
בגוף ‎ אהד ‎ לפעמים ‎ י  שבחלק ‎ אחד ‎ ממנו‎ יהי׳ ‎ תנועת ‎ חלקי ‎ האש ‎ יותר ‎ חזק ‎ •  עבור ‎ שימצא‎ 
ךבריתגגדם* ‎ בחלק ‎ הב׳ ‎ ממנו ‎ *  כי ‎ הברזל ‎ המלובן ‎ כצד ‎ אחר׳ ‎ ובצדוהשני ‎ הוא ‎ קר• ‎ אם‎ 


ט  ב 


ושני ‎ הוא ‎ קר ‎ • 
גשקעיהו־‎ 


©■־1‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ •  .והחכמות‎ 


לשקעיהו ‎ במים ‎ קדים ‎ ג  יתחמם ‎ א4 ‎ הצד ‎ חקר ‎ מאוד ‎ •  אשר ‎ סבתו ‎ הוא ‎ •עבור ‎ שיצטטצמו ‎ חלקי‎ 
הברזל1 ‎ ע״י ‎ הקור ‎ ־  ויגרשו ‎ חלקי ‎ האש ‎ לצד ‎ הב׳ ‎ •  הצורפי׳ ‎ יזרקו ‎ על ‎ הפהמי־ ‎ אש ‎ *  למען ‎ יחם‎ 
עי״ז ‎ הברזל ‎ יותר ‎ •  ;  כי ‎ ע״יז ‎ יונרשו ‎ חלקי ‎ האש ‎ מןהפחמי׳* ‎ ויכגסר‎ בהברזל ‎ ; 
ס(רךן ‎ •  (האש ‎ לא ‎ ישרוף ‎ את ‎ הגופי־ ‎ ע״י: ‎ מזירות ‎ העכרתו ‎ לרכס ‎ )  האש ‎ לא ‎ "ישרוף ‎ את ‎ הנופי' ‎ ־  אם‎ 
י  "  יעבור ‎ דרכ,ם ‎ במהירות ‎ י  •  הנסיונות ‎ יעידו ‎ ע״; ‎ *  כי ‎ אם ‎ נרחק ‎ נייד ‎ על ‎ כדור ‎ עופרת.‎ 

בזה ‎ האופן ‎ ־  שיגע ‎ הנייר ‎ בכל ‎ חלקי ‎ שטחו‎ :  נופל ‎ לסבב ‎ התכת ‎ הכדור ‎ *  אם ‎ נציג ‎ אותו ‎ על‎ 
הגר ‎ מכלי ‎ שישרוף ‎ הנייר ‎ •  קודם ‎ שיתוך ‎ הכדור ‎ ער‎ הקצה• ‎ ואן* ‎ שמעלת ‎ החום ‎ אשר ‎ יתיך‎ 
העופרת-צריךשיהי׳הרבה ‎ יותר• ‎ ממעלת‎ החום־אשר ‎ יסבבשריפת ‎ הנייר;אבלעבורשהעופרת‎ 


י  ץ  ^-7• ‎ ^ריע^ך ‎ ( 4  ייו*1 ‎ *1 ‎ ח7ץי ‎ ויו׳^ ‎ ♦  ר* ‎ 1  1  *-׳ן‎ ׳ץ ‎ *  י  ״ו ‎ ן* ‎ ז  ״ן! ‎ ייי ‎ 1 

!*;•פ ‎ •  וקשור ‎ אותה ‎ היטב ‎ סביבה ‎ בשלחופית ‎ י. ‎ והציג ‎ אותה ‎ על ‎ חנד ‎ ־  לא־תשדף ‎ השלחופית‎ 


זחרה ‎ ;  אשר ‎ סכת ‎ זה ‎ ־  הוא ‎ גס ‎ מהירת ‎ העבדת ‎ מלקי ‎ האש ‎ •  דדך ‎ השלחופית ‎ י  לתירהם‎ 
ז  ק  דים ‎ <  או ‎ קח ‎ נייר ‎ •  ושים ‎ אותו ‎ על ‎ הנד ‎ ז  לא ‎ ישרף ‎ הנייר ‎ •  כל ‎ זמן ‎ שתנשב ‎ עליו ‎ ב>‎ 
זב״ ‎ כי ‎ אז ‎ לא ‎ לבד ‎ יפריד ‎ הנשיבה ‎ •  את ‎ חלקי ‎ האש ‎ שבצד ‎ הב׳‎ ;  אבל ‎ יעברו ‎ גם ‎ במהירותו‎ 
דרךהגייר ‎ •  לסבת ‎ מציאת ‎ האויר ‎ הקר ‎ שבצר ‎ הב׳ ‎ •  אשר ‎ יכנסו ‎ בו• ‎ ב׳ ‎ הסיבות ‎ יסבבו ‎ •  שלא‎ 
יתקבצו ‎ הלקי ‎ האש ‎ כנייר ‎ •  אפם־ ‎ יעבדו ‎ דרכו ‎ ־  ולוה ‎ לא ‎ ישרף ‎ הנייר ‎ ; 

'?)0* ‎ •  (הגופי׳ ‎ י׳זקלי־ ‎ ♦א׳פדז ‎ יזומס ‎ יותר ‎ מהר ‎ מהכבדים‎ )  אף ‎ שלא ‎ יסובב ‎ כ״.כ ‎ מהרה ‎ התחממות‎ 
י  הגופי׳ ‎ הכבדים ‎ כהקלים ‎ •  ישמר ‎ בהם ‎ תומםזמן ‎ רב ‎ יותר* ‎ מטה ‎ שישמר‎ בקלים ‎ • 
כי ‎ אם ‎ כבר ‎ גסחבב ‎ תנועת ‎ חלקיו ‎ ע״י ‎ האש ‎ :  יהי׳ ‎ כחם ‎ רב ‎ לרכות ‎ משאה ‎ (  כט])‎ ;  ויאריך‎ 
תנועתם ‎ יותר ‎ •  מתנועת ‎ חלקי ‎ הגיפי׳ ‎ הקלים.‎ ;  ועכור ‎ שאז ‎ יהי׳ ‎ תנועת ‎ האש ‎ בהם ‎ זמן ‎ רב ‎ : 
לא ‎ יתאבד ‎ חוזק ‎ האש ‎ אשר ‎ הוא ‎ החום ‎ *  (  סיג‎ )  כ״כ ‎ מהרה ‎ *  כמו ‎ בקליפ‎ ;  ולזר. ‎ לא ‎ יתקרר‎ 
המתכות ‎ כ׳׳כ ‎ מהרה ‎ "  פמו ‎ האבן ‎ י  וחאפן ‎ כמו ‎ הטיס ‎ ;  וחמים ‎ לא ‎ יתקררו ‎ כ״פ ‎ מהר‎ 

כמו ‎ האויר ‎ 1  . 

3?רן ‎ •  (הסבה ‎ שיחלף ‎ ויעברכ״צמהר ‎ החום־‎ שבנקודת' ‎ השריפה ‎ בזכוכית ‎ השורף ‎ ז  ושאיזה ‎ נופי׳ ‎ ישמרו ‎ חוש‎ 
י  נופי׳ ‎ זולתס ‎ )  אם ‎ יעבור ‎ ענן• ‎ תחת ‎ השמש ‎ :  תכף. ‎ יתאבד ‎ החום ‎ הנמצא ‎ כנקודת‎ 
השריפה ‎ שכזכיפיתהשורף ‎ "' ‎ כי ‎ מלבד ‎ שמאויר ‎ הנמצא ‎ בנקודת ‎ השריפה ‎ ׳  אשד ‎ יתחמם‎ 
מהר ‎ לקלותו ‎ •  יתקרריגפ ‎ מהר ‎ טואתחסכהכעצמהי ‎ (קכ0׳ ‎ נם ‎ עבור ‎ שנתפשט ‎ האויר ‎ • 
ע״י ‎ החום ‎ מנצוצי ‎ השמש ‎ הנקבצים ‎ כנקודת ‎ השריפה ‎ *  (.7)5) ‎ אשר ‎ ע״י ‎ ההתפשטותיתרבה‎ 


אם ‎ יעבור ‎ ענן ‎ ■ ....‎ -  —  י  ■ - "  1 

הקד ‎ מקומו; ‎ ישמר ‎ בהם ‎ החום ‎ *  ולזאת ‎ הסכה־ ‎ ישמרו ‎ הפרים ‎ והעסתות ‎ המלאי׳ ‎ גוצית‎ 
או ‎ שער* ‎ את ‎ הים ‎ הגרפי׳ ‎ ה  נטמנים ‎ כהם ‎ ׳  כי ‎ לא ‎ לכד ‎ עבור ‎ רפיון ‎ הכורם ‎ •  לא ‎ ישללו ‎ חום‎ 
נופי׳ ‎ זולתם ‎ י  אפס ‎ יתחממו ‎ גם ‎ י  המה ‎ מהר ‎ *  (  לדגי‎ )  פי ‎ אף ‎ גם ‎ יסבבו ‎ •  שלא ‎ יכנס ‎ האויר‎ 
הקר-בהגופי׳ ‎ •  אשד ‎ יסבבו ‎ אותם ‎ מפלצר ‎ •־ ‎ ולזהילאיצאו ‎ מהר ‎ תלקי ‎ אש ‎ המקרב ‎ צי׳ ‎ בגופי׳‎ 
הללו• ‎ ;  ולזה ‎ ישמור ‎ האבן ‎ המלובן ‎ חומו ‎ זמן ‎ רב ‎ ־  אם ‎ ■נטמן ‎ כפרי׳ודוכד׳ ‎ ־  אבל ‎ עברך ‎ שעפ״ז‎ 
יצאו ‎ אחת ‎ אחת ‎ ממנו ‎ חלקי ‎ האש ‎ ;  לזה ‎ יתקרר ‎ מעט ‎ מעט־‎ .עד ‎ שבזמן ‎ רב־ ‎ יה*׳ ‎ מעלת ‎ חומו‎ 
שיה ‎ למעלת ‎ חום ‎ הגרפי׳ ‎ המסבבי׳ ‎ אותו ‎ ׳  ואחר ‎ יתקדרו ‎ פלס ‎ אחת ‎ אחת ‎ י  אבל ‎ מה־ ‎ שיתרבה‎ 


עלת ‎ חום ‎ הגרפי׳ ‎ המספבי׳ ‎ אותו ‎ ׳  ואחר ‎ יתקדרו‎ 
חום ‎ גיףהאדם-תמיד ‎ ׳  בשפכו ‎ בין ‎ הפרי׳ ‎ *  הוא ‎ •  שתמיד ‎ יתרבה ‎ הומו ‎ ע״י ‎ תנועת ‎ הקפת‎ 
הדסשבגידי- ‎ ייתר ‎ ממה•- ‎ שינרעי‎ הכרים ‎ מחומו ‎ ; 

ל%ךן ‎ ׳  (  מפברותהאש■ ‎ )  כבר ‎ התבאר‎ (  קירי) ‎ שנצוץ ‎ השמש ‎ יהנונע ‎ כזמן ‎ דק ‎ אתר ‎ *  דרך‎ 

י  980789100  מנעלי׳ ‎ ״  וכדר ‎ י  הנשלך ‎ מהקאנאנעס ‎ •  יעכיר ‎ כזמן ‎ דק ‎ אחד ‎ • 

דדך ‎ 600  מנעלים ‎ ;  ועבור ‎ שהמהירותמתערך ‎ •  להנכולי׳■ ‎ אם ‎ זמן ‎ תנועתם ‎ שוחגיכה.')'*‎ 
תתערךא״פקהירתתנועתנצוצי׳השם־ען ‎ *  למהירות ‎ תנועת ‎ הנדר ‎ ■־ ‎ כמו ‎ 600  אל‎ .%100לע9£‎ 
י* ‎ ,  י  י׳ ‎ ... ‎ ואג*‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות ‎ סט‎ 


ראם ‎ נחלק ‎ ב׳ ‎ המספרים ‎ במספר ‎ 600  ׳  לעמוד ‎ על ‎ ערך ‎ מדזירתם ‎ שבזמן ‎ דק ‎ אחד ‎ ;  יצא ‎ ?1גי‎ 
ערכם ‎ כמו ‎ 1  אל ‎ יי1** ‎ 1634648  ;  ובמספר ‎ הזה ‎ תהי׳ ‎ מהירות ‎ הגצוץ ‎ גדול ‎ ממהירות ‎ הכדר ‎ * 
והתבאר ‎ ע״י ‎ מ  יפתי' ‎ למורי ‎ •  שהפחות ‎ מהגופי׳ ‎ המתנוגעים ‎ •  מתערבים ‎ כמספר ‎ המרובע‎ 
ממהירתם ‎ :  לזה ‎ יתעדך ‎ חוזק ‎ האש ‎ לחוזק ‎ הכדר ‎ ׳  אס ‎ המה ‎ שוי׳ ‎ במשאם ‎ *  כמו ‎ המרובע‎ 
מהמספר ‎ הגדול ‎ י  להמרובע ‎ מהמספר ‎ הקטן ‎ ;  ויהי' ‎ א״כ ‎ חוזק ‎ האש ‎ יותר ‎ גדול ‎ •  מחוזק‎ 
הכדור ‎ אם ‎ משאם ‎ שיה ‎ ׳  מספ־ר ‎ י^ת52צ 3.6720757 18  •  מזה ‎ נראה׳ ‎ שלמעט ‎ אש* ‎ חוזק ‎ רב‎ 
•עביר ‎ מהירתוף ‎ ולזה ‎ יסבב ‎ מעט ‎ אש ‎ ׳  התכת ‎ ככר ‎ ברזל׳ ‎ והוא ‎ שיפריד ‎ חלקיו ‎ ־  אשר‎ 
יצטרכו ‎ משקלי׳ ‎ דבי׳ ‎ מיתר ‎ הגרפי־ ‎ לסבב ‎ התפרדות ‎ חלקיו‎ ;  יאס ‎ משקל ‎ הכדר ‎ הג־כר ‎ י 
הוא ‎ ה־ ‎ לטרות ‎ •  שחס ‎ 76800■ ‎ ג  ראן‎ :  נוכל ‎ לעמוד ‎ על ‎ כבדות ‎ האיש. ‎ שחוזקו ‎ ופעולתו ‎ שות ‎ * 
לכח ‎ פעולתהכדר ‎ ־  ע״י ‎ חשבון ‎ ערך ‎ מרובע ‎ המהירות ‎ מהאש ‎ ׳  למרובע ‎ מהירת ‎ הכדר ‎ * 
שהוא■‎ 5718552ל20ל2.6 ‎ ;  ויתערך ‎ אי׳כ ‎ משא ‎ הכדר ‎ •  שהו‎ ,א ‎ 6800* ‎ למשא ‎ האש ‎ י 

כמו ‎ השבר ‎ ־7ץ787^ץ^ן.: ‎ ואם ‎ נחלק ‎ אז ‎ הסופד ‎ והמספד ‎ (או ‎ חכמה ‎ והאיך‎ )  ׳  מהשבר‎ 


הניכר ‎ ז  יצא ‎ לנו ‎ משא ‎ האש ‎ ׳  כשבר ‎ גראן ‎ שלפניך ‎ •  1^7^, ‎ ♦  חשוב ‎ ויצא ‎ לך ‎ שאס ‎ יהי׳‎ 
כובד ‎ האש ‎ הלק ‎ לה׳ ‎ ממיליאן ‎ מנראן‎ ;  יהי׳ ‎ כחי ‎ כ״כ ‎ גדיל ‎ ׳  ככח ‎ הכרח ‎ י  שמשקלו‎ ;י׳‎ 
לטדות ‎ ■  ה  יאמן ‎ כי ‎ יסופר‎ !  אבל ‎ אם ‎ נבחין ‎ על ‎ מה ‎ שהתבאר ‎ •  שפעולת ‎ חלק ‎ אחר ‎ מאש ‎ ׳  הוא‎ 
בתכלית ‎ הקטנות ‎ ־  לערך ‎ הפעולה ‎ הנעשית ‎ מכדר ‎ שמשקלו ‎ י׳ ‎ לטרות ‎ ;  לא ‎ נתפלא ‎ י 
שכבדות ‎ חלק ‎ א׳ ‎ מאש ‎ ׳  הוא ‎ בתכלית ‎ הקטנות ‎ ׳  לערך ‎ חלק ‎ לה׳ ‎ ממיליאהן ‎ עגראן ‎ ׳• ‎ ואם‎ 
נציב ‎ הטערמאמעטדום ‎ בשמש ‎ ז  יתקבצו ‎ בו ‎ הרבה ‎ חלקי ‎ אש ‎ ׳  ;  ויסבבו ‎ התפשטות ‎ הרות‎ 
יין ‎ שבתוכו ‎ :  ואף ‎ שהוא ‎ ברור ‎ שיצטרך ‎ כח ‎ לסבב ‎ זאת ‎ ;  הוא ‎ גם ‎ ברור ‎ •  שהכח ‎ הזה ‎ הוא‎ 
סטן ‎ מאוד ‎ י  לערך ‎ הכח ‎ טי׳ ‎ לטרות ‎ שלהכדור ‎ •  אבל ‎ ימשך ‎ מזה ‎ •  שכובד ‎ כל ‎ אלו ‎ חלקי‎ 
האש ‎ יחד ‎ י  רחוק ‎ מאוד ‎ *• ‎ מחלק ‎ לה׳ ‎ ממיליאהן ‎ גדאן ‎ ׳  הלא ‎ נשתומם ‎ על ‎ דקות ‎ האש ‎ ! 
ובאמתלא ‎ נמצא ‎ במציאות ‎ גוף ‎ י  שיהי׳קלמטנו ‎ •- ‎ ולזה ‎ יתאתז ‎ וידחק ‎ האש ‎ •  בכל‎ הגרפי׳‎ 
זולתו ‎ ׳  כמשפט ‎ עליית ‎ הלחי׳ ‎ הקלי׳ ‎ בכבדים ‎ (צ(,)‎ ;  ולזה ‎ ידחק ‎ האש ‎ אף ‎ במקום‎ שנתרקץ‎ 
האויר ‎ י• ‎ עם ‎ שהחומר ‎ הנמצא ‎ ברקות ‎ האויר ‎ (  אשר ‎ קראוהו ‎ איתר.) ‎ •  דק ‎ וקל ‎ מאוד ‎ ׳  והחכם‎ 
כיילע ‎ מצא ‎ שהטתכותי׳ ‎ המלוכני׳ ‎ •  עם ‎ שנתאבדו ‎ הרבה ‎ מחלקי׳ ‎ באדי׳ ‎ העולי׳ ‎ מהם ‎ ע״י‎ 
האש• ‎ היו ‎ כבדי׳ ‎ יותראחר ‎ הליבון ‎ ׳  מכבראשוגה ‎ ׳  ובדיל ‎ שהי׳ ‎ משקלו ‎ ח׳אונץ ‎ •  מצא‎ 
ששקל ‎ אחר ‎ התלבנו ‎ ׳• ‎ י״ח ‎ גראץ ‎ יותר ‎ :  וכאשר ‎ טחן ‎ חכסאחד ‎ את ‎ רעגולאאנטימאץי ‎ ־  למ ‎ ור‎ 

דק ‎ •  ונתנו ‎ על ‎ נ  '״*" ‎ ^  י  י  '  .  י  ׳  '  *  **"‎ 

ימה ‎ שאבד ‎ פחמו־‎ 

׳פסה ‎ שהיה ‎ בתה‎ — . . ,  ■  , 

ועי״; ‎ שקלו ‎ את ‎ כובד ‎ האש ‎ : 

ל>כט ‎ *  {  שטת ‎ הגופי׳ ‎ הקטני׳ ‎ •  המה ‎ גלגלים ‎ יותר ‎ ׳  משטת ‎ הגוע.י'‎ הגדנל׳© ‎ •  לערך ‎ מקאס ‎ 0  ולוה ‎ יתקרר*‎ 

•  1׳ ‎ הגזפי־ ‎ הקטני׳ ‎ יותר ‎ מהר‎ )  נ׳ ‎ קובי׳ ‎ ד״ט ‎ ׳• ‎ שהשני ‎ מהם ‎ הוא ‎ ב׳ ‎ פעמי׳ ‎ גדול ‎ ברחבי־‎ 
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כ׳‎ !  דטרות ‎ עס. ‎ ־ע ‎ מטז ‎ 1  1  זץ ‎ •  *-׳ ‎ ׳״ן/ ‎ 1  ח,׳״׳ ‎ ״׳ ‎ *•׳ ‎ 1 ׳  *<'****' ‎ !1* ‎ ש  ׳ ,־‎ 

א־ ‎ אפס ‎ ד־׳ ‎ פעמי׳‎ ;  וכן ‎ שטח ‎ הקובי׳ ‎ שמשקלו ‎ כ״ז ‎ י  הוא ‎ רק ‎ ט׳ ‎ פעמי׳ ‎ גדול ‎ טשטחהקוב־‎ 
א׳ ‎ :  ואם ‎ נבחין ‎ שנוכל ‎ לעשות ‎ מהקרב:׳ ‎ הג׳כ׳ז ‎ קובי׳שרחבם ‎ וגובהם ‎ •  שוי׳ ‎ לרוחב ‎ וגובה‎ 
הקוב*׳ ‎ הא׳‎ :  נבין ‎ ששטח ‎ הקובי׳ ‎ הגדול ‎ הוא ‎ קטן ‎ •  לערך ‎ שטיח ‎ הקובי׳ ‎ הקטן ‎ ׳  •  אם ‎ נערך‎ 
שטחםלעשאס ‎ ;  ובתחילת ‎ המחשבה ‎ נקיש ‎ שגופי׳ ‎ ממיץ ‎ אחר ‎ השוי׳ ‎ בחומם ‎ •י ‎ וסביביהס‎ 
גופו״ ‎ זולתם ‎ ממין ‎ אחד ‎ ובאופן ‎ אחד ‎ ׳■ ‎ אשר ‎ ישללו ‎ תומם ‎ :  שהגדול ‎ מהם ‎ *  יאבד ‎ חומו‎ 
!ותר ‎ מהד• ‎ עבור ‎ שבבת ‎ העברת ‎ האש. ‎ מנופי׳ ‎ החמי׳ ‎ לקרי׳ ‎ ׳  היא ‎ כה ‎ המושך ‎ נזהגופי"‎ 
הררי׳ ‎ שסביבם ‎ 1  וגם ‎ התבאר ‎ שגורל ‎ כח ‎ המושך ‎ ׳  מהערך ‎ לרוב ‎ פגישת ‎ החלקי׳‎ ;  ערך‎ 
מגישת ‎ החלקים ‎ *  הואכערך ‎ גודל ‎ השטחים ‎ •  ויתאבר ‎ א״ק ‎ הגוף ‎ ששטחו ‎ יותר ‎ גדול• ‎ גס‎ 
,  ז  *  חופי‎ 


•*ע ‎ מאמי ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

חומו ‎ יותר ‎ מהר ‎ •  אבל ‎ ממר, ‎ שנאמרפה ‎ *  נדאהסבתהפכו• ‎ כ* ‎ באמת ‎ השטח ‎ מנון* ‎ הגדול'*‎ 
הוא ‎ הןב1ץ ‎ יותר ‎ לערך ‎ משאו ‎ •  משטח ‎ הגוף ‎ הקטן ‎ •  לערך ‎ חלקי ‎ האש ‎ שיתפם ‎ :  לזה ‎ יושלל‎ 
החום ‎ מהגוף ‎ הקטן ‎ מהר* ‎ כ  מהגוף‎ הגרור ‎ •והתבאר ‎ ע״י ‎ מופתי׳‎ למודי־שהזמני׳שבהם ‎ יתקררו‎ 
הגופי' ‎ ממין ‎ אחד ‎ ובמקום ‎ אחד ‎ •  ושוי' ‎ בחומם ‎ ־  יתעדכו ‎ כערך ‎ חותכם ‎ ן  ולזה ‎ אס ‎ ב׳פרורים‎ 
שמדת ‎ חותך ‎ אחד ‎ מרם ‎ הוא ‎ א  אינציא ‎ ;  ומרת ‎ חותך ‎ הב' ‎ הוא ‎ ב־׳ ‎ •  אשר ‎ נתלבנו ‎ ־  והונחו‎ 
באויר ‎ להתקרר ‎ ן  יתקרר ‎ הקטן ‎ בחצי ‎ זמן ‎ שיתקרר ‎ בי ‎ הגדול ‎ •  כי ‎ אם ‎ ־נניח• ‎ שהקטן ‎ יתקרר‎ 
בשעה ‎ אחת• ‎ לא ‎ יתקרר ‎ הגדוד ‎ מן ‎ הדין• ‎ אפם ‎ אחיך ‎ ח׳ ‎ שעות• ‎ עבור ‎ שנמצאו ‎ בו ‎ ח׳ ‎ פעמי׳‎ 
יותר ‎ מחלקי ‎ אש ‎ כבהקטן‎ ;  אבל ‎ לפי ‎ ששטח ‎ מהגדול ‎ הוא ‎ גדול‎ ר'‎ פעמי׳ ‎ משטח ‎ גוף ‎ הקטן ‎ * 
לזה ‎ יתאבד ‎ גם ‎ מחומו ‎ בכל ‎ רגע ‎ ד׳ ‎ פעמ*ם ‎ יותר ‎ מחלקי ‎ האש ‎ *  טסה ‎ שיתאבד ‎ מהקטן ‎ • 
( 0  *  פז‎ )  :  ויתעדכו ‎ ב׳ ‎ הזמני׳' ‎ מהתקררות ‎ ב׳ ‎ הגופי' ‎ *  כערך ‎ א׳אלב׳ ‎ •  והוא ‎ בעצמו‎ 
ערך ‎ חותכם ‎ ;  הקש ‎ מזה ‎ •  שערך ‎ הזמני׳ ‎ יתקררו ‎ בהם ‎ הגופי'* ‎ שור, ‎ לערך ‎ חותכס ‎ ♦ 


פרק ‎ ׳ן‎ 

מהאויר ‎ וטבעו‎ 

•  (  מאויר ‎ הוא ‎ גוף ‎ לח) ‎ אם ‎ תתנונע ‎ בידך ‎ ננד ‎ פניך ‎ ׳  באופן ‎ שלא ‎ תגעבפני‎ 

שלא ‎ נמצא ‎ בו ‎ גשם ‎ כלל: ‎ תרניש ‎ יש ‎ מה ‎ •  יפגע ‎ בפניך• ‎ ולא ‎ ים!‎ *ץ ‎ </ ‎ ".ע/‎ 

שכל ‎ *  שזה ‎ הוא ‎ האויר ‎ •  אבל ‎ מזה ‎ נדע ‎ גם ‎ שהאויר ‎ הוא ‎ גוף ‎ ־  אשר ‎ לא ‎ נוכל ‎ לראותו ‎ *  עבור‎ 
דקות ‎ חלקיו ‎ •  ונם ‎ ממה ‎ שנוכל ‎ לעבור ‎ דרכו ‎ מבלי ‎ עיכוב ‎ •  נקש ‎ שחלקיו ‎ מחוברים ‎ חבור‎ 
רפוי ‎ מאוד ‎ •  שניהם ‎ •  המה ‎ סנולת ‎ הלחי׳‎ :  לזה ‎ יחשב ‎ אף ‎ האויר ‎ במספר ‎ הלחי׳ ‎ *  ומהנסיונות‎ 
הרבות ‎ אשר ‎ עשו ‎ החכמי׳ ‎ בבחינת ‎ האויר ‎ ־  עמדו ‎ על ‎ ב' ‎ דברים׳ ‎ מטנו ‎ מה ‎ שהיה ‎ נעלם‎ 
מהראשונים ‎ ־  ר״ל ‎ שהאויר ‎ הוא ‎ ספוגי׳ ‎ ושיש ‎ לו ‎ כובד ‎ 1 
•  (  מכליהמרקן ‎ אנטליע ‎ פניימאטיקא)'‎ הפעולות ‎ אשר ‎ יסובבו ‎ מהאויר ‎ ע״יספוגיתו ‎ וכבדוחו‎ 

התבררו ‎ לנו ‎ ע״י ‎ הכלי ‎ המרקך ‎ אשר ‎ המציא ‎ החכם ‎ אטאקוועריקעאיש ‎ מאדיבורגא‎ 
(  והחכם ‎ בעלי ‎ התקין ‎ את ‎ הכלי ‎ זה ‎ יותר ‎ )  •  ועמר ‎ על ‎ זה ‎ כי ‎ לא ‎ ישרה ‎ בעיניו ‎ •י ‎ הנחת‎ 
הקדמוני׳ ‎ שאין ‎ רקת ‎ נמצא ‎ במציאות ‎ י  והיה ‎ הולך ‎ ומשוטט ‎ במחשבתו ‎ להמציא ‎ כלים‎ 
מכלים ‎ שונים־ ‎ יתברר ‎ מהם ‎ ־  פותר ‎ זאת ‎ ההנחה ‎ •  עד ‎ שברר ‎ סותרה ‎ ע״י ‎ הכלי ‎ המדקץשהמציא•‎ 
ואת ‎ שלא ‎ אוכל ‎ לברד ‎ היטב ‎ עניינו ‎ *  זולת ‎ הציור‎ (  ואף ‎ ע״י ‎ הציור ‎ לא ‎ ייובן ‎ היטב ‎ עניין ‎ עשיית‎ 
הכלי ‎ המרקן ‎ מבלי ‎ ראותך ‎ אותו ‎ לעיניך)* ‎ עכ״ז ‎ אברר ‎ תקונובכל ‎ צד ‎ האפשר:הכליהמרקק‎ 
לן;טליע ‎ פנ״מאטיקא ‎ תבניתו ‎ •  קנה ‎ גבוה ‎ חלולה ‎ סילינדער ‎ ממתכת ‎ •  ובתוכו ‎ עלי ‎ או‎ 
בוכנאעשוי ‎ מהרבה ‎ חלקי ‎ עור ‎ •  שנוכל ‎ להתנונע ‎ אותו ‎ להעלותו ‎ ולהורידו ‎ •  ולזה ‎ עשוי‎ 
בהעלי׳‎ (  ר״לרבוק ‎ בו) ‎ בד ‎ הברזל ‎ עמבאלוס ‎ העשוי ‎ בשיניים ‎ *  כדי ‎ שנוכל ‎ למשכו ‎ למעלה ‎ • 
ולהורידו ‎ בנקל‎ ע״י ‎ הגלגל ‎ ־  והבדי׳ ‎ שבראשו ‎ כשתי ‎ וערב ‎ ־  ולמטה ‎ בהעלי ‎ •׳ ‎ עשוי ‎ קנה‎ 
חלולה ‎ גם ‎ ־  ובה ‎ בדזא ‎ מתכת ‎ עפיסטאתיוס ‎ בל״א ‎ האן ‎ •  אשר ‎ נוכל ‎ לפתוח ‎ ולסגור ‎ • 
ובהכרזה ‎ ב׳ ‎ נקבי׳ ‎ *  א׳ ‎ מתאחד ‎ הסילינדער ‎ והקנה ‎ ־  (ר״לשחלולו ‎ עובר ‎ דרך ‎ חלוליהם‎ 
יחד ‎ )  ;  והב'‎ פתוח ‎ בו ‎ למעלה ‎ בעקום ‎ •  אשר ‎ דרך ‎ ההלולהזה ‎ ־  יכנום ‎ חאויר ‎ תוך ‎ הסילינדער‎ 
אבל ‎ לא ‎ תוך ‎ הקנה ‎ ז  בצר ‎ הברזא ‎ *  וסמוך ‎ לו ‎ יש ‎ קערה ‎ על ‎ הקנה ‎ ־  מצופה ‎ עור ‎ רטוב‎ 
ועליה ‎ יונחו ‎ הגופי׳ ‎ שנרצה ‎ להתרקץ ‎ מהם ‎ האויר ‎ •  ואם ‎ נציג ‎ הזוג ‎ זכוכית ‎ וואס ‎ וויטרעגם‎ 
לעציפיפנס ‎ קאמסאניסארמע ‎ •  על ‎ העור ‎ הרטוב ‎ •  ימצא ‎ אויר ‎ תחתיה ‎ ועליה ‎ *  ותהי׳ ‎ ההתנגדות‎ 
מהאויר ‎ שתחתיה ‎ *  הרוחק ‎ אותה ‎ למעלה ‎ *  שוהלכח ‎ דוחקי ‎ •  מהאויר ‎ שעליה ‎ •  הדוחק‎ 
אותה ‎ למטה ‎ •  ואם ‎ נרצה ‎ להגביה ‎ או ‎ הזוג ‎ ׳ :  לא ‎ נצטרך ‎ כח ‎ יותר ‎ •  אפם ‎ לנצח ‎ כח ‎ רזמנוחי׳‎ 
מחמדו ‎ •  ולא ‎ לנצח ‎ האויר ‎ שעליה ‎ •  ;  אבל ‎ אם ‎ גתרקן ‎ האויר ‎ שתחת ‎ הזכוכית,* ‎ נצטרך‎ 
כח ‎ גדול ‎ להפרידוטץ ‎ הקערה ‎ ׳  •(לדחיקת ‎ האויר ‎ שעליה־שאין ‎ אז ‎ נמצא ‎ מתנגד ‎ לו ‎ )• ‎ ויעשה‎ 
זה* ‎ אם ‎ נציג ‎ הברזא ‎ בזה ‎ האופן ‎ *  שיתאחד ‎ בנקב ‎ הא׳ ‎ שבו ‎ •  את ‎ הסילינדער ‎ והקערה‎ 
־  עם ‎ הזוג ‎ המונח ‎ עליה ‎ •  ואחר ‎ נמשך ‎ את ‎ העלי ‎ בגלגל ‎ הנזכר ‎ •  בתוך ‎ הסילינדער ‎ למערה ‎ ג 


ך  בנבולשתדמה‎ 
.,ש ‎ ^,..ו‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות‎ 


ע*‎ 


ויהי ‎ א  ב  מן ‎ דוראוי ‎ בין ‎ העלי ‎ ורזברזא ‎ מ?ום ‎ דמית ‎ האויד ‎ ׳  ;  אבר* ‎ לפי ‎ שאז ‎ יתפשט ‎ האויר‎ 
שתחת ‎ הזכוכית; ‎ ואין ‎ מתנגד ‎ נמצא ‎ כץ ‎ העלי ‎ ■והכרזא: ‎ ל,אתההתפשטות ‎ ;  לזה ‎ ימלא ‎ האויר‎ 
שהי־ ‎ תהילה ‎ תחת ‎ הזכוכית ‎ לבד׳ ‎ ע״י ‎ התפשטותו ‎ י  גם ‎ את ‎ הסילינדער ‎ י  יאם ‎ נציג ‎ אח" ‎ א*‎ 
דזברזא ‎ בזה ‎ האופן ‎ י  שיתבטל ‎ ההתאחזות ‎ שבין ‎ הסערה ‎ והסילינדער ‎ ־  ואחר ‎ נוריד ‎ אח ‎ העלי‎ 
למטח־ ‎ :  לא ‎ יכנס ‎ אז ‎ האויר ‎ שכהעלי ‎ לתחת ‎ הזכוכית ‎ ־  עבור ‎ שאז ‎ איז ‎ חלולנמצא ‎ יייכור ‎ דר-ר‎ 
החתיה ‎ ;  אפם ‎ יעלה ‎ האויר ‎ מן ‎ הסילינדער ‎ לחוץ ‎ •  דרך ‎ הנסב ‎ העמום ‎ שבבדזא' ‎ ועיניה‎ 
הרואות ‎ שכפי ‎ שנדבה ‎ להערות ‎ ולהוריד ‎ את ‎ העלי ‎ תמיר׳ ‎ י  וכשנוח ‎ תסיר ‎ כאופז ‎ הנזכר‎ 
מ?ום ‎ הברזא־ ‎ כן ‎ יתרוק־ן ‎ האויר ‎ יותר ‎ היטב ‎ מהזכוכית־ ‎ ואת ‎ שלא ‎ נוכל ‎ להוריק־ ‎ את ‎ האויר‎ 
כלו ‎ מן ‎ הכליס־כי ‎ עכור ‎ שהאויר ‎ יורק־ ‎ ממנו ‎ אחת ‎ אחת ‎ כאשר ‎ התבאר ‎ ־  ואם ‎ נשאר ‎ ד״כל‎ 
כפעם ‎ הא׳ ‎ מההורקה ‎ חצי‎ .האדיר ‎ בבלי ‎ ז  ישאר ‎ בפעם ‎ הב׳ ‎ רביעית ‎ ובפעם ‎ הג׳ ‎ שמינית ‎ " 
נבפעם ‎ הז ‎ חל? ‎ י״י* ‎ יכן ‎ תמיד ‎ י  וערך ‎ אלה• ‎ השבדי׳ ‎ ומספרי׳ ‎ הולכי׳ ‎ ממש ‎ עד ‎ איל ‎ סוח ‎ .  י 
אבל ‎ עפ״ז ‎ גיכל ‎ ע״י ‎ התמדת ‎ ההור?ה ‎ •  להורי? ‎ כ׳ ‎ כ  אויר ‎ מהכלי ‎ ׳  עד ‎ שהמעט ‎ אשר ‎ י  שאר‎ 
/  בו ‎ יתאבד ‎ במעוטו ‎ ולא ‎ יהי׳ ‎ מורגש ‎ כלל ‎ : 

קלב ‎ י  (  יש ‎ לאחר ‎ כח ‎ ססוגי‎ )  אם ‎ הסילינדער ‎ מי*א ‎ מאויר ‎ •  ונציג ‎ מ?ום ‎ הבדזא ‎ בזה ‎ האופן ‎ ׳ 
שלא ‎ יצא ‎ האויר ‎ מהסילינדער ‎ ג  נוכללרהו? ‎ עב"; ‎ בתוכו ‎ את ‎ העלי ‎ י  וכסור‎ 
המכריח ‎ •  ישוב ‎ העלי ‎ לם?ומו ‎ ׳  מזה ‎ נראה ‎ שבעניין ‎ הא' ‎ ׳  צמצם ‎ האויר ‎ את ‎ חלקיו‎ :  ובענייז‎ 
הב ‎ התפשט? ‎ אחר ‎ סור ‎ מעליו ‎ המכריח ‎ ;וזה ‎ הוא ‎ גדר ‎ נופי׳ ‎ הספוגי' ‎ (לב) ‎ ;  ליה ‎ יחשב ‎ את‎ 
ן  האויר ‎ במספר ‎ הספוגי׳ ‎ •  1  י  1 

לל^ ‎ •  (  פבדות‎ האחר ‎ יתבדר‎ ע״י‎ הק?ה ‎ באראמעטדוק ‎ אוטובוס ‎ טאריצעל־אנוס ‎ )  כבר ‎ התברר ‎ • 

י  (ה״ג ‎ מחכמת ‎ התנועה) ‎ עניין ‎ ה?נה ‎ אשר ‎ המציא ‎ איש ‎ איטאליאני ‎ •  שמו ‎ טאריצעליום•‎ 

ונ?ראת ‎ המנה ‎ על ‎ שמו ‎ טובוס ‎ טאריצעליאנוס ‎ ;  אבל ‎ מה ‎ שירד ‎ הכסף ‎ חי ‎ בקנה ‎ קצת ‎ •  ולא ‎ יעמוד‎ 
בו ‎ אפס ‎ בגובה ‎ כ  ח  אונציא ‎ ?  סבתו ‎ כה ‎ המושך ‎ טה?נה ‎ ז  אמנסעבור ‎ ש״עמד ‎ בגובה ‎ הזה ‎ * 
ולא ‎ יפיל ‎ לכבדותו ‎ דרך ‎ הנ?כ ‎ ♦  יצריך ‎ ישימצא ‎ נשם ‎ בבר ‎ מהנגר ‎ לכברותו ‎ י  אשר ‎ זה ‎ הוא‎ 
האדיר ‎ ז  ולזה ‎ אם ‎ נעלה ‎ על ‎ ההר ‎ עכש ‎ הקנה ‎ ;  ירד ‎ הכסף• ‎ חי ‎ תמיד ‎ יותרבקנד. ‎ •  כפי‎ 
עלותינו ‎ והפכו ‎ בעמ?י׳ ‎ ׳  שכפי ‎ ירירתינו ‎ בעט? ‎ עםה?נה ‎ ?  יעלה ‎ הכסף ‎ חי ‎ בקנה ‎ •  ־ 

גקישמזה ‎ שכה ‎ דוה?י ‎ מהאויר ‎ ׳  הוא ‎ גדול ‎ בעמ?מבהר ‎ ׳  יעכ״ו ‎ חהי ‎ דחיקת ‎ האדיר ‎ את‎ 
הצופי־ ‎ כיותר ‎ חוז? ‎ ׳אם ‎ ידה? ‎ עליהפמלמעלה ‎ ׳  הכה ‎ שבו ‎ ירח? ‎ נוף ‎ לח ‎ ׳  ויתערר ‎ דחיקתו‎ 
לגובה ‎ עמידתו ‎ •  הוא ‎ הכבדות‎ ;  ה?יש ‎ מזה ‎ שלאויר ‎ כברוח‎ ;  ולזה ‎ ידחקהאויר ‎ העליון ‎ את‎ 
התחתון ‎ ׳  ויצטצמי‎ (  ללב ‎ )  *־ויהיו ‎ א״ב ‎ יותר ‎ חל?י׳ ‎ מהאויר ‎ בגבול ‎ התחתון ‎ ׳  כבעליון ‎ י 
אשר ‎ הוא ‎ סבת ‎ כבדותו, ‎ ושהוא ‎ עב ‎ ייתר ‎ מאויר ‎ העליון‎ ;  ופל ‎ עור ‎ שיעלה ‎ הגבול ‎ ־  יהי׳י‎ 
האויר‎ ?לוד? ‎ יותר ‎ •  עד ‎ שבהרי׳ ‎ הגביהי'‎ מאוד" ‎ כמו ‎ הר ‎ פי?א ‎ ורומי׳ ‎ •  ימותו‎ הב״א ‎ מקוצר‎ 
רוח ‎ לר?ות ‎ האויר ‎ •  אס ‎ לא ‎ ימשכו ‎ עי׳י ‎ ספוג ‎ אליהם ‎ את ‎ האויר ‎ התחתון‎ ;  והפכו‎ 
שכעמ?י׳ ‎ יתרבה‎ :  כפיהעמ?ות ‎ *  כובדהאויר ‎ י  אבל ‎ עבור ‎ שהאויר ‎ הוא ‎ ספוגי ‎ •  והגות‎ 
ספרני׳ ‎ ישתדל ‎ להתפשט ‎ עצמו ‎ י  בהמור׳כח ‎ שיתנגד ‎ להתפשטותו‎ (לג) ‎ *  אשרהה^תד^!ת‎ 
הזה׳היא ‎ ספוגיתו‎ ;לזה ‎ ה.כח ‎ ספונן ‎ מהאויר ‎ התחתון ‎ שוה ‎ לכבדות ‎ האדיר ‎ העליון־ועי־ור ‎ שע׳ייי‎ 
ה?נה ‎ הנזכרת ‎ *  נוכל ‎ לעמוד ‎ על ‎ כיבד ‎ וא־כית ‎ האויר ‎ ׳  ?ראו ‎ גם ‎ לה?נה ‎ באדאמי-טרוס ‎ אי‎ 
כאראסקאפי׳‎ :  ואם ‎ נרצה ‎ לעמוד ‎ על ‎ אמתת ‎ הסתבכות ‎ עמידת ‎ הכסף ‎ חי ‎ בגובה ‎ כ״ח ‎ אונציא‎ 
עהאויר ‎ •  נתץ ‎ את ‎ ה?נה ‎ תחת ‎ הזכוכית ‎ ־  וגרי? ‎ ממנו ‎ האדיר ‎ ;  נראה ‎ שירד ‎ הכסף ‎ חי ‎ : 
חמיר ‎ *  כפי ‎ התמדת ‎ ההור?ה ‎ •  עד ‎ שיפולכלו ‎ למטה ‎ ׳  ;  ואס ‎ נסכם ‎ אח״ז ‎ •  שיכנוס ‎ האדיר‎ 
עוד ‎ תחת ‎ הזכוכית ‎ ?  נראה ‎ שיעלה ‎ הכסף ‎ חי ‎ מעלה ‎ מעלה ‎ ׳  כפי ‎ התרבות ‎ האויר ‎ תחת‎ 
הזכוכית ‎ ז  מזה ‎ נראה ‎ בחוש ‎ ־  שמבת ‎ עליית ‎ הכסף ‎ חי ‎ כ ה?נר, ‎ י  חוא ‎ האדיר ‎ הדוחק ‎ אותו ‎ • 
ככח ‎ ספוגידתו ‎ י  ככה ‎ כברות ‎ הכסף ‎ חי ‎ עליו ‎ *  ונוכל ‎ לסב^ ‎ גם ‎ עי״ז ‎ עמידת ‎ המ.ם ‎ יב<ןנה ‎ . 
אפס ‎ שלוה ‎ נ^טרך ‎ קןנה ‎ ארוכה ‎ בייתה ‎ "  ק  פישדחימתהאויריסבבעטירת ‎ המי' ‎ בידהר ‎ גדבי־יי* ‎ <*‎ 
.מכאשר ‎ יסכב ‎ עמידת ‎ הכסף ‎ חי‎ (מלל)‎ ;  ולזה ‎ לא ‎ נתמה ‎ אסלאיזובו ‎ המשקי׳ ‎ מכלי ‎ זכוכית‎ 
.שפיה ‎ צר ‎ ׳  אס ‎ נהפיךאותו ‎ על ‎ פיו ‎ 1־ ‎ וגש?עיהו ‎ בתוך. ‎ המים‎ .3 ‎ וכן ‎ שלא ‎ יזוכו ‎ המש?יי׳"טן‎ 

הצלוחית‎ 


עב ‎ מאטד ‎ התורה ‎ *  והחבטות‎ 

הצלוחית ‎ אם ‎ נשים ‎ על ‎ פיה ‎ •  נייר ‎ דק ‎ ונהפכיהו ‎ י־ ‎ כי ‎ יסובב ‎ זה ‎ דחיקת ‎ האויד ‎ שמתחתיו‎ 
מה ‎ שלא ‎ יסובב ‎ אם ‎ נמצא ‎ נקב ‎ בצדו ‎ הב׳ ‎ ״  כ* ‎ אז ‎ ידחק ‎ האדיר ‎ מלמעלה ‎ את ‎ המשך׳ ‎ למטה ‎ * 
כמו ‎ שידחק־ ‎ אותם ‎ האויד ‎ מתחת ‎ למעלה ‎ *  ומה ‎ שנראה ‎ הפך ‎ זה ‎ י  אם ‎ נמלא ‎ כלי ‎ שתחתיה‎ 
רחב ‎ *  וראשו ‎ מצד ‎ מאוד ‎ כהקג•׳ ‎ הקצדי׳ ‎ טובולי ‎ קאגרלארעס ‎ ופתוח ‎ מ ב' ‎ הצדדי׳‎ ;  ואס ‎ נציג‎ 
הכלי ‎ במים ‎ על ‎ צד ‎ הרחב ‎ •  לא ‎ י ,ובו ‎ המשק•׳ ‎ ממנו• ‎ עם ‎ שצדו ‎ הקצר ‎ פתוח ‎ למעלה ‎ *׳‎ 
אמנם ‎ סבת ‎ זה ‎ הואהתאחזות ‎ המיס ‎ בקנה ‎ הקצר ‎ כמשפט ‎ הלחי׳ ‎ לאלו ‎ הקני" ‎ והו׳ ‎ כאלו ‎ אינו‎ 
■פתוה ‎ כלל ‎ בצדו ‎ הקצר ‎ *  ,אבל ‎ אם ‎ נעמוד ‎ הבאראמעטדום ‎ תחת ‎ כלי ‎ מלא ‎ אויר ‎ ׳  "  אף ‎ שלא‎ 
יכנס ‎ בו ‎ האויר ‎ מתחת‎ ;  לא ‎ יעלה ‎ •  גב ‎ לא ‎ ירד ‎ הכסף ‎ חי ‎ ׳  ׳  כי ‎ תמיד ‎ כח ‎ הספוגי ‎ מהאויר‎ 
המסוגר• ‎ שוה ‎ לכבדות ‎ האודר ‎ דזחוציי׳‎ :  ועבור ‎ שהאויר ‎ יכול ‎ לסבב ‎ עליית ‎ הכסף ‎ ודלכבדותו‎ 
יסבב ‎ גס ‎ עמידתו ‎ בשרה ‎ בכת ‎ ־ספוניתו ‎ ז  ומזה ‎ נראה ‎ שנוכל ‎ לדעת ‎ ע׳ ‎ י  הבאראמעטרום ‎ • 
התחלפות ‎ איכות ‎ האויד ‎ בכל ‎ התחלפות ‎ הזמני׳ ‎ ׳  כ* ‎ אם ‎ האויר ‎ הוא ‎ עב ‎ ;  עבור ‎ ־  יכבד ‎ : 
יעלה ‎ הכסף ‎ חי ‎ למעלה ‎ יותר• ‎ והפכו ‎ בהפכו ‎ ז  ל ,ה ‎ אם ‎ נחזק ‎ הקנה ‎ על ‎ קרש ‎ ואחריו ‎ נייר‎ 
נרשמו ‎ עליו ‎ מעלות ‎ האויד ‎ בסמני׳‎ :  יגדע ‎ מהם ‎ שיעור ‎ עליית ‎ וידירת ‎ הכסף ‎ חי ‎ ׳  ואיכות‎ 
האויר ‎ שממנו ‎ יסובב ‎ עלייתו ‎ וירידתו ‎ ^  ואיכות‎ ׳האויר ‎ יסבב ‎ התחלפית ‎ העתי׳ ‎ ר׳יילאם ‎ יהי"‎ 
מטר ‎ או ‎ יום ‎ המעוגן ‎ ורומי׳• ‎ לזה ‎ ־קראו ‎ לאלו ‎ הקני־ ‎ בל״א ‎ דעטד ‎ גלעזר ‎ *  *מ ‎ והנראה ‎ גם ‎ שצריך‎ 
שלאימצא ‎ אויר ‎ בקנה ‎ •  על ‎ הכסף ‎ חי ‎ ׳  אף ‎ שעכ״ז ‎ לא ‎ יפיל ‎ הכסף ‎ חי ‎ למטה ‎ ממש ‎ ז  כי ‎ אם‎ 
יתפשט ‎ המעט ‎ אויר ‎ שעלהכסףח^לדחרקאוחולמטה; ‎ לאיהי׳אזהאוירכבר ‎ כ״כ ‎ להתפשטותו•‎ 
כמוהאויר ‎ החיצון ‎ הדוחק ‎ אוחז ‎ למעלה ‎ בכל ‎ כח ‎ ספוניתו ‎ :  אבל ‎ עכ׳ז ‎ ימנע ‎ הא ‎ ו  יד‎ 
הפנימי׳ ‎ מעט ‎ מעלייתו ‎ •  ולזה ‎ צריך ‎ שתהיי׳ ‎ ג־בול־הקנה ‎ שעל ‎ הכסף‎ דיקמכלאויר ‎ •  אסנרצה‎ 
לדעת ‎ ממנו ‎ איכות ‎ האויר ‎ החוצי׳ ‎ על ‎ נכון‎ ;  אכל ‎ אם ‎ נפתח ‎ הצד ‎ העליון ‎ שבקנה‎ :  יפזל ‎ הכף‎ 
הכסף ‎ למטת ‎ ממש* ‎ כי ‎ אז ‎ יפעלו ‎ בו ‎ כתות ‎ מתנגדות ‎ "  ר״ל ‎ האויר ‎ שמעליו ‎ ־  והאויד‎ 
שמתחתיו ‎ י• ‎ וימנע ‎ האחד ‎ את ‎ פעולת ‎ הב׳‎ (ין ‎ )• ‎ ויסובב ‎ א״כ ‎ נפילתו ‎ *  ואף ‎ שמכל ‎ זה ‎ נראה‎ 
שכובד ‎ הכסף ‎ חי ‎ ונשא ‎ מהאויר ‎ •  ועב״ז ‎ אם ‎ נשקל ‎ הקנה ‎ -  יתרבה ‎ משקלו ‎ כפי ‎ כובדהכסף‎ 
ה*‎ ;  אבלאתר ‎ העיון ‎ נראה ‎ ׳  שכובד ‎ הדה ‎ הוא ‎ ככרות ‎ האדיר ‎ החיצון ‎ *  שעל ‎ הקנה ‎ הדוחק‎ 
על ‎ הכסף ‎ חי• ‎ בי ‎ אין ‎ מתנגד ‎ נמצא ‎ לזה" ‎ אמנם ‎ שהאויר״דדחק ‎ בזאת ‎ הכבדות‎ בשרה־ ‎ ככבדות‎ 

הכסף ‎ חי ‎ *  יתבאר ‎ לפנינו ‎ בי׳ה ‎ : 

ךלף ‎ ׳  (  איץ־לעמזדעל ‎ תשיק ‎ משיעור ‎ ליויקתהאדר‎ )  אם ‎ נתרקן ‎ האויד ‎ שתחת ‎ הזוג ‎ או ‎ שנתמעט‎ 

י  י  לפחות ‎ ע״יההודקהכח ‎ ספוגיתו‎ :  יסבב ‎ דחיקת ‎ האויר ‎ שעל ‎ הזוג ‎ "  שידחק ‎ הזוג‎ 
על ‎ הקערה ‎ בחוזק ‎ גדול ‎ ׳  ויתחבר ‎ עמה ‎ עד ‎ שלא ‎ נוכל ‎ להפרידם ‎ אף ‎ בכת ‎ בדיל ‎ ״  (  17ד ‎ ) 
•אבל ‎ ;  נעמוד ‎ על ‎ נכון ‎ עלבת ‎ ההתחברותהזה ‎ ׳  אס ‎ נדע ‎ ביתור ‎ שיעוד ‎ הכח ‎ דוחקי ‎ טהאויר‎ 
־הדוחק ‎ עליו ‎ •  :  ועבור ‎ שהתבאר ‎ (  מיל ‎ ג  )  שדהיקת ‎ האויר ‎ יסבב ‎ עמידת ‎ הכסף ‎ חי ‎ בהקנה*‎ 
בגובה ‎ כ״חאונציא, ‎ ז  יצא ‎ לגו ‎ מזה ‎ ׳• ‎ י  שכובד ‎ עמוד ‎ אייר ‎ שמרח ‎ ■תישבתו ‎ שוה ‎ *  למרת‎ 
תושבת ‎ הקנה ‎ •  שדה ‎ לכובד‎ -הכסף ‎ ח* ‎ שבקנה ‎ (,פט) ‎ :  וגם ‎ התבאר ‎ (£0‎ )  ׳  שעמוד ‎ כסף‎ 
ח* ‎ מניבה ‎ ב״ה ‎ איג־ציא ‎ *  יעמיד ‎ את ‎ המאזני׳ ‎ בפלס ‎ עם ‎ עמוד ‎ מים ‎ העומר ‎ בגובה ‎ ■י^ד ‎ פעמיי‎ 
יותר ‎ ממנו‎ ;  הקש ‎ מזה ‎ שדחיקתהאויר ‎ ׳  שוה ‎ לדחיקת ‎ עמוד ‎ המי׳ ‎ שגובהו ‎ י״ד ‎ פעמיי ‎ ב״ח‎ 
אינציא ‎ י  שהוא ‎ ג׳ ‎ מאות ‎ וצב׳ ‎ אוגציא ‎ ׳  ;  או ‎ אם‎ ,נחלק ‎ את ‎ המספד ‎ במספר, ‎ י״ב ‎ ז  יצא ‎ לנו‎ 
גובהו ‎ לב׳ ‎ עד ‎ לג׳‎ ,מנעלי׳ ‎ •  באשר ‎ נראה ‎ אם ‎ נמלא ‎ קנה ‎ "  שגובהו ‎ לב'‎ מנעלי' ‎ טיבגשיעמדו‎ 
דמי׳ ‎ בה ‎ בגובה ‎ לב׳ ‎ מנעלים; ‎ כמו ‎ שיעמוד ‎ הכשף ‎ ח* ‎ בהאבאראמעטרום ‎ בגובה ‎ כ״ה ‎ אדנציא•‎ 
ולזה ‎ תדחק ‎ כדר ‎ ארצינו ‎ סדזאויד ‎ באותו ‎ הכח ‎ בשיה ‎ •  שידחק ‎ עליה ‎ עמוד ‎ מי׳ ‎ מגובה ‎ לב׳‎ 
מנעלי׳ ‎ י  או ‎ עמוד ‎ כפף ‎ חי ‎ מגובה ‎ פ״-ח ‎ אמציא ‎ "  ומעתה ‎ נוכל ‎ לעמוד ‎ על ‎ שיעור ‎ כת ‎ דחיקת‎ 
האדיר ‎ את ‎ הזוג ‎ בקערה- ‎ אסנתרקץ ‎ ממנו ‎ חאזיר ‎ היטב ‎ •  כי ‎ כתו ‎ שזה ‎ לכח ‎ דוחקי ‎ מעמוד‎ 
מים ‎ •י ‎ שהושבתו ‎ שוה ‎ לתושבת ‎ הזוג ‎ -  וגובהו ‎ לבי׳ ‎ מנעלי׳ ‎ •  ואיךלעטוד ‎ על ‎ חשבון ‎ מכובד‎ 
עמוד ‎ המי׳ ‎ שנדע ‎ לגו ‎ ממנו ‎ תושבתו ‎ •וגובהו ‎ (  שממנו ‎ נעמוד ‎ גם ‎ על.כח ‎ ךוחקי ‎ סהאויר ‎ )  ׳ 
התבאר ‎ בחכמת ‎ השיעורים ‎ המלמדת ‎ לגז ‎ לדעת ‎ מדת ‎ המחזיק ‎ מקנה ‎ סיליגדער ‎ ׳  רעי״ז ‎ נדע‎ 
כמה ‎ מדת ‎ מעוקב ‎ יחזיק ‎ עמוד ‎ המיס ‎ •  אשר ‎ כובדו ‎ שזר. ‎ לכובד ‎ האויר ‎ *  והתבאר ‎ שטדו^‎ 

מעוקב‎ 


מאמר ‎ התורה, ‎ והחכמה ‎ עג‎ 

מעוגןל ‎ מגודל ‎ מנעגי׳סשקלו ‎ ס״ד ‎ ליטרוחגיא״ב ‎ נוברילעסיד־על ‎ חשבון‎ כיברעטור ‎ הט-וכד‎ 
על ‎ חשבון ‎ כובד ‎ האדר ‎ י  אם ‎ נדע ‎ רכן ‎ מדת ‎ תושבתם ‎ ואם ‎ נניח ‎ א״ב ‎ שחותך ‎ התושבת ‎ הוא ‎ א׳‎ 
דגל ‎ •  (  חלקיהו ‎ במאה ‎ חלכןי׳ ‎ הנכןראי׳ ‎ קיווי׳ ‎ ואמור ‎ )  שהיא ‎ מאה ‎ חלקי׳ ‎ •  תהי׳א״ב ‎ מדת‎ 
חוט ‎ סובבו ‎ נעריפעדי ‎ *  ג׳ ‎ מאות ‎ וי״ד ‎ הלקי׳‎ (  כמו ‎ שהתבאר ‎ זה ‎ בחכמת ‎ ה  ש  יעוד ‎ י׳ ‎ )  .  הפר?1‎ 
או ‎ הכה ‎ על ‎ הפעריפערי ‎ רביעית ‎ מספר ‎ מדת ‎ החותך ‎ שהוא ‎ כ״ה ‎ חלקי׳: ‎ יצא‎ ־לך ‎ מדת ‎ תושבתר‎ 
ז׳ ‎ אלפי׳ ‎ ח׳ ‎ מאות ‎ ונ/חלקי׳ ‎ י  וכבר ‎ התבאר ‎ שעמוד ‎ המי׳ ‎ שכח ‎ דוחקו ‎ שוה ‎ לכח ‎ דוחקי ‎ מהאויד ‎ ־'‎ 
הוא ‎ בגובה ‎ ל״ב ‎ מנעלי׳ ‎ •  נניח ‎ שהוא ‎ רכן ‎ בגובה ‎ ל״א ‎ ;  בפול ‎ א״ב ‎ מדת ‎ התושבת ‎ הגזבר ‎ - 
בגובה ‎ ל״א ‎ מנעלי׳ ‎ •  שהוא ‎ ג׳ ‎ אלף ‎ ומאה ‎ חלקי׳‎ ;  יצא ‎ לך ‎ מדת ‎ המחזיכן ‎ מעמוד ‎ המי׳ ‎ -כ״ד‎ 
מיליאן ‎ ג׳ ‎ מאות ‎ ול״האלף ‎ חלקי׳ ‎ *  ונודע ‎ לנו ‎ שמדת ‎ רגל ‎ מעוקב ‎ מים ‎ •  משקלו ‎ ס״ד ‎ לטרוח ‎ 5 
לזה ‎ נוכל ‎ לברר ‎ על ‎ נכון ‎ ע׳ ‎ י  ידיעת ‎ מדת ‎ המחזיק ‎ מעמוד ‎ המי׳ ‎ *  גם ‎ כובדו ‎ *  חשוב ‎ זאת‎ 
בחשבון ‎ הערכי׳ ‎ ויצא ‎ לך ‎ •  שאם ‎ יהי׳ ‎ מדת ‎ חותך ‎ התושבת ‎ מהזוג ‎ או ‎ הכלי ‎ זכוכית ‎ ־  ירם‎ 
מדת ‎ רגל ‎ אחר׳ ‎ ונתרקץ ‎ ממנו ‎ האדיר ‎ על ‎ הקערה ‎ :  נצטרך ‎ ט  ״ו ‎ מאותונ״ז ‎ וחצי ‎ לטרוח ‎ ״ 
להפרידו ‎ מן ‎ הסערה ‎ •  אשר ‎ בכח ‎ הזה ‎ דוחק ‎ עליו ‎ האויד ‎ •  ולזה ‎ כאשר ‎ לקחו ‎ שני ‎ חצאי‎ 
כדורים ‎ ׳  גדולי׳ ‎ ושוי׳ ‎ במדה ‎ ודבקם ‎ זה ‎ א״ז ‎ ע׳י ‎ משיכת ‎ חלב ‎ ביניהם ‎ והוריקו ‎ האויר ‎ מהם ‎ ג 
היו ‎ צריכי׳ ‎ י״וסוסי׳ ‎ להפרידם ‎ *  לנצח ‎ כח ‎ האויר ‎ החיצון ‎ אשר ‎ דחק ‎ עליהם ‎ ^כ> ‎ הצדדי׳ ‎ 3 
קלה* ‎ (  אין ‎ לעמול ‎ על ‎ כובד ‎ האדר) ‎ מהקודם ‎ התבאר• ‎ (הלן;) ‎ שהאדיר ‎ הוא ‎ גרת ‎ לווי‎ 
י  וכבד ‎ ז  ולזה ‎ יאבדו ‎ כל ‎ הגופי׳ ‎ מכבדותם ‎ באויד ‎ *  י  כשיעור ‎ כובד ‎ האריך ‎ |יגרשר‎ 

ממקומו‎ (  /( ‎ )  ־  והוא ‎ כשיעור ‎ כובד ‎ האויר ‎ אשד ‎ יוכלו ‎ להחזיק ‎ י  ולזה ‎ אם ‎ נשקול-כדד'‎ 
הלול ‎ מלא ‎ אן־יר ‎ ״  ;  לא ‎ יוגרע ‎ מכובדו ‎ כלל ‎ ־  לסבת ‎ האדר ‎ שבהלולה ‎ •  ששיעורו ‎ שיעוד‎ 
האויר ‎ החוצה ‎ ■אשר ‎ יגרש ‎ הכדור ‎ ממקומו׳ ‎ ואם ‎ נוריק ‎ אח״ז ‎ את ‎ האדר ‎ שבתוך ‎ הכדור ‎ ׳ונשקל‎ 
אותו‎ :  יוגרע ‎ מכובדו ‎ כשיעור ‎ כובד ‎ האויר ‎ ׳  שהורק ‎ ממנו ‎ *  ונדע ‎ עי״ז ‎ כובד ‎ כ״כ ‎ אויד‎ 
הנכנס ‎ בגבול ‎ מדת ‎ הכדור ‎ ׳  אשר ‎ עי״ז ‎ הורה ‎ הנסיון ‎ *  י  ששיעור ‎ מעוקב ‎ חגודל ‎ היץדףן‎ 
הנקראת ‎ רגל ‎ *  מאדר ‎ בינוני•‎ (ר״ל ‎ שאינו ‎ זך ‎ וגם ‎ אינו ‎ עב) ‎ שוקל ‎ משקל ‎ אונץ ‎ ׳  ואין ‎ ■להפליא‎ 
על ‎ שנוכל ‎ לשקול ‎ האויד ‎ בהאויר ‎ *  אם ‎ נבחין ‎ רק ‎ על ‎ מה ‎ שהתברר ‎ (  5ד ‎ )  *  ושאין ‎ סבת‎ 
כבדות ‎ הכדור ‎ האירי׳ ‎ הנמצאי׳ ‎ באויד ‎ ;  ׳  יודה ‎ לנו ‎ המלח ‎ סאל ‎ טאדטארי ‎ ׳  אשר ‎ הוא ‎ שואט‎ 
כל ‎ האידי׳ ‎ ׳■ ‎ ועכ״ז ‎ •  אם ‎ נניח ‎ אותו ‎ על ‎ פי ‎ הכדור ‎ *  בשעה ‎ שנוריק ‎ האויר ‎ לתוכו ‎ יתרברן‎ 
כבדות ‎ הכדור ‎ כפי ‎ כובד ‎ האויר ‎ ׳  ועי״ז ‎ הנסיון ‎ הנזכר ‎ בעצמו ‎ •  נעמד ‎ על ‎ ערך ‎ הכובד‎ 


ן  )  \  ו״ווחויר ‎ יחחק ‎ יגנגרו־ ‎ גפי ‎ התחירפווז ‎ עניינו ‎ ־  עכ״ז ‎ נקיש ‎ •  ששיעור ‎ קלות‎ 
1 האויר ‎ ־  מרסי׳ ‎ ״  הוא ‎ לא ‎ פחות ‎ מת׳ ‎ מאות ‎ ־  ולא ‎ יותר ‎ מאלה ‎ *  ומה ‎ שלא ‎ נרגיש ‎ דחיקת‎ 
כובד ‎ האדר ‎ ׳  הוא ‎ עבור ‎ סובבו ‎ אותנו ‎ מכל ‎ צד‎ (  ;זו ‎ )  ׳  וגם ‎ האדר ‎ השוכן ‎ בין ‎ חלקיי׳גופיני‎ 
בהגידי׳ ‎ וגם ‎ בהלחות־׳עצטס׳ ‎ יתנגדו ‎ לדחיקת ‎ האו^י ‎ החוציי' ‎ (לולג): ‎ ואם ‎ נקח ‎ סילינדער‎ 
הפתוח ‎ מב׳ ‎ צדדיו ‎ ׳  ונעמידיהו ‎ על ‎ הכל* ‎ המדקץ ‎ בצדו ‎ הא׳ ‎ יונשים ‎ ידינו ‎ -  על ‎ צדו ‎ הבי‎ 
הפתוח ‎ ואחרנתחיל ‎ להוריק ‎ האדיר ‎ מהסיליגדעדזנרגיש ‎ אז ‎ כבדות ‎ האוי׳ ‎ החוציי* ‎ עלהיד׳אשר‎ 
יסב ‎ ב  שתדבק ‎ ידינו ‎ בהסילינדער ‎ ׳׳ ‎ ושרחופיחאם ‎ יורק ‎ האדר ‎ ממנה ‎ על ‎ הסילינדער• ‎ תודחנן‎ 
כתוכו ‎ ע״י ‎ האדר ‎ החיצון‎ 'ותתפוצץ ‎ ובן ‎ יעשו ‎ הזכוכית ‎ שצורתם ‎ אינם ‎ כדודי׳ ‎ •  ימ ‎ שא׳ ‎ כ 
בכדורי ‎ *  שלא ‎ יתפוצצו ‎ אם ‎ הורק ‎ מהם ‎ האויר ‎ מצד ‎ אחד ‎ ׳  לסבת ‎ צורתם ‎ הכדורי׳ ‎ : 
קלו׳ ‎ (עניין ‎ המציצה) ‎ אסנחזקעל ‎ הכליהמרקן ‎ קנה ‎ בפוך ‎ גבוה ‎ ׳  ל׳אונציא ‎ " 
ונציג ‎ אותה ‎ בצדה ‎ התחתון ‎ עלכסף ‎ חי ‎ י• ‎ ומצדה ‎ הב׳ ‎ גריק ‎ האדר ‎ :  יעלה ‎ הכסה ‎ חי ‎ " 

כתוך ‎ הקנה ‎ למעלה ‎ *  בגובה ‎ כ״ת ‎ אונציא ‎ •  ולא ‎ יותר ‎ (  מזה ‎ נ  דאה ‎ עור ‎ שכובדהאדר ‎ אינו‎ 
יותר ‎ מה‎ ״ח ‎ אונציא ‎ מכסף ‎ חי‎ )  •  אבל ‎ הטי׳ ‎ יעלו ‎ יותר ‎ בעניין ‎ הזה ‎ •־ ‎ לקלותם ‎ מכסה ‎ חי ‎ " 
וסבת ‎ זה ‎ מבואר ‎ ;  ביעבורשהורק ‎ האויד ‎ שעל ‎ הכסף ‎ חי ‎ :  ירחוק ‎ האויד ‎ את ‎ הכסף ‎ חי ‎ למעלה‎ 
בכלבה ‎ כובדו ‎ ׳  בי ‎ אז ‎ אין ‎ מתנגד ‎ נמצא ‎ לדחיקת ‎ האדר ‎ שמתחת ‎ הכסף ‎ חי‎ ;  וכן ‎ הדין ‎ בטי׳ ‎ יי‎ 
זלזאתהסבה ‎ בעצמה־יעלו ‎ המי׳ ‎ בקנה ‎ אם ‎ נמצוץבפינו ‎ ׳  על ‎ צד ‎ א׳ ‎ מרקנה ‎ "  וצד ‎ הב׳ ‎ נשי"‎ 
במי׳״כי ‎ אז ‎ תסבב ‎ מציצתיגו ‎ ׳  הרקת ‎ האויר ‎ טהקנה ‎ שעל ‎ המי׳ ‎ *  ויפעל ‎ א״כ ‎ האויר ‎ שתחתיה0‎ 


א 
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כר־פ‎ 


עד ‎ מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

בהם ‎ ׳  להעלות ‎ אותם ‎ למעלה ‎ •  ומיה ‎ נדע ‎ סבת ‎ עליית ‎ היין ‎ בקינה ‎ הטניקה ‎ הידוע ‎ -  מה ‎ שלא‎ 
יסובב ‎ במקום ‎ רקות ‎ האויר ‎ *  <  ועל ‎ האופן ‎ הזח ‎ התינוק ‎ יונק ‎ משדי■‎ אמו ‎ ׳  כיע״י ‎ שיחוקפיו‎ 
בשדי ‎ אמו ‎ •וישאף ‎ אליו ‎ הרוח;יתרחב ‎ החי־ה ‎ מהתינוק ‎ •  ,  ויתפשט ‎ האויר ‎ הנמצא ‎ בפי ‎ התינוק‎ 
ולזה ‎ האויר ‎ ההוציי׳ ‎ שדוחק ‎ על ‎ שדי ‎ אמו ‎ ־  הוא ‎ כבר ‎ מאוירו ‎ שבפיו ‎ *  והוחק ‎ את ‎ החלב‎ 
שבשרי׳ ‎ לפי ‎ התינוק ‎ *  כי ‎ ההתנגדות ‎ והוא ‎ האו־ר ‎ •  שבפי ‎ התינוק ‎ י  והוא ‎ חלוש ‎ מאוד ‎ • 
להתפשטותו ‎ ;  ובאופן ‎ הזה ‎ ישתה ‎ הסוס ‎ מן ‎ הבאר ‎ •  ר״לע״ישיסבב ‎ בעניין ‎ הנזכר ‎ התפשטות‎ 
האויד ‎ הנמצא ‎ בפיו ‎ )  *  ועל ‎ הדרך ‎ הזה ‎ יעשו ‎ פעולות ‎ רבות ‎ כמציאות ‎ "  כי ‎ הארץ ‎ מלאה‎ 
חלולי׳ ‎ הדומי׳ ‎ לקני׳ ‎ המניקה ‎ ואם ‎ ימלאו ‎ מים ‎ :  יצאו ‎ מהם ‎ המי' ‎ כמו ‎ היין ‎ דרך ‎ קני ‎ המניקה ‎ נ 
אשרעבור ‎ זה ‎ ימצאו ‎ הרבה ‎ יאורי׳ ‎ ׳  המלאי' ‎ מי׳ ‎ בקיץ ‎ ודללו ‎ וחרבו ‎ בחורף• ‎ כי ‎ א: ‎ יצאו‎ 
המי׳אשר ‎ יתרבו ‎ כיאור ‎ ־  בעת ‎ החורב ‎ דרך ‎ החלולי׳ ‎ ־  כמו ‎ שיצא ‎ היין ‎ דרך ‎ קנח ‎ המניקה ‎ י 


והפכו ‎ בקיץ‎ 


(  נסיון ‎ על ‎ מסוגיות ‎ האויר ‎ )  אם ‎ נקח ‎ שלחופית ‎ ונדחוק ‎ מתוכה ‎ ־  האדיר■ ‎ ־■ ‎ שלא ‎ ישאר‎ 
י  בה ‎ אפם ‎ מעטאויר ‎ י  ותהי׳ ‎ א; ‎ בלתי ‎ נפוחה ‎ ♦  ואחר ‎ נקשור ‎ אותההיטב ‎ ־■ ‎ ונשים‎ 
אותה ‎ בתוך ‎ כלי ‎ זכוכית ‎ ־  אשר ‎ נציג ‎ עלכלי ‎ המרקץ‎ :  נראה ‎ שכפי ‎ הרקת ‎ האויר ‎ מן ‎ הזכוכית‎ 
כן ‎ תעלה ‎ ותגפח ‎ השלחופית ‎ אחת ‎ אחת• ‎ עד ‎ שתהי' ‎ נפוחה ‎ כלה ‎ ־  ככלות ‎ כלהאויר ‎ מן ‎ הכלי‎ 
יאם ‎ גסבב ‎ שיכנס ‎ אח ‎ ׳כ ‎ האויר ‎ עוד ‎ בהבלי ‎ י  תרד ‎ אחת ‎ אחת ‎ מניפוח ‎ ׳  עד ‎ שובה ‎ להיות‎ 
כבראשונה־ ‎ נקיש ‎ מזה ‎ שמעט ‎ האויר ‎ שהיה ‎ בה• ‎ התפשט• ‎ בסורהמתננדי ‎ ר״ל ‎ האויר‎ 
זזחוצי׳ ‎ וכישוב ‎ המתנגד ‎ להתפשטותו• ‎ יתקרב ‎ חלקיו ‎ •  והוא ‎ לפילךספוגייבליספק ‎ •ועבוד‎ 
שהתבאר ‎ שהחום ‎ יתפשט ‎ הל ‎ הגרפי‎ (  סס(,).; ‎ והקור ‎ יסכב ‎ התקרבות ‎ חלקיה׳ ‎ :  יסבבגם‎ 
החום ‎ התרבות ‎ ספוגיות ‎ האויר ‎ והקור ‎ ;יהתמעטותו ‎ •  ולזה ‎ אם ‎ נקרב ‎ השלחופית ‎ אל ‎ האש ‎ : 
חתפשט ‎ •״ ‎ ובסוד ‎ חמימות ‎ האש ‎ טמנה ‎ •  תתקרב ‎ חלקיה ‎ ;  ונועל ‎ א״ל ‎ לסבב ‎ גם ‎ ע״י ‎ החום ‎ •׳‎ 
דזפעולותאשריסבב ‎ הכלי ‎ המרקן ‎ ׳  ואם ‎ נמלא ‎ כלי ‎ זכוכית ‎ מים ‎ ־  ונשים ‎ בתוכו ‎ קנהז ‎ שבראשה‎ 
הדוד ‎ חלל ‎ יעלו ‎ המים ‎ בתוך ‎ הקנה ‎ למעלה ‎ •  בהברור ‎ אם ‎ נתגרש ‎ האויר ‎ שע״פהמי/ ‎ ע  י  החום׳‎ 
;  ואם ‎ נקח ‎ מכתש ‎ ונצור ‎ עליה ‎ עור ‎ •י ‎ רטוב ‎ בטי׳ ‎ רותתי׳ ‎ •  ואחר ‎ נקח ‎ הלי ‎ זכוכית■ ‎ (  כמו ‎ אלה‎ 
העשוי׳ ‎ לשתות ‎ מהם ‎ יין ‎ )  ׳  ונעמיד ‎ אותו ‎ על ‎ הנר׳ ‎ (  שע״י ‎ חום ‎ הגר ‎ יורק ‎ האדיר ‎ ממנו ‎ )  *•‎ 
ונדביקו ‎ על ‎ העור‎ ;  נוכל ‎ להגביה ‎ הטלתש‎ •  .בלללובדו ‎ *  ע״י ‎ שנגברה ‎ הזכוכית ‎ •  וממה‎ 
שהתבאר ‎ (  לג ‎ )  ־  הוא ‎ גם ‎ ברור ‎ שיתרבה ‎ ספוניות ‎ האויר ‎ ׳  לפי ‎ התרבות ‎ כיח ‎ הדוחקי ‎ י 
אשר ‎ ישתדל ‎ לצמצמו ‎ ׳  י  ולפי ‎ אשר ‎ הורה ‎ הנסיון‎ .* ‎ יתפשט ‎ זרת ‎ אחת ‎ מאויר ‎ •י ‎ בלמו ‎ ד׳‎ 

אלפי׳ ‎ זרתות ‎ ?• ‎ .  .  . 

(  מגודל ‎ מספר ‎ החלול׳, ‎ ׳. ‎ שבגוף ‎ האויד ‎ •  )  לפי ‎ קלות ‎ הגופי' ‎ ׳  לן ‎ יהי׳'‎ .מספר ‎ חלוליהם ‎ י 
הנקי׳ ‎ מחומרם‎ (  כס ‎ ׳  לא ‎ )  *  הזהב ‎ הוא ‎ הלבד ‎ מלל ‎ הגופי׳‎ :  והנה ‎ ג■׳ ‎ ר  החכם‎ 
גוטאן ‎ •■ ‎ שמספר ‎ חלולי ‎ הזהב ‎ •  רבים ‎ עלחמרו ‎ ־  לראותו ‎ שהאבן ‎ השואב ‎ •  מושך ‎ את ‎ הבר‎ ;ל•‎ 
עם ‎ שנמלא ‎ הגבול ‎ שבינו ‎ ובין ‎ הברזל ‎ זהב ‎ •■ ‎ ג  ואף ‎ אם ‎ נניהשחלולי ‎ הזהב ‎ שוי ‎ •לחמרויהי:‎ 
א״ל ‎ חצי ‎ הגבול ‎ שמחזיק ‎ הזהב ‎ ריק ‎ מחמרו‎ ;  והתברר ‎ שערך ‎ כברות ‎ או ‎ משקל ‎ הגיף ‎ ש  וזן‎ 
למספר ‎ חלקי ‎ המרו ‎ ־  ויצא ‎ לנו ‎ א״כ ‎ ע״י ‎ חשבון ‎ הערך ‎ ממשקל ‎ האויר ‎ למשקל ‎ הזהב‎ ;  וע׳יי‎ 
גדיעתמספד ‎ החלקי׳ ‎ מן ‎ הגבול ‎ אשר ‎ יחזיקו ‎ •  מספר ‎ תלולי ‎ האויר‎ ;  ולפי ‎ החשבון ‎ הזה ‎ יתברר‎ 
לנו ‎ •  שרבי׳ ‎ חלולי ‎ האויר ‎ מחלקיו ‎ •  ל״ו ‎ אלף ‎ ומאה ‎ ומ״א ‎ פעמי׳ ‎ ׳  ועל" ‎ ז  נוגעי׳ ‎ זא״ז ‎ שלזאת‎ 
.  הסבה ‎ יוכלו ‎ להתפשט ‎ ולהתקרב ‎ ♦ 

5ןלס ‎ •  (  האוירידחקבין ‎ חלוליהע־ן ‎ •  ובין ‎ כל ‎ הלחי׳• ‎ בצמחי׳ ‎ וכחי' ‎ *  וזולתהאויר‎ ימותו ‎ )  אל ‎ נשים ‎ עץ.‎ 

י  עלכליהמרקן ‎ ־  להריק ‎ ממנו ‎ האויר ‎ ׳  לא ‎ ידבק ‎ העץ ‎ בקערה ‎ •  לי ‎ תמיד ‎ האויר‎ 

החוצייעובר ‎ דרך ‎ חלוליו ‎ •  אשר ‎ גס ‎ נשמע ‎ קולו ‎ ־  בעבדודרכו. ‎ וידחק ‎ גסהאויר ‎ בכלחלולי‎ 
הלחים ‎ •  לקלותו ‎ מהם ‎ ;  ולזה ‎ אם ‎ נעמוד ‎ הלחי׳ ‎ בכלי ‎ ־  על ‎ הכלי ‎ המרקן ‎ להוריק ‎ מהם‎ 
האויר-ף ‎ יעלו ‎ רתיחות‎ י• ‎ אשר ‎ הוא ‎ האדיר ‎ היוצא ‎ מהם ‎ •  ולן ‎ יעשו ‎ המים ‎ רותתים• ‎ ליהתבאר‎ 

נראה ‎ אם ‎ נקה‎ 


קלח‎ 


(  סלד‎ )  שנוכל ‎ ע״י ‎ החום ‎ לסבב ‎ הרקת ‎ האויר ‎ ושנמצא ‎ אויר ‎ בצמחי׳ ‎ • 
1תכוח^ש ‎ יבאוהו ‎ על ‎ כלי ‎ המרקן ‎ •  ואחר ‎ נשים ‎ מותו ‎ בטי׳ ‎ 4  יכנס ‎ המי׳ ‎ כ 


המרקן‎ 


כין ‎ חלוליו‎ (שהית‎ 

שה‎ 


מאמי ‎ התורה ‎ *  והחכמות ‎ עה‎ 

שם ‎ האדיר ‎ קורם ‎ שנתרקן) ‎ ויהי׳ ‎ התפוח ‎ כלי ‎ בהיר ‎ •  אמנם ‎ האדיר ‎ הנמצא ‎ בב״ח ‎ *  בדמם‎ 
יביתר ‎ לחותם ‎ •בא ‎ להם ‎ ע״י ‎ המאכל1י, ‎ המלאי'‎ אויר ‎ .♦ ‎ והנה ‎ הלויי' ‎ ימותו ‎ בהעדר ‎ מהם ‎ האדיר•‎ 
החוציי׳־שאז ‎ יתפשט ‎ בהם ‎ האדיר ‎ השוכן ‎ בין ‎ ליחיתם ‎ ;  ויתפשטו ‎ ויתרחבו ‎ נירי׳ ‎ ומיתרי׳והריאת‎ 
זהבטך‎ ופל‎ חלקי ‎ הגוף ‎ •  עד ‎ אשר ‎ יתפרדו ‎ *  וימותו ‎ בפאב‎ גדול1 ‎ •עם ‎ שנמצאי׳ ‎ ב״חשגידיה ‎ • 
יכן ‎ יתר‎ .חלקיהם ‎ חזקים ‎ שיוכלו ‎ להתפשט ‎ התפשטות ‎ רב ‎ •  מבלי ‎ שיתפרדו. ‎ *  כמו ‎ החתול1‎ 
ורומי׳ ‎ אשר ‎ לא ‎ ימותו ‎ כ״כ ‎ מהר ‎ *  ברקות ‎ האדיר ‎ •  והפכם ‎ כמו ‎ העוף ‎ ורומי׳ ‎ שימותו ‎ יותר‎ 
מהרה ‎ •  וסבת ‎ נפיחת ‎ העסה ‎ ע״י ‎ החום ‎ •  הוא ‎ גם ‎ התפשטות ‎ האויר ‎ שבמי: ‎ וקמח ‎ •  וחנה ‎ עכ״ז‎ 
ימצאו ‎ גופי' ‎ שחלולי׳ ‎ קטני׳ ‎ מאוד ‎ לא ‎ יכנום ‎ בהם ‎ האויר ‎ *  אף ‎ שיכגום ‎ בהם ‎ האש ‎ : 

קמ ‎ •  (  מעניין ‎ הקול ‎ )  לא ‎ ישמע ‎ קול ‎ באויר ‎ *  אם ‎ לא ‎ נמצא ‎ גוף ‎ זולתו ‎ פועל ‎ בו ‎ פעולה ‎ מה‎ 

*  ואם ‎ נכה ‎ בשבט ‎ או ‎ בקנה ‎ בתוך ‎ האויר ‎ *  באופן ‎ שנסבבשיתעקם ‎ השבט ‎ או ‎ הקנה‎ 
באויר ‎ •  ואחר ‎ ישובו ‎ ליושרם ‎ 1  נשמע ‎ קול ‎ מה ‎ *  אמנם ‎ סבת ‎ הקול ‎ הוא ‎ האויר ‎ שנצטמצם‎ 
ונלחץ ‎ בקערירוחם ‎ (  ר״ל ‎ בין ‎ גבול ‎ כפיפותם‎ )  *  אשר ‎ יתפשט ‎ בסור ‎ המכריח ‎ *  (  הךן‎ )  • 

יהואאם ‎ נרפה ‎ כח ‎ ידינו ‎ מרס-אשר ‎ סבב ‎ כפיפתם ‎ והתלחצות ‎ האדיר ‎ ביניהם‎ ;  ועבורי ‎ שיתפשט‎ 
אז ‎ האויר ‎ בכח ‎ גדול ‎ (  יותר ‎ מכאשר ‎ היה ‎ עושה ‎ ־  אם ‎ היה ‎ הקנה ‎ חוזרת ‎ ליושרה ‎ אחת ‎ אחת ‎ - 
כמו ‎ שנראה ‎ אם ‎ נעקם ‎ חרב ‎ בכח ‎ ;  ואתר ‎ נרפה ‎ ידינו ‎ ממנו ‎ בפעם ‎ אחת ‎ לא ‎ לבד ‎ יח;ור ‎ ע" ‎ י 
ספוגיתו ‎ ליושרו‎ ;  אפם ‎ יתעקם ‎ לצר ‎ הב׳‎ )  ויתפס ‎ יותר ‎ גבול ‎ מכבראשוגה ‎ ;  ידחק ‎ את ‎ האויד‎ 
החוציי׳ ‎ וילחצו ‎ לחיצה ‎ אחר ‎ לחיצה ‎ כפי ‎ התפשטותו ‎ •  זאח״דויסובב ‎ תנועה ‎ באדיר ‎ הדומי׳‎ 
לתנועת ‎ העגולי׳הגולדת ‎ במי׳אם ‎ הדקי ‎ בהם ‎ אבן(סן)כיכן ‎ יעשה ‎ האדיר ‎ עגול׳ ‎ מעגולי׳שוני"‎ 
באדיר ‎ החוציי ‎ בהתפשטו ‎ (  אף ‎ שיבדלו ‎ בעצמותם ‎ וסבתם ‎ *  כי ‎ התנועה ‎ שמאויר ‎ *  תתפשט‎ 
מנקודה ‎ אחת ‎ בשוה ‎ לכל ‎ הצדדי׳‎ ;  ותנועת ‎ המי׳ ‎ תהי־אפם ‎ בשטח ‎ ישר ‎ *  וטבת ‎ תנועת ‎ המי׳‎ 
היא ‎ כובדם; ‎ ותנועת ‎ הרוח ‎ סבתה ‎ ספוגיתו ‎ )  ותתפשט ‎ התנועה ‎ הזאת ‎ לארץ ‎ השומעת ‎ והקיש‎ 
על ‎ העור ‎ הדק ‎ שבאוזן ‎ הנקרא ‎ תוף ‎ אשר ‎ שם ‎ מיתרי ‎ השמע ‎ ששרשם ‎ במוח ‎ ־  שע״י ‎ תרגיש‎ 
הנפש ‎ ותשיג ‎ את ‎ הקול‎ ;  וכן ‎ יולד ‎ ע״י ‎ הכאת ‎ ב׳ ‎ גופי׳ ‎ קשי׳ ‎ זב״ז ‎ •  שהאויר ‎ המתפוצץ ‎ והנרעד;‎ 
ביניהם ‎ יתפשט ‎ עד ‎ מיתרי ‎ השמע‎ :  ולזה ‎ לאישמע ‎ קול ‎ במקום ‎ ריקות ‎ האדיר ‎ ותהי' ‎ א״כ ‎ ערך‎ 
הקול ‎ כפי ‎ גודל ‎ הצטמצמות ‎ האויר ‎ ־־ ‎ (  קלן‎ )  ע״י ‎ הגופי׳ ‎ •  וההבדל ‎ שביןהקול ‎ להרוח ‎ הוא‎ 
שכענייןהא׳‎ תהי׳ ‎ ההתחלפות‎ מהתפשטות׳ ‎ והתקרבות ‎ האויר ‎ *  אפס ‎ באיזה ‎ חלקי׳ ‎ ובעניין‎ 
הב׳ ‎ יתנונעו ‎ הרבה ‎ חלקי ‎ אויר ‎ •  ממקום ‎ אחד ‎ לב׳ ‎ •  אמנם ‎ להתילדות ‎ ההברהאו ‎ קול ‎ שיתמיד‎ 
ויאריך ‎ באויר ‎ •זמן ‎ מהר ‎ צריך ‎ שתנועת ‎ האדיר ‎ תתחדש ‎ תמיר ‎ "  והוא ‎ שירעד ‎ ויצלצל ‎ האדיר‎ 
חטיד ‎ •  ר״ל ‎ בזה ‎ האופן ‎ שפעם ‎ יתקרבו ‎ ופעם ‎ יתפשטו ‎ חלקיו ‎ •  ;  וזה ‎ לא ‎ יסובב ‎ מבלי ‎ שימצא‎ 
נוף ‎ באויר ‎ •  אשר ‎ יתפשט ‎ ויתקרב ‎ תמיד• ‎ והיא ‎ שתמיד ‎ ישנה ‎ צורתו ‎ •  ואחר ‎ יחזור ‎ לצורתו‎ 
הראשונה ‎ -  אשר ‎ זה ‎ הוא ‎ סגולת ‎ גוף ‎ ספוגי' ‎ (לב)‎ ;■לזה ‎ לא ‎ יסבבשום ‎ גשם ‎ התמדתוהארכת‎ 
הקול ‎ בהאויר• ‎ זולת ‎ הספוגי׳ ‎ כערך ‎ כח ‎ ספוניתם ‎ •כאשר ‎ יעיד ‎ גם ‎ הנסיוןהיוטי* ‎ כי ‎ הזכוכיות•‎ 
הפעמוני׳ ‎ -  והנימי׳ ‎ או ‎ המתרי׳הנמשכי׳ ‎ בהפצרעל ‎ הכגור ‎ *  ישמיעו ‎ קול ‎ צלול‎ וחד• ‎ אשד‎ 
יחמיר ‎ הברתו ‎ זמן ‎ מה ‎ באויר ‎ •  לרוב ‎ ספוגיתם ‎ *  והצלצול ‎ אמנם ‎ בא ‎ מתנועת ‎ ההרעד ‎ מאיזו־ן‎ 
חלקי׳ ‎ מהגופי׳ ‎ הספוגי׳5וחקול ‎ המתילד ‎ *  מהכאתב׳ ‎ נופי׳ ‎ מעופרת ‎ הוא ‎ כבד ‎ ונוטר ‎ מאוד ‎ יגפ‎ 
לא ‎ ישאר ‎ חברה ‎ אתריו ‎ באויר•( ‎ ר״ל ‎ שלא ‎ ישמע ‎ קולו ‎ זמן ‎ מה ‎ באדיר‎ )  י  ולה ‎ ישמיעו‎ הנופי׳‎ 
הקשי׳ ‎ קול ‎ ברור ‎ וצלול ‎ וחדיותר ‎ ובהארכת ‎ זמן ‎ יותר-מהגופי׳ ‎ הרכים ‎ עבורגודל ‎ כחהספוגי*‎ 
שבקשי ‎ יותר ‎ מברכי׳ ‎ ועבור ‎ שסבת ‎ הקול ‎ הוא. ‎ ההרעד ‎ בחלקי ‎ האדיר ‎ אחת ‎ אחת ‎ ׳  וכל ‎ חלק‎ 
ירעד ‎ את• ‎ הסמוך ‎ לו- ‎ והסמוך ‎ לואת ‎ הסמוך ‎ לרעך• ‎ שיתרעד ‎ גם ‎ האויר ‎ •  שנמצא ‎ בוארזן‎ 
השומע ‎ :  לזה ‎ נקיש ‎ שלא ‎ יתפשט ‎ הקול ‎ בזמן ‎ אחת ‎ לכל ‎ המרחקי׳ ‎ בשוה ‎ *  אפס ‎ צריך ‎ זמןמו־ז׳‎ 
להתפשטותו; ‎ אמנם ‎ עמדו ‎ על ‎ זמן ‎ ההתפשטות ‎ *  כשמנזה ‎ שניי׳ ‎ סעקונדע ‎ שבין ‎ האור ‎ הנראו־־ז‎ 
לנו ‎ מהבערת ‎ המזור ‎ שכקאנאגעס ‎ ,(אשרלמהירות ‎ התפשטות ‎ האור ‎ (  היד ‎ *  קיח)נקיש‎ 
ש  בהראות ‎ לנו ‎ האור ‎ הושלך ‎ הכדור ‎ ממנה ‎ )  ;  ובין ‎ השמעת ‎ הקול. ‎ 1מהכדור׳ ‎ הנשלך‎ 
באדיר ‎ ;  ומצאו ‎ שבכ״א ‎ סעקוגד׳ ‎ התפשט ‎ י״א ‎ מאות ‎ וט״ב ‎ מדת ‎ מנעל ‎ אנגעלטירא ‎ שהם ‎ פרסת‎ 
.  י  2 •  10  .2 ‎ .  אשכנזית‎ 


ער ‎ ״מאמר ‎ ההורה ‎ ♦  והחכמות‎ 

אשכנזית ‎ י  ויולדו ‎ לנו ‎ מידיעת‎ :זה ‎ תועלתיות ‎ רכות ‎ ־  שעי״ז ‎ נדע ‎ רוחק ‎ הרעמי׳ ‎ י  אס ‎ נמנה‎ 
תם־ז ‎ שבץ ‎ ראותינו ‎ הברק ‎ •  וכין ‎ שוטעינו ‎ קורל ‎ הרעם ‎ •  ויורדי ‎ הים ‎ באניות ‎ יודעי׳ ‎ עי״ררוחק‎ 
הספינה ‎ החושבת ‎ להשכר ‎ *  אם ‎ ימנו ‎ הזמן ‎ שבין ‎ ראותם ‎ האש ‎ מהקאנענס ‎ (  שבה ‎ יריעו‎ 
דיצריחו ‎ לתשועה ‎ )  ;  ובין ‎ השמעת ‎ הקול ‎ י  ורבי׳ ‎ באלה ‎ *  אמנם ‎ שיעור ‎ התפשטות ‎ הסול‎ 
,וזוא ‎ שוה ‎ •  בבל ‎ התמדת ‎ התפשטותה ‎ •  ;. ‎ ובבל ‎ ענייני ‎ הקולות ‎ הח;קוי׳ ‎ והתלשי׳ ‎ "  ר״ל ‎ בכל‎ 
עניין ‎ התרבות ‎ והתמעטות ‎ ההרעה ‎ בחלקי ‎ האויר ‎ ; 

•  (  מקול ‎ נכוה ‎ ונמוך ‎ וכל ‎ מה ‎ שנתלה ‎ בחכמת.‎ הניגון ‎ מוסיקא) ‎ מהקודם‎ (רן0) ‎ התבאר ‎ •שיתחלת‎ 

הקול ‎ בפי ‎ התחלפות ‎ ספרניות ‎ הנשם ‎ יקיש ‎ באויר ‎ ׳  ליה׳ ‎ הנימי' ‎ והמתרי׳ ‎ י 
הנמשבי׳ ‎ בהפצר ‎ יותר ‎ *  ;  ויהי׳א״ב ‎ כח ‎ ספוגי׳ ‎ גם ‎ יותר ‎ •  ישמיעו ‎ קולות ‎ חדי׳ ‎ י  והפבו‎ 
בהפכם ‎ •  קול ‎ סתמי' ‎ יקרא ‎ טאנוס ‎ אבל ‎ קול ‎ נכוה ‎ או ‎ חד ‎ •  טאנוס ‎ אקוטוס ‎ אשר ‎ יולד ‎ ע״י‎ 
הכתבבות ‎ מהירות ‎ ההערה ‎ והצלצול ‎ באויר ‎ *  ;  וקול ‎ נמוך ‎ או ‎ כבד ‎ טאנוס ‎ גראפים ‎ ידלה ‎ אם‎ 

יסובב ‎ ההערה ‎ •  בלאט ‎ •  והתברר ‎ ערך ‎ מהירות ‎ הצלצול ‎ מב׳ ‎ נימי׳ ‎ הדומי׳ ‎ בעוכי׳והגמשכי׳‎ 
בהפצה ‎ שרה ‎ •  הוא ‎ הפך ‎ מהירות ‎ אהבם ‎ ׳  :  אמנם ‎ הקולות ‎ הערבי׳ ‎ לאוזן ‎ השמע ‎ בא ‎ משווי‎ 
ערך ‎ הקולות ‎ (  ר״ל ‎ שההערה ‎ אשר ‎ יולד ‎ מהם ‎ כאניר ‎ י  ע״י ‎ העגולי׳ ‎ (סס)• ‎ יתערבו ‎ זח‎ 
לוה ‎ במספרם)" ‎ ובהפכו ‎ תתינע ‎ הנפש ‎ להבדיל ‎ הקולות ‎ להיותם ‎ כלתי׳ ‎ נערהי׳או ‎ להיות‎ 
עיבוס ‎ דומי׳ ‎ זה ‎ לזה ‎ ויבואו ‎ זאח״ז ‎ ׳  ויהיו ‎ או ‎ בלחי ‎ ערבי׳ ‎ לאוזן ‎ השומעת ‎ ׳  ולה ‎ אמרו ‎ החבמי"‎ 
שהנפש ‎ תספור ‎ הערבי׳ ‎ ׳  בשמעה ‎ קזלות ‎ טבליידיעחינו ‎ ׳  וגם ‎ ימצאו ‎ מראות ‎ מתערבות‎ 
זה ‎ לזה ‎ יערבו ‎ לחוש ‎ הראות ‎ •  והפכו ‎ י  והגה ‎ העיד ‎ החרש ‎ שהנימי' ‎ העבי׳ ‎ הקרי,׳ ‎ בארכם‎ 
ונמשלי׳ ‎ כהפצר ‎ שוה ‎ להדקי׳ ‎ •  יולידו ‎ קול ‎ לבד ‎ לערלם‎ ;  ועבור ‎ שערך ‎ העולות ‎ היא ‎ לערד‎ 
מהירות ‎ ההרעה ‎ כאויר ‎ ׳  נקיש ‎ מזה ‎ שערך ‎ הקולות• ‎ הוא ‎ הפך ‎ ערך ‎ גודל ‎ חותלי ‎ ממיתרי".‎ 
או ‎ הנימי׳ ‎ •  ומזה ‎ עמדו ‎ על ‎ חלמת ‎ הניגון ‎ בלה* ‎ כאשר ‎ שהמציאו ‎ מהרי׳ממחרי׳ ‎ שוני׳ ‎ יתערב ‎ יי‎ 
הרעדחם ‎ באויד ‎ ־י ‎ זה ‎ לזה ‎ •והגה ‎ הסכימו ‎ חבמיי ‎ המוסיקא ‎ כערך ‎ המחרי׳ ‎ והקולות ‎ כאשד‎ 
אזכור ‎ •  והוא ‎ שאס ‎ ערך ‎ הקול ‎ מהמתרים ‎ הנקרא ‎ אוניסאנוס״מתעדך ‎ כמו ‎ א׳ ‎ אל ‎ א׳ ‎ •  יתערך‎ 
האקטאפ׳ ‎ למי ‎ כ׳ ‎ אל ‎ א׳ ‎ •  והקווינטא ‎ לכף ‎ נ׳ ‎ אל ‎ ב׳ ‎ והקווארטא ‎ כמו ‎ ד* ‎ אל ‎ ג׳ ‎ והטעדציא‎ 
הגדולה ‎ לטו ‎ ה׳ ‎ אל ‎ ד׳ ‎ ו׳הקטנה ‎ למי ‎ ו׳ ‎ אל ‎ רד ‎ הסעקט ‎ •  ־  הגדולה ‎ למר ‎ ה׳ ‎ אל ‎ נ׳ ‎ והנה ‎ עיגיף‎ 
הדואות ‎ שמספר ‎ ה׳ ‎ עם ‎ מספרי ‎ ג׳ ‎ מספרם ‎ יחדה׳ ‎ ׳  להן ‎ תחערך ‎ הסעקט ‎ •■ ‎ הקטנה. ‎ למוח׳ ‎ אל‎ 
ה׳ ‎ •  והסעפטיט־ ‎ הגדולה ‎ כסו ‎ ט״ו ‎ אל ‎ ח׳והסעפטימ׳ ‎ הקטנה ‎ למו ‎ ט־ ‎ אל ‎ דד ‎ תכפיל ‎ ט׳ ‎ עם ‎ דד‎ 
יצא ‎ לך ‎ מספד ‎ מ״ה ‎ •  לזה ‎ תתערך ‎ הקווינט׳ ‎ המשוקרת ‎ למוס״ד ‎ אל ‎ מ״ה ‎ והסקונדא ‎ הגדולה‎ 
כמוכרי ‎ ח׳ ‎ והקטנה ‎ כמו ‎ ט׳ ‎ ולץ ‎ תמיד ‎ לערך ‎ הזה• ‎ והנה ‎ שאוגות ‎ קראום‎ ערכי׳קאנםאנאג*‎ 
סעס• ‎ ויכלתי ‎ ערבי*׳ ‎ •׳קראום ‎ דרסאינאנספס• ‎ הקאנסאב׳ ‎ הפד׳לבדהאוניסאנא ‎ ־  והם ‎ •  הטערציא ‎ י 
הקוויגטא ‎ •  הסעקסטע ‎ •  והאקטאפא ‎ •  אשר ‎ נוכל ‎ ליחד ‎ ערכם ‎ במספרי׳ ‎ קטני׳ ‎ *  כאשר‎ 
ראית ‎ ׳  לי ‎ ערדהאמייסא ‎ •  הוא ‎ למו ‎ א׳ ‎ אל ‎ א׳ ‎ ־  והאקאטפא• ‎ כמו ‎ כ׳ ‎ אלא׳• ‎ והקווינטאכמו‎ 
ג׳ ‎ אל ‎ כ׳ ‎ ולן ‎ ללם‎ ;  ויתרם ‎ המה ‎ הדיסאנאסעס ‎ אשר ‎ לא ‎ יתיחדערלם ‎ אפס ‎ במספרים ‎ גדולי־כמו‎ 
הסעפטיט׳ ‎ עם ‎ הקודנטא ‎ המשוקרת ‎ לי ‎ ערך ‎ הא׳ ‎ הוא ‎ למו ‎ ט״ו ‎ אל ‎ ח׳‎ ;  והב׳ ‎ הוא ‎ למי ‎ ערד‎ 
ס״ד ‎ אל ‎ מ״ה ‎ •  מכלן ‎ ה  התבאר ‎ שצריכי׳הקולות ‎ שיתערכו ‎ זה ‎ לזה ‎ •  לסכב ‎ עריבת ‎ לשומעם ‎ ו 
ויועד, ‎ יולדו ‎ הקולות ‎ הברורות ‎ והזלות ‎ •  אם ‎ לא ‎ יתערבו ‎ הדיסאגאנלעס ‎ מהקול ‎ סאטס ‎ •  עם‎ 
הקול ‎ *  והפכו ‎ ישמיעו ‎ לגו ‎ הפעמוני׳הגדולים ‎ ; 

קמב ‎ •  (  הסכה ‎ שתרעד ‎ נימה ‎ אס ‎ נדתף ‎ בחברתה ‎ שאינה ‎ דחוקה ‎ ממ?ה ‎ ביותר ‎ וסיבת ‎ שבירת ‎ הזכוכיות ‎ מה¬‎ 

האופן) ‎ ב׳ ‎ מתרי׳ ‎ ד״מ ‎ א׳• ‎ וב׳ ‎ הדומי■ ‎ או ‎ נערבי׳בקולותי׳ ‎ ז  אם ‎ נדחות ‎ בהא׳ ‎ יסובב‎ 
הרעדה ‎ באויר ‎ ׳  הנערך ‎ להתקרבות ‎ והתפשטות ‎ חלקי׳ ‎ כאויר ‎ י  האויר ‎ הנרעד• ‎ ידחות ‎ אז‎ 
בהמיתך ‎ ב׳‎ ;  ויתילד ‎ קול ‎ מתערך ‎ לקול ‎ הא׳ ‎ י  אס ‎ המה ‎ נמשכי׳ ‎ בהפצה ‎ שוה ‎ *  ז  ויהי׳ ‎ זה ‎ גם‎ 
אם ‎ קול ‎ המיתר ‎ ב׳ ‎ הוא ‎ קול ‎ האקטאפ׳ ‎ אוהקווינטא ‎ של ‎ המיתר ‎ א" ‎ שאז ‎ יתעדו ‎ בזולה ‎ י  אל‎ 
הא ‎ בב׳ ‎ •  אל ‎ א׳ ‎ י  או ‎ כ׳ג ‎ י  אל ‎ ז׳ ‎ ־• ‎ ומזה ‎ יתברר ‎ לנו ‎ איך ‎ ישתכרו ‎ הזכיכית ‎ אם ‎ נצעבד ‎ בתוכם ‎ י 
אם ‎ קול ‎ הצעקה ‎ או ‎ דומה ‎ או ‎ מהערך ‎ לקול ‎ חזכוכית-כאשר ‎ נסו ‎ זאת ‎ חכמי׳ ‎ הרבה ‎ •אחר ‎ שבחנר‎ 
יעמדו ‎ על ‎ ה?יל ‎ מהזכוכית‎ :  ואחר ‎ צעקו ‎ כתולה. ‎ בקול ‎ רועה ‎ או ‎ *כרה ‎ ממגר ‎ כאקטאפא ‎ לקול‎ 

הזכילי׳‎ 


נלאמר ‎ ההורה ‎ *  והחכמות‎ 


עז‎ 


..חלקי ‎ •  גשם ‎ מה ‎ איש ‎ מאח‎ 
האויר ‎ ע״־ ‎ הצעקה ‎ *  עד ‎ שת‎ 


ה .כיבית ‎ *  ונשמע ‎ קול ‎ מהזכוכית ‎ אשר ‎ היה ‎ מתגבר ‎ תמיד ‎ עד ‎ שנשבר ‎ *  וסבת ‎ זה ‎ מבואד‎ 
שעייי ‎ הצעקה ‎ יולר ‎ תנועת ‎ ההרעד ‎ באייר ‎ •  דומה ‎ לתנועת ‎ ההרעדאשר ‎ יעשה ‎ גפהזכוכית‎ 
באדיר ‎ •  אשר ‎ יסבב ‎ שתרעד ‎ הזכיבית ‎ ;ונדר ‎ ההרעדה ‎ הוא ‎ •  שפעם ‎ יתקרבו‎ ופעם ‎ יתפרדו‎ 
:שם ‎ םת ‎ איש ‎ ״*חיו ‎ *  ונתמיר ‎ זאת ‎ התיבור ‎ והפירוד ‎ מחחלקי' ‎ להתמדת ‎ דחיק־רן‎ 
זהי' ‎ ההתפרדות ‎ כ"? ‎ גדול ‎ שלא ‎ יגעו ‎ אז ‎ החלקי' ‎ איש ‎ באחיו ‎ לגמרי׳‎ 

וזהי ‎ גדר ‎ השבירה ‎ נ 

*3721 ‎ י  (  מהכלי ‎ המזמר• ‎ ע״י ‎ הקחת ‎ הרוח ‎ כהס ‎ כחלל ‎ ועגב ‎ ודומי' ‎ )  יהם ‎ יתנוגע ‎ האויר ‎ רדד ‎ נהב‎ 
י  ,  *חאלצד׳ ‎ ואתר ‎ יתפשט ‎ 5  ויהי' ‎ א״כ ‎ תנועתו ‎ תנועת ‎ ההרער: ‎ יוי1דה?יאהמ ‎ 4 
ולזה ‎ יולד ‎ קול ‎ •  אם ‎ ינשב ‎ האדם ‎ את ‎ הרות ‎ בכלי ‎ חם‎ ;מדי' ‎ בחצוצרות ‎ ועוגבי׳ ‎ ורומי׳ ‎ יויהי"‎ 
בם ‎ ערך ‎ הקול ‎ בפי ‎ ערך ‎ מהירת ‎ והמתנת ‎ *  תנועת ‎ האויר ‎ ;  ובפי ‎ חוזק ‎ ורפיון ‎ התנועה ‎ באויר‎ 
החוציי' ‎ י  וזה ‎ הוא ‎ סבת ‎ התילדות ‎ הסול ‎ בכלהאופני׳ ‎ בב״ח ‎ •  דדך ‎ הקנה ‎ •  שפיה ‎ צר ‎ ונובל‎ 
ל! ‎ ,רחיבו ‎ ולקצרו ‎ י  (  ר״לגה ‎ המנה‎ )  להוליד ‎ הקולות ‎ הנמוכי' ‎ והגבוהי׳ ‎ (  רמא‎ )  •י ‎ כי‎ 
?פי ‎ קצרות ‎ הפה ‎ ־  ;  ■כן ‎ תדחק ‎ האדר ‎ יותר ‎ ;  ותתפשט ‎ אה״ב ‎ בעת ‎ הזה ‎ יותר ‎ 1במה־רץת ‎ . 
אשר ‎ הוא ‎ סבת ‎ הקולית ‎ הגביה ‎ ׳ (  קפא ‎ )  והפכו‎ בהפכו• ‎ ובהשמר ‎ ערךהקולותיולרהזמר‎ 
הנעים ‎ והערב ‎ •  מקולות ‎ הכ״א ‎ ותחקי ‎ הקול ‎ מהיכלי׳ ‎ הנזקרי׳ ‎ מתערך ‎ לספוגית ‎ חומרס ‎ ׳  כי‎ 
?פי ‎ רוב ‎ סגןוגיתו ‎ י' ‎ ירעד ‎ יותדע״י ‎ הרעדת ‎ האויר ‎ בו ‎ י ;  ויסבבא״ב ‎ גפהוא ‎ בעצמו ‎ הרעדת‎ 
האויר ‎ החוצי ‎ •  זולת ‎ ההרעדה ‎ שיסבב ‎ האויר ‎ אשר ‎ הנפח ‎ כר ‎ : 

קמ! ‎ ז  (  מההכרה ‎ הקנה ‎ המדבר ‎ טובוס ‎ לא־וטאריוס ‎ וקנה ‎ השמיעה ‎ טוכוס• ‎ אקוסטיסוט ‎ וחדר• ‎ השמיעה‎ 
קאמרא ‎ אקוסטיקא‎ )  מהקודם ‎ התבאר ‎ (,מט) ‎ שהקול ‎ יתנונע ‎ ממקום ‎ למקום ‎ ע״י‎ 
חנועת ‎ העגולישבאויר ‎ ;  לזה ‎ יפגעו ‎ העגולי׳ ‎ יהמתנוגעל ‎ בגופי' ‎ העוטדי׳ ‎ נכחם ‎ ;  אס‎ 
נוף ‎ ספיג,'(ק7ב)דוחף ‎ בגוף ‎ זולתו ‎ אשר ‎ יתנגד ‎ לתנועתחיתנונעלאחור ‎ כזה ‎ האיפדשתמת*‎ 
זוית ‎ הנפילה ‎ י  דומה ‎ לווית ‎ *חזירה ‎ *  (  מ  א  )  :  לזה ‎ יתנונעגם ‎ הקול ‎ לאחור ‎ בפגעו ‎ בגופי*‎ 
זולתו ‎ •  אבל ‎ יעשה ‎ זה ‎ בב׳ ‎ אופני׳ ‎ או ‎ י  שיחי׳ ‎ החדלה ‎ לאחור ‎ כ״? ‎ תבופח ‎ להנפילה ‎ (  רהוא‎ 

שאם ‎ הגופי ‎ המנגדי ‎ קרובי׳ ‎ למקום ‎ התילרות ‎ הקול) ‎ ויתחזק ‎ הקול ‎ ע״י ‎ ההתנגדות‎ מהגופיי‎ 
ש־יסבבו ‎ חזירתו ‎ לאחור• ‎ יזר• ‎ גזזדיא ‎ ודו-יי־' ‎ ל1דר*י>יל‎ '-•*•*12.* ‎ 1...‎ 


ק״שר ‎ יסבבו ‎ ההררי ‎ העשוי ‎ ממיני ‎ עצי׳ ‎ הספוגי׳ ‎ ביותר‎ ;  אבל ‎ אם ‎ הגופי' ‎ אשר ‎ יסבבו ‎ חזירת‎ 
הקול ‎ המה ‎ כ׳ ‎ ב  החוקי׳ ‎ ממקום ‎ התילרות ‎ הקול ‎ •  עד ‎ שנובל ‎ להבדיל ‎ בץ ‎ הקול ‎ ההולדובין‎ 

החוזר ‎ ז  לזאת ‎ ההברה ‎ יקראעפף ‎ •  ולזה ‎ לא ‎ חולד ‎ הדבר- ‎ -  -י‎ — > - 1  1 

שאין ‎ נמצאי׳בה ‎ אילנות ‎ והרי׳ ‎ ורומי' ‎ •  אפס ‎ בשרת ‎ אילן ‎ > 
אותו ‎ לאחור ‎ ?  ;  ותהי׳ ‎ כח‎ קול ‎ ההברה ‎ ?ערך ‎ הגופי/ ‎ המת‎ 


)  או ‎ הרי' ‎ המתנגדי׳ ‎ לקול ‎ י  ורוחפי׳‎ 
המתגנדי' ‎ אם ‎ קשי׳ ‎ אם ‎ רבי׳ ‎ •  ועל ‎ האופן‎ 


׳•‎ .  ־.־■ן• ‎ ׳  ־״־־׳״ ‎ ׳׳>׳<' ‎ 1  י  '״י ‎ >* ‎ 11 

הראשון ‎ מהחברה ‎ •  רי׳ל ‎ הרעסאנאגץ ‎ <  ־התקינו ‎ הקנה ‎ או ‎ חצוצרת ‎ המדברת ‎ י  שדרף‎ 
חלולה ‎ ישמע ‎ קולו ‎ למרחוק ‎ ונקראת ‎ ?וכוס ‎ לאקוטאריוס ‎ •  כי ‎ היא ‎ רחבה ‎ מלמטה ‎ ופיה ‎ צד‎ 
מאוד• ‎ ולזה ‎ אם ‎ נדבר ‎ בתוך ‎ פיה ‎ הצר ‎ יתחזק ‎ הקול ‎ בצאתו ‎ דרך ‎ צד ‎ הרחב ‎ •  לסבות ‎ רבות ‎ י 
?י ‎ באמצעות ‎ הקנה ‎ לא ‎ ילך ‎ הקול ‎ אפס ‎ לצד ‎ אחד? ‎ עם ‎ שיתפשט ‎ זולת ‎ זה ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ * 
(סט) ‎ •  וגם ‎ יתחזק ‎ הקול ‎ בקנה ‎ ע״יהתמרח ‎ והתרגלות‎ הרעסאנא‎ נץ ‎ אשר ‎ יולד ‎ מההתנגדות‎ 
ז־זקנה ‎ להקול•‎ ;ויסובב ‎ גם ‎ להקנה ‎ בעצמה ‎ תנועת ‎ ההרעד״אשד ‎ תתחזק ‎ הקול׳( ‎ הטב‎ )  ואס‎ 
בדבר ‎ בתקנה ‎ •  באותו ‎ הקול ‎ השוה ‎ לקולה ‎ *  (  ר׳ללהקול ‎ המתילד ‎ ממנה ‎ אם ‎ ינכה ‎ עליה);‎ 
ואז ‎ יסובב ‎ הרעדת ‎ הקנה ‎ יותר ‎ מהרה ‎ (סמב)ישמעהקול ‎ למרחוק ‎ יותר-אמנם ‎ קנה ‎ השמע‎ 
טובוס ‎ אקוסטיקוס^ ‎ מתרמה ‎ לקנה ‎ יהמדברתזעם ‎ שהיא ‎ קטנה ‎ ונוחה ‎ להניח ‎ על ‎ האוזן;‎ 
וגם ‎ היא ‎ צרה ‎ מלמעלה ‎ ורחבה ‎ מלמטה ‎ •  ;  ואם ‎ נניח ‎ צד ‎ הקצר ‎ ממנה ‎ על ‎ האוזן: ‎ יתחזק•‎ 
הכח ‎ השמע ‎ ;ונשמע ‎ מה ‎ ידבר ‎ איש ‎ בהרחק ‎ רב• ‎ עבור ‎ שיתקבצו ‎ הרבה ‎ יותר ‎ מחלקי ‎ האריך‎ 
הברעדי׳ ‎ ׳  ע״י ‎ דבור ‎ האד? ‎ ?צד ‎ הרח? ‎ של ‎ הקנה ‎ 4  מאשר ‎ יתקבצו ‎ בנקב ‎ הקטן ‎ והצי*‎ 

שבאתן‎ 


עח ‎ מאמר ‎ התורה ‎ *  והחכמות‎ 

שבאוזן ‎ <  וההר ‎ התבאר ‎ (רןמ)-שערך ‎ חוזק ‎ הקולהוא ‎ הערך ‎ מספר ‎ חלקי ‎ האויד ‎ הנתרעדי׳ ‎ • 
אשרעבור ‎ זאת ‎ הסבה ‎ בעצמי׳נתן ‎ הבורא ‎ יח׳ ‎ ?1נו ‎ את ‎ האילן ‎ החיצוני׳ ‎ שנקבו ‎ רחב־יתקבצו ‎ כ״ה‎ 
חלקי ‎ אויר ‎ הנרערי׳ ‎ •  ׳שישמע ‎ לנו ‎ הקול ‎ ברור ‎ והיטב ‎ 1  ומטה ‎ שנאמר ‎ מהארעסאגאנץ ‎ י 
יתבארו ‎ גם ‎ אופני ‎ חדרי ‎ השמע ‎ קאמרא ‎ אקוסטיקא• ‎ שאם■ ‎ ידבר ‎ ארם ‎ בהט ‎ נגד ‎ הקיר ‎ בלאט ‎ ובנחת?‎ 
ישמע ‎ הבירו ‎ קולו ‎ העומד ‎ רחוק. ‎ ממנו ‎ נגד ‎ הגקיודה ‎ שבה ‎ תהי׳ ‎ הרעסאג-אנץ ‎ מן ‎ הקול ‎ :  כי‎ 
עשית ‎ אלו ‎ ההררי׳ ‎ הם ‎ כצורת ‎ עליפסי׳; ‎ והתרבה ‎ בהם ‎ ההברה ‎ ע׳ ‎ י  דחיפת ‎ הקול ‎ בנקודות‎ 
רבות ‎ *  וכלם ‎ יחזרו ‎ לאחור* ‎ ויכלו ‎ אל ‎ נקודה ‎ אחת, ‎ עד ‎ שע״י ‎ התרבות ‎ ההברה ‎ יתודק‎ 
הקול ‎ בבאו ‎ לאחור ‎ •  אל ‎ נקודה ‎ אחת־ ‎ והעומד ‎ נגדה ‎ •  ישמע ‎ הקול ‎ ברורוהיטב ‎ •  מה ‎ שלא‎ 

ישמעו ‎ אלה ‎ העומדים ‎ סביבו ‎ ? 

המד{ ‎ •  (  צרין ‎ להיות ‎ כמה ‎ המרחק ‎ בין ‎ הנוף ‎ המתנגד ‎ להקול‎ ;  ובין ‎ מקום ‎ הקול ‎ שיולד ‎ העכוי‎ )  הנסיוץ ‎ היומי‎ 

*  _  הראה ‎ *  שנוכל ‎ לשמון^ ‎ ולהבדיל ‎ בין ‎ ט׳ ‎ קולות ‎ מתחלפו׳ ‎ שכולם ‎ נשטעי' ‎ זא״ז‎ 

כזמן ‎ סקונד׳ ‎ אתת ‎ *  ולזה ‎ אם ‎ הגוף ‎ המתנגד ‎ להקול ‎ •  הוא ‎ במרחק ‎ הזה ‎ *  למקום ‎ התילרות‎ 
הקול ‎ ־  עד ‎ שהקול ‎ החוזר ‎ *  ישמע ‎ במשך ‎ זמן ‎ תשיעיתמסקונד׳ ‎ אחרהשמעתהקול ‎ האמיתי׳‎ 

;  והוא ‎ שיצטרך ‎ הקול ‎ זמן ‎ תשיעית ‎ מסקונד׳ ‎ *  עד ‎ שיתפשט ‎ להגוף ‎ המוליד ‎ ההברה ‎ ־  אז‎ 
ישמע ‎ העכוי ‎ *  וזולת ‎ זה ‎ ר״ל ‎ אם ‎ הגוף ‎ המתנגד ‎ ־  הוא ‎ קרוב ‎ מאור ‎ ־  עד ‎ שלא ‎ יצטרך ‎ שיעור‎ 
זמן ‎ הנזכר ‎ *  להתפשטותו ‎ ־  עד ‎ הגוף ‎ המוליד ‎ ההברה ‎ ־  לא ‎ נוכל ‎ להבדילבין ‎ הקול ‎ וההכרה‎ 
5  ויקרא ‎ אז ‎ רעסאנאנץ‎ (  המד ‎ )  *  לא ‎ עכוי ‎ ועבור ‎ שהתבאר‎ (  קמ‎ )  שיתפשט ‎ הקול ‎ בזמן‎ 
סקונר׳ ‎ י״א ‎ מאות ‎ ומ״ב ‎ י  מדת ‎ מנעליי ‎ אנגלעטררא׳‎ :  יתפשט ‎ !א״כ ‎ בזמןתשיעיתמסקונד‎ 
דרך ‎ מאה ‎ וכו׳ ‎ וח׳ ‎ תשיעיות ‎ מנעלי׳‎ :  ולזה ‎ אם ‎ הגוף ‎ המוליד ‎ הקול ‎ הוא ‎ רק ‎ רחוק ‎ מנוף‎ 
המוליד ‎ ההברה ‎ מאה ‎ וכו׳ ‎ וח׳ ‎ תשיעיות‎ ;  יצטרך ‎ להתפשטותו ‎ זמן ‎ תשיעית ‎ מסקונד׳ ‎ ; 
ועבור ‎ שיצטרך ‎ כ״כ ‎ זמן ‎ גם ‎ לחזירתו‎ ;  לאישמעקולהחוד ‎ אפס ‎ בזמן ‎ ב׳ ‎ תשיעיות ‎ *  ועבור‎ 
'  שנוכל ‎ להבדיל ‎ בין ‎ ב׳ ‎ קולות ‎ אם ‎ הזמן ‎ שביניהם ‎ הוא ‎ רק ‎ א׳ ‎ תשיעית ‎ ;  לא ‎ יצטרך ‎ המרחק‎ 
שבין ‎ ב׳ ‎ הגופ׳ ‎ (ר״ל ‎ גוף ‎ המוליד ‎ הקול ‎ ואותו ‎ המוליד ‎ ההברה ‎ )  להיות ‎ *  אפס ‎ מדת ‎ חצי‎ 
הגבול ‎ ;  להבדיל ‎ בין ‎ הב, ‎ קולות‎ ;  ויצטרך ‎ א״כ ‎ להיות ‎ הגבול ‎ המוליד ‎ הקול ‎ רחוק ‎ מהגוף‎ 
המוליד ‎ ההברהלפחות ‎ *מדתס״ג ‎ מנעלי׳ ‎ ־  אם ‎ ישמע ‎ לנו ‎ העברי'‎ (  ק2לד‎ )  5  ויתחלש ‎ העכוי ‎ • 
כפי ‎ התרבות ‎ המרחק ‎ אחת ‎ אחת ‎ *  עד ‎ שאם ‎ יהי' ‎ מרחק ‎ רב ‎ ביניהם‎ 

;  וכן ‎ הדי* ‎ . . ־ . ־  ~־־־ ‎ *־־ ‎ י  , 

יכנסו ‎ כ"‎ 


ז?ד: ‎ ^ 

ז  'לא ‎ ישמע ‎ העכוי׳ ‎ כלל‎ 

;  וכן ‎ הדין ‎ אם ‎ אוזן ‎ השומעת ‎ הוא ‎ רחוק ‎ מאוד ‎ מהגוף ‎ המוליד ‎ הקולי* ‎ כי ‎ בכ׳האופני׳ ‎ לא‎ 
יכנסו ‎ כ״כ ‎ חלקי ‎ האוירהנרעדבי׳ ‎ באוזן ‎ השומעת ‎ לרוב ‎ התפשטותו ‎ *  ולפעמי׳ ‎ יתרבה ‎ העכוי׳•‎ 
בקולות ‎ מתחלפות ‎ אם ‎ ימצאו ‎ הרבה ‎ גופי'• ‎ במרחקי׳ ‎ מתחלפי׳ ‎ אשר ‎ יסבב ‎ כל ‎ אחד ‎ מהם‎ 


חזירת ‎ הקול ‎ לאחור‎ 

פרק ‎ ח 

מהמים ‎ וטבעם‎ 


ממן ‎ •  (  מגודל ‎ תועלת ‎ מציאות ‎ ה^יס) ‎ כמו ‎ שמציאות ‎ האש ‎ והאדיר ‎ הא׳ ‎ הכרחי׳ ‎ לקיום ‎ המציאות‎ 

י  בכללו ‎ ולהמשכת ‎ המין ‎ האנושי ‎ וב״ח ‎ ;  כן ‎ לא ‎ יקום ‎ נפש ‎ כל ‎ חי ‎ *  ורוח ‎ כל ‎ בשר ‎ • 

זולת ‎ מציאות ‎ המים ‎ •  הלא ‎ המד ‎ (ר״להלחי׳־) ‎ אשר ‎ יתמידו ‎ הדם ‎ בלחיתו ‎ <  ויסבבו‎ .הקפתי‎ 
בנדי׳שע״י ‎ יחיו ‎ האדפוב״ח ‎ •  הישנה‎ ,אחו ‎ כלי ‎ מים ‎ /  היתן־עץאת ‎ פריו ‎ ?  היפרח ‎ דשא ‎ ? 
היציץ ‎ ציץ ‎ ?  אם ‎ לא ‎ ישקו ‎ המי׳ ‎ את ‎ כל ‎ נץ ‎ עדן ‎ פרי ‎ *  צמחי ‎ ועשב ‎ הארץ ‎ ׳׳• ‎ עם ‎ מה ‎ שהם ‎ הכרחי:‎ 
לבשל ‎ המאכלי ‎ *  לכיבוס ‎ הבגדי׳ ‎ *  ולכבות ‎ השריפה ‎ •  ודומי׳רבי' ‎ מלבד ‎ צורכו ‎ לכנענל‎ 
הסוחרי׳ ‎ את ‎ הארץ ‎ ;  והעוברי׳ ‎ דרך ‎ אניה ‎ בלב ‎ ים ‎ •  הלא, ‎ אם ‎ נשים ‎ זאת ‎ אל ‎ לבנו ‎ איך ‎ נתעלם‎ 
מחקור ‎ על ‎ טבעם ‎ !  הלא ‎ נבוש ‎ בהתרשלותינו ‎ מהביט ‎ אל ‎ טובות ‎ וחסד ‎ הבורא ‎ ית' ‎ אלינו ‎ * 
בהמציאו ‎ לגו ‎ הגוף ‎ הנכבד ‎ הזה ‎ *  לא ‎ נוכל ‎ להתקי׳ ‎ זולתו ‎ *  ?  אבל ‎ אם ‎ נבחיןעליהם ‎ תגדל‎ 

דשבח ‎ וההודאה ‎ ליוצר ‎ הכל ‎ *  אשר ‎ ■הכין ‎ בחכמתו ‎ הב״ת ‎ סבת ‎ אחת ‎ יסובבו ‎ ממנה ‎ כל ‎ אלד,‎ 
התועלתיות ‎ עד ‎ אין ‎ מספר ‎ אשר ‎ יעיד ‎ עם ‎ ל/ר ‎ העדי׳על ‎ הסבה ‎ האתת ‎ הב״ת־והוא ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ י 

נסחבכו‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות‎ 


עט‎ 


נסתבבו ‎ ממנו ‎ כל ‎ המסבבי׳ ‎ בכללם ‎ י  כאשר ‎ גם ‎ כא ‎ המענה ‎ מהירת ‎ אל ‎ א־יב‎ :  היש ‎ למטר*‎ 
אבאו ‎ מי ‎ היליד ‎ אגלי ‎ טל‎ ־  יע״ז ‎ אמר ‎ אליהו ‎ במעניהוהד־ו ‎ אילם ‎ אני ‎ אל ‎ אל ‎ אדרוש ‎ :  ונזר‎ 
והנותןמטר ‎ ע. ‎ פני ‎ הארץוני ‎ לשים ‎ שכלים ‎ למדים ‎ וכוזרי* ‎ שגבל ‎ ישע ‎ ז  כמו ‎ שבאר ‎ זה ‎ הרי■‎ 
אלבי ‎ בעל ‎ מחבל ‎ ם  המקורי׳ ‎ במאמר ‎ ד' ‎ פ׳ ‎ ח' ‎ ז׳'‎ ל  י־ ‎ אמר ‎ בי ‎ במטר ‎ ב׳ ‎ תועליות ‎ הא׳ ‎ שבנתינת‎ 
המטר ‎ על ‎ פגי ‎ הארץ ‎ תועלת ‎ הוא ‎ לצמחים ‎ השפלי׳ ‎ למרום ‎ •־ ‎ כלומר ‎ שיגביהו ‎ בצמיחתם ‎ "ט‎ 
הארץ‎ ;  ותועלת ‎ הב׳ ‎ היא ‎ ושולח ‎ מיס ‎ על ‎ פני ‎ חוצות ‎ כישוב ‎ מזהאנשים ‎ ׳  וזה ‎ כעבור ‎ שהאנשים‎ 
הקודרים ‎ ימים ‎ השמש ‎ *  תלחלח ‎ גופם ‎ *  ויוכלו ‎ להתקי׳ ‎ וזהו• ‎ וכזודרי׳ ‎ שגבו ‎ ישע ‎ ־  והאריך‎ 
שם ‎ בפליאות ‎ המטר ‎ וחמי ‎ כזמני ‎ מכווני ‎ מהבורא ‎ יח־ ‎ י  עיין ‎ עליי ‎ *  ל <יה ‎ לא ‎ תה,, ‎ 2ךןי^.־ו‎ 

המי׳ ‎ קילה ‎ בעיניך ‎ אשר ‎ יתכאר ‎ לפניני ‎ נ 

קמץ ‎ ״  (  מסגולת ‎ המיס‎ )  הנפיוןהיומי ‎ העיד ‎ י  שלאנמצאטעם ‎ וריח ‎ כמים ‎ הנקי׳״מתערוכות ‎ . 

׳  ישגופם ‎ בהיר ‎ י  ישיתחלקו ‎ לטפוח ‎ ־  ושיפלי ‎ לארץ ‎ אם ‎ חמה ‎ בתוך ‎ האייד ‎ •  גס‎ 

נודע ‎ שכל ‎ הגופי׳ ‎ (  זולת ‎ אלה ‎ שחרוליהם ‎ גדולי'‎ מאוד ‎ )  <  ישקעו ‎ בחם ‎ למטה ‎ י  הגיה ‎ אשר‎ 
יתחלק ‎ לטפוח" ‎ הוא ‎ גוף ‎ לח(סא)‎ :  לזה ‎ אף ‎ המי׳ ‎ יחשכו ‎ כמספר ‎ הלחים ‎ <  ,  ועבור ‎ שהתבאר‎ 
גם, ‎ י  שתלמי ‎ הלחי׳ ‎ אשר ‎ מהם ‎ הורכבו ‎ י  צורתם ‎ עגילי׳ ‎ וכדורי׳ ‎ קטני׳‎ :  נשפוט ‎ שצורת‎ 
חלקי ‎ המי׳ ‎ המה ‎ גם ‎ כמעט ‎ כחורי׳ ‎ *  ואתר ‎ שהתברר ‎ שהלחי־ ‎ המה ‎ ממין ‎ המל'׳ ‎ לעדדזולחס‎ 
ישקעו ‎ בה? ‎ למטה ‎ :  נקיש ‎ שהמי׳ ‎ המה ‎ מטין ‎ תכבדי׳ ‎ לערך ‎ האדיר ‎ ׳  ומזח ‎ יצא ‎ לנו ‎ גס‎ 
שחלקי'‎ המי׳ ‎ מחוברי׳ ‎ חיבור ‎ יותר ‎ חוק ‎ מחלקי ‎ האויר ‎ ;  ויתאחוו ‎ יותר ‎ זבח ‎ מחלקי ‎ האויד‎ 
ויהי׳ ‎ לח ‎ התנגדותם ‎ לגופי׳ ‎ זולתם ‎ יותר ‎ ־  מכח ‎ התנגדות ‎ האויר ‎ לגופי׳ ‎ זולתי‎ (צר־ ‎ מ  •  ס) ‎ * 
י־־^׳־י ‎ •י ‎ (  מגודל ‎ חלולי ‎ המיס) ‎ אף ‎ שהמים ‎ מחוברי׳ ‎ חכור ‎ יותר ‎ חזק ‎ מהאויר ‎ ־  לככדותם ‎ ממני‎ 
מח, ‎ מאות ‎ עד ‎ אלף ‎ ;  עב"; ‎ חבידם ‎ רפוי ‎ מאוד ‎ י  עד ‎ שנמצאכהסל״ט ‎ חלקי' ‎ רק*ז‎ 


״״׳-׳. ‎ ׳״׳׳.׳ ‎ ׳  י-‎ . ״  יי־״׳-, ‎ ׳<-״״•״ ‎ "י ‎ יי* ‎ ׳- ‎ רו7יץ ‎ ■ת; ‎ רחב ‎ ׳מערך ‎ הגבולי ‎ יחזיקי ‎ •י‎ 

כערך ‎ כ׳ ‎ אל ‎ מ׳ ‎ י  ועכור ‎ שנודע ‎ שערך ‎ כבדות ‎ המים ‎ לערך ‎ ככרות ‎ הזהב' ‎ י  הוא ‎ כעדר ‎ אלת‎ 
לערך ‎ י׳יט ‎ אלפי׳ ‎ ושש ‎ מאות ‎ רלייו‎ ;  והוא ‎ בקרוב ‎ כערך ‎ א־ ‎ אל ‎ כ׳‎ :  לזה ‎ יהיו ‎ מספר ‎ החלה*■׳,‎ 
מהכדור ‎ מים ‎ לערך ‎ מספר ‎ החלקי׳ ‎ שבכדור ‎ הזהב ‎ ;  כערך ‎ א׳ ‎ אל ‎ פ׳* ‎ ולערך ‎ הנבול ‎ שיח, ‎ !מ־‎ 
כערך ‎ א׳ ‎ אל ‎ מ/ ‎ וישאריא׳ב ‎ ל״ט ‎ חלקי׳ ‎ חלולי׳ ‎ •לחלק ‎ א׳ ‎ ממים ‎ ■י; ‎ הקש ‎ מזה ‎ שערך ‎ חלולי‎ 
המים ‎ לערך ‎ עצמותם ‎ היא* ‎ כערך ‎ א׳ ‎ אל ‎ ל״ט ‎ ; 

קמט ‎ •  (  מדקות ‎ וקטנות ‎ חלקי ‎ המיה ‎ )  עם ‎ שתלולי ‎ המיס ‎ הסה ‎ כ״כ ‎ גדילי ‎ (  סמח ‎ )  •  עיי"־׳‎ 
י  חלקי׳ ‎ הטה ‎ קטני׳ ‎ ודקי׳ ‎ מאוד ‎ י  עד ‎ ׳  שלא ‎ נוכל ‎ לראותם ‎ את ‎ בכלי׳ ‎ המגדיל,"‎ 

ביותר ‎ ׳. ‎ גם ‎ נעמוד ‎ על ‎ אמילזת ‎ זה ‎ ־  לחתכנסם ‎ ברוב ‎ הגופי׳ ‎ (  ר״לכתוך ‎ חלוליהם ‎ )  •  ומיאת‎ 
הסבה ‎ יתהפכו ‎ המי׳ ‎ את ‎ הגיפי׳ ‎ הקשי ‎ לרבים ‎ *  אם ‎ יכגסובין ‎ חלוליהם ‎ •  ויסבבו ‎ י  התמעטות‎ 
ההתאחזות ‎ מחלקי׳ ‎ דילז‎ (  5?‎ )  •  עד ‎ שיעשו ‎ רפויס ‎ ר׳יל ‎ רכים ‎ י  לאשר ‎ נראה ‎ מגיר ‎ ־  עוי"‎ 
ודומיהם ‎ י  אם ‎ יונתו ‎ בתוך ‎ המים ‎ ׳  ומה ‎ שנראה ‎ הפך ‎ זה ‎ ככדור ‎ העשוי ‎ משלג ‎ י  שאס ‎ יונה‎ 
בתוך ‎ המים ‎ ״  לא ‎ לבד ‎ שלא ‎ יתרכך ‎ ;  אפס ‎ יתקשה ‎ יותר ‎ ־  אמנם ‎ כא ‎ מגודל ‎ חלוליו- ‎ שביניהם‎ 
יעברו ‎ המים ‎ ללי ‎ התנגדות ‎ ״. ‎ ועבור ‎ שלזה ‎ לא׳יתאחזו ‎ חלקי ‎ השלג ‎ התאחזות ‎ רב ‎ ומז) ‎ •  ואם‎ 
יבואו ‎ המים ‎ בין ‎ חלוליו ‎ •  לזה ‎ יסבב ‎ התרבות ‎ ההתאחזות ‎ מחלקיו ‎ כדין ‎ גוח ‎ מחובר ‎ וזכוך*‎ 
חזק‎ (  צד‎ )  ;  ויתקשה ‎ הלדור ‎ התקשות ‎ רב ‎ (  פז‎ )  . 

־. ‎ (  מקור ‎ וסבתהמעיגיס ‎ והגחלים ‎ ותנועתם‎ )  כבר ‎ התברר ‎ (  קמז‎ .> ‎ י  ע\המי׳ ‎ הם ‎ נוח ‎ לת‎ 

יכבד ‎ :  תהי׳ ‎ א״ל ‎ תנועתם ‎ בהעדר ‎ המתנגד ‎ ׳  כדין ‎ י  תנועתם ‎ כל ‎ הפצדי׳ ‎ למרכז‎ 
האר*[ ‎ (  מן) ‎ י  ועכור ‎ שנדרהנבוה ‎ י  הוא ‎ הגבול ‎ הרחיק ‎ ממרכז ‎ הארץ‎ ;  והנמוך ‎ הוא‎ 
הגבול ‎ הקרוב ‎ למרכז‎ ;  הקש ‎ מזה ‎ שיתנונעו ‎ המים ‎ ממקומות׳ ‎ הגבוהי׳ ‎ לנמוכים ‎ •  אשד ‎ הוא‎ 
מבת ‎ תנועת ‎ הנחלי׳ ‎ י  לי ‎ נודע ‎ שרוב ‎ הנחלי׳ ‎ נמצאי׳ ‎ במקומות ‎ נטולי׳ ‎ ומוצאיהם ‎ (  ר״ר‎ 
מקורם ‎ )הרים ‎ רמים ‎ •  אמנם ‎ בסבת ‎ הנחלי׳רבה ‎ המחלוקת ‎ בין ‎ חכמי ‎ הטבע‎ .  שלא ‎ י׳ןכן ‎ ;׳‎ 
החליט ‎ ד^ח ‎ האומרים ‎ •  קמי ‎ הים ‎ גלגסי׳ ‎ כחורי׳ ‎ ובמחילות ‎ עפר ‎ ובשבילי׳ ‎ ידועי׳ ‎ שמתחח‎ 

לארץ*‎ 


ע  מאמר ‎ התורה ‎ י  והחכמות‎ 

לארץ ‎ י  ונקבצים ‎ במקום ‎ אחד ‎ •  ומשם ‎ יולדו ‎ המעינים• ‎ כי ‎ ענינו ‎ הרואות ‎ שרובם ‎ •  מקודם‎ 
ומוצאיהם ‎ הטה ‎ על ‎ ההרים ‎ הרמים ‎ *  והגבעות ‎ הגשאות ‎ מהים ‎ *  ואיך ‎ יוכלו ‎ מי ‎ הים ‎ לעלות‎ 
למעלה ‎ ?  אחר ‎ שכבד ‎ התבאר‎ (10) ‎ סותרו ‎ במשפטי ‎ עלית ‎ הלחי׳ ‎ בקני׳ ‎ המתיחדי׳ ‎ •שעמידת‎ 
הלחי' ‎ בהם ‎ הוא ‎ בגובה ‎ *  שוה ‎ י  ועכור ‎ הספקן ‎ הזה• ‎ שפט ‎ החכם ‎ קארטעזיוס ‎ •  שע״יהחום‎ 
והאש ‎ הנמצא ‎ תוך ‎ כדור ‎ הארץ ‎ ״  יתהפכו ‎ המים ‎ המתקןבצי׳ ‎ בה ‎ לאידי' ‎ 5  ועבור ‎ עלותו ‎ זה ‎ • 
יעלו ‎ למעלה ‎ יותר ‎ •  אשר ‎ הוא ‎ גם ‎ סבת ‎ :  מתיקןותם ‎ (  עם ‎ שמי ‎ הים ‎ המה ‎ מרים ‎ ורע*')• ‎ עבור‎ 
שהמלח ‎ שבהם ‎ לא ‎ יעלה ‎ עמהם ‎ למעלה ‎ •  *  וישאר ‎ לכברותו ‎ בארץ ‎ •  אמנם ‎ מלבד ‎ שלא‎ 
התברר ‎ לנו ‎ מציאות ‎ השבילי׳ ‎ שמתחת ‎ לארץ ‎ אצל ‎ הנחלי'‎ :  העיד ‎ לגו ‎ הנסיון ‎ היומי ‎ טהמחצבי'‎ 
שמתחת ‎ לארץ ‎ (ר״ל ‎ אשר ‎ מהם ‎ יחצבו ‎ כל ‎ מיני ‎ מתכות ‎ )  •  שיוובו ‎ המים ‎ שמה ‎ ■למטה ‎ בין‎ 
האבני׳ ‎ •  ולזה ‎ הנחתו ‎ מבואר ‎ הביטול; ‎ עם ‎ שנשאר ‎ לנו ‎ זולת ‎ כל ‎ זה ‎ ב' ‎ ספינןות ‎ א׳ ‎ שאם ‎ נניח‎ 
שפל ‎ המלח ‎ שבהמי׳ ‎ ישאר ‎ בארץ ‎ 5  כבר ‎ תשחת ‎ הארץ ‎ ונפדית ‎ ומלח ‎ שרפה ‎ כל ‎ ארצה ‎ •־ ‎ ; 
וכבר ‎ הומתקןו ‎ מ* ‎ המלח ‎ ־  להתמדת ‎ הזרקנותם ‎ מן ‎ המלח ‎ •  אשרישאר ‎ בארץ ‎ ?  גם ‎ לא ‎ יתברר‎ 
לנו ‎ מזאת ‎ ההנחה ‎ ־  איך ‎ יבשו ‎ הנחלי ‎ ויתקטגוהמעיני׳ ‎ •  ער ‎ שיעלו ‎ בתוהו ‎ ייאבדו ‎ *  בעצרת‎ 
הגשם ‎ זמן ‎ רב־וב׳ ‎ כי ‎ אז ‎ מן ‎ הראוי ‎ יהי׳ ‎ להטי׳ ‎ שבנהלי׳ ‎ הטעם ‎ •כטעם ‎ הנשאר ‎ למי ‎ המלח ‎ •אחר‎ 
הזדקןותם ‎ אשר ‎ עבור ‎ אלו ‎ הספקות ‎ הסכימו ‎ רוב ‎ האחרוני' ‎ שסבתהנחלי׳ ‎ וכר ‎ •  המה ‎ הגשם‎ 
והשלג ‎ והטל ‎ ורומי׳ ‎ •  ודים ‎ המה ‎ *  לבאר ‎ מהם ‎ סבת ‎ כל ‎ הנחלי׳ ‎ וכר ‎ ;  כי ‎ אם ‎ נבחין ‎ רקן ‎ שרוב‎ 
הימי׳ ‎ נמצאי׳ ‎ בגופות ‎ איקלי׳ ‎ החמים: ‎ ויתהפכו ‎ לזה ‎ הרבה ‎ מחלקןי' ‎ ראדי׳ ‎ ע״י ‎ חום ‎ השמש‎ 
התמידי ‎ •  שמה.‎ ;  ועבור ‎ קלותם ‎ יעלו ‎ אז ‎ אל ‎ האויר ‎ •  ומשמה ‎ ישאם ‎ הרוח ‎ ליתר ‎ הגופות ‎ " 
ועל ‎ כל ‎ פני ‎ האדמה ‎ •  והמי׳ ‎ הנתהווי׳ ‎ מן ‎ הגשם ‎ והשלג ‎ וכו׳ ‎ •  יתלחצו ‎ בחול ‎ הנמצא ‎ על‎ 
ההרים• ‎ ויתקבצו ‎ שמה ‎ אחת ‎ אחת ‎ עד ‎ שיעברו ‎ דתך ‎ ההרי׳ ‎ וביני׳ ‎ •  כאפיק ‎ גחלי׳" ‎ ולזה ‎ לא‎ 
ימצאו ‎ לעולם ‎ אלה ‎ המקןורי׳ ‎ בראשי ‎ ההדים* ‎ אפם* ‎ או ‎ באמצעיתם ‎ •  או ‎ בתחתיהם ‎ •  אמלא ‎ • 
שיהי׳ ‎ סמוכי׳ ‎ להרי׳ ‎ גבוהים ‎ מהם ‎ ־  שאז ‎ ירדו ‎ מהם ‎ המים ‎ דרך ‎ הבקןעות ‎ והמחילות ‎ *  שמתחת‎ 
לארץ ‎ (,10] ‎ על ‎ ראשם ‎ :  ומזה ‎ יתברר ‎ נם ‎ אופן ‎ הדעכת ‎ המי׳ ‎ לפעמי׳ ‎ למעלה ‎ מן ‎ המעיני׳ ‎ " 
אשר ‎ לא ‎ יוכל ‎ להולר ‎ אם ‎ לא ‎ היה ‎ מקןורם ‎ ממקום ‎ גבוה ‎ (סט,)• ‎ ואף ‎ שהורה ‎ הגסיון ‎ •שלא‎ 
יכנסו ‎ מי ‎ הגשם ‎ בעומקדב ‎ בארץ•‎ ;  אבל ‎ גם ‎ הורה ‎ הנסיון ‎ שיתלחצו ‎ בנקיקי ‎ וסעיפי ‎ הסלעי'‎ 
והאבני׳ ‎ •  אמת ‎ הדבר ‎ !  שיצטרך ‎ גשם ‎ הרבה ‎ לפרנסת ‎ הצמחי׳ ‎ ולרות ‎ האדמה ‎ *  אבל ‎ מי ‎ לא‎ 
ידע ‎ שרוב ‎ חלקי ‎ הגשם ‎ אשר ‎ יכנסו ‎ בצמתי׳ ‎ ישובו ‎ ויעלו ‎ מהם ‎ דרך ‎ חלולי׳ ‎ אחרי ‎ אשד ‎ הרוו‎ 
אותם ‎ •  למעלה ‎ באדי׳' ‎ ;  ויתהוו ‎ שמה ‎ עוד ‎ לגשם ‎ ושלג ‎ וטל ‎ וכו׳ ‎ כבתחילה ‎ •עד ‎ אשר ‎ ירדו ‎ גם‎ 
המה ‎ למטה ‎ ?  וכן ‎ תמיר־וע״ז ‎ אמר ‎ הנביא ‎ :כי ‎ כאשר ‎ ירד ‎ הגשם ‎ והשלג ‎ מן ‎ השמי' ‎ ושטה ‎ לא‎ 
ישוב ‎ עד ‎ אשר ‎ הרוה ‎ וכו׳‎ :  אמר ‎ אף ‎ שישוב ‎ הגשם ‎ לשמי׳ ‎ "  אמנם ‎ לא ‎ ישוב ‎ אפס ‎ אחר‎ 
אשר ‎ הרוה ‎ •  ויעשה ‎ אז ‎ גשם ‎ כבתחילה ‎ *  אמנם ‎ אשר ‎ הנחלי׳ ‎ הנגדי׳ ‎ תמיד ‎ *  מקורם ‎ מתחת‎ 
לארץ ‎ כי ‎ ידוע״שגמצאו ‎ תוך ‎ כדר ‎ הארץ ‎ ימי׳ונהרות ‎ עד ‎ אין ‎ טםפר*ומה ‎ גדלו ‎ מע ‎ שה ‎ ה׳ ‎ אשד‎ 
גבול ‎ וחק ‎ נתן ‎ לים ‎ בל ‎ ישובוץ ‎ לכסות ‎ הארץ ‎ כי ‎ אם ‎ נהשוב ‎ כמהמים ‎ הולכי׳מהנחלי׳^ ‎ הים;‎ 
וכמה ‎ מים ‎ ישובו ‎ בהם ‎ מהגשם• ‎ יתפלא ‎ בעינינו ‎ •  על ‎ אשר ‎ לא ‎ יעלו ‎ המי׳ ‎ על ‎ הארץ ‎ יישטפוה‎ 
•־ ‎ אכל ‎ חכמת ‎ הבורא ‎ ית׳ ‎ גזרה ‎ עבור ‎ זה ‎ •  שירדו ‎ הגשמי־ ‎ אף ‎ על ‎ הים ‎ כעל ‎ הארץ ‎ ;  ושיהי׳‎ 
גשם ‎ רב ‎ במקומות ‎ החמי׳ ‎ לזמני׳ ‎ ירועי׳ ‎ קצרו ‎ של ‎ רבד ‎ .  ים ‎ המלח ‎ הוא ‎ המסבב ‎ לנוהשקטת‎ 
צמאינו ‎ •  ,כי ‎ החלקי׳ ‎ הדקי׳ ‎ והקלי׳ ‎ שבהם ‎ •  יעלו, ‎ תמיר ‎ אל ‎ האוירבארי׳ ‎ *  ושם ‎ יתהוו‎ 
לגשם ‎ •  טל‎ .״ ‎ ושלג• ‎ ורומי׳ ‎ אשר ‎ בהשללת‎ .מציאותם ‎ •  יחסר ‎ לגו ‎ כל ‎ משקה ‎ הדוח ‎ ישאם‎ 
(  ר״להארי'‎ )  בכנפיו ‎ אלינו ‎ *  על ‎ ראשי ‎ ההדר ‎ ינוחו ‎ והנקיקי׳ ‎ והשבילי׳. ‎ "  רבלתי ‎ מסזידרי'׳•‎ 
והעקומי׳ ‎ י׳ ‎ וההרי׳ ‎ הגביהי׳ ‎ והסלעי׳ ‎ הנוראי׳ ‎ •  אשר ‎ מראיתם ‎ תיגע ‎ נפשינו ‎ ׳  ותסמר‎ 
שערת ‎ בשרינו ‎ •הטה ‎ האוצרות ‎ והמסכנות ‎ והשבילי׳‎ לגשמי ‎ הנדבה ‎ :־הנגדי׳ ‎ דדכסלהשקות‎ 
כל ‎ צמח ‎ ועשב ‎ האדמה ‎ ״  להשביע ‎ נפש ‎ שוקקה ‎ וחלאתם ‎ ישאירו ‎ בהזזול ‎ *־ ‎ אשר ‎ יעברו‎ 
דרכו ‎ •  ולזה ‎ יהיו ‎ יותר ‎ בהירי׳ ‎ הכי׳ ‎ ממי ‎ הגשם ‎ (ר״ל ‎ מכאשד ‎ היו ‎ כעת ‎ נפילתם ‎ מן־האויר‎ 
לארץ ‎ טרם ‎ עכרו ‎ דרך ‎ החול‎ )  כי ‎ או ‎ המה ‎ מעורכי׳ ‎ מאדי׳ ‎ רבי׳ ‎ •  גפרותי׳ ‎ השטי׳ ‎ ונמצאי׳‎ 
כאהד ‎ •  אשר ‎ הוא ‎ גם ‎ סבת ‎ הרקכתם ‎ מהר ‎ "  אמנם ‎ שהחול ‎ מוצלח ‎ ומוכשר ‎ מאוד ‎ לנקות‎ 


מאמר ‎ התודה ‎ •  והחכמות‎ 


פא‎ 


־■ ‎ ׳  ׳  ■  (^\^׳‎ 


0^^■״)^ ‎ ה^ד״״תהמחפנ־י״ל ‎ ־;•םפכשםמ-ית‎ 

המשורר ‎ כשדבר ‎ ממציאות ‎ הטי׳ ‎ ;  יעלןהרי׳ ‎ ירדו ‎ ב" ‎ ע״ט1 ‎ והואשבמק־ום ‎ אהד ‎ אטר־‎ 

ובמכןום ‎ אחר ‎ אסר ‎ הפך ‎ זה ‎ כאומרו‎ :  הללו ‎ את ‎ ה׳ ‎ מן ‎ הארץ ‎ יכי: ‎ אש ‎ וכרד ‎ שלג^כר^טזד‎ 
.אמרוה, ‎ ל  במסכת ‎ חגיגה ‎ :  אוצרות ‎ ברד ‎ הם ‎ בארץ‎ ; 1ומטהישר"^-^ ‎ י,."!:.:.?"‎ 


הדבר ‎ אשר ‎ דכרתיגפתיהתי• ‎ שהחכמו* ‎ ייפו ‎ לגו ‎ התורה‎ ו  יאמתו ‎ לגו ‎ הסבלד ‎ דאמ^תי׳ ‎ . 

1  "י־ ‎ י נ־ייל ‎ ^  סכבראשינה ‎ ־  זילתהק^ר ‎ •^שי^‎ 

ו׳ד ‎ למרות ‎ *  ישסול ‎ כהורה ‎ ס״ה* ‎ אשר ‎ ילדיו- ‎ י  ל  ם 


""?לי ‎ ב?־ץ ‎ ־'‎ י  לטי" ‎ י• ‎ ^למ^ח?^ ‎ בט'=‎ 

הנמשך ‎ מזה ‎ •  אמנם ‎ שלא ‎ יסבב ‎ זה ‎ מסכה ‎ אחרת ‎ •  הראי ‎ חכ0י#י^^ ‎ ג-^ג22י?!‎ 

ל ,לב ‎ חלקי ‎ הכריד" ‎ יא ‎ ";'‎ ■למעטיע‎ י"! ‎ נכ״ל ‎ ה4פ?וראו ‎ שהתלחצו ‎ המריויאאיהדרר ‎ ח^טית‎ 

"נם'יז ‎ ה:ה‎ י׳יי" ‎ על ‎ יזית ‎ ־3יי*^#‎ 

קנב ‎ •  (  ההשתנות ‎ אשר ‎ יסזכי ‎ להמי' ‎ ע״׳ ‎ התוה ‎ )  ךץךןשאר‎ . 

חלקי ‎ המיס ‎ •  אמנם ‎ שיעיר ‎ זאת ‎ ההתפ‎ שטיה ‎ הילה‎ !לטפי ‎ 2״״'״'‎ 

;  יעל ‎ הנבול ‎ אשר ‎ יחזיקו ‎ •  אם ‎ המה ‎ קרי'‎ בתכלית ‎ הקרירות ‎ •  אשר ‎ יסובב ‎ "יל ‎ ־ 

ס־יויפיס ‎ ־לאמ־,י!ויס ‎ .  נעםוד ‎ על ‎ הח ‎ ז  הנ.,ר ‎ .  ^  ל־ף ‎ אשר ‎ סובב ‎ אם ‎ נשים ‎ בתי,!,‎ 

בהם ‎ יתפ ‎ נזט ‎ ז  ע״י ‎ המיטות ‎ הם״ ‎ (  קב‎ )'‎ ■  ץ.נרש ‎ א ,  י  -" ‎ נ״ה*' ‎ ו  הנמזייא‎ 

שאז ‎ ידחק ‎ האייר ‎ מהמי' ‎ שסכיביי ‎ •  'והוא ‎ קל ‎ לערכם ‎ !  יעלה ‎ הארר ‎ טי״ז‎ .נ" ‎ ועבור■‎ 
רתיחות ‎ ואבעבועת ‎ י  ר.,ל ‎ ככדירי. ‎ ׳! ‎ א׳‎ ־  <  פ  ע  ,  האי ‎ ר  ט! ‎ הם ‎ ס  ,  מעלה ‎ כעין‎ 

(  ען‎ )  ;  ובהתרבות ‎ זאת ‎ העליה ‎ •  מחלקי ‎ האייר ‎ הדקי ‎ •  ^■״1 ‎ .מקרא ‎ כדור ‎ נפוח.)‎ 
אס ‎ נפיג ‎ כעת ‎ הקיץ ‎ כלי‎ ,.:י9>ת ‎ יבתו־ן ‎ ^  ףיפ ‎ היע ‎ חדכקימי,‎ ;הכל'‎ ■כאשר ‎ נראה‎ 
הנזכר״ ‎ בזכוכית ‎ אשר ‎ םכת ‎ זה ‎ היא ‎ .  אי ‎ ״|ח ‎ =  ר  ה  ם  •  ש  תדכקיהכדירי•‎ 

שלט״ ‎ לכבדותי ‎ מהם ‎ •  א, ‎ עוןם,0ית ‎ הכלי ‎ א..יף ‎ ר  ־  כ  ח הח<ק ‎ מכח ‎ המושך‎ 

רבות ‎ חמימות ‎ המים ‎ •  התרבה ‎ התפשטות ‎ האויר‎ !  ויעלו ‎ אז ‎ במהירות ‎ ערר ‎ ר  ' שי ‎ 1 יכפי‎ 
ע״י ‎ תנועה ‎ חזקה ‎ למים ‎ •  ונאמר ‎ אז ‎ עליהם ‎ שהם ‎ רותח" ‎ י  ר״ל ‎ שהניע"! ‎ לגדר ‎ ד  רד ‎ שלש ‎ י'םיבכ‎ 
שהמי ‎ הרותח״המה‎ בתנועה ‎ תסירי‎ :  יפנשותמיד ‎ חלקיהם ‎ בהכש.' ‎ י  ■ש ‎ יט ‎ שיל• ‎ יעכיר‎ 

ויומי ‎ )  שנמכא-ם ‎ בתיכם• ‎ ומזה ‎ יילר ‎ הקול ‎ וההברה ‎ "כפ^התחלפוח ‎ פח^פולי״ל^רשי!'‎ 
(  ק?!‎ )  י  ולזה ‎ המים ‎ הרותח״ ‎ שבקלחת ‎ נחושת ‎ ישמיעו ‎ קול ‎ •  כ: ‎ לש2ל ‎ ;ל,ג ‎ י" ‎ ^כל'‎ 
'לפניעתס ‎ חמ.ר ‎ בדו־נ, ‎ הג,1.‎ .  א'",- ‎ הפעו,1ה ‎ 3״י? ‎ ?  י  כ  י ליקי ‎ המי ‎ יפעלו ‎ אן‎ 

אם ‎ יכו ‎ על ‎ הקלחת• ‎ ומה ‎ שישמיעו ‎ המים ‎ קולכע״שיר ‎ טרם ‎ יד׳ ‎ כ  לפית ‎ קטנות‎ 

אחר ‎ זה ‎ *  כאשר ‎ יאמרו ‎ אז ‎ הב׳א ‎ ׳  המים ‎ שרים‎ ;  אמנם ‎ באהרמור ‎ ש-זל-ו-)^ ‎ ?זכ ‎ *י׳ ‎ י  אי‎ 
שדרכה ‎ יתנונעו ‎ האר״ ‎ עם ‎ האויר ‎ ;  ויסובב ‎ מזה ‎ קול ‎ כעיז׳ש-ר ‎ (  ה&ג ‎ )  .  ״״?ייי ‎ ; 

ה ,ה ‎ יתרבה ‎ ־  כפי ‎ התרבית ‎ מהיריתתניעות ‎ האיירהרכי ‎ <  ממא ‎ ל'‎ ,והיא ‎ כפי ‎ ה^בות‎ 

חמימות ‎ המ*ם ‎ .  ן  -׳- ‎ וי^־גות‎ 

קע ‎ י  (  הסנה ‎ סתיזתית ‎ הכלי ‎ לי) ‎ •ה" ‎ ־״־ ‎ דית" ‎ נל ‎ מיד ‎ סספיס ‎ י״״־' ‎ ־  יא״ר ‎ נויקסס ‎ ירתח ‎ מאוד) ‎ *  ' 
המי ‎ הרותח״ ‎ בסיד ‎ י  הוא ‎ עבור ‎ רוב ‎ תנועתם ‎ עקום ‎ ובלתי‎ ,״ ‎ ד .  ,  ,  י  * 

ששטח ‎ עקום ‎ היא ‎ נרילמשטה ‎ שיה ‎ אם ‎ •  שניהם ‎ נתפ־;ם ‎ בינבילשוה ‎ ־  לזהיגדלשטחהטים‎ 

יא ‎ ^  111  כפי‎ 


-  י 


פב‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ # והחכמות‎ 


בפי ‎ התרבות ‎ רתיחתם; ‎ והתבאר( ‎ הכס)* ‎ שכפי ‎ גודל ‎ ר ,שטח ‎ מגוף ‎ חם" ‎ כןתהי׳טהיןח1‎ 
תנועת ‎ חלקי ‎ האש ‎ ממנו ‎ לתוך ‎ האויריהקר ‎ שסביבו ‎ •  ;  ויצאו ‎ א״ב ‎ חלקי ‎ האש ‎ משטח ‎ העליו,‎ 
אחת ‎ אחת. ‎ ־  עד ‎ שיהי* ‎ המים ‎ הנמצאי׳ ‎ באמצעי' ‎ הבלי ‎ •  חמים ‎ יותר ‎ מהעל־־וני ‎ •  והתבאר ‎ גס‎ 
בר!יא ‎ )  ״• ‎ שחלקי ‎ האש ‎ מתנונעיתטיד ‎ •  ממהומות ‎ החמי׳ ‎ לקדים ‎ ן  ?הה ‎ יתנונעו ‎ גס ‎ ח, ‎ קי‎ 
יהאש ‎ שבמי׳ ‎ כל ‎ עור ‎ שרותחים ‎ נגר ‎ שטחה ‎ •  אמנם ‎ כשקוט ‎ רתיחות ‎ הטי׳ ‎ י  שא; ‎ עקמימות‎ 
שטחם ‎ יתאבד ‎ אחת ‎ אחת ‎ ן  יתפשטו ‎ חלקי ‎ האש ‎ בשוה ‎ יותר ‎ ־  ולא ‎ יעלו ‎ למעלה ‎ לבד ‎ אפס‎ 
יתגוגעו ‎ גם ‎ למטה ‎ דרך ‎ חלולי ‎ תחתית ‎ הסיר ‎ ■  והנוגע ‎ בתחתיתו ‎ ישרף ‎ *  ולזאת ‎ הסב!‎ ,  אין‎ 
תחתיתהסיר ‎ כ״כ ‎ חם ‎ כל ‎ עור ‎ שה‎ מי׳ ‎ רותחי׳ ‎ ומתנונעי׳ ‎ בו• ‎ כמו ‎ שהוא ‎ אם ‎ ינוחו ‎ מתנועתם‎ 

(  ר״ל ‎ מדחיחתם ‎ )  *  , 

(  מהרדלדיק‎ הרתחיתות‎ (מה ‎ שקורץ ‎ ספ4מל1או ‎ שהס ‎ בלי׳א ‎ ע״פ ‎ המיס ‎ ויתרהלחיס ‎ )  אם ‎ יבשלו‎ 
לחי׳ ‎ שחיבורם ‎ אינו ‎ רפוי ‎ מאוד ‎ ;  לא ‎ יוכל ‎ האויראשר ‎ התפשט ‎ ע״י‎ ,החרס ‎ לעליה‎ 
מהם ‎ למעלה ‎ י  מבלי ‎ שיעלה ‎ עמו ‎ כדורים ‎ ׳- ‎ (  והמה ‎ חלקי ‎ הסי׳ ‎ העליוני׳‎ (ר״ל ‎ פגי ‎ המים)‎ 
אשר ‎ הוא ‎ סגור ‎ בהמה)• ‎ למעלה ‎ קטנים ‎ •אשר ‎ המה ‎ הרתחיתות ‎ שקורי׳‎ ספומא ‎ או ‎ שויס ‎ ב, ‎ א  י 
;  ויתרבה ‎ א׳כ ‎ עלית ‎ הכדורי׳ ‎ החסה ‎ י  כפי ‎ מעוט ‎ רפיון ‎ חבור ‎ הלחי׳ ‎ •  שבפיהו ‎ יתדבקו ‎ חלקי‎ 
יותר ‎ זא״; ‎ •  ולא ‎ יתפרדו ‎ כדורי ‎ האויר ‎ כ״ב ‎ טהרה ‎ ׳• ‎ אמנם ‎ אם ‎ יתרבו ‎ הכדורי ‎ האלה ‎ מאור ‎ ; 
יחזיקו ‎ הלחי׳ ‎ ׳  גבול ‎ יותר ‎ מככראשונה ‎ דזובולפעמים ‎ מהכלי׳ ‎ אשר ‎ החזיקם ‎ בתחילה ‎ ־• ‎ כאשר‎ 
עינינו ‎ הרואות ‎ בבישול ‎ הלחי'‎ שחיבורם ‎ אינו ‎ כ״כ ‎ רפוי ‎ כחלב ‎ ורומי ‎ .  אמנם ‎ אפיתהוה ‎ רכן‎ 
בדור ‎ אחד ‎ סיר‎ ,אדר ‎ על ‎ פני ‎ הלח־' ‎ ן  יהי׳ ‎ צורתו ‎ צורת ‎ חצי ‎ ז  קדוד ‎ ־  כי ‎ האדר ‎ הנסגר ‎ בו‎ 
יתפשט ‎ וידחק ‎ לכל ‎ חודרים ‎ י  בקת ‎ ספוגיתו ‎ בשוה ‎ •  ומזה ‎ יתחייב ‎ התילדות ‎ צורתו ‎ כצורת‎ 
~חציכדור ‎ •  ;  אבל ‎ ברבות ‎ הכדורי' ‎ על ‎ פניהלהי' ‎ ;  אז ‎ ימשפו ‎ (  2דן) ‎ •  ועי׳', ‎ יתהפכו‎ 


קנד‎ 


קנה‎ 


צורתם ‎ לצורת ‎ מרבה ‎ הקרנות ‎ •י‎ 

(  מהאדים ‎ והתהוות ‎ סמ<ס ‎ לקרת‎ )  אם ‎ יבשלו ‎ המים ‎ או ‎ אף ‎ אם ‎ יעמדו ‎ רק ‎ זמן ‎ מה ‎ באויר‎ 
׳  נראה ‎ שיחסרו ‎ ויתמעטו ‎ אחת ‎ אחת ‎ משיעורם ‎ הראשון ‎ •  ויהי׳ ‎ משפטינו ‎ משפט‎ 

כזב ‎ ומטעה ‎ •  אם ‎ נשפוט ‎ שכלו ‎ המי׳ ‎ והיו ‎ לאבדון ‎ גמור ‎ *  כי ‎ לא ‎ יבלה ‎ דכרםרזנוציאייזכיןין‎ 
גמור• ‎ כיאתגרגר ‎ חול ‎ אחד ‎ •• ‎ לא ‎ יוכללילך ‎ לאבדון ‎ גמור ‎ "  מבלי ‎ חורבן ‎ המציאות ‎ בכללו:׳‎ 
ונם ‎ מה ‎ שהניחו ‎ הראשוני׳ ‎ סבת ‎ זה ‎ *  השתנות ‎ והתהפכות ‎ הסיק ‎ לאייר ‎ ־■ ‎ ע״י ‎ ה^די, ‎ מביאו*‎ 
ביטולו ‎ ע״י ‎ החוש ‎ י  כיאפ ‎ נשים ‎ גוף ‎ קר ‎ על ‎ פיס ‎ רותחים ‎ כמו ‎ כסה ‎ הקדרה ‎ ;  נראה ‎ שיתדבקי‎ 
בו ‎ הארי׳ ‎ וירטבו ‎ אוהו ‎ •  עד ‎ שיתקבצו ‎ לטפוח ‎ כבתחילה ‎ ׳• ‎ אמנם ‎ סבא ‎ זה ‎ הוא ‎ ־  כמהשבארוי‎ 
האחרוני׳ ‎ -  והוא‎ שהחלקי׳‎ הדקי׳‎ שבלחי׳‎ יתפרדו ‎ מהם ‎ ויעלו ‎ אל ‎ האדר ‎ י  ;והחלקי׳ ‎ האלה‎ 
אשר ‎ כובדם ‎ רב ‎ על ‎ כובד ‎ האדר ‎ •  יקראו ‎ אדי׳ ‎ •• ‎ והמה ‎ ינוחו ‎ ויעלו ‎ באויר ‎ עד ‎ אשר ‎ יתקבצו‎ 
ויהי׳ ‎ כבדי׳ ‎ מהאויר ‎ י• ‎ ואז ‎ יפלו ‎ מתוכולמטה ‎ •  ומזה ‎ ההקרר ‎ סבת ‎ התמעטות ‎ הלחי׳ ‎ מ  שיעורם׳‎ 
אחנם ‎ סבת ‎ עלית ‎ הארי׳ ‎ רבות ‎ הנה ‎ והסבה ‎ היותר ‎ חזקה ‎ היא ‎ התפשטות ‎ חלקי ‎ האש ‎ העירי׳‎ 
בפח ‎ ובמהירות ‎ רב ‎ מן ‎ הטי׳ ‎ החמי׳ ‎ י  אל ‎ האויר ‎ הקר ‎ (  קיא ‎ )  •  ובפח ‎ קלות ‎ תנועתם ‎ מעלים‎ 
עמרם ‎ חלקי ‎ המים ‎ •  אשר ‎ חתאחזו ‎ בחנה ‎ •- ‎ ואמיתת ‎ זה ‎ י  יעידלנו ‎ הברזל ‎ המלובך ‎ אם ‎ יבוא‎ 
פתאום ‎ אל ‎ האדר ‎ הקר‎ :  נראה ‎ שיתפשטו ‎ ממנו ‎ נעוצות ‎ לבל ‎ הצדדים ‎ •  אשר ‎ חטה ‎ החלקים‎ 
הדפיס ‎ מהבדזליי ‎ יתפרדו ‎ ממנו ‎ בהתפרדות ‎ חלקי ‎ האש ‎ ממנו ‎ אל ‎ האויר ‎ הקר• ‎ ולא ‎ ני?ך‎ 
■להגיהסבת ‎ ;ה• ‎ האדר ‎ הנמצא ‎ בהבר,ל ‎ אשר ‎ יתפשט ‎ ויגרש‎ בהתפשטותו ‎ זה ‎ חלקי ‎ הבדיל•‎ 
שאז ‎ כבד ‎ יתפשט ‎ ממנו ‎ הנצוצוה ‎ בעוד ‎ שגם ‎ צאחברזלתוך ‎ האש‎ ;גם ‎ לא ‎ נוכל ‎ לשפוט ‎ ש  ראי‎ 'ר‎ 
ע״י ‎ תנועתו ‎ יתפרד ‎ חלקי ‎ הברזל ‎ •  שאן ‎ לא ‎ יתפשטו ‎ אפס ‎ למעלה.; ‎ לא ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ •  כי‎ 
אם■ ‎ יתפשט׳ ‎ האויר ‎ ע״י ‎ חמימות ‎ הברזל ‎ ;  יתהפך ‎ להיות ‎ ממין ‎ הקלי׳ ‎ ויעלה ‎ למעלה ‎ ($‎ )  ־ 

ויעלו ‎ גס ‎ הנצוצות ‎ רק ‎ למעלה ‎ עם ‎ שבא ‎ הנסיון ‎ מעלית ‎ הארי׳ ‎ אף ‎ במקום ‎ שהירק ‎ האדר ‎ .אשר‎ 
י׳‎ - 1 - ; - ־  ^הניח ‎ טבת ‎ עלית ‎ הארי׳ ‎ ע״יהאדר ‎ בזח ‎ האופן ‎ •  כמו‎ 


מזה ‎ יתברר ‎ לגו ‎ גס ‎ סותר ‎ המשפט ‎ ז  לחני!‎ ״■״ו*!״ ‎ ^•״׳ייי! ‎ י  . . ־■־1 ‎ — 

שיפריד ‎ הכסף ‎ חי ‎ את ‎ חבר‎ ,ל ‎ ;  וחמי׳ ‎ את ‎ המלח ‎ לקלותס ‎ מהם■• ‎ ולזהלאתשאר ‎ שים ‎ סבר׳ ‎ ' 
אפס ‎ הנזכרת ‎ •  והוא ‎ שהאש ‎ אשר ‎ יתפשט ‎ ממנו ‎ בכת ‎ לכל ‎ הצדדים ‎ •  מושך ‎ עמו ‎ חלקי׳ ‎ הדקי׳‎ 
מהברזל ‎ אשר ‎ התאחזו ‎ בו ‎ •  (קיא) ‎ ;ומזאת ‎ הסבה ‎ בעצמה ‎ יעלה ‎ חטחכרתי׳ ‎ עם: ‎ העשן‎ 


מאמר ‎ התורה• ‎ והחכמה ‎ פג‎ 

לסעליה ‎ •  בהחנורי־ ‎ הנרול1״ ‎ שצורכי׳ ‎ כו ‎ הכסף ‎ ויתר ‎ המחכות״ ‎ ;  ואם ‎ יש ‎ ככח ‎ האש‎ 

דזלררי ‎ דזדד־רל ‎ זהדיו-הי׳ ‎ •  *מ ‎ ריי ‎ ז־ז^ד־יי ‎ .-״1‎ _ 1.- ‎ " . .  '  _  .  >  1 '״ר ‎ י 


1  0/{ ‎ י י  \\/\/ ‎ ׳■""/ר ‎ ״ירוו ‎ 7,‎ 

הארי׳ ‎ הנראי׳ ‎ בנצוץ ‎ השמש ‎ אשר ‎ יפול ‎ בחדר ‎ חשוך ‎ •־ ‎ רעם ‎ שאמת ‎ הדבר ‎ ד״ל ‎ שהארי׳ ‎ הטה׳‎ 

.  כדורי׳ ‎ קטני׳ ‎ המלאי׳ ‎ אריר ‎ 1  לא ‎ יתחייב ‎ טזה ‎ שהטה ‎ גזלי׳ ‎ ממנו ‎ •  שאם ‎ האויר ‎ הגסגרבהם‎ 
דומה ‎ בעצטו ‎ לאריך ‎ החוציי׳ ‎ (  ר״ל ‎ בענין ‎ הרכבת ‎ חלקיו ‎ רחרזנן ‎ חבורי‎ )  .* ‎ אז ‎ האדים ‎ מורבבי'‎ 
מאויר ‎ ומים ‎ ;  ועבור ‎ שהמי׳ ‎ כבדי׳ ‎ מאויר ‎ :  גם ‎ הארי׳ ‎ כבדי׳ ‎ ממנו ‎ להיותם ‎ מורכבי׳ ‎ ממי׳‎ 
ואויר ‎ ׳  כאשר ‎ גם ‎ נראה ‎ מכדור ‎ מים ‎ הנעשה ‎ ע״י ‎ קש ‎ שיפול ‎ באויר ‎ למטה ‎ •  והוא ‎ דומה ‎ ממש‎ 
לכדור ‎ חלול ‎ ־  מלא ‎ ברזל ‎ "  אשר ‎ ישקע ‎ במים ‎ ולא ‎ ישוט ‎ עליהם ‎ *  אמנם ‎ אם ‎ נרצה ‎ להניוז‎ 
שכדורי ‎ הארי׳ ‎ קלים ‎ מאויר ‎ נ  צריך ‎ שנאמר ‎ שהאויר ‎ הכנוס ‎ בהם ‎ התפשט ‎ ע״י ‎ החום ‎ *  ונעשה‎ 
כלי‎ ?י ‎ ייחד ‎ מהאייר ‎ החיציי׳ ‎ הדו?יה ‎ ככמיתי ‎ •  (  0ח ‎ )  אבל ‎ עכור ‎ שש£וד ‎ ^ות ‎ ה׳‎ 

ממי׳ ‎ דורא ‎ רדדז׳ ‎ ?זדי ‎ י׳ ‎ רז?*דר1♦ ‎ י^ריויי1-י!״י!>מ^״*״.‎ -״.״ ‎ ".-"-:., ‎ _ _  י  . 


במו ‎ א  אלי׳ ‎ *  ועם ‎ שזה ‎ הוא ‎ רחוק ‎ מאוד ‎ ־  עכ״ז ‎ לא ‎ יתבררלנו ‎ הסבה ‎ שידחלהאש ‎ במהירות‎ 
תוך ‎ כדור, ‎ האד ‎ למעלה ‎ ;  עם ‎ שהחמר ‎ הנמצא ‎ בו ‎ הוא ‎ דק־ ‎ מאוד‎ (המא) ‎ ־  גם ‎ לא ‎ יודט ‎ לני‎ 
הסבה ‎ שינוח ‎ בו ‎ האש ‎ ״  אם ‎ יבוא ‎ האד ‎ אל ‎ חיך ‎ אויר ‎ הנזר‎ (  סיד ‎ )  ו. ‎ אשר ‎ עברר• ‎ כש'ה ‎ . 

איד ‎ רדד ‎ ד!ןיודנזי ‎ לד!חלירז ‎ רדלידז‎ _ . _ _  ׳  ■ 


. 7  ״־!״ ‎ יד ‎ ״"׳1יי׳ ‎ י״ ‎ ׳*׳1 ‎ י״ ‎ י  ״׳׳1׳ ‎ ;  1* ‎ 1  אשר ‎ עבור ‎ כרזה ‎ • 

אין ‎ מן ‎ הצודק ‎ להחליט ‎ קלות ‎ הארי' ‎ מהאויר ‎ *  את ‎ שהתמעט ‎ *קצת ‎ מכובדו ‎ בהתפשטותוע״י‎ 
החום ‎ •  אבל ‎ זה ‎ הוא ‎ ברור‎ .שד‎ ,אויר ‎ החוצי׳ ‎ נושא ‎ קצת ‎ מכובד ‎ הארי'‎ עם ‎ שהוא ‎ מעט ‎ מאוד ‎ • 
כי ‎ עכור ‎ שהאויר ‎ הוא ‎ לכל ‎ הפחות ‎ קל ‎ ממי׳ ‎ שיעור ‎ חי ‎ מאות;לבז ‎ את ‎ אם ‎ נניח ‎ שהארי׳ ‎ המדן‎ 
כדורי׳ ‎ מלאי׳ ‎ אויר ‎ *  עכ״ו ‎ לא ‎ ישא ‎ האויר ‎ החוציי־ ‎ ־  אפס ‎ חלק ‎ ח׳ ‎ מאות ‎ מפובדם ‎ ;  אמנם ‎ איל‎ 
צורך ‎ לכל ‎ זה ‎ כי ‎ הוא ‎ ברור ‎ שהאויר ‎ המסבב ‎ הארי׳ ‎ מתנונע ‎ תמיר ‎ •  ולזה ‎ אח ‎ שאין■‎ בכר}‎ 
דוחקו ‎ לשא ‎ הארי׳ ‎ למעלה ‎ ן  עכ״ז ‎ יתנונעם ‎ למעלה ‎ ע״י ‎ תנועתו ‎ כמו ‎ שישא ‎ הרוח ‎ בכנפיי ‎ ע״י‎ 
כח ‎ תנועתו ‎ את ‎ האבק ‎ והעפר ‎ ־  כאשר ‎ יעיד ‎ על ‎ זה ‎ הגסיו־ן ‎ היומי ‎ •  ולוה ‎ •  הסבה ‎ האמיתי׳‎ 
מעליית ‎ האדי׳ ‎ הוא ‎ האויר ‎ החוצי׳ע״י ‎ התמרת ‎ תנועתו‎ ;  ולא ‎ לבד ‎ התנועה ‎ הנעשית ‎ למעי־יר*‎ 
מהאויר ‎ •  אפם ‎ גם ‎ תנועתו ‎ האופקי׳ ‎ יסבב ‎ עליית ‎ הארי׳ ‎ למעלה ‎ ־כאשר ‎ נראה ‎ אם ‎ נמלא ‎ זכוכית‎ 
מים ‎ ונשים ‎ בתוכה ‎ חול ‎ ;  ישקע ‎ למטה ‎ ־  ואם ‎ נניס ‎ את ‎ המי׳ ‎ בכך ‎ ־  י  שיסובב ‎ להם ‎ תנועת‎ 
האופקיזנראה ‎ שיעלה ‎ תמיד ‎ החול ‎ שבתוכם ‎ למעלי; ‎ י  עד ‎ אשר ‎ ינוחו ‎ הםי• ‎ רא; ‎ יש?זע‎ ,1 ‎ *  . 

אמנם ‎ בוותוד ‎ הספק. ‎ אשד ‎ יפול ‎ על ‎ ההנחה ‎ מקלות ‎ האדי׳ ‎ מאויר‎ ;  והוא ‎ שלמה ‎ לא ‎ יפלו‎ 
האדי׳ ‎ מחלק ‎ האויר ‎ העליון ‎ אפס ‎ יעמדו ‎ שמה ‎ ?  אמרו׳ ‎ שזה ‎ בא ‎ י  עבור ‎ שהאויר ‎ העליון‎ 
הוא ‎ קר ‎ מהתחתון‎ ;  ויעלו ‎ הארי׳ ‎ תמיד ‎ למעלה ‎ י  עד ‎ אשר ‎ יבואו ‎ שמה ‎ ר״ל ‎ באויר ‎ החימר}‎ 


.  .  1  /  ׳  ׳"׳יי■׳ ‎ •  1  11  ו*‎ 

־־7־1־ ‎ —  -  ■\? ‎ -ן*׳׳ ‎ יי״יי ‎ ■״<-<-! ‎ רתיחת ‎ פני ‎ המים ‎ /ועליית ‎ הארי,׳: ‎ עמהם ‎ "־‎ 

אבל ‎ לא ‎ התבררו ‎ עוד. ‎ מציאות ‎ אלה ‎ הגשמי׳ ‎ עם ‎ שנראה ‎ נם ‎ עליית ‎ האדי׳ ‎ י  אח ‎ במק־ום ‎ שנתרנזן:‎ 
האדיר ‎ אף ‎ שנוכל ‎ להניח ‎ סבת ‎ זה ‎ ■  מעט ‎ האויר ‎ א׳שר ‎ נמצא ‎ תחת ‎ הכלי ‎ המרק״ן• ‎ או ‎ עבור ‎ י 
שישאר ‎ תמיד ‎ קצת ‎ אויר ‎ בהרברי׳יתרקן ‎ מהם ‎ האויר ‎ *  כאשר ‎ התבאר ‎ •  קיצרו ‎ של ‎ ד  ׳ר ‎ . 
סבת ‎ עליית ‎ הארי׳ ‎ •  הוא ‎ האויר ‎ והאש ‎ •  אשר ‎ עבור ‎ קלות ‎ עלותן ‎ למעלה ‎ :  מעלי* ‎ עמיהם‎ 
חלקי ‎ המי׳ ‎ שסנודי׳ ‎ בהם ‎ •  עד ‎ שכל ‎ כדור ‎ קטן ‎ יוקל ‎ במשקל ‎ טהאויר ‎ החוציי׳ ‎ הדומה ‎ בכמותו ‎ * 
וער ‎ שקלות ‎ האויר ‎ נושא ‎ עטו ‎ הכדורי׳ ‎ הקטני׳־ ‎ למעלה ‎ ומספיק ‎ לעלות ‎ עמו ‎ המי־ ‎ אשר ‎ הד*-‎ 
סגור ‎ בהנה ‎ ;  וכמו ‎ שנראה ‎ ע״י ‎ כלי ‎ ההבטה ‎ שהארי' ‎ מלאי׳ ‎ כדורי' ‎ סטני'* ‎ ׳מאודי ‎ *  וכמי ‎ כז‎ 
האויר ‎ הסגור ‎ בין ‎ חלולי• ‎ הארכה׳ ‎ ־- ‎ מעלה ‎ עכו ‎ ףלקו׳-גפרותי׳ ‎ עפרותי׳ ‎ אשר ‎ הוא ‎ סגור ‎ בהם•‎ 
'־ ‎ יב ‎ א  1  2נ ‎ ומכל‎ 


פד ‎ מאמר ‎ התורה ‎ ♦  והחכמות‎ 

גמכל ‎ הגשמי׳ ‎ אשר ‎ ע״פהאדמה ‎ •  עולי׳ ‎ תמיר ‎ אדי׳ ‎ באדר ‎ אשר ‎ הוא ‎ ר ,סבר! ‎ ממציאות ‎ הנשטי•‎ 
העפרותי ‎ וגפרותי׳ ‎ באדר ‎ ועבור ‎ שתנועת ‎ הארי׳ ‎ למעלה ‎ בא ‎ כאשר ‎ התבאר ‎ *  ע״י ‎ חלפי‎ 
האש ‎ ;  וכבר ‎ התבאר ‎ (  קיא ‎ )  שחלקי־ ‎ האש ‎ יתנונעו ‎ תמיד ‎ למהומות ‎ הקרים ‎ :  לכן ‎ אך)‎ 
לאדי׳ ‎ משפט ‎ התנועה ‎ הזאת ‎ *  כאשר ‎ גס ‎ נראה ‎ אס ‎ נתלה ‎ טס ‎ מתכת ‎ הר ‎ בחדר ‎ חם‎ :  ש  יתרבה ‎ ו 
בו ‎ אדי׳ ‎ *  ויתחרו ‎ בי ‎ לטפוח ‎ קטנות ‎ •י ‎ אשר ‎ הוא ‎ גס ‎ סבת ‎ עליית ‎ העשן ‎ •  מהגתלי׳ ‎ ע׳׳י‎ 

הקרירה ‎ הפתאומית ‎ ; 

ק^ך ‎ •  (  מסכת ‎ התהוות ‎ המים ‎ לקרח ‎ )  אם ‎ יצאו ‎ מהסי׳ ‎ חלקי ‎ האש‎ (אשד ‎ המה ‎ סבת ‎ תנועת ‎ המיס)‎ 

ויכנסו ‎ באייר ‎ הקר ‎ מאוד ‎ בימות ‎ החורף ‎ ;  קיא‎ )  :  יתמעט ‎ עי״ו ‎ (  ר״ל ‎ ע׳י ‎ הרירת‎ 
הטיס‎ )  ספוגיות ‎ האויר ‎ שבתוכם ‎ (  קלס ‎ )  ;  'ואו ‎ ייתקרבו ‎ חלקי ‎ המי׳ ‎ זא״ז ‎ •  ער ‎ שיתקבצו‎ 
וינוחו ‎ מהתנונע־ ‎ אשר ‎ הוא ‎ גדר ‎ וטהדתהקרח ‎ ;  נשפוט ‎ מזה ‎ שעצכם ‎ המי' ‎ הוא ‎ גוף ‎ מורכב ‎ ־ 
מאויר ‎ •אש ‎ *  וקרח־אטנם ‎ מה ‎ שילןפאו ‎ לפעמי׳־רקפגי ‎ המים־בא ‎ מפגישת ‎ רוח ‎ הר ‎ מאוד ‎ על‎ 
פני ‎ המי׳‎ ;  ויאבדו ‎ חלקי ‎ המי׳ ‎ שבשטחי׳ ‎ תחילה ‎ חלקי ‎ האש ‎ שביניהם ‎ (  קיא‎ )  •  בעוד‎ 
שעדיין ‎ נשארו ‎ חלקי ‎ האש ‎ במי׳ ‎ שתחתיהם ‎ :  ועבור ‎ שיתקבצו ‎ חלקי ‎ המים ‎ י  ע״י ‎ הקור ‎ ♦ 
יקצרו ‎ חלוליו ‎ ־  ויוכרח ‎ האויר ‎ לעזוב ‎ מקום ‎ החלולי׳ ‎ ולעלות ‎ למעלה ‎ (  קלם ‎ );והקרח ‎ שעל‎ 
פגי ‎ המי׳ ‎ יתננדאז ‎ לעליית ‎ הכדורי׳ ‎ הקטגי' ‎ מהאויר‎ :  ולזה ‎ ימצאו ‎ הרבה'‎ כדורי ‎ אויר ‎ בקרת•‎ 
אשר ‎ לא ‎ יראו ‎ כ״כ ‎ הרבה ‎ *  אם ‎ נתרקן ‎ האויר ‎ מן ‎ המים ‎ *  טרם ‎ התהפכם ‎ לקרח ‎ ׳  ולפי‎ 
שהתאמת ‎ •  שיוגרש ‎ האויר ‎ מבין ‎ חלולי ‎ הם־׳ ‎ אם ‎ יתהוו ‎ לקרח ‎ ;  והורה ‎ הנסיון ‎ *  שאז ‎ יתפשטו‎ 
חלקי‎ האדר• ‎ ויתפסו ‎ יותר ‎ גבול ‎ מכבתחילה ‎ :  לזה ‎ יחזיקו ‎ חלקי ‎ המי׳ ‎ אשרנתהפכו ‎ לקרח‎ 
נבול ‎ גדול ‎ *  מחמי״ ‎ הנגדי׳ ‎ ־  הגופי׳ ‎ המחזיקי׳ ‎ יותר ‎ גבול ‎ מזולתם ‎ הדומי׳ ‎ להם ‎ במשקלם ‎ • 
המה ‎ ממין ‎ הקלי׳‎ :  לזה ‎ גם ‎ הקרח ‎ הוא ‎ ממץ ‎ הקלי׳ ‎ לערך ‎ הט־ם ‎ •  ;  וזה ‎ הוא ‎ סבת ‎ השטת‎ 
הקרח ‎ ע״פ ‎ המים ‎ *  והורה ‎ הנסיון ‎ •  שהתפשטות ‎ הטיס ‎ •  אם ‎ יתהוה ‎ לקרח ‎ הוא ‎ כערך ‎ ח׳ ‎ אל‎ 
ט׳■ ‎ *  ומזאת ‎ הסבה ‎ יתפוצצוהכלי ‎ זכוכית ‎ או ‎ הכלי ‎ מתכת ‎ הדקי' ‎ *  אם ‎ יקפאו ‎ בהם ‎ המים ‎ • 
ויתהוו ‎ לקרח ‎ •  אמנם ‎ סבת ‎ הראות ‎ ע״פ ‎ הקרח ‎ כעין ‎ גבעות ‎ בא ‎ ־  אם ‎ יתרבו ‎ כדורי ‎ האויר‎ 
שבמים ‎ טרם ‎ יתהוה ‎ שטחם ‎ לקרח ‎ •  שיתפוצץ ‎ אז ‎ לפעמי׳ ‎ הקרח ‎ ע״י ‎ האדר ‎ •  ויעלו ‎ המים‎ 
•שתחתיה ‎ ז  דרך ‎ נקבי ‎ הקרח• ‎ ובבואם ‎ אל ‎ האדר ‎ הקר ‎ החוציי־ ‎ •  יתהוו ‎ גם ‎ המה ‎ לקרח‎ 
ויראו ‎ עליו ‎ כנקודות ‎ וגבעות ‎ •  והנה ‎ הורה ‎ הנסיון ‎ היומי ‎ •  שאף ‎ מן ‎ הקרח ‎ *  יעלו ‎ ארי־ ‎ ברבות‎ 
הקור ‎ בהאויר ‎ החוציי׳ ‎ •  והחכם ‎ פעררוילט ‎ מצא ‎ ׳  שד׳ ‎ לטרוח ‎ קרת ‎ אבדו ‎ מכבדותס ‎ ־משקל‎ 
לטר ‎ ה  כשהיו ‎ מונחי׳ ‎ בהאויר ‎ הקר ‎ החוציי׳ ‎ ט׳ ‎ ימי׳ ‎ ׳  אשר ‎ מזה ‎ יתברר ‎ לנו ‎ סבת ‎ התמעטות‎ 
השלג ‎ טעל ‎ פני ‎ האדמה ‎ *  אף ‎ בהתמדת ‎ הקור ‎ הטבעי׳ ‎ והנה ‎ עמדו ‎ על ‎ גופי' ‎ ידועי׳ ‎ ־  אשד‎ 
יסבבו ‎ קרירת ‎ חטים ‎ והוא ‎ אם ‎ נתן ‎ לתוכם ‎ טלח ‎ או ‎ סאלפעטר ‎ ־• ‎ ובחנו ‎ זאת ‎ בהניחם ‎ את ‎ הקנה‎ 
טערמאעטרום ‎ במי־ ‎ קרי׳ ‎ ׳  והביטו ‎ כמה ‎ מעלות ‎ ירד ‎ השפיריטוסלטטה ‎ בקנה‎ ;  ואחר ‎ זרקו‎ 
□לח ‎ או ‎ סאלפעטר ‎ בתוך ‎ המים• ‎ וראו ‎ שאחר ‎ שנתמעך ‎ המלח ‎ והסאלפעטד ‎ •י ‎ ונתפרדוחלקי׳‎ : 
שירד ‎ השפיריטוסבקנה ‎ למטה ‎ יותר ‎ "  וכן ‎ יסבכו ‎ קרירתהמי׳ ‎ •  האלוץ ‎ ־  וסיטריאל ‎ •  סאלייקאס ‎ * 
6קווא ‎ פאדטיס ‎ *  ואקוא ‎ רעגיס ‎ •  וסבת ‎ כל ‎ זר. ‎ הוא ‎ •  שאם ‎ יתקרר ‎ גשם ‎ מה ‎ :  יצאו ‎ ממנו ‎ חלקי‎ 
האש ‎ שהיו ‎ בתוכו ‎ י  או ‎ מהתמעטות ‎ מהירת ‎ תנועתם ‎ י  או ‎ מהתמעטות ‎ טספרם ‎ *  או ‎ משניהם‎ 
יחד• ‎ ומבלי ‎ ספק ‎ מיני ‎ המלחי׳ ‎ קרי' ‎ מהמי׳ ‎ שלזה ‎ יסככו ‎ הקפאתם ‎ ־  :  נמשך ‎ מזה ‎ שאיןבהמלחי"‎ 
כ״כ ‎ חלקי ‎ אש* ‎ והגה ‎ גם ‎ יסבב ‎ לפעמי׳ ‎ קרירות ‎ המיפאמיפולגשמקר ‎ המורכב ‎ ומחוכרחבור‎ 
חזק• ‎ לתוכם ‎ *  ד״ט ‎ י  אם ‎ נניח ‎ תפוח ‎ שנתקרר ‎ ונעשד־ז ‎ לקרח ‎ *  לתיך ‎ מים ‎ קרי׳: ‎ יאבד‎ 
התפוח ‎ קורו ‎ ויתהווה ‎ כבתחילה ‎ ״  והמי׳ ‎ יתקררו ‎ *  וסבת ‎ זה ‎ היא ‎ *  שחלקי ‎ האש ‎ שבמים‎ 
יצאו ‎ מהפ-ויתלחצו ‎ לכנים ‎ בין ‎ חלולי ‎ התפוח‎ (  קיא ‎ )  •  ;  ולזה ‎ גראה ‎ שהתפוחיהי׳ ‎ אז ‎ מסובב‎ 
בקליפת ‎ קרח ‎ ״  ומה ‎ שיתפוצץהתפוחהנתקרריאסנניחו ‎ פתאום ‎ כאויר ‎ חם ‎ ׳  אמנם ‎ בא ‎ • 
□הגידי׳ ‎ קטני׳ ‎ שבו ‎ אשר ‎ התפשטו ‎ כברע״י ‎ הקפאות ‎ הלחות ‎ שבהם‎ (  ר״ל ‎ השרף)‎ ;  ובבואו‎ 
פתאום ‎ באויר ‎ חם ‎ •  יתרבה ‎ עי״זספוגיותהאויר• ‎ הנמצא ‎ בו ‎ •  דתפשטגסהוא• ‎ עד ‎ שיתפוצצו‎ 
תגידי׳: ‎ ומזאת ‎ הסבה ‎ הורגלו ‎ ב״א ‎ לתת ‎ אבריהם ‎ אם ‎ התקררו ‎ מאיד( ‎ ר״ל ‎ שהלחות ‎ ־• ‎ שבגידי׳‎ 
אבד ‎ אח ‎ תנועתי ‎ והגיע ‎ ער ‎ קרוב ‎ לטררגח ‎ הקרח ‎ :  כמים ‎ קרי׳ ‎ חחילה ‎ <רי ‎ שיאבד ‎ סהם‎ 

הקור‎ 


מאמר ‎ התורה ‎ *  רהחכמות ‎ פה‎ 

זזקףר ‎ אחת ‎ אחת ‎ •  משא״כ ‎ אם ‎ יתנום ‎ פתאים ‎ בטי* ‎ חמי' ‎ •  שאז ‎ יתפוצצו ‎ גידי׳‎ ;  אבל1 ‎ אחד‎ 
שידענו ‎ שמדרגת ‎ החום ‎ בהמלחי׳ ‎ י• ‎ שיה ‎ למדרגת ‎ חחים ‎ שבמי׳ ‎ *  רעכ״ז ‎ יסככר ‎ ן-רירתם ‎ ז 
נשפוט ‎ מזה ‎ שהפח ‎ המושך ‎ שלהמלחי׳חזכן ‎ יותר ‎ מכח ‎ המושך ‎ שלמי'‎ ;  ובפח ‎ זה ‎ ימשכו ‎ אליו‎ 
יותר ‎ את ‎ חלכןי ‎ האש ‎ שבמים ‎ ״  ופכר ‎ התבאר ‎ שרכן ‎ האש ‎ המתנונע ‎ יסבב ‎ החמימה‎ (  היג‎ )  * 
והנה ‎ אם ‎ נעמיד ‎ קערה ‎ או ‎ כלי ‎ מה ‎ •  בצד ‎ תנור ‎ חם ‎ •  על ‎ שולחן ‎ שעליו ‎ מי׳ ‎ *  ונשים' ‎ בתוך‎ 
הק־ערה ‎ ♦  שלג ‎ מעורב ‎ במלח ‎ :  נראה ‎ שמיד ‎ פשימס ‎ השלג ‎ יתהווה ‎ המי׳ ‎ שעל ‎ השולחן ‎ ותחת‎ 
הכןערה ‎ *  לפרח ‎ *  ותדבכן ‎ בו ‎ הכןערה ‎ •  וסבת ‎ זה ‎ הוא ‎ עבור ‎ ש  המי׳ ‎ הם ‎ חמי׳ ‎ לערך ‎ השלג‎ 
המעורב ‎ (  קנה‎ )  ג  ויתנונעו ‎ חלכןי ‎ האששבמי׳ ‎ לחסערה ‎ ־  (  מיא ‎ )  *  ויכנסו ‎ בתוך ‎ השלג‎ 
שעליה• ‎ אשרי ‎ מזה ‎ יסובב ‎ שימס ‎ השלג• ‎ וחמי׳ ‎ יתהוו ‎ לקירח ‎ י• ‎ ולזה ‎ לאתדבס ‎ הסערת‎ 
בשולחן ‎ *  טרם ‎ ימם ‎ השלג ‎ •  ומה ‎ שהוא ‎ יותר ‎ נפלא ‎ *  הוא ‎ •  אם ‎ נעמיד ‎ הסערה ‎ על ‎ נחלי ‎ אש ‎ • 
ובתוכה ‎ שלג ‎ •  ועליה ‎ נעמיד ‎ קיערה ‎ אחרת ‎ שבתוכה ‎ מי׳ ‎ :  נראה ‎ שבזמן ‎ איזה ‎ שניי׳ ‎ •  ימס‎ 
השלג ‎ שבכןערה ‎ התחתונה ‎ ;  והמי׳ ‎ שבעליוגה ‎ יתהפכו ‎ לקירח ‎ ־  ואם ‎ ננסה ‎ זאת ‎ בלי ‎ גחלי׳ ‎ • 
׳יולד ‎ גם ‎ הקירח ‎ *  אפס ‎ לא ‎ כ״כ ‎ מהרה ‎ ־  (  ורבי׳ ‎ חשבו ‎ שסבת ‎ התהפכות ‎ המי׳ ‎ לסרח ‎ ע״י‎ 
המלח ‎ הוא ‎ חמר ‎ זך ‎ ורכן ‎ אשר ‎ נמצא ‎ בתוך ‎ המלח ‎ *  והוא ‎ ידחכן ‎ גם ‎ בין ‎ חלולי ‎ המתכות ‎ • 
והזכוכית ‎ ויותרו ‎ ע״י ‎ זאת ‎ ההנחה ‎ ספיקוותרבות ‎ במציאות ‎ ־  יאריך ‎ באורם ‎ פה) ‎ •  ומזאת ‎ הסבת‎ 
בעצמה ‎ ״  יתהוו ‎ המי׳ ‎ שבכלי ‎ זכוכית ‎ לכןרח ‎ *  אם ‎ געמידו ‎ על ‎ השלג ‎ המעורב ‎ •  ואם ‎ רץ‎ 
החלכן ‎ התחתון ‎ מהכלי ‎ עומד ‎ בתוך ‎ השלג‎ ;  יתהוו ‎ המי׳ ‎ שבו ‎ •  לסרח ‎ ממטה ‎ למעלה ‎ י  ונראת‎ 
גוזוש ‎ יציאת ‎ האויר ‎ ממנו ‎ •  ולא ‎ יתפוצץ ‎ אז ‎ הצלוחית ‎ כ״כ ‎ מהרה ‎ י  5  אבל ‎ אם ‎ הוא ‎ עומד‎ 
כלו ‎ בתוך ‎ השלג; ‎ ויתהפכוהמים ‎ שבו ‎ לגץרח ‎ פתאום ‎ *  טרם ‎ יצא ‎ האויר ‎ מהם‎ ;  אז ‎ יתפוצץ‎ 
הזכוכית ‎ •  אבל ‎ אם ‎ המלחי׳ ‎ המח ‎ בעצם ‎ חמי׳ ‎ מהמי׳ ‎ לא ‎ יסבבו ‎ סרירתם ‎ ־  כי ‎ אם ‎ נעמיד‎ 
הטערמאמעטרום ‎ כל ‎ הלילה ‎ באויר ‎ ובבסר ‎ טרם ‎ עלות ‎ השמש ‎ נתערב ‎ בו ‎ מלח ‎ •  אשר ‎ היה‎ 
בונח ‎ במכןום ‎ שאינו ‎ סר ‎ ז  נראה ‎ שלא ‎ תפול ‎ השפיריטוס ‎ ;  אבל ‎ יעלה ‎ למעלה ‎ ׳  כי ‎ המלח‎ 
שהוא ‎ יחם ‎ מהמי׳ ‎ *  לא ‎ יוכל ‎ ־לשלול ‎ הומו ‎ *  אפס ‎ יחלק־ ‎ למים ‎ מחומו• ‎ וזולת ‎ ז  ה  יגרש ‎ החום‎ 
זאתהחלכןי׳הנמצאי׳בו־אשר ‎ יסבבו ‎ הנןרח ‎ ** ‎ דהנה ‎ התבאר ‎ בזה ‎ המאמר ‎ כל ‎ התחלפות ‎ כחי‎ 
יהגופ' ‎ ועניין ‎ הג׳ ‎ גופ׳׳ ‎ אויר• ‎ מים ‎ •  ואש ‎ •  אשר ‎ נם ‎ המשודר ‎ סדר ‎ עניינם ‎ •  טרם ‎ הזכיר‎ 
הארץ ‎ -  באמרו: ‎ המק־רהבמי׳ז ‎ ופו׳•* ‎ עשה ‎ מלאכיו ‎ רוחות ‎ •  משרתיו ‎ אש ‎ לוהט‎ :  ואחד‎ 
בתח ‎ מכדור ‎ הארץ ‎ ככלל ‎ אמדו ‎ :  יסר ‎ ארץ ‎ וכו׳ ‎ :  ל ,ה ‎ יתבאר ‎ גם ‎ לפנינו ‎ ב״ה ‎ בחלס ‎ ב׳‎ 
בזזה ‎ המאמר ‎ ״  עניין ‎ כדור ‎ הארץ ‎ וכל ‎ הנמצא ‎ בו ‎ ׳  כמחצבי׳ ‎ ואבני׳ ‎ היסרו׳ ‎ •  ואבן ‎ המושך‎ 
דרומי׳ ‎ *  ומזה ‎ נבוא ‎ לבארהדברי׳ ‎ המתהווי׳ ‎ 1  ומתילדי׳ממנו ‎ באויר ‎ •  כגשם ‎ •  שלג ‎ • 
-בל ‎ ורומי׳ ‎ ׳־ ‎ עד ‎ אשר ‎ נבוא ‎ אל ‎ צבא ‎ השמי׳ ‎ •  המה ‎ הגרמי' ‎ השמימי׳ ‎ ענייני ‎ ומהותם ‎ כפי‎ 
בזה ‎ שהתברר ‎ להאחריגי׳ ‎ ע״יהנסיון ‎ ׳  ואחר ‎ יתבאר ‎ טבע ‎ הצמחי׳ ‎ *  וב״חיבכלל ‎ ־  והאדם‎ 
.בפרט ‎ •  עד ‎ אשד ‎ יתברר ‎ לנו ‎ מכל ‎ אלה ‎ ההק־דמות ‎ *  עני״ני׳ ‎ נפלאי׳ ‎ בנפש ‎ האדם ‎ וכל ‎ מר!‎ 
שנתלה ‎ במופת ‎ השארתה* ‎ ושכר ‎ ועונש ‎ ועניין ‎ צריכן ‎ ורע ‎ לו ‎ וכו' ‎ *  ועניין ‎ התפילה ‎ ־  כי ‎ יתברר‎ 
לפנינו ‎ בדרכי ‎ ההקיש ‎ מההקירמות ‎ ־  אשר ‎ התאמתו ‎ לנו ‎ בחכמת ‎ הטבע ‎ ־  כל ‎ הענייני׳ ‎ האלה ‎ * 
■ו‎ ,ולתם ‎ •  כי ‎ הנפשות ‎ ופחותי׳ ‎ מתדמית ‎ מצד ‎ להגופ׳וכחותי׳ ‎ כאשריבוא ‎ בעזר ‎ הצור ‎ ז  ומזה‎ 
נעלה ‎ ^  ביתה' ‎ ומקיום ‎ קידשו ‎ לברר ‎ יכל ‎ מה ‎ שיסבול ‎ הכתב־ממציאות ‎ השכלי׳ ‎ הנפררי׳ ‎ ועניין‎ 
השתלשלותם ‎ ממנו ‎ י  ת׳ ‎ •  ונשא ‎ ברכה ‎ מאת ‎ ה׳ ‎ •  ומאמיתת ‎ מציאותו ‎ •  ואחדותו• ‎ ע״י‎ 
<ןופתי׳ ‎ חדשי׳ ‎ לא ‎ עלה ‎ על ‎ לב ‎ הראשוני׳ ‎ "  ועי״ז ‎ יוותרו ‎ לפני׳ ‎ הרבה ‎ מאמרי׳ ‎ בתלמוד‎ 
ובמדרשי׳ ‎ *  ידאה ‎ לנו ‎ חכמת ‎ חדיל ‎ שבארו ‎ במלות ‎ וספורי׳ ‎ סצרי' ‎ *  ענייני׳ ‎ עמוסי' ‎ •  במה‎ 
שאחר ‎ הטבע• ‎ הכל ‎ יתברר ‎ לפנינו ‎ ב״ה ‎ מטה ‎ שכןדם• ‎ מראשון ‎ ראשון ‎ ומאחרון ‎ אחרון ‎ •  ויהי‎ 
נועם ‎ ה׳ ‎ אלוהינו ‎ עלינו ‎ ומעשה ‎ ידינו ‎ כוננה ‎ עלינו ‎ ומעשה ‎ ידינו ‎ כונניהו ‎ : 

כי ‎ נ־ ‎ ל־ ‎ כי ‎ ו׳ ‎ א■ ‎ ע  י'‎ 
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אמד ‎ המגיה ‎ בל ‎ הרואי׳ ‎ יעידו ‎ גודל ‎ הטרחה ‎ •  בהגהת ‎ המאמר ‎ הזה ‎ •  לרוב ‎ מלות ‎ הזרות ‎ הנמצא׳"‎ 
בו ‎ *  והציונים ‎ אשר ‎ לא ‎ נסו ‎ בו ‎ העברים ‎ *  ויבוא ‎ גס ‎ בתוכו ‎ סבת ‎ הדפוס ‎ החרש ‎ כידוע ‎ שכל‎ 
התחלות ‎ קשות ‎ *  לזה ‎ אש ‎ ימצאו ‎ בו ‎ גם ‎ אחר ‎ כל ‎ יגיע׳ ‎ איזה ‎ טעותיות ‎ *  אקוה ‎ •  שהקוראי׳ ‎ יבחינו‎ 
מאין ‎ האשם ‎ חלו׳ ‎ יב׳ ‎ •  ובזה ‎ יהי׳ ‎ לבם ‎ בטוח ‎ שבהחלק ‎ ב  י׳ ‎ אשר ‎ יצא ‎ לאורה ‎ בעזר ‎ הצור ‎ *  אם ‎ יסכיסו‎ 

הסבות ‎ לזה ‎ *  שיה׳' ‎ נקי ‎ מכל ‎ סוג ‎ וחלאה ‎ : 


דברי ‎ הקטן ‎ יוקל ‎ בן ‎ לא״א ‎ ה״רר ‎ משה ‎ ז״צל ‎ מלאמסדדים‎ 


על ‎ ידי ‎ הפועל ‎ העוסק ‎ במלאכת ‎ הקודש ‎ הזעציר ‎ הכחור ‎ מאזוס‎ 
כן ‎ כהדר ‎ הירץ ‎ האג ‎ ז״ל ‎ מק״ק ‎ אמשטרדם ‎ ולע ‎ ע  בק״ק ‎ לונדן‎ : 


ועל ‎ יד׳ ‎ הפועל ‎ הזעציר ‎ העוסק ‎ במלאכת ‎ הקודש ‎ באמונה ‎ נאס ‎ הבר ‎ שמואל ‎ בן ‎ כ״ה ‎ מענדלה ‎ האג‎ 

ז׳ל ‎ מק״ק ‎ אמשטרדם ‎ ולע״ע ‎ בק״ק ‎ לונדן ‎ : 

ירי ‎ חפועל ‎ הזעעיר ‎ העוסק ‎ במלאכת ‎ הקודש ‎ נאם ‎ הבחור ‎ יעקב ‎ בן ‎ גדלי׳ ‎ ז״ל ‎ מק״ק ‎ אמשטרדם‎ 
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